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COMEDII 


IORGU DE LA SADAGURA 


PERSOANE: ACTORI: 


Pitarul Enachi Damiean. ..... D-nul Greceanu. 
Iorgu, nepotul luf Damiean . . . .  „  Carageali. 
Sulgerul Gângu .......... , Jdierku. 


Comisul Agamemnon Kíulafoglu. .  ,  JBonctu. 
Zoita, femeea lui Kiulafoglu . . . . D-la Marghióla. 


Gahiţa Rosmarinovict. . .. ... D-na Masse. 
Baron fon Kleine Swabe..... D-nul Teodorini. 
Itio, Zaràf . cc... ... „ Urzică. 
Un prieten ............ |. Nastase. 


Iftimi, fecior a lui EE ... >  Steriean. 
Musicanţi, sarlatani, slujitori, prieteni, săteni, 
lăutari. 





Damiean, de 55 ani; portă haine largi: antereü, bréü, bla- 
në şi căciulă brumürie. 

Gángu, de 50 ani; portă asemene costum ca pitarul Damiean. 

Prietenii, de deosebite vîrste: süntü înbrăcaţi ca boierii pro- 
vinciali. 

XYulafoglu, de 45 ani; portă ochelari, cravată albă, giletcá 
galbănă, surtuc lung şi fes rog mare pe cap. 

Zoiţa, de 22 ani; este simplu înbrăcată. 

Gahiţa Rosmarinovici, de 40 ani; portă toaletă preten- 
ţiosă şi ridiculà: beretă cu pene, rochie unflată de culore vie si 
evantail. Umerile si braţele ei sántü gole, obrazul dres cu rog si 
inpestritat cu benghiuri. 

Blaine Swabe, e un neamţ sarac de 35 de ani. 
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SÉÜ 
NEPOTU Ú SALBA DRACULUI 


COMEDIE IN TREÍ ACTE 


representată pe teatrul national din Iași, in bene- 
fieiul artiştilor români, la anul 1844. 





Scenele se petrecii în Moldova. Actul I-iü se petrece la mogiea 
pitarului Enachi Damiean. 





ACTUL I. 


Teatrul represintá o odae mobilată după moda veche in provingie: 
un pat lung în stânga cu perine la părete, si mai in fund o sobă; uşă 
în fund; altă uşă în stânga care dá in odaea pitarului Damiean; o a 
treia ușă în dreapta, care duce în sala de mâncare, si o feréstš alăture. 





SCENA I. 


Damiean. — (intránd în fund) Sé dai degrabă curcanii 
la bucătărie, să "1 mie 'n frigare... şi së spui lul 
Gheorghi bucătariul ca së mi'i ruminească frumos, că 
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'i-0ofü da bacşis bun... (vind în scena) Ah!.. diua de as- 
tădi este cea mai norocită pentru mine!.. Astădi vine 
lorgul de la Sadagura, unde 'l-am trimes sé 'nvefe car- 
te*.. De doi ani nu 'l-am vădut, şi când gândesc cá 
poate peste-un ceas am sé "TI string în brace... par’ 
că 'mí furnică ceva pin inimă... ochii mi se painji- 
nescü... şi "mí vine sughit. . + (cu dragoste şi gtergéndu'sY ochii) 
lorgule! dragul moşului!.. Gugulea moguluí!.. cât ne- 
caz o mâncat el pin ţări străine!.. cát s'o strădănuit 
drăguţul cu învățătura pin afcademiile din Sadagura! .. 
par’ că 1] văd di şi noapte cu ochii pe carte, nemán- 
cat, nebéut şi nedorind altá 'n lume de cât sé se pro- 
copsască, după cum 'mi-aii scris in toate răvaşele... 
Dragă gugule! bine dicea răposatul dascalul Ieni, Dumne- 
déü să '| erte, Cal s'aglungi om mare!.. Sé dee Domnul, 
fătul meü, sé mi te 'nalţi ca ciocârliea, şi cu tine să ţi 
înalţi şi neamul!.. Sé dee Domnul s'agiungi şi isprav- 
nic, pentru ca së faci stare mare!.. Dar’ ce stau eŭ 
ca sé vorbesc singur ca un nebun, când am o grămadă 
de trebi?.. Astădi daŭ masă mare prietinilor de buna 
venire a luf Iorgu... Am poroncit sé ' facă borş cu 
găluşcele, şi curechíü cu rață, si mămăliguţă... că ştii 
că "i plăcea Dën a nu sé porni, şi le-a fi dorind ca 
nişte zaharicale, dragul moşului!.. Am adus înadins pe 
Barbul de la laşi, ca sé "i cânte: „Frundă verde...“ 
pentru că pe-acolo, pin afcademiile din Sadagura, nu cred 
să mai fi audit cântece de-a noastre de cele bătrâneşti... ` 
Măcar că şi pe-acolo or fi mojicanţi... da geaba... maŭ 
haz... Eù când aud ţirliituri de cele nemţeşti, îmi vine 
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să '1l1eü cu toropala... Îţi scârţie, frate, câte două cea- 
suri la ureche nişte bazaconii, de nici dracul nu "Y în- 
țălege. .. ş'apoi dicü că fach corgent... mări, ducă-se 
la naiba cu corcentu-le cu tot!.. 


SCENA II. 
Damiean, Iftimi. 


Iftimi. — (intrând cu sieală pe uşa din fund) Cucoane Ena- 
chi... cucoane Bnachi. 

Damiean. — Ce este, prostule? 

Iftimi. — Cucoane!.. am dat curcanii la bucătărie... 

Damiean. — Ş'ai spus bucătariului să ' rumineas- 
că bine? 

Iftimi. — Ba nu... 

Damiean. — Ce fel, ba nu? 

Iftimi. — D'apoi... n'are cu ce sé "TI ruminească. 

Damiean. — Ce dici, măi? 

Iftimi. — După ce n'a! cumpărat rumineală din târg... 

Damiean. — Fei afară, dobitocule... Audit-ai ton- 
tul!.. së ruminească curcanii cu rumineală! 

Iftimi. — Eï; doar’ nu sânt bucătar... 

Damiean. — Hai, lipseşti şi du-te de stă la poartă 
ca sé 'mi dai de ştire când a veni Iorgu. 

Iftimi. — Eaca mé duc. 

Damiean. — Aşteaptă!.. Fost-aí, după cum "ţi-am 
dis, să pofteşti la masă baier! la care te-am trimes? 

Iftimi. — Am fost şi la boieri si la boleriţe... 
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Damiean. — Nu cumva aï făcut ear’ vr'o dobitocie, 
după obiceiul tăi? 

Iftimi. — Da cum, Doamne eartá-mé?.. am fost pe 
la toţi şi le-am spus curată vorbă: M'o poftit bolertu 
să vé poroncesc ca să veniți la masă la d-lui. 

Damiean. — (e fel? së le poronceşti?.. măi, ho- 
tule, tot pe dos af să vorbeşti? 

Iftimi. — Eï; ear’ mat apucat la sucit ca pe-un 
fus... Dă'mi pace să vorbesc cum pot... ce dracu! 
dac’ aşi fi şi eŭ prost ca d-ta, n'as! fi un biet boier. 

Damiean. — Ear'?.. bată-te cucul sé te baté!.. 
Hai, du-te de te pune la pândă. 


Iftimi. — Më duc... şi cum ofü videa pe cuconaşu 
Iorgu. . 

Gent, — alergi Tute să&'mi dai de stire. 

Iftimi. — (în pate Mó duc la crâşmă peste drum, 


doar’ 'l-ofü videa mat degrabă. (ese prin funa.) 


SCENA III. 


Damiean. — Mai pe dos om n'am vădut de când 
sânt, şi slavă Domnului! sânt de multişor. Toate lucru- 
rile le spune şi le face anapoda; când îi dic să'mi aducă 
dulceţi, el îmi aduce ligheanul de spălat; când W dic 
smi aducă de spălat, îmi aduce cafe. Mai dăunăgi îl 
trimet în târg së'mï cumpere de dăce parale SS şi 
el îmi aduce pipăruşă rogi.. 
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SCENA IV. 
Damiean, Gahiţa (intrând prin fund mánioask) 
Damiean. — Cine vine?.. A!.. Cucoana Gahifa 


Rosmarinovici! .. Sérut mâna, cucoană Gahito. 

Gahiţa.— (dându'şi vênt cu evantaYlul) Bonjour mon cher 
arhon pitar... Ean spune'mi, je vous prie, de unde-al 
luat moda sé trimet! mojicif din ogradá ca să facă in- 
vitati in case cinstite? 

Damiean. — Ce spui, cucoaná Gahiţo?.. argaţii 
mei aü făcutii vr'o bazaconie la d-ta în casă?.. nu 
më "nebuni! 

Gahiţa. — Nu te face, mă rog, că nu stil... 

Damiean. — De stiü ceva, să fiii afurisit!.. Da 
cum socoţi c'aşi da eŭ voie să se facă acest fel de lu- 
crurí?.. Më rog, cucoană Gabhiţă, nu mă socoti un om 
aşa fär’ de ispravă, în cât eŭ însuşi së poroncesc slu- 
gilor mele ca sé facă pozne în case străine... Pén' acum, 
slavă Domnului! pitariul Enachi Dămiean n'aü dat semne 
de nebunie, şi numele lui aü fost tot-de-auna cinstit... 

Gahita. — Da cine "ţi vorbeşte de nebunie şi pozne?.. 
Cine'(í dice că maï reputaţie bună?.. 

Damiean. — Apoi dacă am respuntaţie bună, cum 
o chiemi d-ta... ce dici că am trimes oamenii din 
ogradă ? . . 

Gahiţa. — Da n'ai trimes pe Iftimi sé mé pofteascá 
la masă ?.. si tocmai pe el 'l-ai găsit mai cu cap pen- 
tru ca să "mi facă invitaţie? 

Damiean. — Da ce'ţi-aii făcut? pentru numele lui 


Dumnegéü!.. ce Y înghataţiea ceea? ; 
6 
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Gahita. — Nici invitație nu ştii ce tnsémneazá?.. 
Elei! mon cher arhon pitar, tare eşti artere. 

Damiean. — Ce sânt?.. rierel? Mări, ce vorbe süntü 
aeste? Ha, ha, ha... Audi, înghitaţie, rierel, bongur ?.. 
Audi parascovenil pocite?.. Nu cumva, soro dragă, go 
mutat tara Moldovii din loc?.. Nu cumva süntem fran- 
quzí, nemți, jidoví?.. şi nol, ca nişte proşti, ne credem 
iot Moldoveni!.. Ha, ha, ha, rierel, inghifafie!.. 


Gahiţa. — D-ta ridi, pentru cá nu te-ai adüpat de. 


delicateta, de eleganța şi de sublimitatea limbei francese. 

Damiean. — Ce să fac?.. Sé mé adăp?.. Trebuie 
să ştii, cucoană dragă, că numai vitele s'adapă, dar’ 
oamenii bel... şi sé mă ferească Dumnegăi de cafefie, 
de ganf şi de bliblitatea d-tale!.. Când mi”! sete, ei 
beü vin de Cotnar şi de Odobeşti; beü vin de cel mol- 
dovenesc curat, ear’ nu ganțuri nici SE . Aa 
să stil. 


Gahiţa. — Îi superflu să mal cozarisim împreună 
asupra acestui suget, pentru că nu ne înţălegem. 


Damiean. — Superfltur sai nesuperfliur... nu stiti... 
dar’ că nu te înţăleg?.. asta ' adevărat... si më pot 
giura pe cei patru-dăci de sfinţi părinţi, de pricep ceva 
din toate cimiliturile câte le înşiraţi d-voastră, işti de 
vremea nouă, care vă diceţi... cum Doamne eartă-mă?.. 


civirasilisift... Ha!.. civirasalisijt; d-voastră, ipochime- | 
ne alese, cărora vé este ruşine a trăi şi a grăi ca pă L 
rinţii voştri; d-voastră, oameni procopsiti si mai ales l 
pricopstit, care vă faceţi momifele altora, împrumutând V 


de la străini numai cele rele, ne mal putând trăi de 
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cât cu bonjur, cu blamange şi cu parle, marle chesche- 
vu; şi cărora în sfârşit vé e ruşine să fiţi Moldoveni cu- 
DÉI, Román! get beget. . . (în parte) De "mia veni şi 
Iorgu cu superfliururt, îl ciomăgesc. 

Gahiţa. — Cucoane Enachi... n'am venit în casa 
d-tale pentru ca së më ofansariseşti. .. şi dar te poftesc 
să "DH maf ţii gura, c'apol... 

Damiean. — C'apoi poate mi’ cere duel?.. Atât 
ar maï trebui... së casă şi femeile la duel!.. Cant 
s'ali pricopsit de tot biata Moldovă! (cu blândeţă) Ean as- 
cultá-mé, dragă cucoană Gahiţă... nu te mâniea... eŭ 
te-am végut mititică cât o şchioapă, g'am fost bun prie- 
tin cu tatăl d-tale şi cu bărbatul d-tale, Dumnegăi să! 
erte!.. în urmare, mi se poate trece câte le dic. În 
vremea mea, dragă cucoană Gahiţă, bătrânii aveai voie 
să grăească ce le plăcea, pentru că pe-atunci tot omul 
cu părul alb era cinstit... si cred că străinii nu ne-ai 
stricati âncă toate obiceiurile cele bune. 

Gahiţa. — Departe de a ni le strica, arhon pitar, 
străinii ni le-ai adusi în perfecţie. 

Damiean. — În ce, mé rog? 

Gahiţa. — În gradul civilisatiel care domneşte as- 
tăgi în Europa. 

Damiean. — Unde?.. 

Gahiţa. — Aici în provinge nu poţi giudeca refor- 
mafiea care s'aü întrodus în ţară; dar’ du-te je vous 
prie, în capitalie; du-te de ved! magaziile luf monstu 
Miculi; du-te de vedi paveoa cea nouă... 


Damiean. — (în parte) Ba că chiar! hodoronc-tronc. 
63* 


996 IORGU DE LA SADAGURA 


Gahiţa. — Du-te de te întâlneşte cu cavalerii de 
acolo... şi să admirezi amabilitatea lor... sé"! audi ce 
complimente delicate îţi facă; ear’ nu cum faceţi d-voas- 
rä, care vé slujiti de cuvinte groase si diceţi fie-cărui 
lucru pe nume, fără a vë închietarisi de urechile dame- 
lor!.. Du-te... întră în saloanele briliante, unde ardü 
sute de bagi, ear’ nu luminări de séü ca pe-aici... 
du-te de vedi oglindile acele mari care îţi reflectarisesci 
tot trupul... canapelile acele elastice care te saltă cu 
plăcere, ear! nu scaune de lemn ce "(Y întră în oase... 
Du-te mai ales de vedi damele acele educarisite, care 
stai toată diua la oglindă de 'şi împodobescii grațiile 
figurei şi a trupului, ear’ nu ca pe la nof, să meargă 
la bucătărie şi la spălătorie, ca sé si feştelească rochiea 
şi degetile. Du-te de le vedi toate acele, g'apoi mi” qi- 
ce dacă influenţa străinilor ne-ai stricati mintea, aal 
dacă ne-aü developat-o. 

Damiean. —  Vel-Lopatá?.. Destul!.. Am inié- 
les. (în parte) Săracă limbă!.. de te-or fi sucindă şi pe- 
acolo tot aşa, apoi te-ai sfinţit! eşti bună de pus H 
svântat în pod... (tare) Cucoană Gahitá! ai toate dreptă- 
tile, şi eù sânt un nătărăi!.. te mulţămeşti cu atâta? | 

Gahiţa. — Fie... îţi daŭ pardon. 

Damiean. — Foarte mul(émesc. (n parte) De "mi-s. 
veni şi Iorgu în doaga el, îl trimit la Goliea. 
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SCENA V. 
Damiean, Gahiţa, G&ngu (viina din fund.) 


Gângu. — (vorbind tare ca un surd) Ef, mát Enachi!.. 
adevărat cá vine astădi Iorgu de la Sadagura? 

Gahiţa. — (în parte) Carnacst! cá mraü spüriet. .. 
quel manant ! 

Gângu. — 'Mi-aü spus-o adi Iftimi, când o venit 
să mé poftească... Când ai sti cát îi de veselă Mar- 
ghioliţa, fifcá-mea, că "i vine logodnicul?.. par’ că are 
argint vii intr'Innsa... Sare pin casă, frate, si gloacá 
drăgaica ca o nebună!.. Măi, măi, máí!.. Ce "en fe- 
tele este!.. cum le pomeneşti de bărbat, îţi sari în 
cap de bucurie... Marghioliţa, cât pe ce era sé mé 
gátule. .. 

Gahiţa. — dn parte) Of! nu pot së sufăr surdul ista... 
răcneşte par’ c'arü fi toţi surdi ca dânsul. 

Gângu. — (cătră Gahita) Aud?.. bunătatea matale... 
eü sânt sănătos... da mata? 

Gahiţa. — Nu te-am întrebat cum te afli. 

Gângu. — Eşti sănătoasă ?.. îmi pare foarte bine... 
Vedi mata, dragă... sănătatea "i ca o eapá albă... cum 
trece dealul, nu se maï vede. 

Gahit&. — (în parte) Audi vorbe de provincie! 

Gângu. — Sé te păzeşti, dragă cucoană Gahiţă, pen- 
tru că la virsta noastră, cataroile süntü foarte şugubeţe. 

Gahiţa. — (mânioasă) Cine "ţi-aii spus d-tale că am 
cataroi?. . 

Gângu. — Precum dici foarte bine... ele de-odată, 
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nitam nisam, te trántescü alivanta plăcinta 'n groapă... 
mai ales la virsta noastră. 

Damiean. — (în parte, rigână) Alta "i dice, alta "i rës- 
punde... are haz... 

Gahiţa. — (apropiindu-se de Gángu şi strigându” tare la ureche) 
N'audi, surdule?.. tine'tí vorbele "n gură şi nu te obrăz- 
nici mai mult... 

Gänsen, — Ei!.. aud!.. ce strigi aşa tare?.. că 
doar’ nu 's surd. 


Gahiţa. — (în parte) Îmi vine nu ştiii ce să "i fac... 
Quel manant, oh ciel! 

Gângu. — Măi Enachi! ce are Rosmarinovicioaea, 
de "mí dice că mé obrüznicesc?.. 

Damiean. — (tre Ce-o năpăstueşti şi tu de "dd 
că pătimeşte de cataroi ca babele? 

Gângu. — D'apoí n'o spus-o ea singură maï dini- 
oare?.. ce dracu, doar' aud bine... nu 's... 

Gahiţa. — Destul, je vous prie, cu astfel de vorbe, 
capo mé 'nchin cu plecáctune. 

Gänsen, — Bine-ai face, bine-a| face, cucoană Ga- 
hilo... Ceaiul de soc, după cum dici, îi tare folositor 
pentru cataroi; dar" socot cá floarea teiului if si mai 
bună... Întreabă, dacă nu mé credi, pe baba Angheluga 
Stil... cea care face dresuri de obraz... o cunogti... 

Gahiţa. — (lui Damiean) Mon cher arhon pitar, se 
vede că doreşti ca să es din casa d-tale, de vreme ce 
stuportariseşti o astfel de infamie. (se pune pe un jélt în 


dreapta, mânioasă.) 
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Gângu. — (Gabiţen Aud?.. Grăsimea de gâscă îţi 
pare mai bună? | 

Damiean. — (irăgână de o parte pe Gàngu) Taci, măi Gân- 
gule... nu vedi că cucoana Gahiţa 1 damă de moda 
nouă, care cu cát inbétráneste, se socoate mai ténérá?.. 
Ce dracu "i vorbeşti tot de leacuri? 

Gángu. — (riqâna) Ba dëü?.. Eaca dracul!.. şi poate 
mai gândeşte la máritig? 

Damiean. — Mai ştii pozna? 

Gángu. .— (ridéna) Da bine, măi Enachi, dacă le-a 
veni în cap babelor sé se mărite... ce-or face fetele?.. 
de pildă: Marghioliţa mea? 

Damiean. — Pentru dânsa nu'Í nici o grijă... Ştii 
camü hotăritii amândoi s'o dăm după Iorgu... 

Gângu. — Şi când giucăm la nuntă? 

Damiean. — Intro săptămână. 

Gângu. — Igala! 

Gahiţa. — (în parte) Carnacsi! ear’ man spáriet... 
par’ că 'l-aii umflat Rusaliile. 

(Se audi paşi la uşa din fund.) 


SCENA VI. 
Damiean, Gángu, Gahita, prieteni. 


Damiean. — Ce s'aude?.. vinü prietinii... Eatá'l 
buluc!.. Bine-aţi venită, prietini buni, sé vé împărtă- 
sit! de bucuriea mea!.. Astăgi soseşte Iorgu, si cred 
OH bea cu toţii voiniceşte în sănttatea lui. 

Un prieten. — Las’ pe noi, vere Enachi... dacă i: 
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treaba pe "'nghite-Agachi... Helbet! nu te-omi da nol 
de ruşine. 

Gahiţa. — (în parte) Fan audi'l cum vorbescii!.. s'a- 
pol mai aü curaj së critice tinerii noştri! 

Prietenul. — Vere Enachi! scos-ai incalte vin de cel 
din vremea luf Han-Tatar ? 

Gângu. — (apropiindu-se de el) Aud? Ei sânt sănătos, 
slavă Domnului! da d-voastră? cum o mai duceţi? 

Prietenul. — Ce së ducem, vere Gângule? 

Gângu. — 0 duceţi bine?.. mé bucur... Videţi 
d-voastră că sănătatea "1 sugubeatá!.. când îi dei: 
„Bus Gahito!^ îţi răspunde: Cárc Frangoleo! «ott riaă, a- 
fară de Gahita.) 

Gahiţa, — (n parte, Ear’ sé leagă surdul de mine... 
se vede că'l paşte păcatul astădi. 

Damiean. — Da ean poftim, fraţilor... ce şideţi in 
picioare? că doar’ nu vinü Turcii... Poftim de şideţi în... 

Gahiţa. — (curmânău” vorba) Pe scaune. 


(Toţi se pună pe divan şi pe scaune. Gángu sede în picioare.) 


Damiean. — Vere Gângule, da nu şădi? 

Gángu. — Ba mi'i foame, dar’ ofü mal aştepta pën’ 
ce-a veni lorgu. 

Prietenul. — Vere Enachi... Eau mai spune-ne ceva 
de Iorgu... ce-o maï făcut el pe-acolo, pin tara Neam- 
ţului?.. ce-o mai învăţat?.. trebuie să fie acu plin 
de az buki ca un stup. 

Damiean. — Mai ştii eŭ, fraţilor, câte-o mai invé- 
tat bietu copil!.. El "mí-aü scris cá aŭ trecut din scoarță 
"n scoarță si Miftorloghia şi Fisolofiea şi Mantemadica si 


IORGU DE LA SADAGURA 1001 


Historia !.. unde să le ţin minte câte 'mi-aü înşirat 
pe hârtie ? 
Prietenul. — Bre! s'a fi făcut dobă de carte, ş'a 
fi întrecut pe răposatul dascalul Ieni, Dumnedăii së’l erte! 
Damiean. — Ce întrecut, vere!.. "Lo lăsat în ur- 
mă, cale de-o poştă. 


(S'audü afară pocnete de bicYü.) 


Prietenul. — Na poştă; când vorbeşti de lup, lupu'i 
la uşă. Oare nu cumva îi Iorgu, vere Enachi?.. 


SCENA VII. 
Cet de'nainte, Iorgu. 
| Damiean. — (alergând la usa) Ba "| el!.. Inima "mi 
spune că ` el... Eatá'l!.. 
Iorgu. — (întră şi se aruncă in bracele moşului seii) Mon 
oncle ! 
Damiean. — Vin’, guzulea moşului! (i sărută ş'apor 


caută la el cu dragoste) Ean videli! ce moţpan mare s'o 
făcut! par” cà” Alecsandru Machedon. 

Iorgu.— (n parte) Uf! (tare) Mon cher oncle, cât sânt 
de fericit! .. 

Damiean. — D'apoi ei, fătul mei! d'apoi eü!.. 
Vin” sé te mai sărut odată... (plângâna) Când gândesc că 
nu "l-am védut doi ani de dile!.. Ce vé pare, fratilor?.. 
aga că'i nostim? aga că'mi saméná mie? 

Gángu. — Aud?.. câte ceasuri? 

Damiean. — (luând pe Iorgu de mână) Vină sé faci cu- 
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noştință cu prietinii mei. D-lui îi slugeriul Gángu, un 
prietin vechfü a bábacá-téü. Nu "D aduci aminte de el? 

Iorgu. — Ha... Ban stă... Nici de cum. 

Damiean. — Da cum dracu 'l-aí şi uftat?.. El te-aü 
purtat în brace... adá'tí aminte când te glucal de-a 
baba-oarba cu Marghioliţa, cu fata lul. 

Iorgu. — (c&utánd cu lornfonul la Gángu) Ha... acum mé su- 
Venarisesc. (apropiindu-se de aángu) Mon cher monstu Gân- 
gu, îmi pare bine că retnnoesc amiciţiea cu d-ta. 

Gângu. — Aşa ş'aşa, nici prea prea, nici foarte 
foarte. .. numai că mi s'aü cam lungitü urechile de foa- 
me. (în parte) Ce dracu are de se uïtă la mine prin geam?.. 
(tare) Ean ascultă, Iorguşorule, nu cumva aï prins orbul 
găinilor ? 

Damiean. — Cu adevărat; lorgule, ce însămnează 
stecluţa asta care "ţi-o tot bagi în ochi? | 

Iorgu. — Mon cher oncle, cetirea necontenitš a uvra- 
jelor, 'mí-aü cam slăbit puterea radelor visuale. 

Damiean. — Ce "ţi-ai slăbit, fătul mei? 

Gahiţa. — Puterea radelor visuale... Aceste cuvinte 
tehnice, vreaü să dică că "i-ai slăbit ochelnica. 

Iorgu. — (în parte) Cine së fie dama asta care mă 
înțălege atât de bine?.. (apropiindu-se de Gahita) Madamă, 
cu toate că n'am avut felicitatea de a fi recomendat, 
dar’ më folosesc de ocasiea aceasta, pentru ca sé te rog 
să mé noroceşti cu declinafiea numelui d-tale. 

Damiean. — (cu mirare, în parte) Ce dracu " dice? 


Gahiţa. — JMonsiu Georges, desirul unui cavaler 
amabil ca d-ta nu poate rămânea neîmplinit... par 
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consequence, mă grăbesc a'ţi declóinarisi numele meŭ... 
eŭ mă numesc Gahiţa de Rosmarinovicl, votre servante. 

Iorgu. — Ei sânt, au contraire, votre serviteur 
madamă, şi de doresc ceva, este numai să se presen- 
teze vr'o ocasie, pentru ca sët pot dovedi admiraţiea 
de care sânt cuprins pentru grațiile persoanei d-tale. 

Gahiţa. — (în parte) Na cavaler!.. 

Damiean. — (luând pe Gángu de o parte) Măi Gángule, 
înţălegi tu ce limbă vorbeşte Iorgu cu Gahiţa? 

Gângu. — Dici ca ploua?.. Nu cred... n'am au- 
dit buraticul adi dimineaţă. 

Prietenul. —  (cătră alt prieten) Pare-mi-se, vere Con- 
standine, că şi Iorgu s'o nemţit. 

Damiean. — (în parte) Oare nu cumva o uitat şi Iorgu 
romăneşte. (are lorgule, lorgule! ean mai intoarce-te şi 
spre nof... mai spune-ne ceva de la Sadagura... des- 
pre călătoriea ta... 

Iorgu. — JPardon, mon cher oncle; n'am vreme 
acu, cá presentez omajurile mele secsului frumos... as- 
ta 1 datoriea fie-cărui galant om. 


Damiean. — Mări, băete, lasă de-oparte majurile şi 
sescul şi răspunde'mi curat la ceea ce te 'nireb. 


Iorgu. — Apol ce să'ţi spun, mon cher oncle?.. 
Când aü trăit cineva într'un târg civilisat ca Sadagura, 
si când este silit în urmă a veni într'o ţară ticăloasă 
ca a noastră, contrastul i se pare atât de piramidal, 
în cât nu poate găsi cuvinte destul de energice, pentru 
ca sé esplice ceea ce simţeşte in lăuntru. 

Gahita. — Rezon... are rezon, monstu Georges!.. 
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Faca de pildă eü, care am volajarisit, şi care am fost 
la Cernăuţi... nu pot să mă deprind nici de cum cu 
Moldova... Of!.. de-aşi scăpa maï degrabă de ţara asta! 

Damiean. — Da bine, mé rog, ce are Moldova de 
nu vé mal place cum aţi călcati peste graniţă? 

Iorgu. — Ah mon cher oncle!.. nu mă sili sët 
spun câte are şi câte n'are... 

Damiean. — Da spune, spune... N'are şi ea târ- 
guri ?.. N'are şi ea oameni ca şi cele-l-alte ţări? N'are 
munţi, copaci, ape, vite? 

Gahiţa. — Ba are prea multe... prea multe! 

Damiean. — Nu te 'ntreb pe d-ta. Get Iorgu; Spune 
ce "1 lipseşte bietei Moldove?.. Nu 'sü oamenii buni şi 
cu frica lui Dumnedéü?.. Nu este gráü bun? Nu este 
vin bun?.. Nu `i în sférgit belşug în ţară!.. ce vé tre- 
bule mai mult?.. N'am dreptate, vere Gángule? 

Gângu. — (căutână la ornic) Aud?.. opt ceasuri. 

Iorgu. — Ah mon cher oncle!.. Ce'mi pomeneşti 
d-ta de gráü, de vin şi de vite? .. Aceste materiealuri 
süntü bune cu adevărat, dar! nu aducü nici o înaintire 
inteligenţii.... Ce ne foloseşte că avem cele trebuincioase 
pentru hrana trupului, dacă mintea moare de foame? 

Prietenul. — (cătră alt prieten) Kan audi, vere Constan- 
dine, dice că mintea moare de foame... (putnesce de ris.) 


Iorgu. — Ce "i o ţară fără canaluri, fără comerç, 
fără industrie, fără drumuri, fără lib... 

Gângu. — (strenută tare) Aferim! 

Prietenul. — ët alt prieten) Audi, vere, dice că n’a- 
vem drumuri? .. dar’ el pe ce-o venit cu poşta?.. 
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Damiean. — Eau ascultá-mé lorgule... dacă vrei 
s&'mi faci mul(émire, te poftesc... altă dată së nu mé 
mai ameţeşti cu astfel de fieacuri... Tara Moldovei îi 
binecuvântată de Dumnedéü! şi cine nu ştie s'o Tubeascá 
şi s'o preţuiască, nu'i vrednic së" mănânce pánea şi sarea. 

Gângu. — (strenută) Aferim!.. vrei tabac? 

Damiean. — (luând o prisă) Foarte multémesc. (strenutk.) 

Toti. — Săţi fie de bine. 

Damiean. — Amin. 

(Se audü lăutari! afară.) 

Damiean. — Eaca şi scripcarii!.. Hai sé ne punem 
la masă. 

Poţi. — Haideţi, haideţi! 

Iorgu. — (dš bragul Gebitt) Madamă, fi-volii destul 
de felice ca sé nu'mi refusariseştă braţul? 

Gahiţa. — Ce se potriveşte!.. sânt foarte flata- 
risitd. . . 

Iorgu. — Fiind lângă d-ta la masă, mé voiii crede 
în sînul civilisatie din Sadagura. 

Gahiţa. — Nu mai puçin şi eŭ mé volii suvenarisi 
de Cernăuţi. 


(Lăutarii întră cântând pe uşa din fund, trecă scena şi esti pe usa 
din drepta. După eY esü Iorgu si Gahiţa dándu'si braçul, pe urmă esti 
prietenii, şi în sfârşit Damiean şi Gângu). 


Damiean. — (lu! Gângu) Tare 's îngrijit, măi Gân- 
gule, despre Iorgu!.. ce socoti şi tu? 
Gângu. — Dac'a ploua, pun rémágag. (esă améndor) 


(În tot timpul scene! a 8-a, se audă lăutari! in culisele din drépta 
şi din timp în timp câte un Vivat !) 
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SCENA VIII. 


Iftimi (întră beat pe ugs din fund.) 


Păn' acu am sédut la pândă "mn crâşmă, şi degeaba... 
cu toate că m'am şi uitat eù într'o părere, doar’ "Laf . 
zări... Se vede că cuconaşu Iorgu n'are de gând sé vie 
astădi... Facă cum a vrea... De-a veni, a fi bun ve- 
nit; ear’ de nu, nu. Ean sé videm eŭ pe degite: (nums- 
rând pe degete)... n'a veni, a veni, n'a veni, a veni, n'a 
veni!.. curată socoteală... Më duc dar ear’ la crâşmă 
SP] pándesc... Mos Niron m'aşteaptă c'o sângeapă de 
pelin... si ce pelin!.. când gândesc, îmi vine să cânt: 
(cântă) ,Frundá verde pelinitá.* | 

(Se audü răcnete de Vivat! alăturea.) 


Măi!.. cine chiue în sofragirie?.. Îra!.. boleri 'sü 
la masă... Ean vedi-ti cum chilesc!.. Înghite-Agachi... 
să te văd... ânc'odată... ha... dăi, dăï, dăï. (în parte) 
Dacă "ep boieri, tot maï voinici de cât noí!.. beü boie- 
reşte, cu oca. (uttàndu-se ear’ pe uşă) Cine "I flácáu cela care 
nici nu bea, nici nu mănâncă?.. ce dracu ' tot gop- 
teste cucoanei Gahiţei la ureche?...şi "i place babel... 
H place, da... Dec! se scoală flàcáu de la masă si vi- 
ne 'ntracoaci?.. dos la facă, ş'amandea la mos Niron. 
(ese, alergând pe uşa din fund.) 


SCENA IX. 


Iorgu. — (întră pe gânduri, având gervetul prins de frac) Uf!.. 
am scápat!.. Sé mă mal răsuflu puţin... Borgul 'mi-aii 
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inăcrit stomahul; mămăliga mi s'aü prins în gât, şi cu- 
rechiul cel cu rață... (ocerindu-se) brrrrr... de-aşi avea 
un pic de colonie să 'mi ma! dreg mirosul... (cu desperare) 
Ainsi donc! Fată viitorimea ce mă aşteaptă!.. eată 
vieaţa ce mi se pregăteşte!.. Bucate ţărăneşti cu ceapă 
zi usturofü, pentru plăcerea gurei!.. Miros de curechYü 
murat, pentru plăcerea nasului!.. Scârţiituri şi răcnete 
ligăneşti, pentru plăcerea urechilor! .. si privelistea unor 
persoane urlte, ruginite şi necioplite, pentru plăcerea ochi- 
lor!.. Fată în ce se "nchee tot traiul ce am să sufăr, 
pěn’ la moartea me!.. 0! Sadagurá, Sadagură?.. Unde 
süntü multémirile ce cuprindi în sînul téü?.. Unde 'sü 
thiflele? Unde "i berea? Unde 'sii cartofele? Unde "7 gni- 
belul tăi cel chesaro-cráesc?.. Dar valţurile tale cele 
übesti?.. Dar societatea ta cea plină de gratii?.. Val 
yamar!.. Ce-o să mé fac?.. îmi vine să Yeü câmpii, 
să fug in lume... departe de casa părintească; departe 
le provinţialii aceşti fără de sentimente şi fără ideile 
veacului meü; departe de toţi... şi de rude, şi de ți- 
rani, şi de curechiă cu rață... 


SCENA X. 


Iorgu, G&hita; ma! pe urmă Damiean. 


Gahite. — Monsiu Georges... 
Iorgu. — (tresărina) Cucoana Gahiţa! 
Gahita. — Ce af, mon cher monsiu Georges 2.. v&- 


1008 IORGU DE LA SADAGURA 


dend că te-ai sculat de la masă, am gândit că te-ai 
apucat vr'o durere la... 

Iorgu. — La suflet?.. dar! 

Gahiţa. — Eşti cu adevărat indisposé? 

Iorgu. — Si mă maï întrebi?.. Ah! nu vedi palida mea 
faţă ?.. nu vedi progresurile durerii pe trăsăturile obra- 
zului?.. nu vedi cá, de când am intrat in casa asta, 
mé usuc, mé topesc din picioare, ca o pansea arsă de vênt. 

Gahiţa. — Ce nu bei o leacă de apă de nintă? 

Iorgu. — Apă de nintá!.. Ah!.. nici o băutură 
nu poate vindeca patimile sufleteşti şi intelectuale. 

Gahiţa. — (oftând) Te înţăleg! 

Iorgu. — (apropiindu-se de ea şiluând-o de mână) Mă Inté- 
legi?.. A! Slavá domnului! că am găsit în sfergit un 
suflet botezat care să mă înţăleagă! 


(Damiean cu gervetul legat de gât apare la uşă şi ascultă.) 


Damiean. — (în parte) De înţăleg ceva să mé [ee 
dracul!.. ean s'ascultăm... 

Iorgu. — (cu foc) Simţeşti ce sufere inima mea aici, 
în atmosfera asta barbară, unde nu résbate nici o radă 
a civilisapie?.. Eù care sânt copilul ei şi care 's hră- 
nit cu laptele ef!.. 

Damiean. — (în parte) Cu a cui lapte? 

Iorgu. — Gândeşte ce efect "Har pricinui, când ‘ti-ar 
pica peste cap turnul Trisfetitelor... Asemine efect îmi 
pricinuescü toate lucrurile ce më 'ncungiură... Nimic 
nu "mit place, nimic nu mé mulţămeşte!.. par’ cá "mi 
stă o greutate nemistuitoare la stomah... Nu gtiü ce 
să fie? mămăliga, sai altă?.. dar’ te rog, scapă-mă 
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din haosul acesta în care, cu cât merg, mă daü de-a ros- 
togolu mal afund. 

Damiean. — (în parte) U "nebunit! 

Gahita. — Mon cher monsiu Georges!.. ei nu do- 
resc altă de cât să te scap... dar' cum? 

Iorgu. — (cu mare foc) Cum?.. jértfindu'mi toate 
simţirile inimei tale celei pline de poesie, de melodie, şi 
de melanholie !.. Dă'mi amoriul tăi cel de ânger tute- 
laire; căci de mé poate scăpa ceva pe lume, este numai 
dragostea ta, vergură divină şi senină! 

Damiean. — (n parte) Ce să "| dee?.. Îmi vine mie 
sé "i dai o palmă. 

Gahiţa. — (în parte) Ah! quel bonheur! mă lubeşte! 
(tare) Pyudorea secsului meü nu mă eartá ca sé răspund 
îndată dorințelor d-tale, dar’. . . (coboară ochi.) 

Iorgu. — Ah! Gahito!.. suflet ceresc şi "naripat!.. 
nu mé ecrazarisi cu astfel de vorbe!.. Lasă modestiea 
oamenilor de rând; las'o la de-al de Gângu... la per- 
soane ne 'nsufletite de spiritul veacului, precum süntü 
provinciali! de aici. 

Damiean. — (în parte) Aşa!., 

Iorgu. — Ear’ tu, Gahito!.. tu care "ţi-ai desvélit 
mintea ca o conopidă la căldura civilisatiel; tu care aï 
făcut voeajuri; tu care al vădut Cernăuţii!.. nu te su- 
pune la nişte cuvinte degérte, precum modestiea şi ptu- 
dorea... Mărturiseşte ritos sentimentele inimel tale... 
spune'mí: Georges te iubesc!.. precum îţi dic ei în 
patru limbi: Gahito! Gahito! te iubesc! sas agapo! ich 


liebe ihnen! je vous aime! (cade în genuncht) Ah! fiie'ţi 
64 
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milă şi mé mângâe de nenorocirea ce-am avut a mé 
întoarce in tara mea şi "n casa asta!.. ` 

Damiean. — (apropiindu-se de Iorgu, tare) Aşa, télhariu- 
le!.. Casa părintească ' o nenorocire pentru tine?.. 
Afară să eet, neruginatule!.. afară, ticălosule... si sé 
nu te mai CH în ochii mei, cá, sé n'am parte de bë- [ 
trâneţile mele. . 


(Prieteni! întră, unul cu servetul la gât altul cu sui asi în mână, 
$i încunglură pe Damiean, căutând së '1 linisteascá.) 


SCENA XI. 


Cet denainte, prietenii; ma? pe urmă Gângu 
şi Iftimi. 





Prietenii. — Ce este?.. ce este?.. 

Damiean. — Audit, mé rog, fraţilor?.. Dumnealui 
cuconu Iorgu, nepotul mei, găseşte casa moşului séü o 
năpaste pentu dénsul!.. audit-ati aşa lucru?.. Eü care 
m'am strădănuit, Dumnedéü ştie! pentru ca sé | trimit 
în şcoli, cu cheltueli mai pe sus de cât starea mea... 
Ei care "l-am dorit şi "l-am plâns doi ani de dile... 
Fi care "l-am aşteptat din di în di, din ceas în ces, 
cu bătaie de inimă... şi toate aceste pentru ca sé °l fa 
om de treabă !.. auditi résplátirea ce'mi dă, ticălosul?.. 
audití!.. casa mogu-séü! casa unde s'aü născut el! casă 
unde-aü murit maică-sa!.. îi o nenorocire pentru dên- 
sul!.. Afară, pën' nu uit de tot că "ţi sânt mos. 

Iorgu. — (n parte) Îmi vine sé më 'npugc!.. (ese pri” 
fund foarte turburat.) 
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Gahiţa. — (în parte) Acu "| vremea sé 'Í dovedesc ce 
este pasiea amoriului... Më duc sé fiii ángerul tute- 
laire a lui mon cher Georges ! (ese după Iorgu.) 

Damiean. — De geaba vreți së mé mângâeţi, fra- 
tilor!.. de-acum toate nădejdele mi s'aü stinsi!.. Un 
nepot am avut, ş'acela... "l-am perdut!.. Blăstămat 
să fie ceasul când 'mi-aii venit în gând sé '| trimit peste 
graniţă, la Sadagura! 


Gángu. — (întră iute) Cum aí dis, vere Enachi?.. 
vrei tabac? (iY dš tabacherea.) 
Damiean. —  (svérlindu' tabacherea jos) Du-te la dracu 


cu tabacu'tí cu tot, surdule. 
Gângu. — (în parte) Baca!.. Se vede că s'o cárchit 


vărul Enachi. 
Iftimi. — (alergână pe uşa din fund) Cucoane, Cucoarne. . . 
de când zăresc n'am pândit pe nime. 
Damiean. — (farios) Lipseşti, prostule, că te fe dracul. 
Iftimi. — (egind, fuga) Sé te duci duluţă... 


(Cortina cade.) 
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ACTUL II. 


Actul se petrece în casa comisului Klulafoglu, la Iaşi. 


Teatrul represintă o sală nemobilată cu trei uşi; una în fund, care 
duce afară; alta în drépta, ce dă in odăile luf Iorgu; si o a treia în 
stânga, care se deschide în apartamentul lui Kiulafoglu. Lângă uşa din 
fund, un dulap mare cu pendulá si cu o ferestuică sub cadran. Scaune 
pe 'npregiur, 


SCENA I. 


Iorgu (întră pe usa din drepta, posomorit şi pe gânduri.) 


De când m'o alungat moşul mei din casa lui, fatali- 
tatea s'aü legat de capul meü!.. toate 'mi mergi pe 
dos, şi nu "i di în care sé nu am câte-o supérare! .. 
Am alergat aici în laşi, nádéjduind c'ofü găsi distracţii 
care sé "mi gonească gândurile cele posomorite; în ză- 
dar!.. Cine caută distracţii în capitala noastră, saméná 
cu nebunul ce caută cai morţi sé le scoată potcoavele... 
Am cercat de toate, făr' a da de mulţămire!.. 'Mí-am 
sdruncinat şelile pin drogce pe paveoa noastră... cea 
vândută carétagilor!.. fár' a câştiga altă plăcere, de cât 
o durere in şolduri, care man ţinut la pat vr'o două 
săptămâni... Am alergat ca un Yepure pe câmpul Copo- 
ului, făr' a căpăta alt ceva de cât o ocă de colb în 
pept, şi deplina încredințare că locuitorii Iaşului aü fostii 
şi süntü oamenii cel mat colbăiţi din toată lumea... 
Am fost la balurile măscărite... vrei să dic, măscuite... 
şi m'am întors acasă cu ideea, că cei mai mulţi care "şi 
puni mască, o facü pentru cá le "i ruşine de obrazele 
lor!.. În sferşit m'am dus la opera nemţască, la vo- 


p 
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devilul francez, şi la bietul teatru naţional, sérmanul!.. 
când moare, când învie... da ' mai mult réposat!.. 
Şi ce multémire am tras din toate aceste pitreceri a le 
Iaşului ?.. Nimic! .. (se preumblă puçin pe gânduri) D'apoi 
creditorii care "mí stai de strajă la uşă, cum se face 
diuá... dă!.. par’ că eù le-am dis sé "mit facă cre- 
dit... D'apor Ițic zaraful cărui sânt dator două sute de 
galbini, cu dobindá de şăi-dăci la sută pe lună!.. si 
care mé îngrozăşte pe tot ceasul c'a da jalbă la Agie... 
(cu mânie) Dă!.. cine dracul 'mi-aü dis mie sé mé po- 
trivesc Gahitel!.. Las’ cá din pricina ef m'aü dat mogul 
meü afară din casă... dar’ apoi s'aü şi legat de mine, 
nebuna, ca un scaíü!.. Nu pot sé mé desfac de dânsa 
nie pintr'un chip!.. De şăse luni acum de când şăde 
cu mine tot într'o casă... Ce sé fac?.. Am scris 
moşului meü sé mă erte, şi nici nu "'mi-aü răspuns... 
Cum dracul së scap de Ițic si së plătesc chiriea odăilor 
comisului Agamemnon ?.. (stă pe gânduri) O! ce idee!.. 
Comisul Kiulafoglu şăde tot într'o casă cu mine; (arătâna 
în stânga) eatá apartamentul săi... ceată şi al mei... 
(arată in drépta) Comisul Agamemnon îi, după alte păcate, 
şi însurat cu o femee frumuşică ce nu 'mi pare prea 
haină... Tot if fac ceva curte... ean s'o string mal 
de-apruape... poate că... mai ştii ce?.. lubindu-mé 
cu nevasta, bărbatul negreşit trebuie sé "mi facă credit, 
şi poate că m'a şi împrumuta cu bani!.. Bărbaţii aŭ 
fostii tot de-a una birnicii amorezaţilor... Bravo Ior- 
gule! se vede că "Ha ascuţit mintea pe tocila civili- 
satief din Sadagura!.. A!.. cine vine?.. De-ar fi cu- 
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coana Zoita, femeea comisului! (zărină pe Gahita) A!.. eaca 
dracul pe uscat! 


SCENA II. 


Iorgu, Gahiţa (intrànd pe uşa din fund, cu capela pe cap 
` gi cu şalul pe umeri.) 


Gahiţa. — Ah! Georges, îmi vine legin de mânie! 

Iorgu. — Ce al? 

Gahiţa. — Pune'ţi în gând, mon adoré, că m'am 
dus la Miculi ca sé "mi aleg o coaffurá verde cu pene 
roşii, şi aflu că aü luat-o comisoaea. 

Iorgu. — Care comisoae? 

Gahiţa. — Femeea luf Agamemnon Kiulafoglu, gaz- 
da noastră. 

Iorgu. — Şi numai pentru atâta iti vine istecicale? 

Gahiţa. — Numai pentru atáta?.. Ce 'ntrebare " 
asta... Îmi pare curios, Georges, să "mi faci o astfel 
de 'ntrebare mie, care am jărtfit pentru tine şi reputa- 
fie, şi nume, şi... 

Iorgu. — Më rog, nu mé mai ameti cu pomelnicul 
jértfelor d-tale... le ştii şi ear” le ştii pe de rost... 
Slavă Domnului! nu '" di in care sé nu 'mi aduci aminte; 
că te-ai legat de capul meü ca boala de om sănătos. 

Gahita. — Ce vorbe süntü aceste?. . Tu, Georges... 
care mé numeaí ângerul tăi tutelaire!.. tu care mé 
numeal vergură lină şi senină! tu sé "ml dici că "ţi-am 
picat nápaste!.. Ah! câtă deosebire °X între tine si fn- 
tre nobilul baron von Kleine Schwabe, care... 
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Iorgu. — Care te slăvea când ai fost la Cernăuţi?.. 
ştii... "Mi-ai spus povestea asta de-o mie de ori... o 
cunosc! .. ÎI chiar degeaba dar să zm! mai pomenestt de el. 

Gahiţa. — Audi, audi tiranie!.. nici nu mă lasă 
acum së vorbesc! plângêna) Ah!.. văd cá amoriul tăi 
începe a Sé réci, şi că nu "mi mai rămâne altă, de cát 
së mor!.. 

Iorgu. — Nu "ţi mai uda basmaoa degeaba!.. Schi- 
mositurile aceste mă stringü de gât!.. În toate dilele 
tot tipete şi bocete!.. destul, pentru numele lui Dumne- 
dëü!.. că m'am săturat acum. 

Gahiţa. — Te-ai săturat de-a mé videa plângând, 
om fără suflet ce eşti!.. Când tu însuţi eşti pricina 
că mi s'aü schimbatü ochii în pirae de lacrimi... Vai 
de mine! cât sânt de nenorocită!.. Eù care "i-am jért- 
fit toate palpitațiile inimei mele! şi care 'l-am ridicat 
în fantasiea mea pănă la al noué-spre-décelea cer!.. 
Ce descepţie crudă! ce deşteptare filoroasá!.. ce... 


Iorgu. — Şi cele-l-alte multe... Le stiü pe de rost... 
şi de vrei, pot să ti le spun eŭ însumi... (imitând pe Gahifa) 
Ce desnádéjduire amară! ce lovire cumplită pentru inima 
mea! ce durere sfăşiitoare!.. Toate aceste, soro dragă, 
süntü bune în Malvina şi in Gonzalv de Cordova... ear’ 
pentru mine, toate aceste suspinări mé facü sé casc pén' 
imi strămut fălcile... şi cât pentru lacrimile cu care 
mé stropeşti necontenit, trebuie să ştii că "mi daŭ gu- 
. tunarii. 

Gahiţa. — (cu mânie) Infame!. . cum de indréznesti 
sé mé calci în picioare, pe mine care te-am învăluit în 
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toate fericirile lumești, şi te-am legănat pe sinul men ca 
un copil rătăcit în calea vieţii?.. 

Iorgu. — Si aceste le ştii... aşteaptă... imitând pe 
Gabiţa) Pe mine care te-am legănat şi te-am tnvieat, ca 
pe-o floare vestejitá, la radele amoriului meü!.. şi care 
priveghind ca un ânger binevoitor asupra ta, am de- 
părtat toate furtunele ce ară fi pututü să sbuciume coar- 
dele inimei tale!.. şi cele-l-alte... Vedi, cucoană Ga- 
hiţă, că le ştiii toate de-a rândul, de şi nu le-am fu- 
vétat şi eù din romancuri ca d-ta... În sferşit însă, vrei 
să mă tălmăcesc curat... Cucoană Gabhiţă, m'am săturat 
de toate parascoveniile şi de toate farafasttcurile d-tale. 

Gahiţa. — Farafascovenil, eü!.. Oh ciel! 


Iorgu. — Dar; din pricina d-tale am făcut pe mo- | 


sul me să mé dee afară din casa luf... Atunci eram 
un nebun, s'acum mé cáesc... al intéles?.. De şăse 
luni de dile, de cánd te-aí legat de mine, m'al scos din 
toate minţile si mai adus aici în laşi... 

Gahiţa. — Ingratule! 

Iorgu. — Aici, nu numai cá mat înglodat în da- 
torii pén' în urechi, ba âncă m'af şi făcut së'mI lepăd 
numele tătâni-mei! .. şi sé Yeü pe-al d-tale... Audi 
pozná!.. së nu mé maï chiem ep Dămiean, ci de Ros- 
marinovici!.. dicendu'mi că Rosmarinovici bate maï bine 
la urechi. 

Gahita. — Miserable! 

Iorgu. — Şi e, ca un prost, mé potrivesc el!.. 
Ce-ar dice mogul meü când ar afla că "mi-am schimbat 
porecla familiei, şi că mé alungi datornici pe uliţi?.. 


£ 
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Destul, cucoană Gahiţă!.. foarte'ţi mulţămesc de dra- 
goste, şi te rog de-acum înainte s&'mi dai bună pace. 

G&hita. — 0! quel infame! .. SEYI daŭ pace, după 
ce mai comprometarisit?.. Ah! stiü eŭ de ce mé de- 
părtezi tu acum de la sufletul tăi... pentru că Yubesti pe 
alta, pe comisoae. 

Iorgu. — Aï "nebunit? 

Gahiţa. — Te-am intéles eŭ de mult că "mi calci 
intr'afurea. .. însă bun îi Dumnedgéü!.. 'Mi-a veni pri- 
lejul s&'mi résbun... s'atunci.. ceriul va fulgera, mările 


s'or clátina şi pământul s'a cutremura! (ese turburată pe 
uşa din drépta). 


Iorgu. — Şi dracul te-a lua! 


SCENA III. 


Iorgu. — Du-te Rusalie pe ceea lume, şi sé vii tna- 
pof când or egi caraşii fripţi din Bahluíü!.. Më mir 
cum de-am putut trái şăse luni de dile cu o dihanie în- 
veninatà ca dénsa?.. Da de-acum, sé ştii c'olü videa 
târgul Iaşului curat şi fără jidani! më duc de-aici... 
fug unde m'or duce picioarele, ca sé scap şi de Gahila, 
şi de laşi, şi de Ițic... 


SCENA IV. 
Iorgu, Ițic (în fund) 


Ițic. — Par’ che vorbeal de mine, chicănaşule... 
poate che ai bani? 
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Iorgu. — Diet drace! 

Ițic. — Acum o trecut de mult vadeoa sinetului... 
Cred che mi'i pleti acei doué sute de galbinl... 

Iorgu. — Giupâne Ițic, nici vorbă nu'i cà "Laf 
plăti, dar’... mai tárgiü. 

Itie. — Mai tirdiü nu pot; trebue se me refueşti 
îndată... destul de chind me porţi cu vorbe. 

Iorgu. — Dragă giupâne Ițic... mai îngădui-mă 
măcar vr'o două luni. 

Ițic. — Două luni?.. nici două ceasuri... Pleteşti 
indată, saü me duc pe Agie? dic dei! 

Iorgu. — Iticule dragă! nu te mâniea; ce dracul! 
doar’ süntem prietiui. 

Ițic. — Nu ştii nimichi... Frate, frate... brenda " 
pe bani. 

Iorgu. — Iticá, Iţicuţule... 

Itio. — Aşa mi se cade mie dache am a face cu 
birbanţi. 


Iorgu. — (mâniinâu-se) Măi târtane, ce te obrăzni- 
ceşti?.. nu te gândeşti că "ti-ofü smulge perctunil ? 
Io — (cam cu frică) Percăunii? nu me tem... Per- 


clunii mei sintü sudiţi. 
Iorgu. — Ean aşteaptă sé ţi” sudiţese eü mal bine. 
Ițic. — Nu veni, nu, che strig ghevalt, dic dei!.. 
Ce! vrei sé mi şi baţi dache nu'mi pletegti?.. Am se 
te spun pe Conţu. 
Iorgu. — Măi târtane, se vede că te mănâncă chica. 
Ițic. — Ei n'am chichi; ei sint ras. 
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Iorgu. — Batë) crucea Íudi!.. de "i-ar da maï de- 
grabă afară din ţară, sé scăpăm de dënst, 

Itie. — Mie nu'mi pasă, che am bani. 

Iorgu. — Du-te dracului cu baniţi cu tot, Litfă 
afurisitá ! . . 

Ițic. — Me duc, dar’ se ştii che am se mi 'ntorc cu 
totă Agie, ca se te ridic pe sus. 

Iorgu. — (alergând după e!) Baca Litfa că nu ese... 

Ițic. — (fagâna) Ghevalt!.. 


SCENA V. 


Iorgu. — Îi in stare s'o facă tártanul... Cum sé 
scap?.. De magi intelni cu cucoana Zoiţa, poate Cast 
indupleca-o să pue pe bárbatu-séü chizăş. .. Cine esă din 
apartamentul comisului Kfulafoglu? (se apropie de uşă şi se uită) 
El îi tocmai, cu femeea lui... Mă duc degrabă s&'mi fac 
toaleta, ş'apol... vai de capul téü, kir Agamemnon! 
(ese pe uşa din drépta.) 


SCENA VI. 


Kiulafoglu, Zoiţa, (intrând améndot pe uşa din stinga.) 

Kiulafoglu. — (fără surtuc, cu fes mare şi cu ochelari) Ma 
psihi mu, Zoila, nu m'a inselato... crede mu che nu 
mai inselato. .. ef? na ziso! 

Zoiţa. — Eï! te cred, te cred... dă'mi pace. 

Kiulafoglu. — Ma ohi efi. Se me credi din tot 
sufletu mataluti. 
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Zoita. — Şi din tot sufletul mataluţi, dacă vrei... 
Te cred... mai mult poftesti?.. De când amü pusi 
ledes amândoi, n'am cap sé mă odihnesc. 

Kiulafoglu. — Mite ego; ma ce se façem?.. ïa- 
desu' mare... stif?.. Un salo pentru mata daca mi'i 
insala, ke o chisa de capnos cusuta pentru mine, daca 
te-ofü insala ego pe mataluţi... Lipon, fiind che mune 
nadazduesco a me face ispravnicos, elpieo se castigo tot 
odata si chisaoa pentru sohpeti. 

Zoiţa. — (cu bucurie) Dën, mâni te faci ispravnic? 

Kiulafoglu. — Oriste? 

Zoiţa. — Mâni te punü tn slujbă? 

Kiulafoglu. — Malista; de mult alergo, psihi mu; 
omos imprezurerile nu 'mi-aii fostu cu favori... Osto- 
son tora ime siguros. 

Zoiţa. — Cât îmi pare de bine! îmi vine sé te së- 
rut de bucurie. 

Kiulafoglu. —  (zimbina) Saruta, matia mu, saruta. 


(Zoiţa volesce s%'1 sérute; KYulafoglu o opresce.) 


Kíulafoglu. — Ba nu, sirata ce esti; vrei sëmi 
daï o sarutare, s'apoi se dici fadesi?.. triqâna) Acus si- 
rata! cum vrea se me insele ca se castize fo sali... 
Ma si eŭ palicaris... nu me prindo asa lesne. 

Zoita. — Ha, ha, ha... da fricos mal eşti? 

Kiulafoglu. — Ego sinto comisos Agamemnon Kivu- 
lafoglu, si am capo nu kefali... çe dic eü?.. nu bos- 
tani... A! vrei mata numai de chit se porţi salo de 
ispravnicesa ? ma cu asta fel de tesmecheri nu me 
prindi pe mine... Vedi... Zoi mu, sint necontenit cu 
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ghindul tot la iadesi, si pentru ca se nu'l uit, am ho- 
terito se dic stiii! de dimineaţa eos tin seara... Pa- 
radigmatos harin; chind mi aduge figorul dulceţi, eŭ 
dic stii!.. chind me "ntreaba cineva de sint senatos, 
dic stiü!.. de'mi dice cineva: Arhon comise, femeea 
d-tale. .. stii, fratico, si ear’ stii! 

Zoit&. — (n parte) Bine, bine. 

Kiulafoglu. — Ma se lasemu Zadesu de o parte... 
Ean spune'mi, psihi mu, a platito chiriea odailor monsu 
de Rosmarinopulos ? 

Zoiţa. — Ba âncă nu. 

Kiulafoglu. — Ve fel nu?.. omos vadeoa a tre- 
cut-o de mult, fos mu, si eü am trebuinţa acum de 
parale, pentru ca se me fac ispravnicos mal degraba. 

Zoita. — Lasă, frate, că "ţi-a plăti; mal tngádue'l 
pucintel. 

Kiulafoglu. — Pentru hatiro mataluți ce n'asi 
face ?.. daca vrei, zocu to piperi. 

(Întră o slugă cu un rávag.) 

Sluga. — Eaca un răvaş pentru d-ta, cucoane Agă- 
memnule. 

Zoiţa. — (luând răvaşul) De unde sé fie oare?.. na, 
dragă, deschide'l. 

Kiulafoglu. — (intinqënd mâna şi trágénd'o Yute înapoï) Stiu... 
A! sirata! ear’ al vruto se me prindi, ma "ţi-am spuso 
che sint palicaris... Gen răvaşul riqâna) Se videm nemi 
scrie. (citesce): 


«Cu frăţască dragoste mé închin d-tale arhon Agamemnon!» 
„Mai ânt6i nu lipsesc a cerceta despre întregimea fe- 


1022 IORGU DE LA SADAGURA 


„Ticirel sănătății d-tale, ca aflând că eşti după cum do- 
„resc, nu puţin sé se bucure sufletul mei; al doilea vel 
„$ti că, din mila ceresenlui împărat, si eŭ sânt sănătos; 
„al 3-lea te înştiinţăz că vin la Iaşi, că să caut pe ne- 
„potul mei [orgu, care "mií-aü scris că s'aü pocăit pen-. 
„tru cele trecute. Deci, în puterea prieteşugului nostru, 
„am gând sé trag la d-ta în gazdă, rămâind al d-tale 


„prea plecată şi supusă slugă 
Enaki Dămian, pitar.“ 


Zoiţa. — Pitariu Enachi Dămian?.. cine’, dragă? W 

Kiulafoglu. — Un prietinos vechfü a met, cu care Í 
am fuzito peste Pruto, in vremea Turçilor. : 

Zoita. — Ce fel? aï fugit?.. Par’ că "mi-ai spus $ 
că te-ai bătut cu dânşii la Sculeni?.. 

Kiulafoglu. — Malista psihi mu, m'am batut-o, 
ma de departe... Fü sidemu pe celalalt mal a Prutu- # 
lui chind a sosit urdiea turgesca si recneam „late ka- 
kohrononaki diavoli... Ela incoaţe, daca ve da ini- $ 
ma, se ve aretu eù“... ma nici unu n'a indreznit-o se 
treca Pruto, che pe toţi îi faceam Fes. 

Zoita. — (riqăna) Audi voinic? 

Kiulafoglu. — Ma cum socoţi ? ME 

Soit, — Gun că eşti din cel care întră "n doi ca * 
doi-spre-dăce şi nu'Í potü scoate nici donë- dëi şi patru, | 

Kiulafoglu. — Ban lasa saga; ke se gatim maï bine 
conacu pentru pitaris Enachi. 

Zoita. — (does! gata, nu te 'ngriji. 

Kiulafoglu. — Un lucru numai nu intelego in ra- 
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vasul ista... dice che vine se caute un nepoto a dimi- 
Sale ce s'a pocaitu... ce nepot? 
Zoita. — Las’ cá tei tălmăci cu pitaríu Enachi. 
Kiulafoglu. — A! natos ke monsu de Rosmari- 


nopulos. 


SCENA VII. 
Kiulafoglu, Zoiţa, Iorgu. 


Iorgu. — Bonjur cucoaná Zoità; bonjur cucoane 
Agamemnon; de mult nu am avut norocire së vé văd. 

Kiulafoglu. — Kalimera sas monsu de Rosma- 
 rinoviçi. 

Iorgu. — Îmi pare curios së ne tntêlnim aşa de 
rar, maï ales că gidem tot într'o casă. 

Kiulafoglu. — Neski; ma çe façe cocona d-tale? 
senatosa'i?.. 

Iorgu. — (în parte) Ducă-s'ar pe pustii! «aro D cam 
zaifá, drăguţa! 

Zoiţa. — Zaifá?.. ce are? 

Iorgu. — Aü răguşit. 

Kiulafoglu. — A! poli me kakofemi!.. Par’ ca 
esti gata se esí?.. unde te duci? 

Iorgu. — Më duc sé Yeü o lojie pe desară la tea- 
iru national. 

Kiulafoglu. — Ha, ha, ha... la teatro moldove- 
nesco!.. Nu "ţi e mila se dai parale de zeaba, ca se 
vedi niste haett care nu stiü nici se vorbesca macar... 
si se asculţi niste piese ca val de ele? 
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Iorgu. — Dac'arü giudeca toţi ca d-ta, domnule, apoi. ` 
teatrul naţional nu s'ar putea întemeea nici odată în 
ţară; dar’, slavă Domnului! süntü persoane care ştiii să ` 
preţuească greutăţile unei scene începătoare ca a noa- 
stră; care nu se ruşinează de a merge să vadă piese 
nationale, şi care în sferşit ertând gresele!e actorilor, YH 
încuragează şi le dă agiutorul cuviincios... Acele persoane 
süntü vrednice de toată lauda, şi teatrul naţional le va 


fi tot de-auna recunoscător. 


Kiulafoglu. — Stiü che eü nu am curazi ca se 
mergo se casco patru ceasuri pentru hatirul patriotis- 
mosului. 

Iorgu. — Cât pentru d-ta, domnule, teatrul najio- 
nal te lasă "n pace sé faci ce 'ţi-a plăcea; cu astă con- 
d'De însă, ca şi d-ta së’ dal pace ca să'şi urmeze ca- 
riera, cum poate, şi sé nu'l critici cu ochii închişi. : 

Soit, — (trecând între amândoi) Lăsaţi, vé rog, vorba 
teatrului, că ear’ o sé 'ncepeţi a vă sfădi. 

Kiulafoglu. — Bine det, psihi mu. Lipon, monsu 
Rosmarinovicí, ma inchino cu plecaţune... ma duc si 
eŭ se ma imbraco. Ela Zoiţa mu. (ese prin stânga.) 


(Iorgu se face că ese pe uga din fund; şi când vede cá KYulafoglu 
a esit, se intoarce Tute pe scenă gi opresce pe Zoiţa.) 


SCENA VIII. 
Iorgu, Zoita. 


Iorgu. —- Slavă Domnului! că më găsesc în targ 
singur cu d-ta, cucoană Zoilà.. 
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ja. — (voind sé easă, in parte) Degrabă "ţi-a fi?.. 
zu. — Nu fugi ângeraşule!.. nu mă lipsi de fe- 
ce simt a te videa şi a'ţi spune cát te iubesc. 
ia. — Domnule... 

zu. — Ah!.. când ai şti câte pătimesc în su- 
neü din ceasul cum te-am zărit! Di şi noapte te 
m ochii deschişi, şi nu pot nici sé mănânc, nici 
„nici să trag ciubuc. 

a. — Vai de mine!.. vorbeşte mai încet cà te- 
ărbatu-meă. 

zu. — Te kubesc mai pre sus de cât cum Yu- 
in giudecător aurul!.. Pune'ţi dar in gând cât 
'se!.. | 

a. — Adevărat gráegti?.. 

ru. — Sé n'am parte de bărbatu-tăi, dacă "ţi 
vnciuni. .. Zoito. .. Zoito! 


lafoglu. — (strigând din culise) Zoila... Zoita. 

j&. — (ui lorgu) Fugi, că vine. 

ru. — (voind să fugă) M'am dus. 

8. — (in parte) Îmi vine-o idee. (ur Iorgu, oprindu') 
acolo. 

ru. — Da pe unde? | 

a. — Ascunde-te aici în ceasornic, pén' ce-ofü 
, pe bărbatu-mei. 

ru. — Cum dracu? în ceasornic? 

;à. — Dacă më iubeşti! 

ru. — Te fubesc; dar’ ce are-a face dragostea 


t ceasornicul ? 


lafoglu. — (asemene) Zoila... Zoiţa. 
65 
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Zoite. — Întră degrabă cá an tălmăci eŭ ma! 
pe urmă... 

Iorgu. — Da nu se poate, soro... | 

Zoita. — TU" frică poate? 

Iorgu. — Frică ?.. ha, ha, ha! Nu cunoşti pe Iorgu. 

Zoita. — Ei; apoi ce te maï opreşte? 

Iorgu. — Di d'intei că mă iubeşti, ş'apoi întru şi 
în tartar. 

Zoiţa. — (deschidénd ornicul) Te Yubesc. 

Iorgu. — Încă odată... (întră în ornio) 

Zoiţa. — Te Yubesc. (în parte) Am câştigat rămăşagul. 


(Agamemnon întră şi vede pe Zoita inchidénd uga orniculul.) 






SCENA IX. 
Kiulafoglu, Zoita. 


Kiulafoglu. — Zoita, te strigo de un ceaso... ma 
ce faceaí la ceasornico ? 

Zoita. — Nu făceam nimică. 

Kiulafoglu. — (in parte) S'a tulburato... (tare Cu: 
çine eral aice? 

Zoita. — Cu nimine. 

Kiulafoglu. — (in parte) Negresit, a ascunso pe cineva 
és to ceasornico... mesa. (tare Zoija!.. Zoila, kitakse 
drept la ochi a mele. | 

(Zoita coboară ochil.) 

Kiulafoglu. — (máninduse) Pes mu drepto, cine 1 

in orologhion ? 
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Zoita. — Da cine vrei sé fie?.. nu' nime. 

Kiulafoglu. — Nime? sirata ce esti!.. vrei si tu 
se me faci de mascara! Nu audi che a statuto ceasornico? 

(Iorgu imitează cu limba baterea orniculuY.) 
Zoita. — Ce fel s'aü oprit? n'audf că merge? 
Kiulafoglu. — Merze?.. ma de ce merze asa tute? 
(Iorgu imiteazá mai rar.) 
Soit, — Se vede OH tiue urechile. 
Kiulafoglu. — Fan asculta... Acum merze incet. 
(Iorgu imiteazá Yute.) 

Kiulafoglu. — Zoita, Zoita, ai ascunso pe cineva 
acolo. .. Unde "i cheïa? 

Zoita. — Nu" la mine. 

Kiulafoglu. — (mânios) Da'mi cheia, che m'am aprinso 
ca un zaratico. 

Zoiţa. — (dânâu' cheta) Dacă nu mé red, poftim cheia... 
deschide si vedi... (grutafoglu tea cheta) adeg! am câştigat 
rămăşagul. 

Kiulafoglu. — (ecăpină cheta jos) Karnaksi! mat in- 
salato! (se bate cu pumnii peste cap) Na, na bostani fără ke- 
fali! se perdo eù remasagu! eŭ care mi sinto palicazis! 
Ah, Zoiţa mu! îţi cero ertaçune in zenunchi, pentru che 
am prepuso nevinovatiea ta, sirata ce esti! 

Zoita. — Maï bine bai s&'mi cumperi salu]. 

Kiulafoglu. — Haide psihi mu... haide. (în parte) Tin 
patzirisa hiotiki. 


(esü améndol prin fund.) 


65* 
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SCENA X. 
Iorgu, (deschidénd ferestuYca dulapulut.) 


. Ai vădut diavolul de Zoit& cum 'şi-o bătut gloc de 
bárbatu-séü si de mine!.. si toate aceste pentru ce?.. 
pentru un şal!.. Apoi, pas de nu di că interesul poartă 
fesul... Uf! mé înnăduş aici... m'am săturat de cea- 
sornicárie... Cum dracul sé es? (ssále usa) Uşa ' închisă ` 
cu cheïa pe din afară... Ar avea haz sé mé lase ca 
sé mé svéntez aici!.. ba mai bucuros así fi sé mănânc 
mere acre, de cát... Par' cau intrat cineva "n. casă... 
la loc lorgule. (inchide ferestutca.) 


SCENA XI. 
Damiean, (iniri prin fund.) 

Măi, măi, máf!.. ce casă pustie! Nici că aşi întelni 
vr'un suflet botezat!.. În sfârşit, eatá-mé's in laşi!.. 
Nepotul mei 'mi-aii scris că s'aü pocăit, berbantul!.. Audi 
d-ta, sé fugă din târgul nostru la Iaşi, cu cine?.. cu 
Rosmarinoviceoaea!.. ce blăstămat!.. Da ce dracul!.. 
n'a sé vie nimine astădi s&'mi spule dacă comisul Aga- 
memnon îl acasă2.. Ei, Toader, Nastasá, Kirilă. 

Iorgu. —  (deschidénd ferestuïca, in parte) Par’ cam au- 
dut un glas de rudă. 

Damiean. — Vasile, Gavril, Prikoki!.. Tufă, pustiť.. 
ca când aü trecuti Turcii. 

Iorgu. — (asemene) Săracul de mine! mogu-meü!.. 
de m'a găsi aici, sûnt prăpădit... Numai de nu "mi-ar 
veni sé strănut. (trénut&) 
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Damiean. — Dec! cine strănută "mn dulap? 
(Iorgu mai strénutá.) 
Damiean. — Ce sé fie?.. Ean së videm. (votesce să 


deschidă dulapul) Îi închis cu cheia... Hel! cine'Í acolo? 
(Iorgu face ca cucosil.) 

Damiean. — Fan audi! acu... îmi cântă ca cuco- 

gil... Spune, măi... cine 'Í acolo? 
| (Iorgu face ca mátile.) 

Damiean. — Ştii că are haz?.. Poate că "i vr'un 
ceasornic cu mojică... Tocmai... ha... ha... ha!.. 
Réposatul dascalul feni, Dumnedéü sé'l erte! avea unul 
care cánta ca cucul. | 

(Iorgu face ca cucul.) 

Damiean. — Măi!.. da aista' cu mai multe meş- 
teşuguri. .. Când aşi găsi cheïa, ca së văd cum dracu"! 
lucrat in lăuntru. (găsina cheïa jos) Eaca o chee; oare nu 
cumva We la ceasornic? (aeschiae) Diet drace!.. lorgu!.. 
în ceasornic!.. Ce faci aici, télhariule ? 

Iorgu. — Më... më primblu, moşule. 

Damiean. — Aşa mi te-ai pocăit, blăstămatule? Te 
ascundí prin dulapurile oamenilor, şi änt ca cucoşii, si 
miorlăeşti ca mátile, pentru ca sët baţi gioc de mine? 

Iorgu. — Moşule... 


VW 


Damiean. — Sé më facă să cred că "i ceasornic cu 
mojicá! A! hotule, mé faci de mé scol de-acasă, eü om 
bătrân, si vin la laşi pentru tine! şi tu in loc sé te 
arăţi înaintea mea blând şi supus, te-apuci sé'mi cânţi 
cucul? Las’ că te-oiü învăța cü... Socoţi că te-olü face 
clironomul mei? Punc'ţi pofta "mn cufü, dragă... D cânta 
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tu mult ca cucoşii, şi "TI miorlăi ca mâţile, păn' ee" 
videa o para de la mine. 

Iorgu. — Moşule, ascultá-mé şi pe mine... 

Damiean. — Lipseşti d'inaintea mea... Audi tn- 
puşcă "n lună aşa! il trimet în ţara nemţască ca sé se 
facă om de treabă, şi el învaţă acolo a'şi urt pământul 
unde s'aü născut. 

Iorgu. — Rut adevărat... nu'l adevărat... Eù mi 
iubesc Patriea mai mult de cât d-voastră, pentru că 
stiü cum s'o fubesc. 

Damiean. — Aşa! vrea sé dicé, spun si minciuni?2.. 
Atâta 'mí-aü mai rămas, ca së mă faci şi minciunos. 
Trage'mi încalte ş'o bătaie, ca së se mántue comediea... 
Më mir ce mă opreşte de nu'ţi sfărm capul. 

Iorgu. — Moşule, eşti aspru cu mine... N'am me- 
ritat să mă tratezi astfel. 

Damiean. — 'Ti-oíü da un tartat acuşi de nu Lt 
putea duce. 


SCENA XII. 
Damiean, Iorgu, Ițic, doi comisari. 


Ițic. — a comisar) Veniţi cu mine sel ridicaţi. 

Iorgu. — (în parte) Raca şi Ițic! ca când dracul 
'l-aü adus. 

Damiean. — Pe cine cauţi, giupâne? 

Ițic. — Pe chicănaş Rosmarinovict. 

Damiean. — Care Rosmarinovici?.. El o murit de mult. 

Ițic. — wărina pe Iorgu) Da nu; eată'l după d-ta. 
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Damiean. — Cine? Iorgu? 

Ițic. — Dumnelui. 

Damiean. — (et Iorgu) Vrea să dică "ţi-ai schimbat 
şi numele?.. "ţi-o fost ruşine de numele tátáni-téü ? 

Iorgu. — Nu crede, moşule... 

Ițic. — Ba crede, chicone... die dei. Dumnelui chi- 
con Rosmarinuvici mi'í dator cu 200 de galbeni, si nu 
vrea se'mi plitească. 

Damiean. — Ancá şi dator cu 200 de galbini! Da 
bine, că'i bun de dat la Ocnă. 

Ițic. — Şi dache nu "mia pleti acu indată... am 
adus poronchi de la Departament ca se'l ridic cu comisari. 
Damiean. — Dar, dar, së'] tnchideti! bine'ti face. 

Ițic. — Pliteşti, chicon Rosmarinovicí, ori nu? 

Iorgu. — Mogule... pentru numele lui DumneQéü, 
scapá-mé de-o necinste ca asta... nu më lăsa së mé rt- 
dice... Gândeşte că'ţi sânt nepot. 

Damiean. — Tu, nepot mie? Sé ferească Dumnegăi! 
Eŭ më numesc Dămian, ear’ nu Rosmarinovick. .. Du-te 
de "D găseşte most aiurea. 

Iorgu. — Moşule, mé aduci în desnădăjduire. 

Damiean. — Ba la agie, dragă... Du-te la închi- 
soare, fétul men: acolo "i fi mult mai în huzur de cát 
în dulapul ista, şi °t putea cânta cucul cât "ţi-a plăcea. 

Itie. — Nu pliteşti?.. Giupâne comisari, umflati'l. 


(Comisarii puná mână pe Iorgu.) 


Iorgu. — Diet, tártane, că te rup bucăţi. 
Ițic. — (fugână de-oparte) Ghevalt!.. nu lesaţi. 
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Iorgu. — (cătră comisari) Nu vé apropieţi, guleratilor. 
cá vé sdrobesc sábiile de cap. 


(Comisari! volescü Gë) ducă; Iorgu se sbuciumă.) 
Damiean. — Nu te da monstu baron... Nu te da... 
odată... să te văd... vîrtos. 
Iorgu. — Së dai samă, moşule, de nenorocirile ce 
s'or întâmpla. 
Damiean. — Audiţi, domnişorilor, vi'l daŭ în samă.... 


SCENA XIII. 
Cet de'nainte, Gahita, Zoita, Kiulafoglu. 


Toţi. — Ce vuet? ce este? 

Damiean. — JMonsíu baron Rosmarinovici se duce 
la agie... ha, ha, ha. 

Toti. — La agie! 

Gahita. — La agie!.. Ah! Qesinš) 

Damiean. — Vrea sé cerce dacă temnitele din Iaşi 
süntü ca cele din Sadagura. 

(Comisarii ducă pe Iorgu) 


Kiulafoglu. — Arhon pitaris! 


.Damiean. — Arhon comis! 
(Se imbráciseazá améndof.) 
Zoita. — (în parte) Sărmanul Iorgu ! 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Actul se petrece la moşiea lui Gángu. 


Teatrul represintă o piaçš de sat; în stânga o crâşmă cu laiţi d'in- 
e; dol stâlpi mari de lemn pentru ecserciţiile acrobatice ale lul 
ine Schwabe; în drépta un scràncYíob; in fund satul. 





SCENA I. 


Teraní şi terance 'jucánd hora) 


Eată hora se pornesce 

Sub stejar la rădăcină; 

Eată hora se 'nvértesce, 
Vină, puico vină. 


"Mi-am pus flori la pălărie, 
"Mi-am pus flori, 'mi-am pus mărgele, 
Sé cati vesel cu mândrie, 

Puicuto, la ele. 


Sünt sătul de biruri grele 
Şi de plug şi de lopată, 
De ciocoi, de zapciele 

Şi de sapă lată. 


Daţi copii într'o lovire, 
Sé vuească 'n fund pământul; 


Lumea 'ntrégá sé se mire 
Şi Dumnedeü sántul! 


SCENA II. 
Cet de'nainte, Iorgu. 


(Iorgu întră prin drépta în costum de vrăjitor, teraniY spárietí fugi 
rismá, strigând: Eaca dracu, mă! eaca dracu.) 
Iorgu. — (cătrăţerani) Nu fugiţi, oameni buni, că doar’ 
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nu "e Scaraotchi!.. Când vrea dracul sé muncească oa- 
menii, el se face giudecător sai ispravnic... Aü fugitü!.. 
San dusü!.. Aşa fugii toţi cei ce mă 'ntelnescă. Eată- 
mé's în sferşit şi şarlatan... De patru luni de dile 
alerg acum din sat in sat, şi daŭ representaţii acroba- 
tice... Bü, Iorgu Dămian!.. Şi ce dracul era sé fac? 
Când m'aü găsit moşul mei in blăstămatul cel de cea- 
sornic, şi când m'aü dat pe mâna comisarilor, era să 'ne- 
bunesc; însă m'am smuncit voiniceşte din ghiarele ce mă 
prinsesérá de gât; 'mi-am luat călcăile de-a umere, şi 
m'am dus, m'am dus, m'am dus pën' ce m'am vădut 
departe de capitalie, si de Ițic, si de agie, şi mal ales 
de stahiea cea de Gahitš. Atunci am intrat într'o crág- 
mă ca sé mé odihnesc!.. Când în crâşmă, ce sé vád?.. 
pe herr von Kleine Schwabe!.. un neamt ce cunoscu- 
sem la Sadagura, şi care se ducea la laşi ca să dee 
representaţii gimnastice. .. De-o dată 'mY trăsneşte prin 
cap o idee de cele cornorate... Më apropilii de neamtul 
meü şi 1 dic: „Măi, şonţule!.. deschide'ţi urechile "n 
patru la glasul adevărului... Tu te duci la laşi ca să 
arăţi locuitorilor luf că ştii să te dai de-a tumba, şi că 
poţi ridica multe oc de bere şi de fer?.. Sérmane car- 
toflarfule! Nu ştii că acolo süntü acrobatf care potü săţi 
fie profesori în meşteşugul pafatilor!.. Tu poţi, de pil- 
dă, ridica 50 saü 80 de ocă de fer; ear’ acolo süntü 
voinici care umflă stări întregi! Tu ştii së te dal peste 
cap; ear’ acolo süntü palaţi care ştii a sé da, nu nu- 
maï eï însuşi de-a tumba, dar’ a da şi pe alţii peste 
cap!.. Nu 't cerca norocul în laşi, nefericitule sont! 
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că Y muri de foame... Vin’ mai bine cu mine, şi hai- 
det amândoi sé facem o asoţiaţie pentru ca să speculám 
nevinovátiea provingialilor. .. Tu te "i face că "mi eşti 
rob, si eŭ te-oii arăta peste tot locul, ca pe-un sélba- 
tic din America... D videa cât de bine Y fi priimit sub 
numele de sălbatic, într'o epohă ca aceasta mai ales, 
unde oamerii civilisat( süntü socotiți de nebuni!“ Neam- 
tul mei se uita la mine ca o broască la soare, şi în 
sfârşit aü priimit... De-atunci, slavă Domnului, ne curge 
bine laptele "n pásat!.. Nu "i sat unde sé nu câştigăm 
câte 50 de ouă şi câte 10 pui de găină... Sé trăească 
sarlatanismul!.. El şi aurul süntü domnitorii veacu- 
luí*. Cine ştie dacă prin aglutorul lui, nu voíü aglunge 
un om îusămnat?.. Poate să mă fac vr'un prin... de 
Sadagura. . . (védénd pe Kleine Schwabe) Eaca şi baron von 
Kleine Schwabe!.. Bre!.. posomorit tí! 


SCENA III. - 


Iorgu, Svabe (întră prin dreapta foarte posomorit.) 


Iorgu. — Ce ai, măi neamtule, de "ţi-ai sbércit 
sprincenile ? 

Svabe. — Am superar la inima. (oftează.) 

Iorgu. — Nu cumva te-aü înecat vr'o cartoflá? .. 


Trage o stacană de bere, că "Ha trece. 

Sv&be. — O! niks Erdápfel!.. 'Mi-am adus aminte 
de un madam ce am iubit la Cernoviez! 

Iorgu. — Ce era? spălătoriţă sai bucătăriţă? 
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Svabe. — Terteifel! spălătoriţ!.. Nein... uu ma- - 


dam de la Moldau. 

Iorgu. — Ce spui, şonţule?.. de la noi?.. Cum o 
chema ? 

Şvabe. — Gahizen! 

Iorgu. -- Gahita Rosmarinovici poate? 

Svabe. — Mein Got!.. o cunoşti?.. 

Iorgu. — (in parte) Ha, ha, ha... Aista 'Í graful cel 


vestit despre care 'mi rodea urechile cucoana Gahiţa? - 


ha, ha, ha... 

Şvabe. — (mânios) Ce ridi, domnule?.. Ich bien 
baron... | 

Iorgu. — Nu te bosumfla, sontule... Ean spune'mi: 
Gahiţa te iubea? 


Svabe. — O ia/!.. şi eü pe déns o iubeam mai 
mult de chit cel mai bun bier în Oestereich. 

Iorgu. — (n parte) Îmi vine-o idee... (are Măi, neam- 
tule, ce-af dice dacă te-aşi insura cu Gahita? 

Svabe. — Vai mir! te-aşi învăţa ciubotăriea. 

Iorgu. — Ţine-o pentru tine... Şi du-te-acum de 


te găteşte ca sé începem representatica!.. Mai pe urmă 
îţi fágáduesc sé te pun la cale. 
Svabe. — O? ich danken! (ese prin árépta) 


SCENA IV. 


Iorgu. — Audit-ai gust din partea Gahitef?.. Së 
se drăgostească. .. cu cine? cu şvabul meü!.. Më mi- 
ram eŭ de ce "| era aşa de dragă tara nemiascá?.. 


| 


IORGU DE LA SADAGURA 1037 


Ar avea haz să ' însor... Dar... cu chipul acesta scap 
pentru tot de-a una de Gahiţa, cu toate c'am numit-o 
Anger tutelaire... Së te ferească Dumnegăi de ângeri, 
când se indrácescü de "ţi stai nápaste!.. 


SCENA YV. 
Iorgu, ţeranii (eşină din crâşmă.) 


Iorgu. — Veniţi oameni buni... nu vé temeţi... ' 
veniţi mai aproape, că doar’ nu 's privighitor... şi cù 
sânt om pământean ca si vol!.. Audit-aţi de vestitul 
Cocus Mocus imperator ce-aü sosit acum din America, 
aducând cu dânsul un om sălbatic? 

Teranit. — Ba nu, giupâne. 

Iorgu. — Eù sânt acel vestit vrăjitor!.. şi ştii 
să proorocesc tot ce are sé se întâmple peste două sute 
de ani. 

Teranii. — Ean audi pozuă si minune! 

Iorgu. — Dacă vreţi, vë pot spune la fie-care ce-o 
să pátascá pănă mâni... dar’ fiind cá nu vreţi, apoi 
v'oíü arăta omul cel sălbatic care mănâncă foc şi bea 
smoală clocotită... Hai, duceti-vé de daţi de ştire stă- 
pânilor voştri şi tuturor boierilor vecini, ca së alerge 
degrabă aici, sé vadă minunea minunilor! (în parte) Miu- 
cíuna minciunilor. 


(Oâţi-va teranYX esú.) 


Iorgu. — Nu uitaţi însă a le spune ca sé aducă 
svantihi fără bortă si galbini netületl, pentru ca sé cer- 


1038 IORGU DE LA SADAGURA 


ce ef însuşi cu ce plăcere sălbaticul mănâncă bani... 
Fi më duc së mé gálesc; dar’ vé înştiințăz să nu căs- 
cați gura prea tare de mirare, pentru că sëlbaticul are 

patimă pe guri căscate. | 


(Ese prin stánga). 


SCENA VI. 
Cájiva terant si terance. 


Un teran. — AH auditü, mái?.. dice că bea smoală! 

Alt teren, — Mări, las’ măi Ioane, nu mai crede... 
Minciuna nemţască, ca si cea boierească, trece "n tara un- 
gurească. .. ştii vorba ceea... 

Cel d'intâi. — Ba den, mai ştii ce?.. Nemţii iştiea 
süntü cu dracu... 

Cel dal doilea. — Poate de-acea il şi ïe dracu. 
pén' in sferşit!.. 


SCENA VII. 


Teranií toţi, Gángu, Damiean, prieteni 
(întră toţi prin stânga.) 

Damiean. — Ce diceţi, măi proştilor, de Cocus Mo- 
cus şi de sélbatic?.. unde "In së "1 văd şi eù cum mă- 
náncá foc şi bea smoală clocotită?.. audi pozná, mái 
Gángule? 

Gângu. — Cine? Elenuţa?.. sérmana!.. toată diua 
plânge de când aü aflat că 'sí-aü perdut pe Iorgu, lo- 
godnicul ef. 
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Damiean. — Nu "mi mai pomeni de el, cá mé supér. 

Gângu. — Eï; da şi tu tea-aí arătat prea aspru... 
ce dracu!.. Iorgu "i tânăr şi trebue sé Y ertám dacă " 
sburdă inima... Adă'ţi aminte ce făceam nol când eramü 
de virsta luf... când beamü vutca în fesuri şi "n papu- 
cil cucoanelor. . . 

Damiean. — Foarte bine; dar’ pentru ce să mă ’n- 
şăle ?.. de ce sé "st lepede numele tătâni-stii?.. de ce 
së facă datori ca un bofer mare?.. Audi!.. monstu 
Rosmarinovici şi nu Dămiean!.. asta, frate, nu "-oli 
erta-o nici o dată... Cine se ruşinează de numele tátá- 
ni-sëü, nu merită sé fie nici om!.. De-aceea 'l-am lä- 
sat şi ei pe mânile comisarilor... doar’ i s'a mai linişti 
sângele şădând câtă-va vreme la răcoare. 

Gángu — Aud?.. së se "npugte?.. maï ştii ce?.. 
Ea!.. se poate... Tinerilor de astădi nu le prea sufli 
n borş... 

Damiean. — Ce vorbeşti, surdule, de inpuscat?.. 
El!.. lorgu!.. Ba sé ferească Dumnedéü!.. Audi?.. 
Gugulea moşului!.. s&] ferească Dumnedăi! 


(Se preumtlă turburat.) 


Un teran. — Cucoane Enaki, s'aude-o poştă. 

Damiean. — Cine să fie? 

Kiulafoglu. — (în culise) Ma staso Zoiţa, psihi mu, 
se vino si eŭ, ce fuzi asa iute? ca o caprita? 

Damiean. — Îi comisul Agamemnon. . . 
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SCENA VIII. 
Cei de'nainte, Zoita, Kiulafoglu (urmărit de un slujitor 


ce 'Y tine cfubucul.) 

Kiulafoglu. — E! natos si veru Enaki! Ma cum 
de te intilnesco aice? 

Damiean. — Da d-ta, arhon comise, de unde si 
pănă unde?.. Eaca şi cucoana Zoiţa!.. Sérut mânile, 
cucoană Zoiţă. 

Kiulafoglu. — Ego sinto ispravnicos telos panton!.. 
cu mila luf Dimnedeu m'am facuto ispravnicos la ţinutul 
acesta; ke acum vin de la lasi ca se mi sufü pe scauno 
ispravnigief!.. Am munat tatareste... Adeca chind dic 
tatareste, ef? vine vorba, dioti call de poţta nu mergo 
nici ca vintul, nici ca ghindul, ma ca... nu stiü ce... 
Deziaba suruzii... dos tu ke dos tu cu harapnico! di- 
mialor din pas nu ese... din pricina ke nu stiü care 
filosofos a diso: incet merzi, mai departe azunzi!.. Se 
vede che acel filosofos nu se facuse nici o data isprav- 
nicos... ha, ha, ha!.. Ma se nu spuneţi, ma rogo, 
che am riso de potte, pentru che ma cam temo de chihai... 

Damiean. — Nail frică, arhon comise... La nol 
ce întră pe-o ureche. ese pe alta. 

Kiulafoglu. — Nu de alta, file, ma fiind che sinto 
ispravnicos. .. intalezi?.. Chind nu eram in sluzba, avem 
tota voe se racnesco... si racneam chit septe, dioté eram 
patriotis. Patrida frate!.. alt cuvint nu'mi esa din 
gura... omos tora... intalezi! 

Damiean. — Da cum nu?.. lupul când vrea sé se 
apropie de turmă, latră ca cânii pěn’ ce prinde oafea. 
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Kiulafoglu. — Sss!.. sas parakalo, frate... nu 
vedí che sinto ispravnicos?.. ma se lasemo asta... Spu- 
ne'mi unde ma gasesco, si cum se face de te intilnesco 
aici linga potta, in mizloco drumului? 

Damiean. — Aici süntem la moşiea lui Gángu, unde 
amü venită de vr'o două dile ca sé sărbăm diua Mar- 
ghiolitit. 

Kiulafoglu. —  Pios?.. Ghingos? 

Damiean. — Nu "T cunoşti?.. Eatá °l. 

Kiulafoglu. — (cu un aer de protecţie) A!.. Arhon Ghin- 
gos, mi pare bine, mi pare bine... 

Gângu. — Câte fălci?.. numai patru sute. 

Kiulafoglu. — (lui Damiean, încet) Se vede che are po- 
dagra la urechi, arhon Ghingos ? (riae) 

Damiean. — Norocire pentru dânsul cá n'aude toate 
dobitociile ce dicii unii şi alţii. 

Zoite. — Frate, d-ta stai la vorbă şi biata cucoana 
Gahiţă ne-aşteaptă 'n trăsură. 

Kiulafoglu. — Las'o se astepte. 

Damiean. — Ce det, cucoană Zoiţă?.. Gahiţa'i cu 
dumnevoastră ? 

Kiulafoglu. — Neski, fratico... I cocona Gahita 
ne-a rugato, chind ne-am pornito de la Iasi, ca s'o luam 
cu nof, ke s'o aducem inapoi la casa dimisale... Ma 
ce nebuna kira!.. A!.. me sinhorese. .. uitasem che 
"H este nepoţica... ha, ha, ha... 

Damiean. — Lasă saga, arhon comise, că mă supér. 


Kiulafoglu. — Çe berbanto! Se ne insale, si pe 
Zoiţa, si pe mine, si pe d-ta, si pe toţi!.. Ti puskis! 
66 
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Ma pes mu, ce ai mai facuto cu eI?.. "Lat scoso d 
la adzie? .. 

Damiean. — Ba nici n'am gândit. 

(Se aude in culisa din dreapta trimbite gi o dobă.) 

Kiulafoglu. — LG: este asta? nu vine oare vre 
urdie de Turci? 

Damiean. — Nu te teme... Se vede că tot îţi aduc 
aminte de la Sculeni ? | 

Kiulafoglu. — Kutergari!.. ha, ha, ha. 


SUENA IX. 


Cei de'nainte, Iorgu si Svabe (întră prin dreapta întovări 
Sp de doi oameni învrăcaţi ca şariatani, din care unul sună din trim 
biţă şi cel-l-alt d'intr'o dob& -chwabe este în costum de acrobat.) 


Iorgu. — (în parte) Vale ?.. mogu-meü aicí!.. an 
pățit-o. . . 

Kiulafoglu. — Go kabuzlik asta, arhon Enaki? 

Damiean. — Asteaptá cá 'f videa. qut Iorga) Domnule 
am audit că vrei sé ne-arăţi nişte lucruri de pe ceea lume 

Iorgu. — (in parte Nu mé cunoaşte... curaj! (tare 
Oameni buni! (în part). Ce dracu! par’ că 'şi-aii dati cu- 
vênt cu toţii... Eaca şi Gângu, şi Klulafoglu, şi Zoiţa... 
numai Gahiţa lipseşte, din norocire. (tare) Creştini bla- 
goslovitt ! . . 

Damiean. — (în parte) Curios glas! 

Iorgu. — (suindu-se pe o laiţă) Qameni buni! boleri, țë- 
rani, ţigani, jidani!.. Gătiţi-vă urechile şi ochii, că c 
s'audit! şi së videți lucruri care maŭ védutü neam de 
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neamul vostru!.. En sânt vestitul Cocus Mocus im- 
perator, care-am încunglurat pământul ş'am trecut peste 
nouă mări şi peste nouă ţări. 

Damiean. — Chiar ca Făt-frumos din poveste. 

Iorgu. — Tocmai!.. Bü ştii toate descântecele de 
dragoste şi de diorhet, şi pot prooroci viitoriul!.. Am 
descântat în Iaşi si în Bucureşti câteva cucoane de slu- 
tenie, şi le-ai trecuti... Am descântat de dragoste une! 
babe de 60 de ani. şi peste 5 minunte aü vădut viind pe 
Yubitul ef călare pe prăjină... prăjina însă era de aur!.. 
Am descântat câțiva patrioţi de tălhărăşug... Gn parte) şi 
tot tălhari aŭ rămasă!.. 

Kiulafoglu. — Bre, bre, bre! ce mora stricata! 

Damiean. — Audi, măi Gângule? 

Gângu. — Ce së fie, franguz?.. ba "i neamt. 

Iorgu. — Am d'scántat... 


Damiean. — N'audi, domnule, nu ştii sé descánti 
si de leháit? 
Iorgu. — Am descántat si de lehăit pe oare-cine 


care poartă minciuni pin casele oamenilor, r&stălmăcind 
toate lucrurile în réü, şi "i-ai crescut 70 de puşchi- 
nete pe limbă. Dar’ toate aceste nu 'sü nimică, oameni 
bunf!.. ştiinţa mea cea mare stă în prooroci. 

Damiean. — Lasă, domnule, proorociile mai pe urmă... 
Arată-ne acu ce-ai să ne-arăţi... Nu ne trece vremea 
cu vorbe. 


Iorgu. — Foarte bine. (arătând peSchwabe) Vë arăt acum 
un om sélbatic din corlrii Americef, care-aü venit în not 


pin Ocean pén' în Europa... El if ficiorul împeratului 
66* 
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Ghildiririm Kleaf-kleaf! g'aii fugit din palatul tătâni-s 
pentru ca sé vie së facă volajuri pin Moldova... fi 
că audise că ' o ţară foarte poznaşă... adică, o ti 
unde se facii multe pozne... Acest tânăr şi interes: 
străin are o mare procopsală, căci aŭ fost crescut în A 
demiea Azbucovníaná, unde p'intre multe altele aü 
vétat a să da de-a tumba, a sé acăţa pe fránghil, şi 
ridica mii de ocă de fer în mâni... 


Damiean. — Frumoasă poveste, dar’ mare mincíui 

Iorgu. — El se hrăneşte numai cu jăratic, şi | 
numai smoală clocotită!.. În tara luf doctorii aŭ ho 
ritü că acest solii de hrană prelungeşte vieaţa, şi că 
puterniceşte vinele întocmai ca apa réce. Eată, spre pil 
tenărul Ghildiririm Kleaf-kleaf!.. el aŭ dobindit o | 
tere atât de mare... în cât acum poate se fee tur 
Trisfetitilor în spinare, şi së fugă cu el pén' la Hirlă 

Damiean. — Îşi bate gíoc de nof şonţul! tare) I 
aşteaptă, domnule... De vreme ce dici că sélbaticul n 
nâncă foc... sé '| videm şi nol... (cătră un ţeran) Du- 
Măi, în crágmá de adá un tăciune aprins. 

Iorgu. — (în pare) Aü pátit-o neamţul!.. (tare) fi 
prisos sé mai aducă foc, pentru cá sélbaticul îi sătu. 
Dt foame americanule ? 

. Svabe. — la. 

Iorgu. — Audití că nu?.. nu ' e foame. Ti'i se 

Sv&be. — O ia. 

Iorgu. — Nici sete. 

Damiean. — Ean să'ţi spun, măi neam[ule... d 


rr OF rer PR ep EPI 


^u ve atei Tor "eege eene" ` ` 


IORGU DE LA SADAGURA 1045 . 


cát înţăleg, tu vrei să ne "'nştli... Ori începe comediea 
şi lasă vorba, ori iţi trag o bătaie de cele sfinte. 

Iorgu. — (în pert) Ar avea haz sé leii un kaftan... 
(tare) De vreme ce "i treaba pe cíomag... apol tucep în- 
dată. (cătră trimbitag şi toboser) Cântaţi uvertura. 

(Trimbi(asul şi dobogerul sună din instrumentele lor.) 

Damiean. — Destul, că ne-aţi asurditü. 

Iorgu. — Se vede că nu vë placii concerturile?.. 
fie!.. tăceţi, măi. Acum înalta nobletá şi onorabilul pu- 
blic süntü poftitY a şădea, căci comediea are să înceapă... 
Vestite Ghildiririm Kleaf-kleaf!.. ei», zwei, drei... 
marg... | 

l (Schwabe face Braçele de fer.) 

Iorgu. — Vë rog, domnilor, së însămnaţi puterea 
vinelor prin care sălbaticul se pune în positie orisontală... 
Această ecserciţie se numeşte Bracele de fer, saü spân- 
durătoarea... Cine din d-voastră doreşte a sé spndura... 
este rugat a sé grăbi, pentru cá o sé trecem la Roti- 
rea de moarte. 

Damiean. — Ce dici, măi Gângule?.. ai gust sé 
te spânduri? 

Gângu. — Ean nu vorbi de-aeste, măi Enaki... 
Fá'ti cruce mai bine. 

(Schwabe face Rotirea de moarte.) 

Iorgu. — Eatá Rotirea de moarte!.. Această ecser- 
de primejdioasă aü atras laudele tuturor capitaliilor 
din lume, (în parte) pe unde n'amü trecutü!.. Bravo, bravo 


omericanule!.. Domnilor, vé poftesc sé bateţi în palme. 
(toţi bată in palme.) 
(Schwabe face Piciorul de fer.) 
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Iorgu. — Ecserciţiea aceasta este numită Pick 
de fer... Toată puterea stă în virful călcălului... ' 
titul Ghildiririm Kleaf-kleaf va ridica deosebite greul 
precum şi un boii de câţiva viței... Nu cumva a 
domnilor, o asemine vită la îndămână ? 

Kiulafoglu. — Ha, ha, ha... ¿sos che soentt, am 
che purtamu zirezi de boi ¿s £o buzunari? 

Iorgu. — În locul boului, dacă vrei, te poate ri 
pe d-ta. 

Kiulafoglu. — Du-te zs to diavolo, puski! 

(La finele acestul esercitiá se aude vocea Gahifet.) 

Gahit&. — (in culise) Monstu Àramemnon, mo? 
Kfulafoglu. 

Iorgu. — Ce-am audit? glasul Gabhiţei! 

Damiean. — Îra! Biata cucoana Gahiţa!.. aţi 
tat-o "n trăsură... Haideţi s'o aducem aici. 

(Toţi se ducă în fund, înaintea Gahitel.) 


Iorgu. — (încet tut Schwabe) Ai audit ceva, neamţi 

Şvabe. — 1la/.. am audit un glas care m'a 
truns in das Herz. 

Iorgu. — Norocul s'apropie de tine, măi gontul 


fugi de te-ascunde. | 

Svabe. — Ich verstehe nicht. 

Iorgu. — Gahita vo» Rosmarinovici vine aici. 

Şvabe. — Mein Got! 

Iorgu. — Fugi degrabă së nu te vadă, că de 
cunoaşte süntem prăpădiţi. 

Svabe. — (alergând în rien) Sapperment! noch 
mahl!.. fort... 
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SCENA X. 


Cet de'nainte, Gahita (viina atn fund.) 


Gahiţa. — Frumoasă politică... Monstu Agamem- 
non... Bravo!.. vé duceţi şi mé lăsaţi în mijlocul dru- 
mului, de vé aştept un ceas. 

Kiulafoglu. — Nu " vina nostra kera mu... Ma 
a luf arhon Enaki, care ne-a ţinuto cu de-asila. 

Gahiţa. — (védénd pe pitarul Enachi, coboară ochi!) Cuconu ` 
 Enaki!.. 

Damiean. — Rutt cobori ochii, dragă cucoană... 
cele ce-aü fosti s'aü trecută. 

Kiulafoglu. — Omos bine che aï venit si d-ta, co- 
cona Gahita, ca se vedi omul agel selbatico, care face o 
mulţime de kabazlikia. 

Gahiţa. — Ce om sălbatic? 

Kiulafoglu. — Ma pu ine, bre? 

Damiean. — Ba că dën, unde 'i2.. ce su făcut? 

Iorgu. — Nu vă îngrijiţi de el c'a veni acuşi... S'o 
dus sé'sí récoreascá gâtul c'o stacană de smoală. 

Kiulafoglu. — Lipon, ce mat sidem aiçe?.. as 
pame si nol, se ne recorimo... 


Iorgu. — Mai staţi că Anc, n'am sferşit comediea... 
Acum aü să înceapă proorociile... Cine vrea din d-voas- 
trá së Y spun trecutul şi viitoriul?.. Eù vestitul Cocus 
Mocus imperator, am proorocit de mult că are să vie 
0 vrene unde oamenii aü sé meargă pe brâuci, şi slavă 
Domnului!.. adi videm mulţi culbecí cu fece de om. 
Am proorocit ear’ cà vândătorii aŭ să fie schimbaţi în 
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măzari, şi Moldovenii în... jidani!.. Am proorocit unui 
însurățel că femeea luf... 

Kiulafoglu. — (minios) Cum indreznesti kafergari, 
se vorbesti de surăței me Katigoria?2.. Nu stii che si 
eŭ sinto surafelos ? 

Iorgu. — Ba cşti sur cum se cade, nu surátel. 

Kiulafoglu. — Ghidi puski... Mol sluzitori, umfla 
la dinsu. 

Damiean. — Ean lasă'l, arhon comise, sé sférgas- 
CĂ... (luf Iorgu) Diceal, domnişorule, că ştii să spui toate 
lucrurile trecute şi viitoare ?.. Spune'mi dar mie, unde 
se găseşte acum Iorgu, nepotul mei? 

Iorgu. — El se află aici în sat. 

Damiean. — Minciuni spui, şonţule, o" la laşi în- 
chis la agie... Audi cum le croeşte! 

Iorgu. — Ei; pui rămăşag că ei, vestitul Cocus 
Mocus imperator, îți aduc pe Iorgu aici pén' într'un 
şiert de ceas? 

Damiean. — De la laşi in 15 minunte?.. cale de 
o posti? 

Kiulafoglu.—Cu caii de puţta de-acum, ce nu se pote! 

Iorgu. — Însă, dacă m'ofü ţinea de cuvent, d-ta sé'l 
er pe [orgu şi sët plăteşti toate datoriile... 

Damiean. — Ear’ de nu? 

Iorgu. — Së mé faci chisăliţă de bătaie 

G&hite. — Më mir, mon cher arhon pitar, cum de 
stal ca un prost del asculţi?.. Nu ved! cá domnişoral 
vrea să ne Yee în ris cu minunile d-sale?.. D-lui so- 
coate poate că nici unul din noi n'aü făcut volajurl. 
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Iorgu. — Ştii d'inprotivá, cucoană Gahitá, că d-ta 
al fost la Cernăuţi. 

Gahita. — Cine 'tí-o spus-o? 

Iorgu. — (apropiindu-se de Gahita, încet) Baronul vom Klei- 
ne Schwabe. 

Gahiţa. — Oh ciel! îl cunoşti? 

Iorgu. — Pe cine nu cunosc eü? 

G&hita. — Oare... nu 'l-af putea şi pe dânsul aduce 
de la Cernăuţi... tot în 15 minunte? 

Iorgu. — Si mail degrabă, dacă vrei. 

Gahiţa. — Cum nu? mai virtos, te poftesc. 

Damiean. — (căutând la ornic) Domnule, aü trecuti 
déce minunte!.. îţi mai rëmánü âncă cinci... dacă 'n 
vremea asta n'a veni Iorgu... te stropgesc. 


Iorgu. — Bunătatea d-tale... Statí puçin së 'mi fac 


" descánticul. (face semne cabaliatice cu băţul) Cocus Mocus im- 


- Doni GPS pg 
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perator, ein, zve:, drei.. tin parte) Së vii, lorgule, sé më 
scapi de bătaie, că de nu "i veni, îi réü de pelea mea. 
Damiean. — Şfertul o trecut!.. Unde "i Iorgu, şonţule? 


Iorgu. — Acuşi trebuie să vie. 


D&miean. — Pe dânsul băeţi!.. 1invétatil sé e 
mai bată gioc de creştini. 


(Toţi se rápedü spre Iorgu.) 


Iorgu. — Ho ţară! sé "mi sferşesc descánticul... 
Mars pantalon, ein Cocus, zvei Mocus, drei impe- 
rator... ún parte) Marg şi tu lorgule, că: atât îi scăparea 
ta. (tare) Marş pantalon... (fuge Iute p'intre oameni, de întră in 
crágm& şi închide uşa după el.) 
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Damiean. — Nu '| scăpaţi, flăcăi; stricaţi uşa, şi 
mi '| aduceţi aicï, ca să " daŭ un pantalon pe spinare. 
(Câţi-va ţerani se încercă să deschidă uga.) 


Kiulafoglu. — furios) ÀY vaduto maskaraliki! se 
ne rida un sonti pe toţi, si mai ales pe mine care sinto 
coscoze ispravnicos!.. prindefi'l, moi. 

Gahiţa. — (furioasá) Infame charlatan! sé mă faci 
să cred că "mi aduce pe Kleine Schwabe!.. 

Damiean. — (s ţeran Da ce dracul!.. nu puteţi da 
gios o biată uşă?.. Ean să 'mi pun eŭ umerile... Măi 
Gângule, vin' de ne-agiută şi tu. 

Gângu. — Ce sé fací?.. să dal foc casei?.. Da 
cum, Doamne eartá-mé, să "mi ardi crágma. 


(Uga se deschide, si de o dată se înfăgigează Iorgu sl Kleine Bebe 
be, schimbaţi în haine civile. Iorgu merge de pică în genunchi la mo- 
qul seü si Schwabe d'inaintea GahiteL.) 


Toţi. — Ce minune * asta? 

Damiean. — Iorgu, aici? 

Gahiţa. — Kleine Schwabe! oh ciel! 
Iorgu. — ÀY făgăduit să mă erţi, moşule!.. 
Svabe. — Ah! liebe Gahizen! 


Damiean. — Bre, bre, bre! 
Kiulafoglu. — Bre, bre, bre! ce botcarie! 
Damie&n. — (ridicând pe Iorga) Par’ că nu 'Í lucru 


curat... Da spune'mi, măi báete, cum ai scăpat de la 
agie?.. cum şi când aí venit? 

Gângu. — Măi Enaki, crede şi nu cerceta... Nu 
vedi că glupânu Mocus era dracu pe uscat?.. 


(Toți îşi facă cruce, dicónd: pici draco.) 


rap e antt WSL 
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Kiulafoglu. — Fevghe satana... Ma çe s'a fa- 
cuto kir Mocus? | 

Un teran. — (aducând costumul vrăjitorului din crágmá) Ea- 
ca, cucoane... numai pielea "La rămas. 

Zoiţa., — (n parte) Pare-mi-se că nici vrăjitorul on" 
departe. | 

Kiulafoglu. — Na scaso an den itam Skara- 
ofki!.. Zoila, Zoita... vin’ linga mine, se nu te umfla 
0 diavolos cornoratos. 

Iorgu. — (în parte) Ba cá chíar!.. scapă de unul şi 
dă peste altul... (tare) Nu vé mai spărieţi de geaba... 
Mai bine haideţi cu toţii să sérbàm diua astă fericită 
în care un copil nebun aü câştigat ear' ertăciunea şi 


: dragostea moşului săi... (citra ginge) Unde mi”! logod- 


set 


nica, cucoane Gángule? 

Gángu. — Acasă... caută "n cărți. 

Iorgu. — Prietinilor!.. vé poftesc peste trií dile la 
nunta me cu duduca Marghioliţa, fiica sulgeriului Gângu. 

Gângu. — Ura!.. strigaţi ura, măi! 

Țeranii. — Ura! 

Gahita. — Tot o dată, domnilor, vé poftesc şi eŭ 
la nunta me cu d-lui baronul von Kleine Schwabe. 

Gângu. — Îra! 


Tera&nit. — Îra ! 

D&miean. — Dec!.. da aista de unde-o esit? 

Iorgu. — (încet moşului sed) "Top spune mal pe 
urmă. .. : 

Svabe. — Liebe Gahizen! du biest meine lieben ! 


Gahita. — .Pour toujours? 
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Şvabe. — T'usur! 

Iorgu. — încet Gahige) Vrea să dicó nol sântem cfit 
de-acum ? 

Gahiţa. — (furioasă) Monstre! 

Gángu. — Măi, Enaki!.. ştii ce?.. De vreme ce 
Iorgu téü s'o îndreptat pe calea adevărului, hai să tra- 
gem o horă cu toţii. 

Damiean. — Mări bine dicí, surdule... Unde 'sü 
scripcarii?.. Eatá'f... Ean ascultați, dancilor.. . să "mi 
cántatí o horă de cele bétránestí, cum le plăcea părin- 
tilor nogtri. 


(Scripcarii cântă hora. Damiean, Gángu, Zoifa, prietenii si teraniY 
se prindü la joc.) 


Damiean. — Măi, lorgule!.. da tu nu vil să joci? 
Tot nu "H placă obiceiurile noastre? l 

Iorgu. — Ba acum îmi sûntù dragi... Acum ştiă 
să preţuesc bunătăţile care ne-aü rémasü de la stră- 
moşi, şi să dee Domnul să le păstrăm tot de-a una, 
pentru ca să rămânem tot Români, şi să ne fie dragă 
tara noastră!. . (se prinde în horă.) 

Toţi. — Ura!.. să trăească Moldova! 


(Toţi joci hora, afară de Kiulafoglu care trage clubuo de o parte, 
Gahita şi Kleine Schwabe jocă valtul inpregfurul hore.) 


Cor final. 
Sânt Román si tot Román 
Ei în veci volü së remân! 
Téra nostră së trăească 
Şi "n veci steoa să "i lucească! 


(Cortina cade.) 
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PERSOANE: ACTORI: 


Alecu Verisanu, actor. ..... D-nul Luchiean. 
D-la Aglae, actriţă ........ D-na Masse. 
Taki Jávreseu .......... D-nul Greceanu. 
Un croitor francez ........ , Poni. 

Un cibotar neam. ........ „n  Teodorini 
Un cofetar grec. ......... , AMangirov. 
Un zaraf jidov. . . . . . . . . .. „ Apostol. 
Un tutungiü armean. .. .... , Handoca. 
Un drosear lipyyan . . . . . . .. a dvolsch.. 


Un fecior. ........ .. . .. + "$ 
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COMEDIE ÎNTR'UN ACT 


representată pe teatrul naţional din Iași, in be- 
neficiul artiştilor români, la anul 1844. 





Scena se petrece în laşi, 


Teatrul represintă o odae cu patru uşi: două în fund, din care una 

' duce afară, gi alta intr'un cabinet; ear’ cele-l-alte două, în dreapta şi m 

stânga. O masă in dreapta, pe care süntü două luminár! stinse, chibri- 

turi şi un bust de ipsos; o canape în stânga şi o masă între uşile din 
fund. 


SCENA I. 


Alecu. — (find o brogură în mână) Daté ' cucu rol, 

că greü îi de 'nvétat!.. si pón' desară trebue negreşit 

- së ”] stiü, c'apol daŭ cinstea pe ruşine... Desară "7 be- 
neficiul Aglăiţei, şi glucám la teatru o tragedie în 5 
acte: Amorul şi Eroismul... Eŭ am rolul cel mai în- 
sémnat! rol de împărat inamorat!.. Am sé fiii tncoro- 
nat, cu hlamidă îmbrăcat, şi cu sceptru înarmat... nu- 
mai de n'aşi fi guerat... Bre! de când învăţ versuri de 
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rost m'am făcut si poet!.. Încalte de 'mi-ar aduce 
vr'un folos poesiea! de mar plăti de creditori... de 
m'ar scăpa de-aceste lighioi înfricoşate ce m'alungă di 
şi noapte cu socotelele încărcate!.. Eü mé mir de ce 
Dumnegăi aŭ zidit trei dihănii în lume?.. muştele, țin- 
tarii şi creditorii!.. şi mé mir âncă mai mult, de ce 
oamenii care-aü aflatü chipuri de a să desbăra de muşte 
şi de Dntart, nu caută vrun mijloc de-a stérpi şi cre- 
ditori de pe faça pămâutului. Dac'aşi fi un împărat, aşi 
da poroncă să le frigë ochii la toţi... cu toate că şi 
fără asta eï ne încarcă tot cu ochii închişi... Însă 
apropo de împărat, ean s&'mi cerc rolul de pe desară. 


(Declamă, cetind in brogură.) 


«Ce'mt folosesce vleata, si tronul, si puterea, 

Când, vai! in al mei suflet s'a inculbat durerea? 
ER sûnt puternic, mare; sânt Domn, sânt Împărat! 
Poporele se 'nchiná la glasu'mi adorat. 

Cu un cuvânt din gurá'ml.. pot sé restorn o lume, 
Si, amar mie! tremur... ep, tremur la un nume! 
Dar acel nume gingaş, sânt, dulce, ângeresc, 

E a fiinţei blânde pe care o iubesc! 


(Întindând bragele spre figura cea de ipsos.) 


O! tu, necunoscută şi mult frumesă flóre! 
Tu ce trăesci departe de radele-ardătore 
Care 'ncununá fruntea eroilor slăbiţi...» 


(vorbit) Ce fel? slăbiţi?.. A! sláviti... A dracului 
buche! . . 


«Care "'ncunună fruntea eroilor slăviţi; 
Pentr'o singură radă din ochi'ti mult iubiţi, 
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Pentr'o zimbire dulce, eo dulce mángáere, 
Aşi da şi tron, gi sceptru, si vient si putere. 
Vină! l'a ta poroncá eü volü să mă supan, 
Eü volü pe a ta frunte corona sé depun!» 


(Pune chitiea lui pe capul bustului.) 


SCENA II. 


Alecu, Aglae (intrând pe uşa din fund.) 


Aglae. — Ha, ha, ha... Bravo, bravo! Desară pu- 
blicul are să te turtească sub coroane de flori. 

Alecu. — Tu eşti, Agláitá? 

Aglae. — Eŭ şi cu mine, puiule... Am venit ca să 
facem o repetiţie împreună. 

Alecu. — Bine-ai făcut, pentru că desară are sé se 
hotărască soarta noastră d'inaintea unui public întreg. 

Aglae. — Desară aü să ploae coroane şi bucheturi 
« răvaşe de amor... pline de ah mor! 

Alecu. — Ce dici?.. 'Tí-aü aruncat vr'o dată cineva 
Wo declaraţie în obraz? 

Aglae. — Di mai bine în ochi, că şacum më doare 
«l stâng. | 

Alecu. — Cum? 

Aglae. — Ştii, mai dăunădi, când am gfíucat co- 
Medica cea în trei acte?.. La sfârşitul piesei publicul 
Mal chiemat; dar’ când am egit, de-o dată nu ştii cine 
apucă şi "mi trânteşte peste ochi coşcoge buchet, care 
i că nu m'aà chiartt 
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Alecu. — Vrea poate sé ţi'l bage în ochi, pentru 
ca să vedi răvaşul ce era în nuntru. 

Aglae. — Aşa se vede... căci în adevăr, în pome- 
nitul buchet era o declaraţie de amor plină de foc... un 
pîrjol întreg. 

Alecu. — Si... nu "ţi-ai fript inima?.. 

Aglae. — Ba nici măcar nu 'mi-aü pirlit-o. 

Alecu. — Unde "i răvaşul? 


Aglae. — Eată ']. (citesce) „Frumoasă Melpomená!* 
Alecu. — Bre! ştie şi Mitologia. 
Aglae. — De vreme ce "i bătrân, cum sé nu cunoas- 


că vechimea? (eitesce)) „Frumoasă Melpomenă! De când 
„te-am vădut, mé usuc la focul dragostei pentru mata. 
„Peptul meii s'aü prefăcut într'un járatic ce më chinu- 
„eşte peste măsură.“ 

Alecu. — Sărmanul! 


Aglae. — „Scapă-mă cà mor!.. Sufletul mei ar- 
„de... arde mai avan de cât focul cel mare din Sără- 
rie. De vrei sé fii pentru mine ca o tulumbă cerească, 
„eŭ sânt gata a face toate jărtfele... toate! pentru 
„mata, scumpa mea Afrodită.* 

Alecu. — Trebue să fie vr'un pojarnic. 

Aglae. — Iscălit: Taki Jăvrescu. Îl cunoşti? ` 

Alecu. — Ba man ferit Dumnedéü! Dar’ tu? 

Aglae. — Astădi când am egit de la repetiţie... un 
solii de provincial, ca de vr'o cincí-décí de ani, s'ait apro- 
piet de mine şi "mi-ai pomenit de buchet si de răvaș. 

Alecu. — Tocmai el a fi fost, Jăvrescu. 

Aglae. — Tocmai, dar. Pe urmă 'mi-aü cerut voe, 


onser 1059 


ca së vie sé "mi facă visitá, şi eŭ “l-am poftit desară 
aici; ha, ha, ha... 

Alecu. — Cum? La mine? 

Aglae. — La tine! “l-am spus că şăd aici... Cum 
iți pare, să °l vedi desară cá vine, în vreme ce noi omü 
fi la teatru!.. şi 'n locul meü sé gásascá?.. 

Alecu. — Păreţii goli? 

Aglae. — Ba nu. (arătând bustul de ipsos) Eată persoana 
care "La priimi şi cáriea va putea spune în toată voea 
jăraticul ce "i arde inimioara... Dar’ ean spune'mi, iti 
ştii rolul pe desară? 

Alecu. — Mai am âncă o scenă de repetat... sce- 
na în care te omor. 

Aglae. — Hai s'o repetăm împreună. 

Alecu. — Haide... însă n'am pumuar, şi nu ştii 
cu ce să te îngiunghiliă. 


Aglae. — ine evantailul mei. 
Alecu. — Dar’ coronă? 
Aglae. — Pune capela mea... (t aşeaqă, ridénd, capela 


pe cap) Par' că eşti un mutunaki. 

Alecu. — (riqenă) Ar avea haz să mé infácogez aşa 
desará pe scenă. Puue-te la locul téü şi te fă că eşti 
nevinovatá. .. dacă poţi. 

Aglae. — Ce fel, dacă pot?.. Nu "mt spui că eşti 
isteţ, să te cred? 


Alecu. — Crede şi nu cerceta. 
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Alecu, (viină din fund, declamă.) 


«Ascultă-mă, copilă! Un împărat ce tine 

A lumii sortă 'n mână... acum, tremurând, vine 

Sé 'nduplece-al tăi suflet, să céré mila ta!» 
Aglae. — (ridéna Vrei pomană? na't ur fifirig. 
Alecu. — Ean lasă şaga acu, soro... 

«Eu te iubesc, copilă. Ah! nu te 'nspăimânta 

D'acest cuvânt, vai mie! Numai Dumnedei pote 

Durerea să mésóre şi lacrimile tote, 

Ce simte al mei suflet, ce ochi'mi aü vărsat 

De când amorul aprig în sinu'mi a intrat! 

Dar; te iubesc şi sufăr! Nu te `ndura copilă... 

Eşti ânger, şi ca ânger tu trebui să ai milă. 

Aglae. 
Glasul slăvirei tale, márete Domnitor, 
În inimă "mi aduce cutremur si fuior,> 


Alecu. — Ce fel? fulor? 
Aglae. — Vream sé dic fior... Mi s'o incálcit limba. 
«Fù sânt o biată fată, o tristă orfeliná 
Crescută prea departe de-a tronului lumină. 
Sceptrul nu se cuvine sé 'ncarce mâna me, 
Şi pentru a me frunte corona e prea gre.» 


le sama sé nu "mi botésti capela. 


Alecu. 

«Tu mé urăsci pe mine! Ah! altă nu'ml remâne 

De cát sé caut mortea... 

Aglae. 

Nu te urăsc, stăpâne. 

Eü îţi slăvesc puterea... mé 'nchin in prejma ta. 
Cad in genunchi şi tremur... 
Alecu. 

De-a'i vrea a m'asculta, 
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De-a'i vrea së curmi durerea ce inima "mi apasă, 
M'aşi face eŭ supusul gi tu împărăteasă; 

Lumea, întrega lume, când el te-aşi arăta, 
Uimitá, la picioare'ţi ingenunchetá-ar sta. 

Taci însă ?.. O idee in minte-acum îmi vine... 
Ori tu iubesci pe altul, ori mé urtsci pe mine! 
Aglae (ou spaimă.) 

Nu te urëse, stăpâne... 
Alecu. 


Pe altul dar fubesci? 
A! înţeleg acum de ce tu nu primesci 
Nici sceptru, nici coronă... A! sceptrul ti se pare 
Prea grei, şi pentru tine corona me prea mare? 
Dar soit, nenorocito! că pot cu un cuvânt 
Sé fae, de vii sé intre lubitu'ti în mormânt? 
Aglae (ingenunchind) 
Fii milostiv, stăpâne, pentru o biată fată. 
Alecu. 
Pe cine iubesci?.. spune! 
Aglae. 
Nu; 
Alecu. 
Spune! 
Aglae. 
Nici o dată! 
(Cântând.) 
De mil pune 
Pe-un cărbune, 


NW vu 


Ibovnicul nu 'ţi-oiă spune. 
Alecu (făcênd că o înjunghie.) 
Mori, mori dar, ticálésá! 


1062 CREDITORII 


Aglae. 
Ah! 
Adă'mi un scaun sé cad moartă. (Alecu'taduce un fotoliă). 
Pentr' al meă amor 
E dulce sé "mi daŭ vieata, e dulce ca së mor! 
Parapanghelos... De-acum di sé 'mi tragă clopotele... 
Am murit! (se face că 'st dă sufetuL) 
Alecu. 
Ce-am făcut? Ce văd? sânge!.. Blestem! ea mortă, mortă! 
Şi eŭ "i-am răpit vieaţa... 0! ticălosă sortă! 
Ce furie mult cruntă înpins-a braçal met 
Tarbez; inima'mi arde... Morte, ah, morte vrei !> 

(Aceste patru versuri, Alecu le declamă, umblând ca un nebun pe 
scenă si apropiindu-se de uşa din fund cu evantallul ridicat. Tocmai 
atunci întră jidovul zaraf, şi găsindu-se facă 'n facă cu Alecu, se sparie 
de el si fuge îndărăt, strigând: Ghevalt. Alecu ride.) 

Aglae. — (sărind de pe fotoliă) Ce este? 

Alecu. — Litia de zaraf s'aü spăriet de mine g'aü 
fugit, par’ că "l-ai umflat năbădatca... ha, ha, ha... 

Aglae. — Audi uda? Poate că venea să "H ceară 
parale ? 

Alecu. — D'apoi ce altă?.. Unde face visitá de- 
geaba vr'un zaraf? Acestuia sânt dator vr'o trei-dăci de 
galbinf, cu procent de 500 la sută pe an. 

Aglae. — Şi ai de gând sé ' plăteşti vr'o dată? 

Alecu. — Cât se poate mai tárdiü. .. Cu toate aces- 
te însă visita luf mé umple de groază, pentru că "ei 
vesteşte visitele tuturor creditorilor mel... şi 'sü cam 
mulţi, slavă Domnului! .. Creditorii süntü ca locustele... 
când vine unul, vinü sute şi mil. 
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Aglae. — De ce "i primeşti? 

Alecu. — Da unde'Í primesc, mânca'i-ar moliile!.. 
De câte ori m'am închis în casă, pentru ca sé scap de 
ef... De câte ori am dormit pe aiurea... De câte ori 
"i-am dat afará!.. În sférgit astădi "mi-ai scrisü dol 
din cel maï coltatí, cá de nu le-ofü plăti aü sé mă 
închidă. 

Aglae. — Së te nchidé?.. şi tocmai astădi?.. tna- 
intea benficiuluf meü!.. Mai bine închide"! tu pe dânşii. 

Alecu. — Cum nu "Last închide, dac’ aşi putea?.. 
La Ocnă "Last trimete. 

Aglae. — Ştii ce?.. 'Mi-al venit în cap o idee 
minunată. 

Alecu. — Care? 

Aglae. — Las’ pe mine, că te scap ei. 


SCENA III. 

Alecu, Aglae, croitorul. 
Croitorul. — Bonjour. | 
Alecu. — A! bonjour, domnule croitor... Eşti bine? 
Croitorul. — Très hine, merci. 
Alecu. — Madama "i sănătoasă ? 
Croitorul. — Senatos. 
Alecu. — Dar’ copilul d-tale ce mai face? 
Croitorul. — Care?.. Napoleon?.. Ah?! est gaillard ! 
Aglae. — (aducând un scaun) P oftim, domnule. . . 


Croitorul. — Ah/!.. Madame... 
Aglae. — Tragi ligare, domnule? 
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Croitorul. -- Cigare?.. merci 


Alecu. — Ce mai novitale spunü gazetele franceze? ` 


Croitorul. — Noi batuti pe Abdel-Kader. 

Alecu. — 'L-aţi bătuti?.. Bravo! Dar’ "l-aţi scăr- 
mánatü bine? 

Croitorul. — Ui, bine... schermanat... ha, ha, ha. 

Alecu. — Më bucur... socot că de-acum s'a as- 
témpara. . . 

Croitorul. — Comment?.. para?.. Oh! wi; vrem 
para. Eac’ nota. 

Aglae. — A! nota?.. prea frumos! Vrei bani? 

Croitorul. — Vrem. 

Aglae. — Cât e numărul lor? 

Croitorul. — Comment? de l'or?.. Ah! ui... de l'or 

Aglae. — Faci calambururi, domnule? 

Croitorul. — Ha, ha, ha... 

Aglae. — (în parte) Te-oíü face eù acuşi de nu'f mal 
ride. (are Poftim de treci în cabinetul ist din dreapta, 
şi aşteaptă-mă puçin că "ţi aduc banii îndată. 


Croitorul. — Vous, madame? 
Aglae. — Dar; eü sünt vara luf Alecu. 
Croitorul. — (cu galanterie) D-ta un vara formos ca 


un primavara. 
Aglae. — Ce se potriveşte... Poftim în cabinet. 
Croitorul. — Poftim. (întră în cabinetul din dreapta. Aglae 
închide uşa şi Yes cheia.) 


Aglae. — Na calambur dacă "ţi place, iii 


"L-am pus platcă pe unul. 
Alecu. — Bravo Aglăiţă; eşti un Auger, 


—— Áo e m 


y tr e se RR 0c 
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Aglae. — Un lucru numai më cam îngrijeşte. Tu 
-al numai trei odăi şi creditori o mulţime. Unde sé "i 
închidem pe toţi? 

Alecu. — Totul e sé scăpăm de cei mai vajnici, 
măcar pănă mâni dimineaţă, pentru ca sé nu "mi facă 
vr'o şotie înaintea beneficiului (ën. 

Aglae. — De-aceea trebue să "1 primim pe toți. 

Alecu. — Ean sé'| vedi cum o sé curgă acum unul 
după altul ca furnicile. | 

Aglae. — Las’ că le-amü gátitü nof furnicar bun. 

Alecu. — Ha, ha, ha... Cât eşti de nebună, Aglă- 
ità!... Îmi vine sé te sărut. (o serată.) 


SCENA IV. 
Alecu, Aglae, cibotarul. 


Cibotarul, — (văgână pe Alecu cá serută pe Aglae) Sap- 
perment, das ist gut! 

Alecu. — Fată şi herr Snitel von Kaiserlik, ciu- 
botariul care are cinste a sé îngriji de picioarele mele. 

Cibotarul. — Ja, ia... Eŭ am das ehre sé incalt 
pe herr graf de dol ani acum, aber... parale... nics... 

Alecu. — Crede, herr Snitele, că prin aceasta al 
câştigat mult în opiniea mea. 

Cibotarul. — Ce folos!.. alt nu cheştigat nimic. 

Alecu. — Și asta puţin o socoti herr Kaiserlik? 

Cibotarul. — Sehr wenig. 

Alecu. — A!.. Snitele dragă! te socoteam un ciu- 
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botar cu ambiţie; dar’ văd că m'am înşălat... AY obraz 
de séftian. 

Cibotarul. — De seftian oder glanz, ist ales eine. 
Poftesc platest la mine sechs Paar clubot. | 

Alecu. — Ei bine; 'ţi-oiii plăti mai pe urmă, că 
u'am sé fug. 

Cibotarul. — Sé fugi cu stiefel a mele? Gott bewahr! 

Alecu. — Măi neamţule, le sama cu cine vorbeşti, 
c'apol te trimet la berărie. 

Cibotarul. — La berarie?.. Am fost acum la berarie. 

Alecu. — De-aceea eşti cârpit. 

Cibotarul. — (mâniinâu-se) Ich nicht papuc, ich nicht 
cherpit; verstehen si mein herr? ich bien kaiserliche 
keniglische stiefel meister. Sapperment! Plateşti ? ori 
me duc la Aghenţie. 

Aglae. — (in parte) S'o inferbéntat berea! (tare Are 
dreptate, domnul Snitel; de rel năcăjeşti degeaba? Na 
te mâniea, domnule Kaiserlik... nu vedi că Alecu vrea 
să te supere? Întră mai bine în cabinetul ist din stân- 
ga şi më aşteaptă acolo vr'un sfert de ceas, c'ofü veni 
ei singură să "ţi plătesc. 

Cibotarul. — A! so? gut, gut. 


Alecu. — (încet Aglšiten Ce! vrei să ' închidi şi pea 
dânsul ? | 
Aglae. — (asemene) Nu cumva vrei sé'] lăsăm ca sé 


meargă la Aghenţie? (cătră civotar) Poftim, domnule Snitel, 
că cü aştept posesorul moşiei mele să&'mi aducă stil, 


Cibotarul. — Sehr gut. (întră in cabinetul dim stânga. A 


glaea inchide usa şi Yea chela.) 
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Aglae. — 'L-am pus în calup pe ciubotar. 

Alecu. — 0! Aglăiţă, Aglăiţă! Dumnegăi trebuea sé 
te facă împărat, pentru ca sé scapi lumea de creditori... 
Acum sânt sigur că nu mot maï opri pănă mâni. 

Aglae. — Ba, déü, nu prea... cá bate nu stiü cine 
la uşă. 

Alecu. — Âncă o lighioae bălţată! Spune"! dragă că 
dorm. (se culcă pe canape.) 


SCENA V. 
Alecu, Aglae, tutungiul. 


Tutungiul. — (închinându-se) Sarut muna la dumneta. 

Aglae. — ist... nu face vuet că doarme boleriul... 
Ce poiteşti ? 

Tutungiul. — Puftim la mine plata pe opt oca tutun. 

Aglae. — Doarme boieriul. 

Tutungiul. — Aşa, bre! pacate al mef!.. De câte 
ori vin la mine aici, tot doarme!.. bre! 

Aglae. — ÎI zaif. 

Tutungiul. — Zaif... nu plateşte; senatos... nu 
plateşte! asta belea mare!.. Vine, dei, la mine sa cânta: 
Frunda verde mër, për, valef pacate al mef! 

Aglae. — El; las’ că 'ţi-oiii plăti ei. Treci mai apoi. 

Tutungiul. — D-ta?.. E! sa fie udaaciii la obraz 
a d-tale... Sarut muua. (ese) 

Alecu (sculándu-se şi intindénd mânile spre ușă.) 
Du-te Agop, alârgă pén' te'i preface 'n fum, 
Si tidva'tí în clubelcá, şi oaseleţi în serum! 
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Am scăpat si de arman! slavă tie Doamne! Numai cofe- Ë 


fetarfu "mi mat rămâne... poate cá m'a fi uitat pe astădi. 


SCENA VI. 
Alecu, Aglae, cofetarul. 


Cofetarul. — Ba nici de cum, arhonta mu, cu 
toate cá d-ta mai uitat de tot pe mine. 





Alecu. — (giten Nu "ţi spuneam drept Agláito, că | 


creditorii süntü ca locustele ? 

Cofetarul. — Di mai bine că datornicii süntü ca lo- 
custele, pentru că mănâncă la cofeţuri de le prăpădescă, 
şi la plată nică gândesciă. 

Alecu. — Dar’ cine "ţi-ai spus că eü n'am de gând 
SëU plătesc?.. De unde ştii că eŭ alta nu visez, că 
altă ambiţie n'am de cât sé më cfituesc de d-ta? 


Cofetarul. — Ce folos că nu se mai împlineşte vi- 
sul şi ambiţica! | 

Alecu. — Sa împlini, dragă Zahar-Marojnă, s'a 
împlini. 


Cofetarul. — Te poftesc, cu toate aceste, sé se tm- 
plineascá acum îndată, c'apoi, după cum "ţi-am scris adi 
dimineaţă, oii fi silit së intrebuintéz mijloace. . . 

Aglae. — A! se poate sé te mánil d-ta kir Zaha- 
raki?.. d-ta care eşti omul cel mai dulce din târgul 
Iaşului! şi care tráegtí in dulceţuri! 

Cofetarul. — D-voastră vé este a ride; mie însă 
nu. Îmi plăteşti arhonta mu? 
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Aglae. — Nu te-aprinde kir Cofetaki. Gândeşte că 
ti un om care lucrezi înghecate, şi că nu trebue să te 
[ac foc... Una cu alta nu merge. 
` Cofetarul — Văd că d-voastră vreţi sé mă luaţi 
peste picior. Aşa? apoi dar stiü eŭ ce "mi rămâne de 
ficut... më duc. 

Aglae. — Aşteaptă, sufletul meü, nu te bosumfla, 
Q nof ami suguitü... Alecu vrea sé'tí plătească astădi. 

Cofetarul. — Adevărat? 

Aglae. — Mai ai vr'o îndoială? El aşteaptă pe mo- 
şul séü ce are sé vie acuşi. 

Cofetarul. — Si credi că "i-a da ceva? 
| Aglae. — Cum nu?.. Unde s'aü întâlnită vr'o dată 
jus cu nepot, fără ca nepotul sé smulgă bani de la moş? 
| Cofetarul. — Lipon, pot sé mal aştept? 

! Aglae. — Dar; aşteaptă în odaea cea din fund, pen- 
tmu ca să nu te vadă mosul. 

Cofetarul. — Pola kala; am priceput. (întră in odaea 
din fund. Aglaea închide ușa si Yea chefa.) 

Aglae. — 'L-am pus la formă si pe cofetar. 

Aleeu. — Bravo! Acum süntem scápati de tot; acum 
putem merge la teatru. Cât sânt de norocit! îmi vine 
8 gioc de bucurie. 

Aglae. -— Ştii că "i bună idee? Sé glucăm pe la na- 
Surile creditorilor. 

Alecu. — Hai să tragem un contradant. 

Aglae. — Pune-te în față. 


(Alecu si Aglaea se ageadá ca pentru coniradant.) 
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SCENA VII. 
Alecu, Aglae, droscarul. 


Droscarul. — Coconaş, plateste la mine dva gal 
bine pe drosca. 
Alecu. — Bine c'aï venit sé ne duci la teatru. 
Aşteaptă-ne afară. 
Droşcarul. — Haraso. (ese) 
(Orhestra cântă contradantul Alecu si Aglaea jocă.) 


Croitorul. — (bătână 1a ușă) Ouvrez ! 

Cibotarul. — (asemene) Machen si auf! 

Cofetarul. — (asemene) Ánikse, bre! 

Aglae. — Entrez! 

Alecu. — Herein! 

Croitorul. — (sgáliind uşa) Sacre nom de nom!.. 
Ouvrez... 

Cibotarul. — (asemene) Sapperment noch ein mahl! 

Cofetarul. — asemene) Kako hrononaki diavole! 

(Alecu şi Aglaea se prindă la galop, şi trecă jucând pe d'inaintea 
tustrelelor uşi, dicénd: au revoir Abdel-Kader; gute nacht 
herr Gute ` ke is hronus polus Zaharikaki, şi spot 
esă pe uşa din fund. Musica incetează şi creditorii se linistescü.) 

Croitorul. — Comment? 

Cibotarul. — Was? 

Cofetarul. — Oriste? 

Toţi trei. — Se mai aşteptam?.. Bien!— Gut ! — 
Pola-kala ! 


(Tăcere şi intunerec pe scenă.) 


"SUM UA te 


r rrj a= . 
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SCENA VIII. 


Jăvrescu. — AiceY!.. Eatü-mé's în locașul Melpo- 
menil!.. a zinei care m'aü fărmăcat atât de mult mai 
alaltă-sară la teatru... in cât 'mi-am uitat şi casă, si 
nevastă, şi copil, şi tot! (se primblă puçin pe gânduri gi se lo- 
vesce de canape.) Valeii!.. Ah, Aglăiţo! de când te-am vë- 
dut, toate gândurile mele süntü cu tine!.. inima'mi bate 
mereü ca un ciocan, si simt că departe de ochişorii tăi, 
vieaţa este pătată cu negru! (se lovesce de masă) Valeü!.. 
Măi, că întuneric îi aici!.. Parcă zăresc nişte lumi- 
nări pe masă... Ean sé videm de n'or fi şi chibrituri? 
(găsind cutiea cu chibrituri) Ba süntü; eată-le. (pringénd lumină- 
rile) Ce fericit om sint eŭ, Taki Jăvrescu, eŭ care, prin 
deosebite biruinţi asupra secsului frumos, am dobindit 
la Hirléü titlul de leii paraleü!.. Nu mi s'aü întemplat. 
frate, nici o dată sé "mi arunc ochii asupra unei dame. 
fără ca s'o farmec prin căutătura mea... Am audit că 
este o dihanie cu ochi de vasilisc, şi că süntü păsări 
care ametescü vrăbiile la care se uitá?.. Dar’ ce aŭ 
a face gângăniile acele pe lângă mine?.. De pildă, am 
védut pe Agláita şi 'mi-aü plăcut. A doua di am intël- 
nit-o eşind de la repetiţie... "i-am aruncat o ochire de 
cele tătăreşti, şi ea, fără a şti ce făcea, aü priimit ră- 
vaşul ce "i-am dat! Am rugat-o pe urmă s&'mi dee voe 
ca së "| fac visită, şi sérmana copilá, map poftit fără 
doar” şi poate, ca să viii în astă sară aici... toate aceste 
din pricina ochilor mei!.. Déü, iml vine de-acum sé 
port ochelari, că 's prea primejdios!.. mé tem sé n'am 
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a da samă pe ceea lume de toate nenorocirile cáti 
fácut!.. Cine vine? 


(Întră o slugă cu un paner plin de farfurii, pahare, cuțite, 
două butiliY de Sampanie şi deosebite lucruri de mâncare.) 


A! tu eşti Gheorghi?.. Ai adus toate câte ţi-am 
roncit? Bine... Ageadá masa. 


(Feclorul pune două serviciuri pe masa din fund.) 


Îmi înghipuesc mul(émirea ce s'a zugrăvi pe c 
Aglăiţil And a videa de-o dată o masă împodobită o 
haricale şi mai ales cu două butelci de Şampanie!. 
mă îndoesc cá recunoscinta o va îndupleca-o în fa: 
meü, mai ales că, după deosebitele însămnări ce-an 
cut în vieata mea, am descoperit că, cu cât amor 
mal mare, cu atât si stomahul e mai lacom. (stugit 
sfârşit ? du-te de-acum. 

(Feciorul ese.) 
Trebue să mărturisesc că "a un berbant de frunte ! « 
Dar, dar, eü sânt berbant, 


Sânt un berbant galant 
Şi un galant amant... 


(Croitornl bate la uşă.) 
Dec!.. cine bate la uşa asta? Cine "i acolo? 
(Cibotarul bate la uşă.) 
Şi dincolo? Par’ că ne giucăm de-a Puea-gaea! 
Cine bate? 


(Cofetarul bate la uşă.) 
Si colo ear’? Măi, dac'aici par’ cà'f la teatru! (tare 


ne "i acolo? 
Croitorul. — Ouvrez à la fin! 


CREDITORIÍ 1078 | 


Oibotarul. — Deschid, sapperment ! 

Cofetarul. — Anikse pusti! 

Jüvrescu. — Cine süntetí voi, bre? (m parte A dra- 
cului casă " asta! 

Croitorul. — 

Cibotarul. — a (furioş) Stricăm uşa. 

Cofetarul. — 

Jüvrescu. — Ştii cà 'ncepe a'mi fi frică?.. Mai 
că'mi vine sé spăl putina, ş'aşa gi... (voesce să easi) 


(CreditoriY strică uşile, întră furioşi si se răpedă asupra luy Jă- 
vrescu, socotind că ' Alecu.) 


SCENA IX. 

Jăvrescu, croitorul, cibotarul, cofetarul. 
Croitorul. — A ca animal! vous moquez vous? 
Cibotarul. — Dumer kerl! 

Cofetarul. — Kakohrononahi. . . 

Jüvrescu. —  (spăriet) Ho ţară... ce vreţi? 

Croitorul. — 

Cibotarul. — 3 (cu mirare) Nu ' el! 

Cofetarul. — 

Jăvrescu. — Nu 's eü?.. 

Croitorul. — (primblându-se pe scenă, furios) C'est une 
infamie ! 

Cibotarul. — (asemene) Das ist eine schulerea! 

Jăvrescu. — (n parte) Ce... dracu 'Í-aü apucatü? 

Cofetarul. — (trágéndu'í pe amândoi de o parte) Nu rác- 
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niti degeaba... Hai mal bine së ne unim ca së ne rës- | 


bunăm. D-voastră aţi pátitü ca şi mine, după cum văd?.. 
v'aü închis în loc së vë plătească? 

Croitorul. — Ui, sacre... 

Cibotarul. — Ja, sapper... 

Cofetarul. — Cu sacher şi cu saper nu faceţi ni- 
mic. Haideţi cu mine la agie să dăm jalbă, şi pe urmă 
să ne întoarcem aici cu comisari ca sëY venim de hac. 

Jăvrescu. — (în parte) Ce-am audit! să vie cu comi- 
sari la Aglăiţa? (tare) Ean staţi, domnilor; spuneţi'mi 
şi mie ce-avetí de sânteţi aşa de tulburaţi? 

Cofetarul. — Ce am? Avem că ne-aü închis, în loc 
să ne plătească datoriile ce are cătră noi. Da, las’ cil 
vom arăta nol cum sé 'nchidü si datornicii, nu numai 
creditorii. 

Jüvrescu. — (în parte) Aglăița datoare! şi creditorii 
vreü să puíe mâna pe dénsa!.. Asta n'oíü suferi nici 
o dată, de-ofü şti că moin calici. 

Cofetarul. — Mergem, domnilor? 

Croitorul. — i Merj 

Cibotarul. — d 

Jăvrescu. — Maï îngăduiţi puçin. Ca cât aveți sé 
luaţi cu toţii? 

Cofetarul. — Ceti pasă d-tale? 

Jăvrescu. — Poate că vreü sé vë plătesc eü. 

Croitorul. — Vous? 

Cibotarul. — Sie? (n parte) Ehr ist der posesor! 


Cofetarul. — D-ta? (n parte) Aista' moşu lui Alecu. 
(tare) Dacă "1 aşa, apoi se schimbă treaba, şi de vreme 
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ce d-ta af bunătate să ne despăgubeşti, ne facem blând! 
ca nişte provata. ` 

Jăvrescu. — Cât aí sé lel d-ta? 

Cofetarul. — Opt galbini. Or:ste şi socoteala. 

Jăvrescu. — (luână nota şi cetind) Cinci ocă de cofeturi, 
zaharicale, înghecate. (în parte) Măi, că tare ' plac cofe- 
turile. (tare) Poftim, eată opt galbini, dar’ ti 'sü cam să- 
rate cofeturile. 

Cibotarul.— Und ich am să leii doi-spre-dece galbini. 

Jüvrescu. — Pe ce? 

Cibotarul. — (aâmau'i nota) Poftim... vedi. 

Jăvrescu. — (cetina) Şăse părechi ciubote nouă; că- 
putăsuri... dof-spre-déce galbinl. (în parte) Cel fel! Aglăiţa 
poartă ciubote ? (tare Nu te 'mşăli, domnule? 

Cibotarul. — Nein, mein herr. Sese părechi nouă 
şi trei căputături. 

Jăvrescu. — Cum, Doamne earti-mé, sé poarte ciu- 
bote?.. Mácar!.. modele de astădi süntü aga de poz- 
nase!.. bărbaţii aŭ inceputü a pune corsete; nu "i de 
mirare ca femeile sé 'ncalţe cfubote. (tare) Eată, domnule, 
doi-spre-dăce galbini. (cătră croitor) Dar’ d-ta ? 


Croitorul. — Patru-deci ducats. 
Jüvrescu. — Patru-dăci de galbini! şi pentru ce 
x atâția bani? 
Croitorul. — Doi surtuc, 20 ducats; trei gilet, 6 
ducats; 9 pantalon, 7 ducats. 
Jávrescu. — Pantaloni!.. 
Croitorul. — Un costum de teatru, 7 ducats... 


E: 


total: 40 ducats. 


Cox 
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Jüvrescu. — (in parte) Ha! am înţăles acum. Aceste 'sü 
strae de teatru. Më miram si eŭ... ce dracu! panta- 
loni!.. Cu toate că mar fi prea de mirare, giudecând 
după bărbaţii care poartă fuste în casele lor. 

Croitorul. — Patru-deci ducats... 

Jüvrescu. — Foarte bine; am audit. Eată'ţi banii. 
(în parte) Ah! Aglăiţo, Aglăițo, amoriul tăi mă ţine cam 
scump! si pot dice că surtucile tale më string urit 
în spete. 


SCENA X. 


Cet de'nainte, tutungiul (întră în timp ce Jăvrescu plătesce 
croitorului.) 

Tutungiul. — (în parte) Bofer plateşte la franguz!.. 
artic la boier a nostru. (are Plateşti şi la mine opt 
oca tutun... Sa fi udaaciü la obraz... 

Jăvrescu. — (Opt ocă! Ce dracu! Un beşleagă nu 
trage ciubuc aşa de mult. Na şi d-tale, şi mergi sáné- 
tos. (in parte) Opt ocă! Se vede cà si Aglăiţa s'aü luat 
după moda de astăgi. Ah! bine dice, nu ştii cine, că 
lumea "i plină de fumuri! 

Creditorit. — (îuchinându-se la Jăvrescu) Je vous salue.— 
Ich habe die ehre.— Filo to heri. — Sabansatrosum. 
(Se gátescü së easă) 

Jăvrescu. — (în parte) Duceti-vé la dracu! MáY!.. stil 
că m'am spetit plătind? Da "ncalte acum sânt sigur 
de Aslăiţa. 
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SCENA XI. 
Jăvrescu, creditorii, Alecu, Aglae. 


(Alecu partând pe de-asupra hainelor civile o hlamidá de impérat şi o 
coronă pe cap. Aglaea în costum de fantasie. EY ţină în mánI 
buchete şi corone de fiori.) 

Alecu. — (întră ántën Întră Melpomená minunată, tu 
care aí câştigat în astă sară aplaudele « cu sutele şi co- 
ronele cu mería. 

Aglae. — Toate le înpărţesc cu tine, tmpëräțele dra- 
gă... Ce věd? Creditorii aŭ scăpată de la gros! 

Cofetarul. — Și v'aü aşteptatii inadins ca së vă 
mulțămească. 

(CreditoriY se închină.) 


Alecu. — Pentru ce? Pentru cá v'am pus la răcoare? 


Cibotarul. — Ba, pentru che posesorul d-tale ne- 
aü plătit ales. 


Jüvrescu. — (n parte) Posesor! 
Alecu. — Cine v'aü plătit? 
Creditorii. — (arătând pe Jăvrescu) D-lui. 


Alecu. — Ce-aud? D-lui aü plătit datoriile mele? 

Jăvrescu. —- Datoriile d-tale? 

Alecu. — Ah! Domnule, cât sânt de recunoscător! 
Vin” sé te înbrăcoşăz. 

Jávrescu. — Ean staţi... Ei am socotit că 'sü da- 
toriile Aglăiţii; dar’ de vreme ce 'sü ale altuia, apoi 
dati'mí banii înapoi. 

Creditorii. —  (grăbindu-se să easi) Bonsoir. — Gute 
nacht. — Kali spera. 


(Esü lute prin fund.) 
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Jüvrescu. — Ean staţi, domnilor, sé ne "ntélegem, că 
doar’ nu süntem în codrul Hertil... (aleargă după et pănă 1a ușă.) 

Alecu. — (încet Aglae) Nu cumva aista "| Jüvrescu? 

Aglae. — Tocmai. Out Jăvrescu) Ce? vrei, domnule 
Taki, sé "H întorci darul?.. Asta nu "i galant. 

Jüvrescu. — Galant, negalant, nu ştii. Eù n'am 
gust să më fac bancherul tuturor ştrengarilor. (în parte) 
Më miram şi ei... pantaloni, tiutian!.. 

Alecu. — (apropiindu-se de Jăvrescu şi arátándu'Y ravaşul lul) 
A! më numeşti strengar ?.. Eï apoi, ean spune'mi: eu- 
noşti răvaşul ista? 

Jăvrescu. — (în parte) Scrisoarea mea! 

Alecu. — Ce-ai dice... dacă, făcend cu adevărat ca 
un ştrengar, aşi trimete răvaşul ista cucoanei d-tale? 

Jüvrescu. — (n parte) M'aü prins la mână, blăstă- 
matul! dá! cine dracu mă punea sé scrii? 

Alecu. — Hotărăşte: să trimet răvaşul, ori ba? 

Aglae. — Da cum sé faci un lucru ca aista unei 
persoane care te-aü scăpat de datorii! 

Jăvrescu. — Ce fel?.. "l-am scăpat? Ba nici de 
cum; eŭ socoteam cá 'sü a d-tale, ear’ nu a d-sale. 

Aglae. — Tot una "i. 


Jăvrescu. — Cum? 

Aglae. — Negreşit; pentru că ne cununăm mâni 
împreună. 

Jăvrescu. — Vë cununaţi? (n parte) Şi eŭ ca un 


prost îi fac curte si mé calicesc plătind! Ştii cà 'ncep 
a crede cá 's neghiob?.. Sé nu 'ntreb eŭ a culi süntü 
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datoriile! Ce sé fac acum? Së 'nghit mai bine găluşca 
cât e de ferbinte şi së tac. (stă pe gándurt) 


Alecu. — (Aglae) (are ce are de gând sé facă? 
Aglae. — (încet) Nu te 'ngriji, că af răvaşul lul. 
Jüvrescu. — (vind lângă Aglaea) Madmoaselă, de vre- 


me ce vë cununatí împreună, apoi te rog sé socoţi plata 
datoriilor d-sale ca presentul ce "H fac pentru benefi- 
cial d-tale. 

Aglae. — Ah! domnule, meritezi o coronă. 

Alecu. — Ce dici o coronă?.. două coroane. 


(lY pune fie care câte o coronă pe cap.) 


Jăvrescu. — (n parte) Ce coroane... Coarne "mí tre- 
bue, coarne! (tare) Më duc; daţi'mi răvaşul şi rămâneţi 
sănătoşi. 

Alecu. — (ààndu'travagu) Poftim. Da cu ce te duci... 
că "1 glod afară? 

Jăvrescu. — Pucin îmi pasă... mă duc... 


Alecu. — Da cum sé mergi pe gie? Íe drogca noas- 
trá. (strigă la uşa din fund) [vanusca, lvanugca. 

Drosearul. — (ntràna) Seceas. 

Alecu. — Du'l pe dumnealui acasă. (încet) 'L-am în- 
sărcinat sé "ţi plătească tot ce aï sé lef de la mine. 

Droşcarul. — Haraşo. (wY Jăvrescu) NO... mer- 
gem, cuconag. (ese. 

Jüvrescu. — Mergem. (m parte) De mi'ţi mai prinde 
pe la actriţe... sé mé batelí la talpe. (ese furios.) 

Alecu. — (nchinàndu-se) Cu toată plecăciunea; mé rog 


sé nu ne dai uitării; Ye sama la scări, că 'sü cam răpedi. 


(Jăvrescu se aude picând pe scări.) 
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Alecu. — (la ușa din fund) Hodoronc tronc. 
Jüávrescu. — (afară) Valeü! 
Droşcarul. — Tbrrr. 


(Alecu şi Aglaea se uită unul la altul si ridü.) 


SCENA XII. 
Alecu, Aglae. 


Aglae. — Ha, ha, ha, ha. Sărmanul cuconul Taki!.. 
Nu numai că s'aü spetit plătind, ba Auch se mal spe- 
feste şi pe scări 

Alecu. — Dumnegăii să "i dee sănătate şi coaste 
bune! Aşa om de preţ nu cred c'aü mai fost, nici ca 
mai fi!.. Audi, sé më scape de creditori făr'a mé cu- 
noaşte? Ce dici tu Agláito? 

Aglae. — Dic că, de şi multe comedii în lume se 
'sfârgescă în tragedii, nof ami făcută tocmai d'inprotivă, 
în astă sară; amü inceputii prin tragedie ş'amii sfârşită 
prin comedie... Un lucru numai ne lipseşte. 

Alecu. — (e? 

Aglae. — 0 masă... că mor de foame. 

Alecu. — (védénd masa din fund) Vivat! Norocul va 
îngrijit atât de pungile cât şi de stomahul nostru. 

Aglae. — Cum? 

Alecu. — Uită-te în fund. 

Aglae. — Cu adevărat. Ah! Jăvrescule, unde ești 
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maï trântesc o coronă pe creştet. Se vede că tare 
ea, sérmanul! 

eu. — Te slăvea din tot sufletul si din toată 
precum se dovedeşte prin aceste două butelci de 
nie. 

ae. — Sampanie! Ah! Taki, ângeraşul mei, eşti 
' pus la cabinet! Hai să mâncăm. | 


lucă amândoi masa in faca scene! şi aşeadă două scaunc.) 


QU. — (se apropie cu galanterie de Aglaea) Duducá Aglae, 
; "mi faci cinste?.. (i dă braçul.) 
ae. — Ce se potriveşte... cum nu?.. maï vir- 


lecu o Yes de mână o duce la masă, şi se pună amêndoY fa- 
>X.) 
D 


cu. — De unde sé 'ncepem, mademoiselle Aglae? 
ae. — De la Sampanie, monsieur Alecsandru. 


(Alecu destupă o butilie, şi umple doué pahare.) 


cu, — În sănătatea ta! 

ae. — Ba nu; în sănătatea lui Jăvrescu, că el 
tit Sampaniea. 

cu. — Acum së bem pentru căsătoriea noastră. 
ae. — Ba âucă nu; aşteaptă. Sé bem în sáné- 
. (arată publicul cu capul.) 

Qu. — Cui? (face semn cu capul, arătând publicul.) 

Ae, — (încet) Dar. 

Cu, — (încet) Ideea ' minunată! dar’... al curaj? 
ae. — Nam băut două pahare de Sampanie?.. 
cám. 
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Alecu. 
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— Së cercám. 


(Se scolă amândoi cu paharele ín mán! si vină in faça publicului.) 


Aglae. 
Alecu. 
Aglae. 


— (neindréznind) Di iu. 
— Ba di tu, că tu aï avut ideea. 
— (după puţină neindréznealà) Domnilor si doam- 


nelor, bem 1n sănătatea d-voastră! 


(Beă amândot.) 


(Cortina cade.) 
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Alecu, nepotul seü. ........ „ Poni. 
Leonil, cadet de cavalerie. . . . . „Luchian. 
Şatrarul Sábiutá, comisar şchiop . „  Teodorin 
Cati, modistă. ........... D-la Dimitriu. 
Marghioliţa, fila lu ....... , Gabriela 
Trei prieteni a postelnicului Taki. xta 

Un comisar. .. .. . . . .. š š 

Un Irod. . 5.669 PET š 

Un păzitor de nopte ...... : 

Un ture " 

Un jidov máscb........ : 

Un drac = 

Un neamt beat .......... š 


Irodi, stea, păpuşi, lăutari, slujitori, măsoi, 
draci. 


IAŞII ÎN CARNAVAL 


TABLOU ÎN 3 ACTE 


esentat pe teatrul national din Iaşi, în benefi- 
ciul artiştilor români, la anul 1845. 


—s— 


ACTUL I. 


cest act se petrece in casa postelnicului Taki Lunătescu. 


eatrul represintá un salon bine mobilat cu uşi în stânga, in drépta. 
fund; două divanuri: unul în dreapta, altul în stânga, si în mijlo- 
ene o masă de cărți întinsă cu scaune pe 'npreglur. 





SCENA I. 


unătescu, Tarsita (améndol lungiţi pe divanuri, dormü 
horáind). 

unătescu. — (rezindu-se şi cáscánd) Koro? 

reit, — (asemene) Ce "1? 

unătescu. — Câte ceasuri süntü? 

irsita. — Câte-aii fostă si ieri pe astă vreme. 
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Lunátescu. — Da mult am mal dormit! bre! bre! 
ean cată c'aü insérat. 

Tarsita. — Cum nu "i dormi dacă eşti cát un somn. 

Lunătescu. — Aud, dragă? 

Tarsita. — Dic că alta nu stil sé faci, de cât să 
horăeşti. 

Lunáteseu. — Aşa sé trăeşti? 

Tarsita. — Mai bine ïe sama sé nu te trezeşti tn- 
tr'o dimineaţă mort de damla. 

Lunátescu. — Ba sé ferească Dumnedéü! audi vor- 
hă?.. nu 1 destul cam visat grozăriile lumii; âncă mé 
şi sparif cu damlale! Poarte'ţi mulţămesc de bunătate. 

Tarsita. — Ce grozăvii dici caí mai visat? or fi 
ear” niscalva fleacuri. 

Lunătesou. — (serios) Ba nu, dragă. Astă dată am 
avut un vis, care m'aü încreţit din talpă pën' în crestet. 

Tarsita. — Ce vis? 

Lunătescu. — 0 revoluţie! un complot tnfricogat! 

Tarsiţa. — Ha, ha, ha. 

Lunátescu. — Nu ride, soro, că, déü, nu' de şagă. 
De câteva dile mi se bate ochiul stâng; şi sânt sigur 
că are să se 'ntâmple în curând vr'o blăstimăţie grozavă. 

Tarsita. — Ha, ha, ha, ha. 

Lunătescu. — Ean audi-o cum ride când îi vor- 
besc de revoluție! ş'apoi pas de nu di: poale lungi, min- 
te scurtă. 

Tarsita. — Di maï bine: haine strimte, minte "ngustă. 

Lunátescu. — Da 'ntélege-mé, fiinţă nătingă ce eşti. 
Acum lumea s'aü deschis... s'aü deschis peste măsură! 
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Acum toţi vrei së fie de-o potrivă, dicénd cá toţi süntü 
de-o făptură: cu ochi, cu nas, cu gură... şi că nick 
unul nu'f coborit cu hérzobul din cer. Audi vorbe! de-o 
potrivá! dacă se potriveşte... eù să fiii tot una cu un 
ciocolă. .. şi tu, ce eşti cucoană protipenda, sé fii tot 
una c'o giupineasă din casă! 

Tarsita. — Taci, frate, că'mi vinü istericale... aŭ 
căpchiet lumea ! 

Lunáteseu. — De tot, dragă Tarsiţă!.. de-aceea 
mă şi tem de comploturi. 

Tarsit&. — Da cine vrei sé le facă aceste? 

Lunătescu. — Cine?.. Par' că nu süntü ef o mul- 
time de bonjuri care ne numescü pe noi ruginiţi. 

Tarsit&. — (furioasă) El, ruginità! 

Lunătescu. — Dar, dar; nu te-aprinde de geaba... 
Las’ cá nu se mal katadicsescă să ne sérute mâna ca 
mai 'nainte; apoi îi audi că'ţi stropsescü urechile cu 
vorbe de pe ceea lume: cu opiniea publică! Audi? opi- 
niea publicá!.. par’ că eŭ am trebuinţă de dânsa, când 
moşii şi strămoşii mel aü tráitü foarte bine, făr'a sti 
ce solii de mâncare "i ea... Ah! soro, în réle vremi ami 
agiunsü!.. Numai Dumnegăi să'şi albă milă de noi, că 
toate mergü pe dos! (bate din palme) Bre! fa!.. 


SCENA II. 


Lunătescu, Tarsiţa, Safta (întră prin fund.) 


Safta. — Aud, cucoane. 
Lunáteseu. — Adă dulceţi, Safto. 
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Tarsiţa. — Și së spul ficiorului să meargă la mar- 
san-de-mod s'o poftească aici. 

Safta. — Aud, cuconitá. (ese prin fand.) 

Lunátescu. — Aşa, aşa, soro dragă! Din di în gi 
lumea se face mai sumeatá si trebile să tncálcescü mai 
urit. Eù unul, ştii că më tem!.. îmi mărturisesc pë- 
catul... mai ales de când am visat complotul de care 
"V-am vorbit. | 

Tarsit&. — (îngrijită) Mări nu şugueşti, frate? 

Lunătescu. — Nu, suflete, nici de cum. Revoltanţii 
1şi daseră cuvânt sé se îmbrace în costiume de Irodi, pen- 
tru ca sé nu dee prepusuri, şi... par’ că”! văd avidoma 
gacum alergând pe uliţi cu coifuri de hârtie poliită, şi 
strigând în gura mare: Zroood! opiniea publică. Uf! 
imi curgă sudori ferbinti pe spinare. 

(Safta întră cu dulceţi.) 


Tarsiţa. — Bea apă réce că te '| récori. 

Lunătescu. — (luând dulce) Eù unul, mé "'ngrijés 
foarte mult... Ce dulceţi süntü aeste? 

Safta. — Şerbet de nufăr. 

Lunáteseu. — Nu pentru mine, ci pentru obstie..: 
dulceţi de chitru mai avem? 

Safta. — Mai süntü încă două chisele, 

Lunátescu. — im! vine sé daŭ de ştire poliţiei ca 
së Yee măsurile cuviincioase. 

Tarsita. — Së fie de bine, dragă. 

Lunătescu. — Sérut ochisoril. get aprinde crubucuL.) 

Tarsit&. — (luând dulcejf, dice încet Saften Mai trecut-al 
adi călare pe-aici? 
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Safta. — Cine? Oficeriul? 
Tarsit&. — (cu blândeţă) Dar, Săftico... oficeriul Leonil. 
Safta. — Ai trecut de vr'o două ori. 


Tarsiţa. — (pătrunsă) i... S'aü uitat la ferestri- 
le mele ? 

Safta. — Ba nu. 

Tarsita. — (mânioasă) Lipseşti, toanto. 

Lunáteseu. — Sé fie de bine, soro. 

Tarsita. — Sérut gurita. 

Lunátescu. — Safto, di unui ficior ca sé pofteas- 


că aici pe şatrariul Săbiuţă, comisarul cfartalului nostru. 


(Safta voesce să easă prin fund, dar sé lovesce în ușă cu Alecu, si 


paharele se strictă.) 


Tarsita. — Carnacsi ! 
Lunătescu. —  lzesărină) Ce este? revoluţie! 


SCENA III. 
Lunătescu, Tarsita, Alecu. 


Alecu. — (întră prin fund) Ba nu, cucoane Taki... un 
duel între chisele şi pahare. 

Lunătescu. — A!.. tu eşti, Alecule? 

Alecu. — Fü care mé inchin cu sara bună... (eer: 
tànd mâna Tarsiter Cucoana Tarsiţa "i sánétoasá? 

Tarsita. — Noi sântem bine; dar’ d-ta cum te mai 
proslăvești cu slujba dicanicească ? 

Alecu. — Mă primblu şi eŭ p'intre cele dele cum 


dă Dumnedéü. 
v9 
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Lunătescu. — Şi nu te înpedici vr'o dată? 

Alecu. — (cumânărie) De şi slujba mea este favori- 
toare cárcfocurilor, mă pot însă făli că âncă n'am făcut 
nici un pas necumpănit, şi că n'am picat in opiniea 
publică. 

Lunátescu. — Na şi altul cu opiniea publică!.. Nu 
"ti-am spus, soro, că toţi se molipsescü de boala asta?.. 
Sérmane Alecu!.. ce-ar dice mogul tăi, bietul jignice- 
rul Vadrá, din fundul Nicoreştilor, când ar afla că tu 
în loc să te foloseşti de slujbă, ca oamenii, pentru ca 
să te kivernisegtt, alergi după visuri deşărte şi te tn- 
chini la nişte cuvinte sécl? 

Alecu. — Cât 'mi-a fi cugetul curat, nu'mi pasă 
de cele ce-ar dice moşul mei şi alţii. Mai bine sé fii . 
sărac şi curat, de cât bogat şi hulit de lume; pentru că 
cinstea 'í cea mai frumoasă avere pentru un om cu sin- 
tiri bune. Cât pentru moşul mei... el care maŭ esit 
nic o dată din Nicoreşti, stie sé facă vin şi bani; eŭ 
ştiu sé cheltuesc Danii si sé beü vinul. Prin urmare ea- 
răşi cht. 

Tarsita. — Bravo, Alecu! bine faci. 

Lunătescu. — (n parte) S'aista'l bonjour. tere) Ei! da 
ce mai veste prin târg? 

Alecu. — Bine; veselie peste tot locul, căci süntem 
în carnaval. În toate ulitile întâlneşti măşti, păpuşi, Irogi... 

Lunătescu. — (spăriet) ]rodi! ún parte) Revoluţiea `i 
gata !.. Visul mi se împlineşte! 


Alecu. -— Da ce ai, cucoane Taki, de te-ai îngăl- 
binit ? 
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Tarsit&. — (vind lingă Lunătescu' (u adevărat! ce? nu 
i e bine, dragă? 

Lunătescu. — N'am nimicá... Eşti sigur că süntü 
rodi pe uliti? 

Alecu. — După ce 'i-am vădut cu ochii... dar’... 
ce are-a face?.. 

Lunáteseu. — (in parte) Süntem perdutí! Më duc 
sé'mí încarce pistoalele. (fuge pe usa din stânga.) 

Tarsiţa. — (spărietă) Săracan de mine, că 'mi-aü 'ne- 
bunit bărbatul! Më duc sé mé 'nchid în casă, cá 'mie 
Íricá. (fuge in dreapta.) 

Alecu. —- Eaca pozna că aü sturluibati améndol!.. 
Oare ce dracul "i-ai apucat?.. Mări, ducé-se naibei! 
ce "mi pasă? (căutână la ornio) ëse ceasuri... n'am vreme 
de perdut. Trebue së mé 'ntélnesc cu prietinif cu care 
am vorbit sé merg la bal masche. Avem sé ne tmbrácám 
în păpuşeri; ha, ha, ha! Ce-or sé mai ridé pin lojii! 
(ist tea pălărica) Ban sé'ml fac socoteală... Péná la înce- 
putul balului mai süntü âncă vr'o două ceasuri si gíu- 
mátate... aşa dar, am toată vremea ca să trec pe la 
Marehioliţa, fiica comisariului Săbiuţă. . . (seoténd o scrisoa- 
re din buzunar) Dar’ ce dracul sé fac acum cu rávasul 
mosuluf mei? Fl mi Lan trimes ca sé daŭ cuconului 
Taki, si cuconul Taki s'aü făcut nevédut... Ce sé fac?.. 
A! eatá vine cineva. (véqénd pe Cati) Demuazela Cati, mo- 
dista! (se închină Catit.) 
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SCENA IV. 


Alecu, Cati (intră prin fund aducând o cutie cu bonete.) 


Alecu. — Negreşit, cauţi pe cucoana Tarsiţa, ma- 
demuasel Cati? 

Cati. — Dar, cucoane Alecule; îi aduc o bonetă nouă. 

Alecu. — Ce? mé cunoşti? Cum de "mí ştii numele! 


Cati. — Tot asemenea precum mi "| ştii şi d-ta pe 
al mei. 

Alecu. — Pentru d-ta nu í de mirat mademuaselă, 
pentru că cine te vede, doreşte să te şi cunoască. 

Cati. — De vreme ce 'mi faci complimenturl, apoi 
dă'mi voe sé'tí spun şi eŭ că at mult talent pe ghitară. 

Alecu. — (ridéna) Da de unde-al aflat? 


Cati. — Las’ că te-am audit eŭ însumi; dar’ "mi-ai 
spus-o ş'o persoană care iubeşte foarte mult musica de 
când tc-aü audit pe d-ta cântând pe sub ferestrile sale. 


Alecu. — Marghioliţa! o cunoşti?.. 

Cati. — Mi " bună prietiná, şi ne videm în toate 
dilele. 

Alecu. -— (Cu adevărat; aide facă "n facă. 

Cati. — Şi vorbim adese ori de d-ta. 


Alecu. — Ah, mademuaselă, cât më noroceşti cu cu- 
vintele aceste! Dă "mi voe dar sé mé număr şi eŭ de- 
acum p'intre prietinii d-tale. 


Cati. — (dánduY mâna) Cu mare bucurie. 

Alecu. — De-acum te rog să 'mi poronceşti la câte 
te vofü putea sluji. 

Cati. — Bucuros; dar' şi d-ta sé urmezi asemine 


cu mine. 
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Alecu. — Frăţeşte... şi spre dovadă, eată o scri- 
oare pe care te rog so dal cucoanei Tarsiţei ca s'o 
ee boieriului d-sale. 


Cati. — (luând scrisoarea) Adă. 

Alecu. — Mademuasel Cati... sărut mânile... (voesce 
Ë easă.) 

Cati. — tzimbină) Si... ce sé spun Marghioliţii? 

Alecu. — Spune'l co iubesc din tot sufletul. 

Cati. — Foarte bine. Oli spune cá tenărul ce-o Yu- 


ste meriteazà dragostea el. 
(Alecu se închină ai ese.) 

Cati. — (singură) Ce detreabá ténér!.. D'apot si Leo- 
il al meü... mor după el când îmi dice că mé iubeşte 
a o sabie turcească... numai îi cam nebun, cam ber- 
int... dar” ce séi faci? nu'i degeaba cornet la cava- 
erie... Ean sé videm ce'mi scrie? (scoate un ravag din sin 


i” ] citesce.) 
„Angerul mei! 


Tu esti steagul la care ochii mei stai ţintiţi cu 
Iragoste şi cu fală. Glasul téü e mai dulce de cât trim- 
ita scadronului!.. Pentru tine doresc cinuri şi slavă; 
entru tine aşi birui lumea toată. Desară më duc la 
al masche! Vină şi tu, puiule, sé petrecem împreună. 
sü vii fi îmbrăcat în Irod împărat. Al téü pentru vecii 
ecilur. 

Leonil Crişu.“ 


Andi cât e de nebun! ha, ha, ha. 
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SCENA V. 


Cati, Lunătescu (întră prin stânga posomorit şi cu două 
pistoale in màn.) 

Lunătescu. — (cu glasul amortit) Revoluţie! 

Cati. — (spáriindu-se) A! 

Lunătescu. — Ce véd?.. Modista cea frumoasă! 

Cati. — (n parte; Qare nu cumva '1 turbat? 

Lunătescu. — (lăsând pistoalele pe canape şi apropiindu-se 
Yute de Cati) Madmuaselă. .. vădut-ai Irodi pe uliţi ? 

Cati. — (cu frică) Ba... nu... 

Lunátescu. — A! slavă Domnului!.. par” că mam 
mai récorit! 

Cati. — (în parte) Negreşit că "1 lipseşte o doagă. 

Lunătescu. — (Când aï şti, madmuaselă, cât bine 
'mi-al făcut cu două cuvinte... crede că 'mi-ai dat vieatš, 
Inánd-o de mână) Şi de la voinţa matale atirnă ca sé mt ` 
dai si inimă. 

Cati. — (cu mirare) "Tf-am dat vieatà? şi vrei ini- 
má?.. nu te 'ntéleg. 

Lunáteseu. — Nu "nţălegi, scumpá şi frumoasă mo- 
distă ce eşti, că ochii matale maŭ prinsi de suflet? 


Cati. —  (idéna) Ochil mei te-aü luatü de suflet? 
(in parte) Vorbeşte "pn bobot. 
Lunáteseu. — Nu "mi întoarce vorbele "mn cabazlic. 


Vreü. sën die, că, din ceasul ce te-am véqut, 'mi-ai plă- 
cut aşa de mult, în cât sânt gata a cheltui pentru mata 
tut venitul moşiilor mele. 
Cati. — Și ce "i va rămânea cucoanet d-tale? 
Lunátescu. — Tarsiţii ?.. Ah, nu te îngriji de 
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- densa; îngrijeşte-te mai bine de starea în care man 
. adusü nurii matale. 

Cati. — De câţi ani eşti? 

Lunáteseu. — Nu căuta că 's sur, îs verde âncă. 

Cati. — Eşti sur-verde? foarte bine. Më duc s'o spun 
cucoanei Tarsiţii, pentru ca sé se bucure. (voesce să easi 
prin dreapta.) 


Lunătescu. — Nu face pozna, madmuasel Cati... 
aşteaptă. 

Cati. — (esinà A! vrei să&'mi dai dăstrea cucoanii? 
ha, ha, ha. 

Lunătescu. — (aleargă după ea) Cati, Cati... ascultă, 


modistá împeliţată. Aü fugit!.. Ar avea haz să mé pê- 
vască nevestii!.. Ba, déü, n'ar avea haz nici de cát, 
pentru că Tarsiţa 'mi-ar scoate ochii... A dracnlui mo- 
distă! sé nu vree să se bolerească!.. Ce sé fac ca s'o 
înduplec ? (stă pe gânduri.) 


SCENA VI. 


Lunătescu, Sábiutá (dând busta in odae pe uşa din fund.) 


Sábiutá. — Eatá-mé 's, cucoane Taki. Ce "mi po- 
ronceşti ? 
Lunátescu. — (resărind) Ho, că mat spáriet!.. Dar 


bine cat venit, arkon şatrar, pentru că am sët des- 
copér nişte lucruri care aŭ sé te "'ngrozască diu talpă 
pěn’ in creştet. 

Săbiuţă. — Sûnt gata së te-ascult, cucoane. 
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Lunáteseu. — Prea bine!.. dar’ mai ântâi rës- 
punde: te simţi în stare së te jértfestí pentru Patrie? 

Sábiutá. — (ingrijit) Ce fel... să mă jértfesc? 

Lunătescu. — (serios Cu totul... si cu vieata poate!.. 
după împregiurări. 

Săbiuţă. — tspăriet) Cu vieata mea? ori cu alta? 

Lunátescu. — Cu a d-tale! 

Sübiutá. — Cu... a... mea? 

Lunătescu. — Dar! 

Sübiutá. — D'apoi sun ei? 

Lunătescu. — (e fel? dacă sti? Nu eşti însăr- 
cinat cu liniştea si cu siguranţa publică? Nu eşti un 
mădular al Puliţiei? Nu eşti comisar?.. 

Săbiuţă. — (oftåna) Ba sûnt. 

Lunátescu. — Aceste cinstite titluri trebue deci sé 
te "ndemue a nu cruța nimică pentru binele obgtesc... 
pentru Patrie!.. Patriea! înţelegi? 

Sübiutá. — Înţăleg, dar’ nu te pricep. 

Lunătescu. — Mi'Í pricepe prea mult, nefericitule, 
când "tí-ofü împărtăşi taina infricosatá de la care spên- 
dură vieata noastră ! 

Sábiutá. — Sáracau de mine, cucoane! Ce taină? 

Lunătescu. — (se apropie de Săbiuță, îl trage de o parte, şi”! 
dice la ureche serios) Vădut-ai Irodt pe ulit! ? 

Sábiutá, — (ae uită la Lunătescu lung, ș'apo! dice; AN vădut. 

Lunătescu. — Süntem perdufi! 

Sábiutá. — Cum? 

Lunátescu. — Acei Irodí pe care "I-ai vădut d-ta, 
uu eraf lrodí, cum nu sânt eü Nastratin-Hozea, ci com- 
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plotişti ascunşi în costiumuri de Irodi... buntaşi care 
aü de gând sé dee foc târgului în astă noapte! 

Sübiutá. — (resirina) Elel! 

Lunátescu. — Ba mai bine di: Kirie eleison! .. 
Dar” sé nu "i lăsăm, arkon şatrar, ca s&'şi împlinească 
planul cel nelegíuit... Si dacă vom isbuti a'i prinde, 
dragă Sábiutà, să ştii că te faci aen, 

Săbiuţă. — Agă! da... d-ta? 

Lunáteseu. — (zimbiuă) Eü?.. Helbet! 

Săbiuţă. — (aprindéndu-se Bine dici. cucoane Taki; 
datorica noastră de patrioţi este së înnăduşim complotul 
In faşă. Trebue sé facem, şi sé dregem, si sé inchipu- 
im... şi sé facem... şi sé dregem... într'un cuvânt, 
viná cu mine. 

Lunătescu. — Ba nu... eü séd acasă... Du-te 
d-ta de fă ce "| sti pentru ca sé depărtezi primejdiea, 
$i adă'ți aminte cá Patriea așteaptă scăparea sa din 
mânile unui comisar de cfartal! 


Săbiuţă. — (cu entusiasm, voesce să 'sí scoată sabiea) Mă 
giur... 

Lunătescu. —  (tăinâu vorba) Lasă glurământul pe 
altă dată, că nu "i vreme de perdut. 

Sábiutá. — M'am dus... (ese Tote prin fund.) 

Lunătescu. — Sé ne idem sănătoşi. 

Sübiutá. — (intrând ear) Agă? 

Lunătescu. — Agă! 

(Săbiuţă ese.) 
Lunáteseu. — Când ar sti Moidova ce slujbă i-am 


făcut ei, 'mi-ar ridica un monument de patru lei... 
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aduşi de peste granitá!.. Dar’ aud ` glasul nevestil. 
Oare së 1 fi spus ceva modista?.. Ce 1 bine nu Y răi; 
mé duc së mé 'mbrac. (eşină prin stânga) Nici pe dracu së" 
vedf, nici cruce sé "ţi faci! 


SCENA VII. 
Tarsita, Cati (viind din dreapta.) 


Tarsita. — (purtànd o bonetá incárcatá cu flori multe, pene si 
cordele Şi dici, Cati, că mé prinde boneta astă nouă? 
Cati. — Cum sé nu te prindé?.. Când îi cineva tê- 
nără şi frumoasă... ori ce pune pe cap îi merge. 
Tarsiţa. — (cu cochetărie) Aşa °X? Asta diceam şi eù 
cumnăţicăi mai alaltaieri, şi nu vrea së mé creadă. 
Cati. — A fi bătrână... poate. 
Tarsita. — Dar; ar putea sé "mi fie bunică. 
Cati. — De-aceea!.. îi zulfará de tineretile d-tale. | 
Tarsite. — Nu 'Í vina mea dacă m'aü indéstrat na- 
tura cu graţii. Gn parte) Ah! când m'ar videa acum Leonil. 


Cati. — (în parte) Când ar videa-o Leonil ar dice 
că "i stahiea casarme. 

Tarsita. — Şi cât dici că ţină bonetele améndoué? | 

Cati. — Doi-spre-dăce galbini. 

Tarsita. — Nu 'Í prea scump? 

Cati. — Poate fi ceva scump în lume pentru o cu- 


coană mare ca d-ta? Eată nota. | 

Tarsita. — (imână nota) Socoteală veche: 20 de gal- | 
bini; două bonete. 12 galbinï: peste tot 32 de galbini. |. 
(dând nota Cati, Foarte bine; s'o arăţi boferfuluf. 
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Cati. — Da oare 'ní-a plăti îndată?.. Vedi c'aştept 
acum de-un an. 


Tarsita. — Cum së nu plătească? că doar’ nu dă. 
din banil lui. 

Cati. — Prea bine... Sărut mânile, cuconi(á. (voesce 
së easi) A! uitam răvaşul cuconului Alecu. 

Tarsita. — Ce răvaş? 

Cati. —  Cuconu Alecu m'aü însărcinat sé °l don 
d-tale ca sé "] dai boieriului. 

T'arsita. — Ad8'] Incoací. (ea ravaşul.) 


(Cati se închină şi ese.) 


SCENA VIII. 


Tarsita. — Ce răvaş sé fie?.. de la cine?.. H des- 
pecetluit... ean sé videm. (deschide ravasu) Ce văd?.. de 
la Leonil! Ah! (pică peun scaun) Leonil îmi scrie!.. Leo- 
nil! Leonil! (serută ravaşul si citesco:) 

„Angerul med! 

Tu eşti steagul la care ochii mei stan tintiti cu 
dragoste si cu fală!“ (voreinà Ah!.. mé asemelueşte cu 
un Steag! voinicelul meü, voinicel!.. cát de frumos 
serie! (cetind:) 

„Glasul téü e mai dulce de cát trimbita scadrouu- 
lui!..^ tvorbina; De cát trimbita scadronului!.. cât 
mé Yubeşte! icetina) „Pentru tine doresc cinuri şi slavă! 
pentru tine aşi birui lumea toată!“ (vorbina Te cred, 
ângerul meit, dacă mat biruit si pe mine! (cetinag „De- 
sarà mé duc la bal masche; vină şi tu, puiule, ca sé 
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] 


petrecem împreună. Eŭ om fi îmbrăcat în Irod împă- | 


Tat.“ (vorbina) Irod împărat! Vedi dacă "i militar, tot a 
vitejie trage! 

(cetind) „Al Lë pentru vecii vecilor!“ 

(vorbind si sculându-se) Ah! Leonil, $i eü sünt a ta peu- 
tru vecii vecilor. Ce fericire!.. unde "1 Cati s'o sérut 
de mii de ori cá 'mí-aü adus un răvaş atât de slávit!.. 
Si eŭ ofü merge la bal masche, si m'olü întâlni cu tine, 
scumpul mei Leonil! viteazul mei Irod împărat! (strigă) 
Safto, Safto. 


SCENA IX. 
Tarsita, Safta, (ntránd prin fund.) 


Safta. — Aud, cucoană. 

Tarsita. — Du-te degrabă, Săitico, la teatru, si sé 
"mi iei două domino de catife. 

Safta. --- Ce mâncare "i aceea, cucoană? 

Tarsita. — Du-te de spune acolo cum îţi dic eŭ: să "t 
dee două domino... domino, audi tu? si să le duci la 


cumuática. 
Safta. — S'apof? 
Tarsita. — S'apol sé m'aştepţi acolo, Dën ce-ol ve- 
ni eŭ. Na şi bani. (Y aa o pungă) 
Safta. — Foarte bine; două... cum le-ai dis? 
Tarsita. — Domino. 
Safta. — (ese prin fund, dicénd) Douë domino, două do- 


nimo, două dimono... 





| 
| 
| 
| 
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Tarsiţa. — (alergând după Safta) Domino, proasto! (viina 
în faca scene) Cât îmi bate inima de tare! parcam aler-. 
gat două poste pe glos... Ah! ce putere are amoriul 
'asupra inimilor celor gingaşe! 


SCENA X. 


| Tarsita, Lunátescu. 


. Lunátescu. — (n parte) Tarsiţa!.. Aflat-aü oare ceva P? 
| Tarsit&. — (n parte) Bărbatul meü!.. de mwar afla... 

Lunátescu. — (cu dragoste) Dragá?.. 

Tarsit&. — (asemene) Frăţioare?. . 

Lunátescu. — Ce facem în astă sară? 

Tarsita. — Eŭ mă duc sé petrec la cumnática; dar” 
mata ? 

Lunátescu. — Ei, surioari? dën, nu ştii. 

Tarsiţa. — Nu gioci cărţile, pulule? 


Lunătescu. — Ba aşi gluca, sufletul mett, dac’ aşi 
dea cu cine. 
Tarsita. — Eată, tocmai, că ne vinü prietinii pen-- 


tu partidă. Puneti-vé la gioc, că eŭ mé duc să mé gă- 


tesc. (ese prin dreapta.) 


SCENA XI. 


Lunătescu, trei prietini. 


Lunátescu. — Bine-aţi venită, fraţilor, că v'astep— 
lam cu nerăbdare. 
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Un prieten. — Aşa, hofule, pentru ca së ne lel 
paralele. 
Lunátes»u. — În puterea prieteşugului. .. 


Prietenul. — Foarte'ţi multémesc de prieteşug, vere. | 


Fată (rt sări de-a rândul de când perd necontenit. Nu 
mé pot scula o dată fără ca sé nu întru platcă. 
Lunătescu. — A cul e vina, dacă nu ştii së gioci? 
Prietenul. — Nu mut învăţa d-ta cărţile? Ei care 
le gioc de două-dăci de ani!.. Ean sé vedí cum am sé 
te frec în astă sară. 


(În timp ce vorbescü, un fecior ageadá masa de cărţi, aduce lumi- 
nări, cărți, 8. c. L) 


Lunătescu. — Vorbá multă sărăcie. (arătâna masa) În 
faptă se cunoaşte omul... Poftim. 
(Taki cu do! prieteni se punti la cărţi; al treilea privesce.) 
Prietenul. — Preferanţul giucăm? Câte dăce pa- 
rale fisa? 
Lunătescu. — Cum îţi vroi... Eü fac cărţile. (amee- 
tech cărţile şi le înparte) Ce noutăţi aţi mai aflati astăgi ? 


Prietenul. — Tot cele de ieri şi de-alaltateri... 
Nimic. 

Lunătescu. — Cum? Walt védutü pe nime? 

Prietenul. — Ba am védut o mulțime de Irojl 
pe uliți. 

Lunătescu. — (scăpând cărțile din màn!) rodi! (în parte) 
Ear’ Irodi, şi tot Irogt ! 

Prietenul. — Na! cal făcut mal-donné... şi ce 


cărți bune aveam! 
Lunătescu. — Pardon! 
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Prietenul. — Pardon, pardon; dar’ preferaucu `i 
pe bani. 


SCENA XII. 
Cei de'nainte, Tarsiţa (cu mantelă si capelă.) 


Tarsit&. — (intrând prin dreapta.) Sluga d-voastră, boieri. 


Prietenii. -— (inchinânâu-se) Sërut mánugitile, cucoană 
Tarsità. 
Ta&rsita. — (apropiindu-se de Lunáteacu) Cum II merge 


norocul, dragă ? 

Lunátescu. — De-abia am început; dar" nádájduesc 
că "mi-a fi in favor, de vreme ce te înteresezi mata, 
sufletul mei. I | 

Tarsiţa. — Îți proorocesc că ai să câştigi mult în 
astă sară. 


Lunătescu. — (in parte) De-ar fi si Cati modista cu- 
prinsá în acel mult! 
Tarsita. — Ei vé las cu sara bună. (serutánd pe Lu- 


nătescu pe frunte) Noroc bun dragă, si gloacá cu minte. (ese 
prin fund.) 


Lunătescu. — Sé nu mă laşi multă vreme singur, 
sufletul mei, că mor de urit fár' de mata. 

Prietenul. -——  (cătra ceta-l-alți) Cât de bine tráescü 
împreună! 


Lunătescu. — (n parte) S'ai pornit! De-acum mé pot 
duce unde me chiamă amoriul... la magaziea modis- 
tei!.. si cât pentru Irodi, 'mi-oii lua pistoalele. (cătră 
prietenul care nu joacă) Vină, te rog prietine, de gloacá in 
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locul meü vr'o giumătate de ceas, că am pucină treabă 
pën' în târg. (se scoală; prietenul se pune în locul luf Lunătescu) 

Prietenul. — Da bine... ne laşi? în cotro? 

Lunătescu. — Më duc sé cumpăr o bonetă nevestei. 
(ig! Yea pălăriea şi pistoalele, şi ese prin fund.) 

Prietenul I. — Ce casă blagoslovită! se ïubescă de 
20 de ani ca nişte hulubaşi. 

Prietenul II. — Protos. 

Prietenul III. — Defteros. 

Prietenul. I. — Preferance. 


(Cortina cade.) 
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ACTUL II. 


Teatrul represintă partea uliţei mari despre Tril-Erarhi. În dreapta 
nagaziea modistel Cati, având pe la fereste bonete si capele, in stânga, 
n facă, casa comisarului Săbiuţă. Uliţa este pustie și întunecoasă; nu- 
naí un culucciü se zăresce în stânga, la colţul casei comisarului. La 
idicarea cortinei un orologiü depărtat bate septe ore, şi după ce înce- 
ează, culucciul strigă: Rata ! 





SCENA I. 


Leonil (esind din magaziea modistet.) 


Adio, scumpă si nepreţuită modistă!.. Auger cu ho- 
netă şi cu papiliote, care "mi indulcegti vieata şi 'mi ti- 
veşti basmalele! Asteaptá-mé pén' într'un ceas, cá am sé 
mé 'nfácogez ochilor Lët de sopérlà in costium de Ircd 
impérat, căci eşti vrednicá a te numi împărăteasa mo- 
distelor si amoresa unui Craii! 

Cati. — (ese pe pragul uşii) Adio, craíule, berbantule. 
(închide uga.) 

. Leonil. — (viind în faça scene) Ca modista lighioae plă- 
tš nu este pe faça pământului. Cu inima te Yubeşte 
i cu degetele "ţi coase cămeşi... dacă nu "ţi scoate 

il... Dar’ apropo de bal masche... cu ce-ofü sé mé 

c la teatru? Prietinil care-or sé vie cu mine, imbrá- 

ţi în Irodi, 'mií-aü márturisitü că "sp tufá de parale; 

de altă parte, casierul nu face credit, şi cât pentru 
tuti. .. de pipăe buzunarele) "l-ai bătut vântul de mult!., 
aşa de mult, în cât aü rămas pustie 'n urmă... 
i, ce'mi pasă! bun îi Dumnedăi, mai ales pentru ca- 
| de cavalerie. (se pune drept ca un solda În stânga! pi- 


rul drept înainte, marş; (pornesce cătră furd, fücénd marş) 
10 
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ranplanplan, ranplanplan, plan, plan, plan. (ese prin fund 


in stánga.) 


SCENA II. 


Săbiuţă (esind din casa lu), Marghioliţa (pe pragul uşii) 


Săbiuţă. — Închide bine uşa pe din lăuntru, Mar- 
ghioliţă, şi nu mă aştepta în astă noapte, că eŭ poate 
n'ofü veni acasă pén' în diuă. 

Marghiolita.—Cum?.. toată noaptea al sé te trudegti? 

Sübiutá. — Aşa cere slujba, fata mea. Cu sara bună. 

Marghiolita. — Noapte bună, tată. (închide uga.) 

Sübiutü. — vind în faca scene» Agă! agă!.. De când] 
gândesc să mă fac agá, eŭ şatrariul Săbiuţă... 1s bun 
de dus la agie... Brrr... da frig W!.. da frig ti!..]. 
Audi comploturi de Irodi, brrr... par’ mt curgii sloturi | 
de ghiacă pe spinare... Desară 's rânduit la teatru. į. 
Am sé mé 'mbrac si eŭ în Irod, sé m'amestec p'inire 
măşti si sé trag cu urechea, doar’ ofü descoperi ceva... 
Hei! culucciü. . 

Culueciul. — Aud. 

Sábiutá. — Sé iei sama, dacă”) videa Irodi s'asculi | 
ce-or vorbi. Audi? | 

Culucciul. — Aud. 





(Săbiuţă ese prin fund, în dreapta.) 
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SCENA III. 
Cati, Marghiolita. 


Cati. — (esind pe pragul uşii) Marghioliţă, Marghioliţă. 

Marghiolita. — (asemene) Ce doreşti, Cati? 

Cati. — (viind în mijlocul scenei) Vin! degrabă sti spun ceva. 

Marghioliţa. — (asemene) Ce lucru? 

Cati. — M'am întâlnit astádi cu iubitul téü, cu Alecu 
într'o casă, şi m'aü însărcinat së' dic că nu te iubeşte 
nici de cum. 

Marghiolita. — Ha, ha, ha, nebuno... Dar" Leonil 
al tëü cum se mai poartă cu tine? 

Cati. — Ca un leii. Më Yubeste mai mult de cát 
trimbita scadronului, şi "mi-aü făgăduit că m'a lua. 

Marghlolita. — Ce bine-ar fi să ne mărităm o dată 
amâudouă ! 

Cati. — Poate-a da Dumnedéü... Da ean spune'ni: 
gátitu'tíi-al costiumul de bal masche? 

Marghiolita. — D gata... însă mé tem sé mé 'm- 
brac cu el. 

Cati. — Pentru ce? 

Marghiolita. — Câni gândesc sé merg la bal mas- 
che fără ştirea tátáni-meü, mi se tale tot gustul. 


Cati. — Nu fii copilă. Ce te temi, după ce ay să 
mergi cu mine? 
Marghioliţa. — Știii; dar’ dac'a afla tatá-meü ? 


Cati. — D dice că s'aü înşălat, şi te-a crede. 
Marghiolita. — Dar’ Alecu? 


Cati. — Lui Alecu îi spune că te-ai dus la bal masche 
70* 
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cu nădejde de al întâlni pe dânsul. Şi cine ştie... poate 
së] găsim acolo. 

(Trece prin fund un neamţ beat care dice: Got verlast kein 
deitscher nicht! . .) 

Marghiolita. — (spărietă) Vine cineva, (fuge în casă) 

Cati. — La opt ceasuri sé vif la mine. (întră în magazie) 


< 


SCENA IV. 


Alecu (vine prin fund din stânga, purtánd o ghitarš pe 
sub manta.) : 


Oare sé fi egit comisariul de-acasă? (se apropie de cass 
luY Săbiuţă şi caută pe fereastă) Perdelile süntü trase. Nu se 
vede nimic. Ban së cerc a da de ştire Marghioliţii, după 
chipul obicinuit... săi cânt pe sub fereşti. e acordă ghi- 
tara) Bre! da frig îi! îmi ingheacá degetile pe strune... 
Ah, Marghtolità ! cát trebue sé te iubesc, pentru ca sé 
fac strajă noaptea pe la medul iernei!.. numai un amor 
înflăcărat ca al mei poate răbda 17 graduri de frig. 
Haíde!.. cum a da Dumneţăi... într'un noroc! (se prim- 
blí sub ferestele Marghloli(ii, cântând din ghitará si din gură :) 


Vină, dragă, pén' te-agtept, 
Së te string la pept, 
Că de frig şi de-al téü dor 
Eu îngheţ gi mor. 
[Caută ear’ la fereasta Marghioliţii.] 


Nimic nu se iveşte!.. oare ce-aü păţit adi de nu 
m'aude, Cam răguşit cântând... Sé cerc şi de-al doi- 
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lea oară. [ceareă ghitara) Tronc! s'aü discordat ghitara!.. 
Pas acum de-o acordează cu mânile înghecate! [o acoraz.) 


SCENA V. 


Alecu, Lunătescu [ínvélit in manta, întră prin fund din 
dreapta, urmat de patru lăutari.) 


Lunátesou. — [cát lăutari) Statf aici în colţ puçin- 
tel, şi vă gătiţi scripcele. [vind în faca magazie Catit, fără a 
vedea pe Alecu] Eatá-mé's în sferşit lângă casa Afroditei ini- 
mii mele!.. "Mi-au venit în gând sé " dan o serenadă 
prin care së "i pot face cunoscută starea jalnică a su- 
fletului mei... si nádéjduesc că după oftările ce va audi, 
se va milostivi a priimi câte "i-am propus adi, NEEN masă. 
{caută pe fereasta Catil.] 

Alecu. — [nevédénd pe Luniteseu] În sfârşit am acor- 
dat-o! [cercând ghitara] Sună bine acum. 

Lunătescu. — D acasă! Acu' vremea. [face semn ți- 
ganilor sé inceapë.] 

Alecu. — Curaj Alecule. 

(În timp ce Alecu cântă, lăutarii se pornescü din fund grămadă şi 
vină pén' in faça scenei, cântând: » Ah noroc noroace! « pe ur- 


mă se intorci inapoi, ear’ vinü gi ear’ se duch in fund. Lunătescu stă 


cu dosul ia Alecu gi privesce cu dragoste la ferestele Catil.] 
Alecu [cántánd.] 
Vină, dragă, pén' te-aştept.... 


Lunătescu. — Cântă cu suflet, bálaure. 
Alen, — [mânios] Cine dracu aŭ adus cioarele aeste? 
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[Voesce să cânte, dar’ nu poate din pricina lăutarilor carii răcnescă 
în gura mare: „Ah noroc noroace!“) 

Lunátescu. — Oftează, baragladină! 


Alecu [cántánd.] 
Së te string la pept, 


Eï; geaba! nu' chip ds cântat! (cătră Lunatescu] N'audi, 
domnişorule ? N'ai putea sé te duci sé urli mai departe? 
Lunătescu. — [neintorcéndu-se] Uliţa "1 cât a mea, cât 
a d-tale. (c&tr& lăutari] Trage of grozav, cYoroíule! 
(Lăutarii ţipă cât le ţine gura.) 
Alecu (o dată cu lăutarii.) 
Că de frig gi de-al tăi dor 
Eù inghec gi mor. 


[Ferestele se deschidă la amândouă casele. Cati şi Marghioliga se 
arátü.] 


SCENA VI. 
Cet de'nainte, Cati, Marghiolita. 


Cati. — 
îi in uli 
Marg: si Ce vuet îi itá ? 
Alecu. — [zărind pe Marghioliţa şi alergând la fereastă] Mar- 
ghfolita ! 


Marghiolita. — Tu eşti, Alecu? 
(Se pună amândoi la vorbă, încet.] 
Lunătescu. — [zărind pe Cati] Modista ! [cătră lăutar Tă- 


cett, mà. [se apropie de fereastš.] 
[Lăutarii tacă şi se duci.) 


Cati. — Ce văd? cuconul Taki! 
Lunátescu. — Bü şi ear’ eŭ, frumoasă Afrodită! 
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Cati. — Da ce cauţi noaptea pe ulit cu lăutari? 

Lunătescu. — Nu mé osîndi, scumpă modistă ce 
eşti, că numai amoriul ce am pentru tine aü putut să 
më scoată din sărite. 

Cati. — Nu "ţi e ruşine së vorbeşti aga. d-ta, om 
însurat ? | 

Lunătescu. — El! dragă, cu ruşinea astădi oo 
scoţi la cap. Dar’ nu "i vorba de ruşine... îi vorba că 
te Yubesc asa de năstruşnic, în cát acum sânt adiafor 
Dën" şi de ciubuc! eŭ care eram în stare së "mi vând 
sufletul pentr'o lule de tiutiun. 

Cati. — Ha, ha, ha! Ş'apoi af obraz să 'mi dei că 
mé lubeşti ca sufletul? 

Lunătescu. — Ascultă-mă: Ce vrei de la mine? 
capele ? bonete? | 

Cati. — Poarte'ţi mulţămesc, că am prea multe. 

Lunătescu. — Cu adevérat!.. ti'Í magaziea plină! 
Spune "mi dar’ ce doreşti? Droşcă de birjá cu luna? 
mobile?.. Poronceşte supusei slugi a matale. 

Cati. —  [scotënd o notă din buzunar] Vrei s&mi plăteşti 
socoteala cucoanei d-tale. 

Lunătescu. — (n parte) M'aü prins în căpcană, dia- 
voloaica. [tare] Cu mare bucurie... Cât W acea socoteală? 

Cati. — Trii-dăci şi doi de galbini. 

Lunătescu. — 0 bagatelă... Eatà banii, spre do- 
vadă că sânt gata a împlini toate dorintile matale... 
numai de mil da o dulce nădejde... [scoate punga şi nu- 
meră bani! pe fereastă ] 


Alecu. — Déü? mergi la bal masche, Marghioliţă ? 
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Marghioliţa. — Merg cu Cati... Nădăjduesc însă 
că mi” sluji de cavaler, Alecule? | 
Alecu. — Pén' la moarte, scumpa mea. [vorbeecü ear 


incet.] 


[În timp ce Lunátescu numer, jignicerul Vadră întră din dreapta, 
prin fund, sueránd cu mirare şi căutând cu curiositate inpregYurul lui, 
fără a vedea însă pe Alecu si Lunátescu.] 


SCENA VII. 
Cei denainte, Vadră, 


Vadră. — Măi! măi! mái!.. da mare târg!.. Ce 
de minunăţii!.. Ean priveşte uliţi, sé mergi cale de-o 
poştă şi să nu le mai dai de fund. Bre! bre!.. şi când 
gândesc... puteam sé mor făr'a videa Esu, eù, jignice- 
rul Vadră ot Nicoreşti, care de când maŭ făcut mama 
nici cam esit din Nicorești... Slavă De Doamne cá m'ai 
învreduicit a intra şi eŭ o dată în capitaţie:.. Atâta 
numai îmi pare réü, că am sosit noaptea... şi nu ştii 
cum să fac ca së găsăsc gazda nepotului mei Alecu... 
saü măcar casa cuconului Taki Lunátescu... Pe alţii 
nică cà cunosc în capitatie. . . 

[Tot vorbind se apropie încet de culucciü fără al vedea.) 

Lunătescu. — [numeránd] Trif-décf, trii-dăci şi unul, 
tril-décí şi dol... Tocmai? 

Cati. — Tocma... Foarte "ţi multémesc. 

Culucciul. — [la urechile luy Vadrá] Rata! 

Vadră. — [spăriet] Ho! [viină iute în faça scener] Ce dracu 


aŭ vamenii pe-aici de se spargi aga, noaptea? Det stupee- 
ce în sin.] 
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[La răcnitul culucciului Alecu şi Lunătescu se intorcü şi zărescă 
pe Vadrá; ear’ Cati şi Marghlolita închidă degrabă ferestele.] 


Alecu. — 


în part umva m' ? 
a ino E LI e Nu cumva m'aü védut 


[Se apropie amândoi de Vadră, ascunsí în mantale, şi apucándu'l 
fie care de câte o mână, iY dicü cu voce groasă.] 


Alecu. — De Y spune ce-ai vădut, te stropşesc! 

Lunătescu. — [arătând pistoalele) De " dice- un singur 
cuvânt, eşti mort! 

Vadrü. — epăriet]: Elei! 


[Vadrá remáne incremenit; ear’ Alecu gi Lunătescu se depăriezii de 
cl, mergând spre fundul scenel.] 


-1. 7. SCENA VII. 
Cet de'nainte, Leonil (înbrăcat în costum de Irod.) 


Leonil — (egind din stánga, se pune d'inaintea luf Alecu $i a 
luf Lunátescu, declamánd cu voce tare:) 
Ei sânt Irod împărat, 


Care pe cal am încălecat, 
Şi pământul s'a cutremurat! 


Alecu. — Së fii d-ta sănătos. (fuge în dreapta.) 

Lunătescu. — (spăriet) Valei! (scapă pistoalele jos, tremrând.) 

Leonil, — Închină-te d'inaintea stăpânului tëü, fiinţă 
fricoasă, supusă sabiei mele. 

Lunătescu. — (plecându-se pănă la pământ) Nu tendu- 
ra de mine păcătosul, domnule revoltant, cá am o casă 
de copii... şi sânt patriot bun, moldovan curat. 

Leonil. — Moldovan ?.. ba, mai degrabă jidan, că 
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eşti prea volnicos da fricos. Haide, caută'ţi de drum şi 
adă'ți aminte cât îi trăi de vestitul si prea puternic 
Irod împărat, luceafărul Răsăritului! 

Lunătescu. —  (fugână prin stânga) Aud, Slăvirea Ta. 

Leonil, — (luând pistoalele de jos) Ha, ha, ha!.. fri- 
coasă lighioae! si âncă purta pistoale ca glupánul Leiba 
din codrul Herţii... Ştii că 'sü bune pistoalele?.. Nu- 
maï bune de scos plata de la bal masche. ne pune la tréi) 

Vadră. — (pe gândur) Unul m'a stropşi şi altul m'a 
omori de-ofü dice vr'un cuvânt... Unde m'am verit 
eü?.. Nu cumva am intrat într'un târg de Ieniceri? 
(stă cu ochit tintitY in jos.) 

Leonil. — (zărind peVadr&) Cine së fie acest blagoslo- 
vit creştin încoronat cu căciulă brumărie şi înfăgurat cu 
contăş de vulpe?.. Amirosă a provincie cale de-o poştă! 
Ean sé videm. (se apropie de Vaâră pe d'inapot şi strigă) 

Eü sânt Irod împărat! 


Vadră. — (resărina) Ho, drace! Ce dihanie "i asta? 

Leonil. — (în parte) ÎI chiar provingial!.. Am sé" 
sparifü si pe dânsul. «are Răspunde'mi Cine eşti?.. şi ce 
cauţi noaptea, fără fânar, pe uliţile capitaliei noastre? 


Vadră. — (în parte) Da... vorbă "1? Numai de cài ' 


"Hut răspunde, ca së mé omoare ceía-l-alt! dol. 
Leonil. — Eï!.. audi? eşti surd ori mut? 
Vadră. — (n parte) Sfinte Panteleimoane!.. Sfinte 

Nastasl!.. 


Leonil. — Uită-te la mine, provingialule, si te su- | 


pune la poroncile lui Irod împărat, că de nu mi" as- 
culta, va fi réü de pelea ta. 
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Vadră. — (in parte) Na şi altul!.. aista m'a ucide 
dacă n'ofü grăi! Mări, unde dracu mé gásésc? [tare] Nu 
te mânia, Măria Ta, dacă nu "ţi răspund... Më tem de 
cela-l-alţi. po 

Leonil. — Care ceïa-!-alți? (n parte) Ha, ha, ha... 
Se vede că 'sí-aü mai bátutü gloc cine-va de dânsul. 
[tare] Eù îţi daŭ voe sé vorbeşti. 

Vadră. — Asa? El! apoi spune'mi, te rog, Măria 
Ta... nu ştii unde séde nepotul meü, Alecu Mădian? 

Leonil. — Nepotul d-tale? (în parte) Sé fü al dra- 
cului de °l cunosc. 

Vadră. — Ei sânt jignicerul Vadră ot Nicorești, 
şam venit la Esü ca sé "1 văd. 

Leonil. — Sé vedi Iaşul saü nepotul? 

Vadră. — Pe-améndot. 

Leonil. — Dacă vrei sé cunoşti Iaşul, caută 'npre- 
giur şi "LI videa; mirosă şi "LI simţi. Cât pentru 
cuconu Alecu Mădian, trebue sé te hotăreşti a veni cu 
mine unde te-ofü duce eŭ... dar’ sé nu "ţi fie frică. 
[în parte] Am sé "TI duc la bal masche sé "mt plătească 
bileturile. [tare] Parale af? | 

Vadră. — Am vr'o câte-va; dar'... pentru ce? 

Leonil. — Nu "ţi pasă, şi nu te teme, că te iei 
sub ocrotirea mea. 

Vadră. — Sérut mânile. üu parte) Detreabá împărat! 


Leonil. — Dar’ pentru ca sé poţi intra acolo, unde 
vreii sé te duc ca sé vedi pe nepotul téü, trebue sé "ţi 
pun o decorație neapărat. 

Vadră. — Ce '| cocoratiea ceea? 
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Leonil. — Un sémn de cinste. Vin’ dar sé te de- 
corez. Întinde nasul. 

Vadră. — Nasul? 

Leonil. — Of! nu më supăra şi tntinde'l fără grijă. 
[il anină lui Vadră un nas minctunos.] 

Vadră. — Da bine, mé rog, acole se punii cocoratiile? 

Leonil. — Unii le poartă la pept, alţii le spendură 
de gât; dar" fiind că decoratiea ce "ţi hărăzesc este mai 
şucada, "ţi-o aniu de nas. 

Vadră. — [ridéna) Pentru că nasul îi maï sus de cât 
gâtul... am gácit? 

Leonil. — Aï gâcit, o! prea cinstite Vadră!.. Acum 
te sfátuesc sé ţii nasul tot mai sus, pentru cá süntem 
într'o vreme unde ridicatul nasului e de bon ton. 

Vadrá. — De monton? | 

Leonil. — Dar, de monton. (în parte) Bravo, Leonil; 
te-ai pus la cale despre bileturí. Acum hai sé dăm de 
ştire ('atil. 

Vadrá. — Bi! mergem? 

Leonil. — Acuşi... Agteaptá-mé puçin aici că vin 
îndată. (merge spre magaziea Catit.] 

Vadrá. — Ce!.. mé laşi singur? 

Leonil — Nu te teme, că eşti decorat... ridică 
nasul mal sus, frate. [intră la Cati.] 
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SCENA IX. 
Vadră; mai pe urmă Marghiolita. 


e — Măi, că şugubaţă "i capitaţiea asta! Die 
meü, Dumnegăi să] erte! îmi spusese cu ade- 
aici se facü multe pozne diua meada mare; 
ele ce se intemplá noaptea nu 'mi-aü pomenit. 
A şi aici, ca şi la Nicoreşti, el se culca o dată, 
e. 

1ilolita. — [inbr&cati în costum de fantasie, şi purtând. 
ască de catife négrš, ese din casa e! şi dice în parte) Când 
tăl meü că mé duc la bal masche, m'ar inchi-. 
onăstire. (trece pe lângă Vadrá şi întră la Cati. 

k. — [resărina] Mai eată o dihanie! asta " cu 
'ru!.. trebue sé fie vr'o arăpoaică... Bre, bre, 
racului târg! 


prin fundul scenei ma! multe măsci, cu fanare in mâni şi 


Haideţi, fraţi, să trăim bine, 
Së trăim noi între noi, 

Căci curând timpul ne vine 
Încărcat tot de nevoi. 


i. — Mai eatá si Alte lighioi! Bre, bre, bre! 


soiuri de dihănii maï süntü în Esü! 
măsci, trecă dol draci sărind si impungénd cu coarnele pe. 


re strigă:] Ah vei! ghevalt ! 

£. — [spăriet de tot] Eaca şi dracu. (îşi ascunde ca-. 
š ei "ai face cruce dicénd: fevghe satana ! După ce nu 
e nimic, el scoate capul din blaná] Am asudat!.. sër- 
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mane Vadră! cine te-o îndemnat sé vil tu în capita- 
ție?.. Of, of!.. Se vede cam agluns în vremea lui 
Antihirt. . . (işi tace cruce) Brr... tare mi” frică... şi 
când aşi putea... tare-aşi fugi înapol la Nicoreşti... 
Lehamite şi de nepot si de Kat, dacă nu poţi face don 
pasuri făr' a da de dracu pe uscat... Mă duc, fug în 
lume, de-ofü sti că moin întoarce pe glos acasă. (mee 
doï paşi cătră fund şi se opresce] Ear! dibánil! 


SCENA X. 


Vadră, Alecu [înbrăcat in păpuşer, întră prin dreapta, purtând 
un cos cu păpuşi), doi prieteni (costumat! ai lui Alecu, îl ur. 
mează, ducând cusca pápusilon un lăutar (cântând din 


vioară, vine după er), Irodi, prietenii lui Leonil 
(întră prin stânga tot o dată, fiind precedați de steoa pe 
care o ducă dol băeţi. Toţi po rtü nasuri minclunoase.) 


Alecu. — [strigă intránd) La păpuşi! păpuşele romă- 
neşti! tot să stai să le priveşti! 

Irogii. — strigă) rodi! Irodi! Steoa! 

Vadră. — Aşi giura cá ' pe ceea lume. 

[Iroqiy şi păpuşerii se optesch facă 'n facă, la mijlocul scenei.) 

Un Irod. — Fă-te 'n lături păpuşăriule, şi dă pas 
ostaşilor lui Irod împărat. 

Alecu. — Faceţi voi în lături, Irodí nerogi ce sûn- 
jett Nu ştiţi că trăim în veacul păpuşăriilor? 

Irodul. — În lături îţi dic, pěn’ ce nu te rup în 
două ca pe-o păpuşă. 

Alecu. — Tu pe mine? ha, ha, ha? Vină dacă ` 
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dă curéoa, şi dacă vrei sé te vir în cociugul ista cu 
Vasilaki tiganul. 
Irodul — [cătră ceta-l-alţi Iroqi] La săbii copil, în nt- 
mele lui Irod împărat. 
Alecu. — [cătră păpuşeri] La pari báetf, în numele luf 
Vasilaki tiganul. 
[IrodiY tragi săbiile. Păpuşerii ridică clomegele.] 


Vadră. — Eaca pozna!.. Păpuşile or să facă moar- 
te de om! 


SCENA XI. 


Cei de'nainte, Lanătescu şi Săbiuţă [arătându-se în fund], 
Leonil, Cati Si Marghioliţa, [esind din magazie cu 
măsci de catife négrá pe obraz. Leonil poartă nas mincfunos.) 


Leonil. —  [cătrădame) Veniţi cu mine. [védénd scena 
din fund] Ce văd? lrodii mel incáeratí cu nişte păpuşări! 
(aleargă Tute de se pune între dânşii] Statt, voinicilor, că mal 
sânt şi eŭ pe-aici. Ce?.. vreţi sé vë bateţi în vreme 
de pace? si sé v'aprindeţi în vreme de earnă?.. Cine 
vaii îusuflat dorinţa de-a tulbura liniştea publică, toc- 
maï sub nasul cinstitului culucciü care vé priveşte din 
colt?.. Vë poroncesc în numele mei sé puneţi satirele 'n 
teacă, şi vouă, së lăsați cfomegele "n odihnă "ën ce-a 
cânta cucogul. . . 

Alecu. — Şi cine eşti tu ca sé ne dai poronci? 

Leonil. — Eu sânt Irod împărat care pe cal am 
încălecat şi pământul san cutremurat! 
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Cati. — [cunoscând vocea luf Alecu] Şi eli sünt Cati, pric- 
tina d-tale, cucoane Alecu. 

Alecu. — Madmuazel Cati? 

Lunătescu. — (în parte) Cati! 

Cati. — Şi mal.eată go tânără copilă care dorește 
à Sé face păpuşa d-tale. [arată pe Marghiolița.] 


[Marghlolita se duce lângă Alecu.) 


Cati. — Haideţi dar cu toţii impreună la bal masche. 

Toţi. — Haideţi, haideţi. 

Leonil. — Care vra sé dică. am închiet pace! şi 
din ceasul acesta süntem prietini? Păpuşile cu Irodil se 
prindü fraţi de cruce!.. haideţi dar să giurăm cu toţii 
pe steoa aceasta, [arată steos] că ne vom da tot sotul de 
aglutor, la tot solul de întâmplări ce vom avea în. astă 
noapte ! | | 

Toţi. —  (întindend mânile spre stea) Giurăm! 

Lunătescu. — Aï audit glurământul complotului, 
dragă Sübiufà? | | 

Sšbiutá. — "L-am audit, cucuane Taki. 

Leonil. — Acum, daţi'mi voe sé vé recomendez un 
suflet blagoslovit care-aü venit inadins diu fundul pro- 
vinçieï pentru ca sé ne plătească bileturile la locul ştiut. 
[arată pe Vadră] Fată sufletul! 

Vadră. — (în parte) Ce dice? 

Toţi. — Hura! séi luăm în triumf. 


[Irodil se arunci asupra luy Vadrá si ' umflă pe sus.] 


Vadră, — [stLătâudu-sc în bracele lor) Da dati'mi pace 
cá mi'lí rupe vr'o mână. ún parte) Ah, sfiute Pantelei- 
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noane! scapă-mă din ghiarele lor, că "ţi-oiii da trii 
araclisuri. 

Leonil — Haideţi, fratilor! balul ne-asteaptá; glo- 
iea ne chiamă! Steoa aceasta sé ne lumineze drumul, 
Aci fânarele de pe uliţi s'aü lăsatii în nădejdea lunei 
ye astă sară, şi luna în nădejdea fânarelor. | 

(Se pornescü cu toţii prin dreapta. Steoa merge înainte; după dén- 
ya, Leonil dând braqul Catii; pe urmă Irodii, ce ducă în triumf pe Va- 
lrá; după acestiea, Alecu cu Marghioliţa, si în sfârşit pápugeril cu cugca. 
În timpul aceste! eşiri, Leonil comandă in gura mare margul; IrodiY 
itrigü : Irodul ; pšpuseriY ršcnescü: la păpuşi ; orhestra cântă un 
mars triumfal.) | 

Lunütescu. — (viind în mijlocul scene) După dânşii, voi- 
dice Sábiutá. Patriea are ochii asupra noastră! 

Sábiutá. — Agă ? 

Lunătescu. — Agă. 


(Se rápedü amânăoi după Iroqi. Culucciul strigă: Raita !) 


(Cortina cade.) . 
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ACTUL III. 


Teatrul represintă sala teatrului în timp de bal masche. Lu 
mare. Măsci multe în diverse costume jocü polca în fund. 





SCENA I. 
Tarsit& si Safta, (in domino.) 


Tarsit&. — (cetind ravasul lui Leoni) „Vină, pul 
bal masche. Eù voii fi îmbrăcat în Irod impéra 
Fată acum un ceas de când aştept, şi nici un Irod 
n'am zărit. Safto! nu "l-ai întâlnit pin sală? 

Safta. — Pe oficerul? 

Tarsiţa. — Dar; pe Leonil. 

Safta. — Nu, cucoană. Am audit însă că s'a 
iti la bunfet câte-va măşti nouă... Poate-a H: 

Tarsita. — Hai degrabă, Săftico, së luăm un 
(în parte) Ah, Leonil! Cât trebue sé te iubesc, peni 
së mé pun în primejdie de a bea un ceaíü la buf 


(Esi améndoué prin stânga.) 
(Polca încetează.) 


SCENA II. 


Măscile. — (strigă: Mazurca... valtul... polca... ] 

Un ture, — (cătră orhestră) Banabak! cânta li 
un mane ghăuzel, ghăuzel, ha! sa dicem la tine: 
rim ctugtuk. 

Un jidov. — (asemene) [Inchi si vegi, jupine cu 
chinta pe balabusta, că 'ţi-oiii lua mésur de-un « 
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Un drac. — (mpingénà pe jidov) Fugi ludi. 
Jidovul. — Avet! ghevalt. .. Urzichi. 
Dracul. — (la musicang) Vă poroncesc, in numele lui 


Scaraoţehi, să "mi cântaţi un valt drácesc... că de nu, 
vë umflu pe sus. 


(Orhestra cântă valţul pe jumătate de ton. Măscile jocü in fund. 
Dracul joacă valţul cu jidovul.) 


SCENA III. 


Leonil, Cati, Alecu, Marghiolita, Vadrá, Irodi, 


păpuşi, Steoa (toţi întră prin stânga, păstrând réndueala 
însemnată la finele actului al IL Valtul contenesce, si măs- 


cile s'adunü inpregfurul Irodilor.) 


Leonil. — Irod! Irod! 

Alecu. — Păpuşele romăneşti... tot să stai sé le . 
priveşti ! 

Vadră. — (căutând cu spaimă înpregiur) Săracul de mi- 
ne! ce de mai drăcii! Ce de mai minunăţii! Bre! bre!.. 
par că "i halima ! 


Turcul. — u Alecu) Hef, banabak! on" jucam la 
mine karaghtoz? 

Alecu. — Ba giucam, efendi... dar’ tu ce dam 
la mine? 

Turcul. — Dam baksig!.. cinci butele de vin cu 
buuum ! 


Alecu. — Aferim, kapioldas! Hai dar la bufet 
îndată sé mai prindem la inimă, c'amü inghecatü de 
frig afară. 


71* 
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Turcul. — Peki, peki. Hade sus la cafenea. 

Toţi. — Haideţi... hal. 

Leonil. — qut Vaâră) Vin? cu nof, provincie blagoslovità. 

Vadrá. — Unde? ` 

Leonil. — La bufet! sé bef Sampanie... de la Ni- 
coreşti. 

Vadră. — (e sé beü? Sampan?.. ba, mă ferească 
Dumnedën ! 

Leonil. — (mpingéndw) EY! marg înainte, si nu mal 
cárcni. 

Vadrá. — Mări, unde dracu m'aü adusü păcatele? 
Bre, bre! | 

(Toți esá prin dreapta, afară de câteva măsci ce staü in fund.) 


SCENA IV. 


Lunătescu, Săbiuţă (inbrăcaţi în Iroqi şi purtând nasuri 


mincíunoase, întră prin stânga. Trei comisari îi urmează.) 


Lunătescu. — (arătând măeeile ce esă) D vedi, arhon 
satrar ? 

Săbiuţă. — D văd, cucoane! 

Lunătescu. — Ceasul primejdiei se apropie!.. 

Săbiuţă. — Aşa më tem. 

Lunáteseu. — Te temi?.. 


Săbiuţă. — Vorba vine. 

Lunătescu. — Că te poftesc să nu cuniva së më 
laşi la dică. Eŭ am venit cu d-ta, precum mal rugat... 
car” apoi n'am gust sé "mí dan pelea popii. 

Sábiutá. — Nici popii, nici preutesii, cucoane, că 
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doar’ süntem în putere; si de vreme ce ne-amü îmbră- 
catü şi noi in Irodi, revoltanţii ne-or crede din par- 
tida lor. 

Lunătescu. — Din partida lor? eü!.. asta mi vi- 
ne cam paraksin, arhon şatrar. .. dar" d-tale? 

Săbiuţă. — El, cucoane!.. maï bine puraksân aşa, 
de cât pe spinare. (cătră comisar) Vol, făcut-aţi pregătirile 
trebuincioase, precum v'am poroncit ? 

Comisarii. — Avem vr'o trii-décí de slujitori. 

Săbiuţă. — Nu 'sü tocmai destui. 

Lunătescu. —- (spăriet) Oare ? 

Săbiuţă. — Cu toate aceste, duceti-vé de vă impár- 
titi... pe la locurile stiute; şi când oiii striga urus! 
sé săriți cu toţii. V'am spus că revoltanţii sânti îmbră- 
catí în Irodi? 

Comisarii. — Dar; ca d-voastră? 

Sábiutá. — Hi, hi!.. Hai, duceti-vé!.. dar" st nu 
mé lăsaţi când îţi audi strigând: us! 

Comisarii. — Ni botsa. 

Lunátescu. — Gândiţi cá Patriea îşi incredintazá 
soarta in mânile a patru comisari: Voi Li şi şatrariul 
al patrule. | 

Sábiutá. — Cu adevărat... Unul şi cu trii facă patru. 

'Lunáteseu. — Aşa 'Í?.. Hal... duceţi-re. 


(Comisarii esü.) 
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SCENA V. 
Lunătescu, Sübiutü (se primblă turburaţi.) 


Sábiut&. — Acum aü sosit vremea sé dovidesc lu- 
mei că această sabie nu " în zădar aninatá de Săbiuţă, 
vel şatrar şi biv-vel comisar! 

Lunătescu. — Dar, Săbiuţă dragă; së dovideşti ce 
"ti-a plăcea, şi mai ales sé dovideşti complotiştii, căci 
Patriea. . . 

Sábiutá. — Patriea?.. 0! Patrie! nu al frică că ei 
te-aşi lăsa în primejdie... când e nădejde de agie. 


Lunătescu. — Mai ales... 
Săbiuţă. — Am së 'Í fac praf!.. 
Lunătescu. — Si pulbere, ca së nu mai rémáfe ni- 


mic din ef. 

Sábiutá. — Nimic! 

Lunătescu. — Nimic! 

Sábiutá. — Da unde 'sü ticăloşii sé 'I mănânc!.. 
Unde "en sé "Y hácuesc ca... 

Lunătescu. — (în parte MÁY, că hapsin îi şatrariul! 

Săbiuţă. — Unde 'sü să le-arăt eü răsmiriţi şi vo- 
lintirit. 

Lunătescu. — Bian dusü la bufet sus ca să bee 
Sampanie. | 

Săbiuţă. — Sampanie? ticăloşii!.. vreü să prindă 
la curaj. .. 

Lunătescu. — Ştii ce?.. ar fi bine oare së tra- 
gem şi noi o duşcă? 

Sábiutá. — Doar’ pentru hatirul d-tale. 
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Lunătescu. — Fü plătesc... Mergi înainte că te- 
agíung... Sé caut numai de am parale. caută prin buzunare.) 

Săbiuţă. — Vin’ degrabă că mi s'aü uscat gátlejul. 
(ese prin stânga.) 

Lunátescu. — Unde, Doamne eartă-mă, sé "mt fie 
punga ?.. Oare nu cumva 'mi-aü şters-o vr'un motpan? 


(În timp ce Lunătescu îşi caută buzunarele, Tarsita şi Safta întră 
prin stânga.) 


SCENA VI. 
Tarsita, Safta, Lunütescu, măsci. 


Tarsita. — În zădar am aşteptat la bufet... n'am 
zărit nici un Irod. 

Safta. — (arătând pe Lunătescu) Eaca unul, cucoaná!.. 

Tarsita. — Bine dei, Sáftico... El trebue sé fie... 
Leonil ! 

Lunátescu. — Ba 'mi-aü şters-o ca mal bine. 

Tarsite. — Stăj de-oparte, Săftico!.. Ah! cát îmi 
tremură inimioara!.. 


(Safta se amestecă cu măscile in fund. Tarsiţa se apropie încet de 
Lunătescu.) 


Lunátescu. — (în parte) Pas de bea Sampanie da- 
cá poti... 

Tarsita. — La cine gândeşti aşa, Yubite Irodule? 

Lunătescu. — (resirind Ce face? 


Tarsita. — Ştii că sufletul téü arde în flacăra unui 
amor învăpăeat pentru un alt suflet ce tot asemine se 
usucă la para dragostei nemărginite. 
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Lunátescu. — Ce face? 

Tarsit&. — Ah! când aï şti cát de mult te adorează 
acel suflet... tu Cat sta cufundat în gânduri triste, ci 
al sări în pod. 


Lunătescu. — Să sar în pod? (in parto. Mări, ce pa- 
coste "i asta, de se leagă de mine nitam nisam? 


Tarsita. — Dar, scumpul meü; bucurá-te si te ve- 
seleste, căci dama gingaşă ce iubeşti... te fubeste!.. 
şi cum să nu te fubeascá, tu care sameni chiar un Fét- 
logofăt cu părul de aur!.. 


Lunátescu. — (în parte) Ei! £o paroksilose! tare Ban 
ascultă, madamă, catá'ti de drum şi "tí găseşte logofeţi ` 
alurea, cá eŭ n'am vreme de-ascultat poveşti cu Feti- 
logofeţi. (în parte) Mări, cá a dracului!.. 


Tarsita. — Poveşti!.. Ce vorbe süntü aeste?. . 
Da... nu "mi-ai scris tu astădi c'ai sé vii aici îmbră- 
cat în Irod împărat, şi că glasul meii e mai dulce de 
cât trimbiţa scadronului ? . . 


Lunátescu. — Fan fugi in colo, nebuno, că 'ţi-oiii 
da acuşi o trimhiţă... 


Tarsita. — Aşa, blăstămatule?.. aşa më priimeşti, 
când eŭ pentru hatirul tăi 'mi-am lăsat bărbatul la 
cărți, şi "l-am făcut sé creadă că mă duc la cumnăţi- 
ca!.. Da, nu ştii că "s în stare sé "tí scot ochii? 


Lunătescu. — (în parte) La cumnática!.. Oare nu 
cumva "| Tarsita!.. 

Tarsita. — Audi, pugchíü! sé mé facă să bei un 
cealü la bufet... sé mé pule în primejdie de moarte! 
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gapoi sé se facă că nu mă cunoaşte... Vai! furnica-te-ar 
dracii, calindrolule. . . 

Lunáteseu. — (n parte) Calindrotule! . . W Tarsita!.. 
pe-aici mi'i drumul!.. «fuge prin dreapta.) 

Tarsita. — A! is nebună?.. Ean aşteaptă, mango- 
situle, să. "t arăt eŭ... (aleargă după Lunătescu.) 

Safta. — Dec! da unde-aleargă cucoana?.. Cucoană 
Tarsiţă. .. cucoaná... (voesce să easă după Tarsiţa.) 


SCENA VIL 
Safta, Vadră (nd calea Saftci.) 


Vadră. — Ho, cumătră! că mai sânt şi ep pe-aici. 

Safta. — Ean şădi binigor. 

Vadră. — Ba, déü, nu, puiule, că doar” eŭ nu's din 
capitaţie, cu je vous prie şi cu pardon, mardon, le- 
sebon şi triton... eü sânt, dragă, tocmai din Nicoreşti. 

Safta. — Poţi fi şi de la Cotnari... Ce "mf pasă mie? 

Vadră. — Că de-ai videa... nici mie nu "mi pasă 
de "H pasă saü de nu "ţi pasă. Eù vreü să gioc o horă 
cu tine, că de când am băut sus, în sofragerie, vin de 
cel cu spumă, par’ cam întinerit de 20 de ani. 

Safta. — Da ce?.. eşti poate şi bătrân? 

Vadră. — Sûnt ca vinul cel de Nicoreşti. Cu cât îi 
mai vechii, cu atâta ' mai bun. 

Safta. — (în parte) Stil că are haz moşneagu! (taro) 
Dă'mi drumul së mă duc. 

Vadră. — Ba, dën, nu; maï sé scapi din mânile 
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mele cu una, cu două. Ai sé gioci, de-ofü sti că s'or 
prăbuşi schindurile. Doar’ n'am béut eù de geaba un sip 
de vin, de cel cu dopu "n pod. 

Safta. — in parte) Adică de ce n'aşi gluca şi eŭ? 
(tare) Prea bine, cucoane; dacă vrei numai de eM omiü 
gíuca; dar’ ştii costrădanţul? 


Vadră. — Bun). îl ca cel de bréü. 
Safta. — Şi poalca? 


Vadră. — Si... o báteam virtos când eram mic. 
Vrea sé dică, te-ai domolit?.. Cu atâta maï bine, cà al- 
mintrele, déü, n'aveai ce face. Acum scoate'ţi cocoraţiea. 


Safta. — Ce să 'mi scot? 
Vadră. — Cocoraţiea... să te văd cum eşti la facă? 


Safta. — Ba, më eartá. Numai masca nu 'mi-oii : 
maí scoate-o. 


Vadră. — Da eŭ nu "ţi gráesc de maşcă, soro dra- 
gá... [tt grăesc de cocoraţie. 

Safta. — Fie s'aga, dar’ n'o scot. 

Vadră. — Nam şi eŭ atâta hatir la mata? 

Safta. — Nu. 

Vadrá. — Më rog matale, puică. 

Safta. — Nu te mai ruga de geaba. 

Vadrá. — Puicuţă. 

Safta. — În zádar. 

Vadră. — Puiculiţă. 

Safta. — Nu se poate. 


Vadră. — Suflete. (in timp ce dice aceste, iY desleagă masca 
pe fari) Lumina ochilor mel... Sé mé vedi mort... 
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Safta. — Măcar să te şi 'ngrop... (masca cade de pe 
obrazul Saftei.) 

Vadră. — Pet drace! 

Safta. — Ce-ai pütit? 

Vadră. — Fan vedi dihanie! 

Safta. — Dihanie eşti tu, blăstămatule. 

Vadră. — Și eŭ o numeam lumina ochilor mei!.. 
Anc'aşa ruşine! (fuge prin stinga.) 

Safta. — (furioasă) Val! mânca-te-ar cfoarele, sbércio- 
gule. SC SÉ daŭ eŭ dihanie!.. (aleargă după Vadră.) 


SCENA VIII. 


Alecu, Cati, Leonil, Marghiolita, păpuşi, Iroqi, 
măsci şi la urmă Sübiutü (Winú prin fund.) 


Alecu. — Păpuşi! păpuşi... 

Leonil. — rodi! Iroqi! 

Turcul. — Ei banabak... Băut la cafenea vin cu 
buuum. . . hade joca la mine karaghtoz. 


(Pápuserif ageadá cuşca pe două scaune in faça publicului. Alecu 
se pune in dos. Măscile s'adunü înpregiur. În timpul acesta Sábiutá se 
arată in dreapta.) 


Săbiuţă. — (n parte) Cu gâtul uscat m'am suit la 
bufet, cu gâtul uscat m'am întors. Par'că am ească cole... 

Turcul. — Eï! gata, captan? 

Alecu. — Gata, efendi... deschideţi ochii şi ure- 
chile în patru. 
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Săbiuţă. — (m parte) Eaca [rodil mei... ce aü de 
gând să facé?.. Sé gioace păpuşile tn bal?.. 

Alecu. — Măi, copil! cum vreţi sé spun... de- 
adreptul ? ori pe delături? 

Toţi. — De-adreptul! de-adreptul! 


Săbiuţă. — (în parte) De-adreptul?.. Că atâta le . 


trebue! . . 

Alecu. — Bine; fie şi de-adreptul. Tăceţi chitic de- 
&CU. (el scoate o păpuşică mică şi o închină publicului prin cugcá) 

„Hei!.. bine vam găsit, bine vam vădut, cinstiţi 
boieri şi cavaleri de toată mâna, si mai mari, si mai 
mici! Ei sânt vestitul Statu-palmă-Barba-cot din poveste, 
care tráesc în lume de când se potcovea puricii cu noué- 
dăci şi nouă de ocă de fer şi sărea pěn’ în cer şi tot 
le părea uşor. S'acum am venit aici tocmai din ţara pă- 
puşilor, unde multe pozne-am vădut şi multe-am audit... 
De vreți sé vi le povestesc?.. eŭ sânt gata... aud?.. 
vre[i?.. bucuros. ..* (cătră Voten Măi, bălaure, cântă D. 
tura... dar” pe gâtul scripcei, ca sé nu te-aud nică ei 
nic] tu. 


(Lăutarii cântă slab cánticul pápusilor şi Alecu acompanează:) 

Într'a păpuşilor térš, 

Din hotare, la hotară, 

Am védut şi buni gi rei, 

Şi cu duh, şi nătărei. 

Unii mândri şi "ngánfatt, 

Ca beşici cu vânt unflati! 

În cea lume cât trăesci, 

La tot vântul se 'nvértescü. 


(cătră lăutar) Cântă cu inimă, baragladină! 
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Sübiutá. — (în parte) Aud, télharíul, cum batgiocoreşte 


lumea ! 


Sábiutà. 


Săbiuţă. 


Săbiuţă. 
nici ei. 


Sábiutá. 


Alecu. 
Alţii ear’ cu fudulie, 
De neam mare vrénd sé fie, 
Se lipeseü tot de cei mari... 
Nu'sü nici copoi, nici ogari! 
— (în parte În mine bate... lasă, lasă... 


Alecu. 
Alţii, vrednici patrioţi, 
Dar mai vrednici Patri-hoţi, 
Latră, urlă furios 
Pén' ce-apucă cáte-un os. 
— (în parte) Unde "1 cuconu Taki s'asculte ? 


Alecu. 
Íntr'a püpusilor ţ6ră 
Mulţi netoţi pe bani se 'nsoarà; 
Fie fata cát de rea, 
Lada numai de-a fi grea. 
Fie stahie, fără dinţi, 
Galbenii sé aibă zimţi. 


— (în parte) Asta 'Í cam aşa; n'am ce dice 


Alecu. 

Într'a păpuşilor térš, 

La multi cinstea'i chiar de câră; 

Cât rugfetul se ivesce, 

Cinstea 'ndatà se topesce! 

— (im parte) Valeü! că car” ne-aü pocnitii! 

Alecu. 

În cea térá de păpuşi 

Télharii poartă mănuşi, 
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Şi se jură pe Dreptate, . 
Că le 'să mânile curate! 


Sübiutü. — (ciutándu'st mânile) Asta nu `Y în pilda mea. 
Alecu. 


Aşa 'Í lumea! aga "i veacul! 
Unii séméná cu dracul, 

Alţii cu nisce momite 

Care sarii din schiţe "n schiţe; 
Alţii cu painji postiti 

Ce tot prindă la musculiti; 
Alţii cu lei paralei 

Ce nu facü nici chiar dol lel... 
Că'si păpuşi, păpuşi lumesci! 
Tot să stai să le privesci. 


Turcul. — Aferim... aferim... aferim ! 

Toţi. — Bravo!.. bravo!. 

Săbiuţă. — (m parte) Acu ' vremea sé pun mâna pe 
dânşii : (tare) Turus. .. (ese puçin prin dreapta.) 


(Păpuşerii ridică Iute cusca si se retragă in fund.) 


SCENA IX. 


Cet denainte, Vadră (alergând spăriet din stânga), Lună- 
toscu (viind fuga din dreapta.) 


Vadră. — (trecând răpede scena) nc'asa dihanie, sé m'a- 
lunge de-un ceas!.. bre!. 
Leonil — Ha, ho! proviacie! .. Cale bună!.. 


(Vadră întră puçin în culisele din stânga si se întoarce îndată foarte 
spăriet.) 
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Lunătescu. — (trecând răpede scena) La fugă, Taki, că 
nu T sagá... Tarsiţa vrea săţi scoată ochii! 
Alecu. — Bre! da aistien se gioacă de-a puea-gaea... 


(În timpul acesta Lunătescu se întoarce răpede din culisele din stân- 
ga, şi ajungénd la mijlocul scenei, se lovesce de Vadră, care fuge ca şi 
densul.) 


Vadră. — Ho! 


Lunătescu. — Ho! 
Vadrá. — Na, că 'mi-ai turtit cocoratiea. 
Lunătescu. — Valeü! că 'mi-aí strémbat nasul. 


Vadră. — Chiorule! 

Lunătescu. — Chior eşti tu! 

Vadră. — (ridicând palma) Te cárpesc... 

Lunătescu. — Ean dá, ean dá, sé te văd... Ban dă... 

Alecu. — (despărţinâu” Hei, domnigorilor. .. nu'i er- 
tat sé vé bateţi în bal. 

Vadră. — Da, cum nu ’l-oïŭ cârpi, când mă batgio- 
coreşte de la ochi? 

Lunátescu. — Sărace... sărace! că nu te 'mpinge 
păcatul. .. 


(Măscile desparti pe Vadră si Lunátescu; el se sfádescü in fund, În 
timpul acesta Sábiutá se arată cu comisari şi slujitori.) 


Sábiutá. — Eată "1 toţi buluc!.. acu "i vremea... 
lurug!.. pe denşii, flăcăi! 


(Comisarii şi slujitoriY încunglură pe Iroqi şi pápugerl, între caril 
se află: Lunátescu, Vadră, Leonil, Cati, Marghioliţa şi Alecu.) 


Toti. — Ce vrea së dicé asta? 
Săbiuţă. —  lurug!.. prindeţi Irodif şi mit le- 
gati virtos. 
(Comisari! legă cot la cot pe Vadră si Lunătescu.) 
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Toţi. — Da pentru ce? pentru ce? 

Sábiutá. — N'am să vé fac raporturi vouă... vo- 
lintirilor! .. Tineti'f bine, voinici. 

Leonil. — Dacă'i astfel treaba... apoi cine-a face 
un pas spre mine, îl trimet să vadă pe bunică-sa. (scoate 
doué pistoale.) 

Sábiutá. — (tmpilinău-se) Sé nu cumva sé tragi, că 
te-am prăpădit! 

Vadră. — (sbucrumându-se) Că cù nu mé daŭ cu una, 
cu două... La ce së mă opriţi? pentru c'am turtit o co- 
coràtie?.. Eù sânt boier, măi!.. neam de neamul mei 
n'o fost legat... audit! vot, boler! 

Săbiuţă. — Dacă eşti boler, nu te face complotar. 

Vadră. — Clopotar o fost ficlorul tátáni-téü. Audi, 
tu, guleratule ? 

(În tot timpul acesta, lupta urmează între Irodi şi slujitori.) 


Lunătescu. — (cătră Băbiuţă) Arhon şatrar... ar- 
hon şatrar... Nu mé lăsa, frate. că doar’ nu ''s diu 
taraful lor. 

Leonil. — (aruncându-se asupra lu! Sábiutá) Pe dânsul, 
Irodí... aista aŭ poroncit sé ne oprească... Pe dânsul 
cu toţii. 

Săbiuţă. — Cine? eŭ? Doamne fereşte! Ei sânt Irod 
ca d-voastră. (n parte) Na, cam păţit-o!.. 

(Luptătorii, după o scurtă luptă, se înpartă în două cete, una a slu- 
jitorilor în stânga, având între dânşii pe Vadră si Lunátescu legați, 
ceea-l-altă a Irodilor, în dreapta, cu Săbiuţă legat între ei) 

Lunátescu. — Măi, surdilor... vé spun de-un ceas 
că eŭ nu's revoltant... Arhon şatrar. . . (s sbucramă) 
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.V&drá. — (lui Lunătescu) Mări, omule, nu te sbuciu- 
ma aga, că'mi rupi coastele. 

Săbiuţă. — (a moqo Fraţilor, vé dic cinstit că n'am 
poroncit eŭ nimic. (arătâna pe Lunătescu) Ea, dumuealui aŭ 
strigat urus. 

Lunátescu. — Cine? eii?.. audi minciună!.. ba tu. 

Sübiutá. — Ba tu. 

Lunátescu. — Ba tu. 

Vadră. — (furios) Ean audi! cum se tuescü! ba tu, 
ba tu, ba tu!.. Da cine sânteţi voi, în sferşit? scoate- 
ţi-vă cocoraţiile, ca sé se lămurească pricina. (vine răpeae 
în mijlocul seenei, trágénd după el pe Lunătescu.) 

Lunátescu. — Încet, bre, că doar’ nu's cotiugă. 

Vadră. — (arătând pe Săbiuţă) Înpingeţi”] în od si 
pe motpanu cela, ca să ne cunoaştem la fece. 

Leonil. — (npingénd pe Săbiuţă) Hš în colo la spraf kä. 


N 


SCENA X. 


Alecu, Leonil, Cati, Marghioliţa, Irodii (în dreapta), 
comisarii cu slujitorii (n stânga, Sábiutá, Lu- 
nátescu, Vadră (n mijlocul scene, măscile 
(în fund), Tarsita, Safta (întrând prin fund.) 


Tarsita. — Ce este-aicí? ce este? 

Vadră. — Glo cocoraţiile, ş'apoi omii videa ce este. 
Toţi. — Gios măştile cu toţii. 

(Toţi își desnodü măscile unii la alţii. Marghlolita desleagá mânile 


si nasul lui Sábiutá, în timp ce acesta îi desleagá eY masca: Tarsita 


asemene lui Lunătescu ; Alecu asemene lui Vadră.) 
7) 
( 
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Vadră. — Alecu! 
Alecu. — Moşu-meii ! 
Săbiuţă. — Marghioliţa ! 
Marghio: — Í (răpede și en mirare) mată mei 
Tarsit&. — Taki! 
Lunăt: — Tarsita ! 


(Cele-l-alte măsci ridă cu hohot.) 
Săbiuţă. — (Marghioliţi») Ce cauţi aici, dimoni ? 
Tarsiţa. — Quy Taki) D-ta la bal?.. în Irod!.. 
Lunătescu. — Ea păcate. soro. 
Tarsita. — Ba 'ncá si legat? frumos! 
Lunătescu. — Frumos, nefrumos... nu mé supăra. 
Tarsiţa. — Ce face?.. poate că te-ai şi bosumflat ?.. 
jan poftim acasă... sé ne răfuim. (il tea de mână.) 
Lunáteseu. — Dacă "i pe răfueală... apoi ean pof- 
tim së te spovăduesc despre cel logofăt cu părul de aur! 
şi despre trimbita scadronului. . . 
Tarsit&. — (n parte) Aü aflat tot! «are Ah... ah... 
mor... am murit! 
- Lunátescu. — Eaca pozna! 


(Taki duce pe Tarsita în braçe în mijlocul sceneY, o pune pe scaun 
gi caută së o deslenine.) 


(În timpul acesta Alecu vorbesce cu Vadrá arátàndu'! pe Sšbiutš și 
pe Margh!oliţa.) 


Vadră. — (uy Alecu) Bine, fătul mei... am înţeles. 
iţi place fata şatrariului Sübiutá... 'Ti s'aü aprinsă 
călcăile? Las' pe mine, că ti le sting eŭ. («e îndreaptă 
cátrá Săbiuță.) 

Lunáteseu. — N'are cineva apă de Colonie... sai 
ocet de trandafir ? 
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Vadră. — Da ce este? ce '1?.. (zărina pe Lunătescu) 
Ce "mi vădură ochif?.. Cuconu Taki Lunătescu! 

Lunătescu. — Eŭ, arhon jignicer... "Mi-ai legi- 
nat odorul, şi n'am cu ce să] disleşin. 

Vadră. — Chíamá un tulumbagiü săi toarne o cofă 
de apá din cap. | 

Lunátescu. — Că doar’ îl botezată o dată... 

Vadră. — Et, stăi că eŭ îi sânt doftor... Hora, 
măi, împregiurul cucoanii Tarsiţii.... hora pe sdraven. 

Toţi. — Hora. hora! 

EEN incepe o horă răpide; toți se prindă la joc inpregiurul 
luf Lunătescu şi a Tarsitel.) 


Săbiuţă. — Qiargnioliţi) Ce-al dis?.. că nu vrei sé 
mergi la monástire?.. audi, drăcoalca! (o rea de mână şi 
Voesce să easă.) 

Vadră. — (oprind pe Săbiuţă) Ho, viteazule! Stăi pe loc, 
şi nu "mt mai clondáni nepotica. 

Sábiutá. — Care nepoţică, boieriule? 

Vadră. — Ean, Marghioliţa. . . mireasa nepotului 
meü Alecu. 

Alecu. — (inchinándu-se luf Săbiuţă) Alecu, biv-vel pápu- 
$ér şi supusul ginere al d-tale. 

Sübiutá. — Cum... boieriule? Vrei sé te 'ncuseresti 
cu mine ? 

Vadră. — Se vede că vrei, măcar că 'mi-al dis 
elopotar. .. Da, mă rog, ean spune'mi, ce te-apucase mai 
Jivioare, s'amuf! cazacii asupra noastră? 


mov 
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Sábiutá. — Ea, uebunii de-a lui cuconu Takt, 
Visază un complot. 

Vadră. — Ear’ compot!.. De vé 'nţăleg, sé fü 
anaftima. .. Hora, măi... virtos, virtos! 

Săbiuţă. -— (în parte) De nu agă, dar’ măcar socru... 
Tot m'am căptuşit cu ceva! (mergă &méndo! de se amesteci 


în horă.) 
(În vuetul hore! Tarsiţa se trezeace, şi voesce së fagă cu Luni 
tescu, dar" nu aü pe unde) 


(Cortina cade.) 


KIR ZULIARIDI 


PERSOANE: ACTORI: 


Kir Zuliaridi, arnăut cárunt. . . D-nul Millo. 
Afrodita, femeea lui. ....... D-na Merişasca. 
Papă-lapte, calfă de spiţerie . . . D-nul Luchian. 
Mándica, ţerăncuţă ........ D-la Gabriela. 


KIR ZULÍARIDIJ) 


COMEDIE ÎNTR'UN ACT 


representată pe teatrul din Iaşi, în beneficiul artis- 
tilor români, la anul 1852. 





Scena se petrece în Galaţi. 


Teatrul represintă un salon mobilat după moda veche, cu o uşă in 
Ireapta pe planul I, care duce în etacul Afroditei; mai în fund, tot în 
lreapta, o altă usi care se deschide pe scara din dosul casei; in fund 
tsa care dă in tindă, si lângă ea un dulap mare; in stânga alte două 
1şi gi o fereastă cu perdele; scaune, divanuri şi o mesutá, pe care este 
» besecte deschisă. 


— 


SCENA I. 
Măndica, Afrodita. 
Măndica (máturánd, cântă:) 


Frundă verde nu sciù ce 
De-aşi avea o oare-ce... 


Afrodita. —  (eşind din etacul eY, cu leno) Doanme!. da 
mult am mai dormit!.. doué-spre-déce ceasuri in ca- 
Xt... Măudico, fa Măndico. 


1) Le tigre de Bengale, par Ed. Brisebare et Murc-Michel. 
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Măndica. — Aud, cuceaná. 

Afrodita. — Unde "i bărbatu-mei? 

Măndica. -- Bolerlu?.. se rade. 

Afrodita. — De-abia acu se rade? pe la amoadš? 
Dumnealui care se culcă o dată cu găinile şi se trezeste 
o dată cu cucogil! 

Mándiea. — Ba că chiar... Mai dinioarea s'o tre- 
zit şi dumnealui. 

Afrodita. — Vai de mine! a fi bolnav cumva. 

Măndica. — Cum, Doamne eartă-mă! bolnav, cuco- 
niţă?.. c'acu o mâncat o oc de masline g'o putini 
de halva. | 

Afrodita. — Apoi dar... o pățit ceva. 


Măndica. — Ce să pátascá?.. Ean o bojbăit toată 
noaptea prin odăi ca un strigofü, şi pěn’ în diuă n'o 
închis ochif. | 

Afrodita. — Ear'?.. "Lat védut tu cu ochii tăi, 
Măndico ? 

Mándies. — Hi, hi! O esit pe furis din odaea d-sale, 
de cole, (arată uşa din stânga) Când dormea toţi... cu scufiea 
'n cap, cu luminarea 'n mână si cu eartaganu 'n dinţi... 

Afrodita. — Cu eartaganu?.. 

Mándiea. —  Cogcoge spalá-vardá!.. Ştii, cel din 
cuíü... Ba áncá mal tinea cu mâna dreaptă şi swsa- 


neou cea de-o prájiná... Par’ cá era së meargă sé lee 
Brăila. 


Afrodita. — (pe gânduri Curios lucru! (se apropie de 
mesuţă, sede pe scaun, scoate un fes de catife din besecte si începe s 
lucra la cl.) | 
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Mándies. — S'aga, cum t] spun, o venit de-o as- 
cultat la usa etacului d-tale; apoi s'o dus de-o pus ure- 
chile pe la toate uşile... o egit pe-afară, o umblat p'in- 
pregiurul casei, ca un zăvod; s'o uitat pe fereasta asta, 
0 bucată bună de vreme, şi "n sfergit s'o intors în odaea 
d-sale, făcând ea aşa: (face semne de aesnădejăuire comică) 
Ah! VaÀ!.. 

Afrodita. —- Mare minune! 

Măndica. — Ean aseultă, cuconiță... poate că " 
lunatic ? 

Afrodita. — Da cum, Doamne, că de trii luni de 
când m'am măritat cu kir Leonidas Zulíaridi, nu mi s'o 
mtâmplat nici o dată sé ' văd astfel. 

Mündiea. — Apoi ştii una, cuconiţă?.. te teme... 
' Y zulfar. 

Afrodita. — Ha, ha, ha... zullar?.. af 'nebunit?.. 
d zulfar? .. 

Măndica. — Mai ştii pécatu?.. Ci că, după cum 
spună megieşii, cu nevasta d-sale cea d'intéi era zuliar 
dt un motan si giumătate... W făcea dile fripte... 

Afrodita. — Aşa spună megieşii? 

Mándica. — Aşa!.. s'apol şi alta... Ci că, pistoa- 

lle i'sü încărcate tot de-a una. 

T Afrodita. — Ha, ha, ha... da pentru ce? 
Mándica. — Dun eŭ?.. Sé ucigă hamorénjitil. 
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SCENA II. 


Afrodita, Măndica, Zuliaridi (înbrăcat cu fustanelă, exe | 
încet din odaea lul şi ascultă.) 


Zuliaridi. — (în parte) (e puno la cale amundoa? 

Afrodita. — Cum al dis, fa Măndico?.. hamorén- 
jiţil2.. ha, ha, ha... 

Măndica. — Apoi dă, ştii eü cum îi mal chiamă, 
bată'i cucu!.. hamoran... hamorén... 

Zuliaridi. — (în parte) Amori!.. vorbesco de amori? 
To prokopsamen ! .. 

Măndica. — (epărietă) Diet drace!.. 

Afrodita. — (ascundénd fesul in besecte) Bărbatu-mei!. 

Zuliaridi. — (n parte) (e a ascunso la saltari mesa? 

Afrodita. — (sculându-se, merge înaintea lui Zulfaridi) Buna 
dimineaţa, dragă! 

Zuliaridi. —. (zimbind si tintind ochiY la saltar) Na, se ha- 
ro, matia mu... (e ai?.. 

Afrodita. — Cum aï dormit astă noapte, puiule? 

Zuliaridi. — Ca un amorasi... Ma... çe ai?.. 

Afrodita. — Eşti cam galbén la facă... Te doa- 
re ceva ? 

Zuliaridi. — La mine?.. Nu mi dore nici macari 
virfo nasolul. Sinto volnico ca un palikaris. Ma çe al 
ascunso aice la besacta? 

Afrodita. — Nimic, dragă. 

Zuliaridi. — Ba ai ascunso... Minţunia spui... 
ean se videmo. (deschide besecteoa) Un feso? straino... Pen- 
tru cap a cui feso acesta, kera mu?.. 


| 
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Afrodita. — Pentru a matale. Pentru a cui sé fie? 
Vroeam sé 'tí fac un dar cusut de mâna mea. 

Zuliaridi. — Efi na 2848? (n parte) Ce budalas 
mai sinto! na! ge a& o tisă) Afrodita... e ros mu, bate 
la mine. (se pleacă în aou&) Comagesti la mini. Fa-ma bu- 
catele... komatia, che nu sinto vrednico... 

Afrodita. — Te ert... dar’ altă dată... (rea fesul si" 
aseadš in besecte.) 

Zuliaridi. — Alta data se mi dai tifla. (n parte) Çe "Y 
in muna nu "i mintuna. Ma rogo... puteam s'o paţesco 
hiotika si acum ca si cu kera a me cea de'ntti... O 
vedo intr'o di cu o cutiora... intrebo ce'i? Mi raspunde 
dimíaif: udagacf. Smuncesco cutiora... deschido, si çe ga- 
sesco in launtro?.. un oficero di pozarnict... zugravito 
pe fildisi. Asa m'am aprinso atunce si 'mi-a venito un 
parakseno, che piste trii ceasuri m'am dispartito. . . 
gligora, gligora. (Qicénd aceste, se apropie de fereastă.) 

Afrodita. — (vind spre ZuMarià Ce vorbeşti singur, 
dragă ? 

Zuliaridi. — (n parte) Natos !.. ear’ acolo "i birbanto! 

Măndica. — (incet Afrodite) Ean priveşte, cuconiţă; aşa 
se uita astă noapte pe fereastă. 

Zuliaridi. — (în parte) Ce puski!.. A! katergari! 
de te-así prinde la muna me... 

Afrodita. — Da ce cauţi aşa pe fereastă, suflete? 


Zulíaridi. —  (zimbina) Privesco la rindunelele. Ma 
ean spune'mi, Afrodita, psihi mu: Cum petreci mata 
chindo ma duco de acasa?.. Te pui la fereasta?.. 
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Afrodita. — Më pun câte-o dată... pe la ceasul 
când ştii că te 'ntorcí acasă. 

Zuliaridi. — .Efi?.. lipon dam! o pliroforia... 
nu poţi se 'mi spul cine T baetu cela care sede tola 
diulica in cerdaco luf, faça "n faga cu fereasta mata- | 
luti ?.. oriste?.. 

Afrodita. — Care báet? 

Zuliaridi. — (arătânău' pe fereastă) Çela... cela, care 
traze qibuki. .. cu perol creo ca un mwfunaki... 

Afrodita. — Ştii eŭ cine să fie?.. nu 'l-am tu- 
sémnat nici o dată. 

Zuliaridi. — Se mi ipngropi?.. Ma stii che "us 
timo, d4avolo2.. are nuria. 

Afrodita. — A fi având; ce "mí pasă? 

Zuliaridi. — Nici mie nu "mi pasa; omos así vrea 
se aflo de ce sede di si nopte in cerdaco?P.. tragund 
cibuki ca un pasa, cascundo ca o stridia si stropind ; 
necontenito doua oale de flori, ca un gradinari? 1 

Afrodita. — Se vede c'aşa ' place. Ce-avem no 
cu dânsul! 

Zuliaridi. — (mânios) Ma el çe are cu noi? de @ 
se lega de nof?.. puski nerusinato! 

Afrodita. — El? 

zulíaridi. — Dimialui... priveste... Kar" uda flo- 
rile... kala!.. ear’ îsi aprinde cibuki... pola kala... 
si inchide fereasta... Kirie eleison!.. traze perdes 
stinga... To prokopsamen!.. De çe a traso pe cea din 
stinga si nu pe cea din drepta! ha? 

Afrodita. — (n parte) Qare nu cumva o 'nebunit? 


` PT "de c 77 
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Zuliaridi. — De ce! pentru che" amorezato de tine, 
Afrodita mu. 


Afrodita. — Amorezat? 


Zuliariai. — Chit un motanis. Ola ce de flori in- 
semneza: kera mu, coconita, psihi mw... cum vrei... 
Asa este? 

Afrodita. — Poate. 


Zulíaridi. — Perdeoa din stinga... intalezí?.. in 
stinga inima! .. lipon, coconiţa, inima me... cibuki 
aprinso vra se dica: arde, se topeste pentru mataluti. 
Piste tot, cu ola, cu perdeoa si cu cibuki, birbanti ţi 
face o declaratie de amori: Coconita, inima me arde 
pentru mataluti... sosta, sosta. 


Afrodita. — Ce obrăznicie!.. nici o dată n'aşi fi 
credut c'a îndrăzni!.. Audi blăstămatul! Ei, las’! de 
m'ofü mai pune eü la fereastă de adi înainte... 

Zuligridi. — Ha... ha, Afrodita; bine diçi, psihi 
mu; Se nu te mal areti la feresta, ca se'Í venimo de 
hac birbantului. Se te inchidi in etacu mataluti... la 
intunerico. .. se crape el de (uda. 


Afrodita. — Cum îi vrea, suflete, asa oíü face; pen- 
tru cá doresc sé n'ai nici o grijă. 

Zuliaridi. — Ego, psihi mu? Ma eŭ sinto bar- 
bato çel maï linistito din lume. Ma incredo in mata cu 
ochii inchisi. (în pare) Am se pun chetrari se zidesca 
tote ferestile casei... Ma nu se pote!.. amartia! maï 
bine ma duco se alego alta casa cu chirie. (tare) os 
mu?.. Eso pucintelo ca se'mf cumpar un fustanela noua... 
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Pentru mata, Afrodita, pentru ca se placo mataluti nu 
stii ce nu 'mi-asi cumpara. 
Afrodita. — Şi eü mé duc iu etac së më ghütesc. 
Zulfaridi. — Merzi, zoi mu, matia mu, elpida mu... 
che eü ma intorco indata acasa... (o serută pe frunte) Na 
se haro... 


(Afrodita întră in etacul el.) 


SCENA III. 
Zuliaridi, Măndica. 


Zulíaridi. — (n parte) Mi place a crede che Afrodita 
este inca nevinovata... omos si cea de'inti era nevi- 
novata pnn'a nu fi vinovata!.. lipon, am se mergo se 
cauto pentru Afrodita un casa in fundo unei ogradi, in 
fundo unei mahalale care se fie in fundo tirgului... (vor- 
bind, se apropie de masă, deschide besecteoa, gásesce un ghem şi incepe 
a disface ata) Un ghemo de bumbachi!.. ke simţesco che 
este harti in launtru... ce harti se fie?.. Nu dora che 
ma temo de vr'o pacoste... Am tota incredinfarea in 
Afrodita... Ma ce" in muna nu T mintuna... (aeatace 
ghemul tute) Mandica. .. fa Mandica... (în parte) Tarancuta 
asta prosta pote semi fie de mare azutori... Mandica... 
fa Mandica. 

Mándiea. — (ntrána, Aud, cucoane. 

Zulíaridi. — Ela do, ke asculta frumos: Ti place 
rochia kinuria si bosmachil rosi ? 

Mándieg. — Cum rosí?.. rogi de guzeani? 
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Zulíaridi. — (în parte) (e prosta! (tare) Oh? de guz- 
wi... Ma rosi ca fes a me... Ti place?.. raspunde. 
Măndica. — Bi; ba nu 'mi-a plăcea, că "man 
işine poate. 

Zuliaridi. — Pola kala. Vrei se aí rochita kinu- 
'& si bosmachii rosi? 


Măndieca. — De vreii?.. Më 'ntrebi de vreü?.. 
de prost) Ha, ha, ha, da poznaş mai eşti, cucoane. 


Zuliaridi. — Poznasi. Daca vrei... apoi trebue se 
CI ce "ţi-o dice eŭ. 

Măndica. — Fac tot... spune degrabă ce trebue 
í fac ? 

Zulíaridi. — (asă ghemul gi mergând la fereastă se pune pe 
sunul de lângă ea) Alta nimica de chit efi. Se deschidi un 
dfü si sel ţii tota diua tintito asupra cerdacului celui 
in faça. 

Mándiea. — Unde "i cuconaşu cela? 

Zuliaridi. — Neski... Unde "i birbanti acela... si 
“mi spui pe urma ritos tot ce a fi făcut el de dimi- 
Pla puna sera si de sera puna dimineta. 

Măndica. — Hei 

Zulíaridi. — Sopa. Cu cela-l-alt ochii se urma- 
sti tote pasurile duduchii Afroditei, draguta me kera, 

ear” se'mi spui tot... Ma tot, tot, tot. 

Măndica. — Da, cum Doamne eartá-mé?.. 


Zuliaridi. — Vrei rochita kinuria si bosmachit? . . 
ita "ţi dico... Vrei?.. 
Măndica. — ki, vrei... Tapoi... 
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Zuliaridi. — Atita q dico. (se duce la mesuţă, in parte) Ü ` 
Am puso in cofa mesa pe tarancnta. 

Mündica. — (e s'o apucat de disfăcut acolo? 

Zulíaridi. — Ha, ha... am dato de harti... Se m 
fie un ravaselo de amori?.. Ean se videmo. . . (escis 
hârtiea şi citesce) 15 parale maslinia; 30 parale halvas... 
ke ta lipa... (vorbind) Açesta' un isvozelo, (aruncând Karte 
nu "i ravaselo de amori... masliniea nu merze cu amori... |: 
ee scoală) Alta data pote ofü ave mai multo noroco... Lipos, 
Mandica... eŭ maduco... Ela do. to pune pe scaunul ë 
la fereastă) Sfaso eli... si fa straza buna... (se înăreap 
tă spre usa din fund) 

Măndica. — D'apoi bine, cucoane... 

Zuliaridi. — Vrei rochiţa şi bosmachit?.. Alta no'i 
dico. .. (ese prin fund.) | 

Mándics. — (singură) Sé mé ferească Dummedéü de- 
aşa bărbat! 

Zuliaridi. — (arătându'şi capul 1a uşă) Alta nu'(f dio. 

Mándica. — Da du-te perlii!.. audi? sé vând di 
pe stápáná-mea care m'o crescut?.. Atunci s'agiungă 
parpalecu... Măcar s&'mi dee fesu lui plin de galbint... 
Nu mănânc eŭ astfel de páne. | 





SCENA IV. 
Măndica, Afrodita. 


Afrodita. — (aduceo scrisoare) A! tu eşti Măândico? 
Ean spune'mi, bine's gătită ? Socoţi c'a plăcea holertuluf? 
Măndica. — Că, dei, nu'i de obrazu lui, cuconità... 
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Afrodiţa. — (supărată) Măndico.. . uiţi cu cine vorbeşti. 
Măndica. — Nu te supăra, euconiţă... Când al sti 
' vorbe "mi-o dis boleriu?.. "I-ai scoate ochii. 
Afrodita. — Ce vorbe? 

Măndica. — "Mio făgăduit rochie de nurcă şi bug- 
achii, că sé ' spun tot ce'i face în lipsa d-sale... 
[ audit, cuconiţă, aşa batgiocură? 

Afrodita. — (în parte) Sărmanul! cát më Yubeste! 
re) Aista "1 cel maï bun chip ca sé se liniştească... 
e îndemn dar şi eŭ. Măndico, să ' spui tot ce"! vi- 
3... afară insă de-un lucru. 

Măndica. — Care? 

Afrodita. — Vedi răvaşul ista?.. să '] duci degrabă 
iconaşului celui din facă... ştii? cel de cole, din cer- 
wc; dar’ sé nu cumva së afle boteriul. 

Mündica. — (cu mirare) Ba dă... vrei... sé "1 duc... 
W... un Tăvaş?.. 

Afrodita. — Cât se poate mai degrabă... Hal, să 
văd... Cât oïŭ bate 'n palme, sé fii inapoi. 
Măndica. — ME duc. (in parte) Eaca!.. eaca... caca... 
»"ngroaşă treaba... O păţit-o grecu!.. (ese prin fund) 


SCENA V. 


Afrodita. — Nădăjduesc că după ce-a ceti răvaşul 
eŭ, 'şi-a pune minte "n cap... Audi, mé rog?.. Bü 
ire nici nu stieam de era el pe lume... ar fi putut 
"ai ude florile, să'şi închidă perdelele şi să tragă ciu- 
ic pěn’ la sferșita) Jumii... gi eñ nici habar să wam... 

13 
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Doamne! tare 'sü îndrăzneţi tinerii de astădi!.. cum 
védü o femee... frumugicá, s'anină de ea ca scatul... 
Da, incalte nádéjduese cá monsiu ista din facă 'şi-a 
căta de uevoe, după ce-a ceti rávagul... (se uYt& pe feressti) 
De urit nu urit... d'apof is măritată, şi nu pot... f 









SCENA VI. 
Afrodita, Mándica. 


Măndica. — (ntrána tute) Cuconiţă, cuconiţă... Bată! 
că vine. | 

Afrodita. — Cine? 

Măndica. — Cuconaşu cel din facă. 

Afrodita. — Cum se poate? 

Măndica. — După ce-o cetit răvaşul d-tale, o m- 
ceput a striga: Ce vra sé dică asta?.. ce kabazlk f 
il aista ? T 

Afrodita. — Kabazlic? 

Mándica. — Ş'indată 'şi-o şi luat băţul si pl 
riea, ş'0 alergat după mine... (merge spre ugs din fund) 

Afrodita. — Na! c'acum 'mi-am găsit beleoa. ..[* 
Dac'a veni aici, spune’! că nu's acasă si fă toate chi- 
purile ca sé se "ntoarcé.'napol. (în parte) Vai de mine! d 
amarnici Isü cavalerii din diua de astădi!.. 

Măndica. — Las’, cuconiţă, că tP] dreg eŭ cum 
se cade. 
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SCENA VII. 
Măndica, Papă-lapte. 
pte. — (pe pragul uşi) Eaca téráncuga... aice"! 
1-te de spune stăpână-ta cam venit. 
1. — Degeaba, cucoane; cuconita 'mi-o po- 
spun că nu'Í acasă... (în parte, bătând în pumni) 


pte. — Foarte bine; olü aştepta pén' ce-a 

rg. 

à. — Ce dici?.. al s'agtepţi aici? 

pte. -— Péná mâni, pănă poimâni, pěn’ la 
dac'a trebui... 

a. — Buguestt ? 

pte. — (puindu-se pe scaun) Eaca cum şuguesc... 

adniță in odaea asta... 

&. — Da bine, ce vrei? 

pte. — Vrei sé am tălmăcirea răvaşului care 

s.. aï intéles?.. Hat, du-te de spune stă- 
vie, si numaí cárái... 


B. — Ce fel? cârâesc!.. N'audi monstu 
pte. — Dusu-te-ai... ori mé duc eü?.. 

a. — Măi, mát, măi, că năting maï eşti... 
pte. — Cât un catâr şi giumătate... inco- 


II cucoanel? 

a. — Eaca mé duc... mé duc... (n parte) Atâta 
bui acu sé vie şi grecu... ş'apoi sé vedi în- 
ieulut. . . (întră in etacul Afroditei.) 
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Papă-lapte (îşi pune pălăriea pe mesut& şi "ei razimă běțul 

de scaunul care e lângă dânsul) 

Nu mă duc de-aici pěn’ ce n'ofü afla ce 'nsămnează pa- 
rascoveniea asta de răvaş... doar’ nu süntem în or) 
naval, nică la di nei April... Ean priveşte: (etina W 
„Domnul meü, te poftesc sé încetezi de a mai face nişte 
sémne cu totul zădarnice, şi care îmi tulbură liniştea. 
Nu am trebuinţă sé iscălesc acest bilet... ştii prea bine f 
cine "1 persoana care DI scrie.“ Ce fel ştiii?.. nu stil f. 
nimic... Da să "mt cadă gusterul ca la copil, de ail 
ceva... Eŭ nici nu fac, nici nu gâcesc logogrifurl... 
Slavá Domnului, m'o ferit Dumnegéü de-asemine metea- 
nă!.. Ís spiter... calfá... da nu logogrifar... ag 
să ştiţi... 

















SCENA IX. 
Papă-lapte, Afrodita, Măndica. 

Măndica. — Aşa, cuconiță, aista ' alt păcat... git 
că s'a culca aici. 

Afrodita. —  (întrână, în parte; Ce obrăznicie! (tae! $. 
Donmule. . . 

Papă-lapte. — (inchinándu-se) Cuconiţă, sărut... & 
parte) Brrr... frumoasă cucoaná! 

Afrodita. — (incet Mănăică» Nu te depárta, Mündio 
că'mi pare cam stropşit. 

Măndica. -— N'ai frică, cuconiță... că te păz 
Mändica. (ese prin fund.) 


- - 


fi 7 
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SCENA X. 
Afrodita, Papă-lapte. 

Papă-lapte. — (în parte) Da frumoasă... coz! 

Afrodita. — Domnule, îmi pare foarte curios... 

Papă-lapte. — Sé am pardon, cuconitá. .. şi mie 
"mí pare si mai curios... pentru că "mi-ai seris un ră- 
vas plin de talpa gâştii... adică un rávag neintélegibil. 

Afrodita. — Ce fel?.. Da nu eşti d-ta persoana 
care şăde "n facă. 

Papá-lapte. — Ba ei, cuconitá; al matale prea ple- 
cat şi supus... Timofti Papá-lapte. 

Afrodita. — Papă? 

Papă-lapte. — Lapte... familie veche de când vacile. 

Afrodita. -— SË trăească. 

Papă-lapte. — Sărut picioruţile.. . 

Afrodita. — D-ta ai obiceïŭ de petreci toată diua 
n cerdac?.. 

Papă-lapte. — Nu pot tăgădui una ca asta, de 
vreme ce-atí însămnat-o. Dar, cucoană; petrec toată 
diua în cerdac, între două oale de rozmarin, ear’ una 
de bosuloc. 

Afrodita. — Apoi dacă eşti d-ta vecinul din facă, 
aï trebuit sé "ntélegí noima scrisorii mele. 

Papă-laptă. — Ba, dën, nici bechii... să am pardon. 

Afrodita. — Dacă | aşa, 'ţi-oii spune, domnule, că 
du “i frumos din partea d-tale sé abusezi de vecináta- 
ea noastră... şi că, dacă nu Let astempăra, oii fi si- 
iti a mă 'nchide "mn casă ca într'o temniţă, s'a nu mai 
ndrëzni së më pun la fereastă, din pricina d-tale. 
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Papă-lapte. — Din a mea?.. mare minune! Ds Í 
ce-am făcut? Poate că fără să gândesc... am ultat vro f 
dată sé trag perdelele... 

Afrodita. — Ba chiar d'inprotivă, domnule... le tragi 
prea mult. 

Papă-lapte. — Dën ? (n part) Eaca pozna!.. I 
pare réü? 

Afrodita. -— Mai ales perdeoa cea din stânga. 

Papá-lapte. — (în parte) Perdeoa care 'mi ascunde cri- | 
vatul? Măi... măi... măi... 

Afrodita. — Ş'âncă asta nu 'Í nimică... 

Papă-lapte. — Nimică?.. 

Afrodita. — Şădi toată diua 'n cerdac de tragi ciu- : 
buc, si udi necontenit doué oale de flori. | 
Papá-lapte. — Cu adevărat... Am doué oale de roz- 
mariu, din care una cu bosuloc... dar’ ce are-a face?.. |. 

Afrodita. — Nu te face că nu 'nţălegi, domnule... L 
şi maï bine... te sfătuesc së "ncetezi de adi mama) 
cu nişte cercări cu totul zădarnice. 

Papá-lapte. — (în parte) Oare nu cumva "i lipséste-o 
doagá?.. Păcat! (tae Da bine, cuconiţă, cu ce gând 
socoti cá şăd eŭ în cerdac şi trag ciubuc? 

Afrodita. — Dacă vre! numai de cât së "ţi-o spun... 
Cu gând de mt face o declaraţie de amor. 

Papă-lapte. — Eŭ? declaraţie?.. Eŭ? Cine "(i-o 
spus una ca asta? 

Afrodita. — Cineva care... într'un cuvânt, băr- 
batu-mei. 
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Papă-lapte. — I! că mare nătărăi 11!.. groaznic 
o înşălat bietul creştin! 

Afrodita. — Cum? 

Papă-lapte. — Da... sé mé prindă şăpte gutuna- 
ari, dac'am ştiut păn'acum că eşti măcar pe lume... 
u galanterie) Dovadă, că n'am avut nici o dată fericirea 
e a te videa... 

Afrodita. — Adevărat spui? 

Papü-lapte. — Căci dacă te-aşi fi zărit... (în parte) 
rr... mare chior am fost!.. (tare) Căci dacă te-aşi fi 
ărit. .. doar” nu sânt necloplit, cuconiţă... sânt tânăr 
u educaţie... calfá de spiţer... 

Afrodita. — Calfă ? 

Papă-lapte. — De-o cam dată... însă cum m'oiti 
asura, mé fac spiter cu dugheană. 

Afrodita. — A! al să te 'nsori? 

Papă-lapte. — Am... cu madama Flaimuc... ştii cea 
are vinde bastoane si corteluri... Acum se află la earma- 
oc la Fălticeni; dar’ o aştept să vie din ceas în ceas. 

Afrodita. — A! Domnule, cát îmi pare de réü că... 

Papă-lapte. — Că mé 'nsor? 

Afrodita. — Ba nu... 

Papă-lapte. — Madama Flaimuc îi păstrată cât se 
oate de bine; şi când o vede cineva de departe... pare 
ar ca un trandafir... (în parte) De-aproape “i cam borg 
u stir... 

Afrodita. — 0 cunosc. 


Papă-lapte. — Atâta numai că are o meteahnă... 
í zulfará... da zuliară... sé fugi în lume... 
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Afrodita. — Apoi eşti de jălit. 

Papü-lapte. — Si maï are ânc'o meteahnă... Pu- 
nefi în gând, cuconi(á, c'o luat una şi bună sé "mi dä- 
ruească pe toată luna câte-un baston... Dën" acum "mi-o 
dat opt-spre-déce bețe... 

Afrodita. — (ridéna) Opt-spre-dăce! Da ce vrea sé 
faci cu ele?.. 

Papă-lapte. — Sé mă primblu!.. Îţi închipueşti pe 
supusa sluga matale, Timofti Papă-lapte, esind la prim- 
blare cu opt-spre-dăce bastoane 'ntr'o mână 2. . ha, ha, 
ha... Ear’ apoi ce sé "i faci?.. Madama Flaimuc mé 
iubeşte. .. şi dragostea "i şugubaţă de firea el. 

Afrodita. — În sfârşit. domnule... ce-o fost s'o 
trecut... Nădăjduesc că 'Í uita răvaşul ce "Ham scris, 
şi de-acum... 

Papá-lapte. — Sé ' uit?.. Da cum, Doamne ear- 
tă-mă, sé uit o scrisoare care 'mi-o prilejit cunoştinţa 
unei persoane atât de... vorbă 1?.. Nici o dată, cuco- 
nilá; doar’ îs tânăr cu educaţie... calfă de spiţer... 
şi nădăjduesc d'inprotivă că mi” da voe, cuconitá, ca să 
vin câte-o dată să H aduc ale mele complimenturi, îm- 
preună cu puţin zăhar de ghiacă pentru tusă. 

Afrodita. — Nu se poate, domnule... nu se poate 
să vif aici... pentru că bárbatu-meü îi foarte zullar. 

Papă-lapte. — Zulíar?.. (ou galanterie) Cred şi eti c'a 
fi zuliar de-o persoană atât de... adică... cum s'ar 
prinde. . . 

Afrodita. — Lasă complimenturile, te rog. . . si da- 
că vrei së "mi faci o mare plăcere... 


KIR ZULÍARIDI 1161 


Papá-lapte. — Poroncă... 

Afrodita. — Fügüdueste'mí sé cşi mal rar in cer- 
dacul d-tale. 

Papá-lapte. — (dând parola) Îţi daŭ parolă... 

Afrodita. — Si să dai oalele cu flori într'o parte. 

Papă-lapte. — Am sé le-asvér| in pod. Pentru 
d-ta, cuconiţă, ce n'aşi face!.. aşi înghiţi o spitérie 
"ntreagá. 

Afrodita. — (n parte) Ce detreabă tenér! 

Papă-lapte. — 'Mi-aşi pune opt-dăci de lipitori la 
stomah, dac’ ai poronci. 

Afrodita. — Ar fi prea mult atâta... 

Papă-lapte. — Ei; fie 50. 

Afrodita. — Ba nu... ceea ce te rog este, ca să 
te faci că nici mé mal cunoşti de adi înainte. 


Papă-lapte. — Asta Y cam grei... dar’ dacă aceas- 


ta “i înalta resolutie a matale... sânt gata a urma 
intocmai. 

Afrodita. — (n parte) Maï detreabă tênër nici că 
se află. 

Papă-lapte. — (in parte, căutând 1: Afrodita) Hubsch, hii- 
bech, hübsch. (Y aruncă o serutare pe nevădute.) 

Măndica. — (intrând tute din fund) Cuconiţă, cuconiţă, 


vine boleríu!.. 

Papă-lapte. — Aud? 

Măndica. — 0 întrat pe poartă. 

Papă-lapte. —  (luándu's! degrabă pălăriea) Cuconiţă, pri- 
meşte ale mele... Prea plecată şi supusă slugă. (merge 
pre uga din fund.) 
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Afrodita. — (oprinda') Nu pe-acolo, domnule; nu pe 
d'in facă, ca sé nu te "ntelnesti cu d-lui. 

Papă-lapte. — Da pe unde? 

Afrodita. — Pe-aicl... pe scara d'in dosul casei... 
(Îl arată usa din dreapta, spre fund.) 

Papă-lapte. — M'am dus... (ese pe uşa din dreapta, in 
fund. Mándica îl arată drumul.) 


SCENA XI. 


Afrodita. — Ce spunea bărbatu-meii că "7 berbant?.. 
Mai cum se cade tânăr, nici cá se dă... Dear fi fost 
amorezat de mine, s'ar fi obráznicit... da el d'inproti- 
vá... Dacă n'ar fi detreabá, aşi crede că "i prost... 


SCENA XII. 
Afrodita, Zuliaridi (intrând prin fund, Mündica. 


Zuli&ridi. — (n parte, ostenit) Am umblat toate ma- 
halalele ca se gasesco casele.. . dezeaba! Uf! che nu 
maí poto... am obosito! 

Măndica.— (intrând pe uşa scheit d'in dos) Cuconiţă, s'o dus. 

Zulíaridi. — (resărind) S'a duso? cine? 

Afrodita şi Măndica. — (epăriete) A! 

Zulíaridi. — Çine? 

Afrodita. — (mergând la Zulrridi AY venit, drăguță ?.. 

Zuliaridi. — (furios) Çine s'a duso? raspunde. .. (ine 
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a fosto? cine s'a duso?.. A fosto cineva, daca s'a duso 
cineva. . . | 

Afrodita. — Da ascultă, frate. 

Zuliaridi. — (bătând din picloare şi r&enind) (ine, cine, cine? 

Afrodita. — (în parte) Săraca de mine, că mé sparie! 

Zuliaridi. — turiână) Ma çine? 

Mándies. — Cine sé fie, cucoane?.. Sacagiul. 

Zulíaridi. — O sacazis?.. Staso se videmo daca 
nu spune minţunia. (întră in sofragerie.) 

Afrodita. — (ceitrá Măndica) Cine te-o pus sé ' spul 
minciuni ? 

Măndica. — Apoi dă! dacă urla, par’ că "l-ar fi 
muşcat un cáne turbat. (imitánau?) Cine, cine, cine? 

Zulíaridi. — (intrând cu un pahar în mână, plin pe jumătate 
cu apă) Sacaziul? ha?.. Ma daca s'a duso sacaziul, a ve- 
nito sacaziul ; daca a venito sacaziul, a aduso apa saca- 
ziul; lipon daca a aduso apa, de ce n'am gasito de chit 
un paharuti de apa la polobocelo mesa? 

Măndica. — Stăi sé "ţi spun... 

Afrodita. — Taci din gură, Măndico... 

Zulíaridi. — Ohi, ohi, si mi ertas, kera mu; lasa 
se vorbeasca + Mandica... Ea Y de la ţara... prosta... 
si nu stie se chircheasca mintunia. Graeste, Mandica... 
de ce nu este apa in polobocgelo de la cuhne, daca a ve- 
nito sacazio?.. 


Măndica. — Pentru că n'o venit nici un sacagiü, 
cucoane. 
Zuliaridi. — Lipon cum s'a duso, daca n'a venito? 


Măndica, — Eaca cum: Védénd un sacagiü că trece 
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pe la poartă, am alergat după el ca së "i dic să ne 
vândă vr'o două cofe de apă; dar’ pón' a nu agíunge la 
poartă, el se făcuse nevădut... atunci m'am întors tna- 
pol, ş'am dis cuconiţii că s'o dus, s'o dus... 

Afrodita. — (n parte) Audi cum le croeşte? 

Mándica. — Aï înţăles acum ? 

Zuliaridi. — (tiniştindu-se) Neski... asa pricepo si 
eŭ... Vedi daca vorbeste gura adeverului, che ma linis- 
tesco indata... che nu sinto zulfaris, ma...  (aruncánd 
ochii asupra fereste) Oriste 2.. a fuzito berbanti din cerdaco 
si a inchiso ferestile!.. ce insemneaza asta? htm... Mi 
amirosa a ceva... De ce a fuzito din ferestile? de çe a 
inchiso cerdachi?.. alta kafergaria! (ist trage mustetile, pe 
gânduri.) 

Afrodita. — Da ce aj, frate, de stai ear’ pe gânduri? 

Zuliaridi. — Nimica... 

Afrodita. —  (védénd băţul lu! Papă-lapte răzimat de scaunul 
de lângă mesaţă) Vai de mine! că 'şi-o uitat băţul aici d-l 
Papá-lapte. (ea băţul şi 1 ascunde d'in dosul et) 

Zulíaridi. —  (resărina) Oriste?.. Ma ce at patito, 
psihifa mu, de ţii munile d'inapoi... ca Napoleon o va- 
silevs ton Galon? 

Afrodita. — (turburată) Eü?.. 

Măndica. — (incet Afroditen Adă'] În coaci. (Yea băţulil 
ascunde la spatele eï şi caută să easă pe furig.) 

Afrodita. —  (arătându'şi mânile) Eaca... priveşte. .. 
am ceva? 

Zulíaridi. — (zimbinà) Am suguito...(védénd pe Mănăica) 
Ei! ora kali... in cotro, zupinesa Mandica? 


wä „mută dci 
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Măndica. — Më duc să daŭ demâncare găinilor. 

Zuliaridi. — Ma ce ascundi dupa spatele? 

Mándies. — Nimică. 

Zuliaridi. — Arata munile... se vedo. .. Nu asta... 
ceea-l-alta. .. Pe amundoué o data... 


(Măndica schimbă băţul d'intr'o mână intr'alta si le arată pe rénd; 
ear’ când e silită së le arate pe amândouă o dată, ea anină băţul din 
dosul rochiei. Zullaridi nemultemit de atâta, o Yea de mână, o întoarce 
şi zăresce băţul.) 


Măndica. — (n parte) Am codălghito! 

Zuliaridi. — (luând băţu) (e maskaralihi "Y asta? 

Măndica. — Ce să fie?.. ea, un bët. 

Zuliaridi. -— (furios) Un bastoni de coconasi! 

Afrodita. — (căutând să linigteasc pe ZulYaridi) Aşteaptă, 
frate, să "ţi spunem... 

Zuliaridi. — (eăenina) Cum a intrato bastoni acesta 
in casuţa me?.. 

Afrodita. — Frate!.. 

Zuliaridi. — Nu mi'ţi spune che "i bastoni a saca- 
ziuluf... care nici nu a venito aice. 

Afrodita. — Apoi dacă nu vrei s'asculţi... 

Zuliaridi. — (bštënd din picioare) Eaca asculto... as- 
culto... cu liniste... Mai linistito ca mine cine maj 
este?.. Spune... graeste... ma... graeste adi. 

Măndiea. — (n parte) Ardél focu, că mare capchiüi îi? 

Zulíaridi. — (turbat) Kakohrononalá !. . 

Măndica. — FEaca, cucoane, sé "ţi spun eù cum îi. 

Afrodita. — Taci... nu te-amesteca. 

Zulíaridi. — Ohi... mesteca, mesteca Mandica... 
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spune tu adevero... tu nu stii se chirchesti minţunia... 
esti prosta de la ţara... incepe: stavro voifise... alfa... 

Afrodita. — (în parte) Săraca de mine!.. Oare ce-a 
să spuie ? 

Zuliaridi. — Ei... lipon, çe bastoni e acesta? 

Măndica. — 'L-o cumpărat cuconiţa ca sé Di dä- 
ruească de diua d-tale. 

Afrodita. — (în parte) Audi poznă! bastonul vecinului! 

Zuliaridi. — (confundat) Sinto un budalas!.. Afro- 
dita... matia mu... psihi mu... goi mw... elpida 
mu... (Qe se faco ca se ma erţi?.. Marturisesco che 
sinto un natareos... 

Măndica. — Mai aga... 

Zuliaridi. — Sopa esi... (cktr& Afrodita) Oriste beta, 
bate la mine, Afrodita... sdrobeste la mine... face bu- 
chetí pe Leonidas... Se parakalo... che nu sinto 
vrednico. . . 

Afrodita. — Fie!.. te ert ş'acum... dar” altă dată... 

Zulíaridi. — Esti buna ca un pakilavas... alta data 
se mi face kuskebali... De acum am tota incredere in 
mataluţi. (dicónd aceste se uită la baston si ice, in parte) (uriozo 
pragma... samena che nu” noŭ. 

Mándica. — Aşa cá'Í frumos băț, cucoane? 

Zuliaridi. — Neski... nostimo... tare nostimo... 
(în parte) Virfo îi ros!.. a sluzito la cineva beto!.. la 
cine se fi sluzito?.. him... Leonidas, deschide ochii 
in opto! 


| 
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SCENA XIII. 
Cet de'nainte, Papă-lapte (intrând prin fund.) 


Papă-lapte. — (în parte) Mi se pare că 'mi-am uitat 
aici bastonul. 

Afrodita. — 

Măndica. — 

Zuliaridi. — (resărind) Oriste? 

Papă-lapte. — (în parte) Brrr... am dat peste arnăut! 

Zuliaridi. — (n parte) To muţunaki edo! 

Măndioa. — (încet lut Papă-lapte) Tist. .. 

Papă-lapte. — (cu mirare, în parte) Tist? Ce văl? bë- 
(ul meü în mâna arnăutului! 

Zuliaridi. — (grațios) Poftimo, arhonta mu... em- 
ba mesa. 

Papá-lapte. — Ce se potriveşte. (în parte) A dracului 
îigură mai are!.. 

Zulíaridi. — (pipăindu-se, in parte) Incarcate 'sü fa pis- 
tolia ?.. neski... Aksiologo ! 

Papă-lapte. — (cu trică, in parte) Am sfeclit-o! 

Zuliaridi. — Çe poftestí?.. çe doresti? ce poron- 
cesti, coconasi ? 

Papá-lapte. — Eü?.. ce... poroncesc? 

Zuliaridi. — Neski... mataluti... neski... 

Papá-lapte. — Aşi dori... sé vorbesc... puţin... 
cu d-ta. 


| (sirind pe Papi-lapte) Val de mine! 


Zuliaridi. — Orismo sas... orismo sas; graesti... 
lipon ? 
Papá-lapte. — Lipon... 
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Zuliaridi. — Lipon?.. 

Papă-lapte. — Dar’... poate c'aveţi treabă... d 
cù vé sinhasesc. Mai bine-ofü veni altă dată... 

Zuliaridi. — (oprindu') Se mi ertas... nu me sin 
hisestă. Nu am nici o trebuinta... Graesti... graesti.. 
ce poftesti? 

Papă-lapte. — Sé grăesc numai de cát? 

Zuliaridi. — Neski... 

Papă-lapte. — (în parte) Aşi da doi sorocoveti ca s 
Hü într'o droşcă... cu ceasul... 

Zuliaridi. — (cu nerăbăare) E! spune astadí ce í 
se spui... 

Papá-lapte. — Eaca... ea... frumos băț at, cáp 
tane... unde "Lat cumpărat ?.. 

Zulíaridi. — Se mi ertas... che nu 'l-am cum 
parato... 

Papă-lapte. — Nu? 

Zuliaridi. — Oheske. 

Papă-lapte. — Mare minune! 

Zulíaridi. — (cu nerăbăare) Minune. . . neminune.. 
nu 1 vorba de beţo. 

Papă-lapte. — Cu adevărat... însă înţălegi... 

Zuliaridi. — Ha!.. pote che voesti se remunen 
singuri? pola kala... 

Papă-lapte. — (în parte, spăriet) Singur cu dénsul!. 
nu'mí place. 

Zuliaridi. — Mandica, merzí se dai dimuncato 
gainia... Afrodita, intra pucintelo in etaco mataluţi. 

Afrodita. — Da pentru ee? 
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Zuliaridi. — Pentru ché asa voesco, psihifa mu... 
d pe Afrodita de mână şi o duce pănă la uşa etaculuY.) 


Măndica. — (apropiindu-se Iute de Papă-lapte, îY dice încet) 
Azegte-te,. cuconaşule, că "i amarnic grecu cât un 
rigotü. . . 

Papá-lapte. — Eleí!.. | 
Mándiea. — Și sé nu cumva sé | pomenesti de 


iston, c'o pátegtí rău... 

Papă-lapte. — Elei!.. 

Zuliaridi. — (intorcéndu-se) Oriste?.. Mandica, "ţi-am 
roncito se merzi la gainia... 

Mándiea. — Eacá mé duc... (în parte) Mánca-le-aí 
ipte! .. (ese prin fund.) 


SCENA XIV. 
Zuliaridi, Papá-lapte. 


Papá-lapte. — (în parte) Măi! d'apoi aici eŭ îs plat- 
i... dos la facă. (voesce sé fugă.) 

Zuliaridi. — (oprindu?) Ora kali? unde speli putina, 
le kir mufunaki? 

Papá-lapte. — Më duc sëimt cumpăr o perie de dinţi. 
Zuliaridi. — Sterze-te pe dimialor acum de o cam- 
ata... A!.. fora sintemo singurei... spune'mi ce cauţi 
a casuţa a me... graesti... te asculto cu pasis hka- 
as... mal aleso che'mi place cum graestí... Aï nos- 
ima des la vorba. 

Papá-lapte. — Bunátatea d-tale... 

Zuliaridi. — (e se potriveste... poftimo, ma rogo, 


e sezi... (se pune pe scaun, ţiind bétul d'inaintea lul.) 
74 
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Papá-lapte. — Nu... foarte multémesc... W de prisos. 

Zuliaridi. —  (puindu' cu de-a sila pe scaun) Si mi er- 
tas... nu' de prisos... poftimo. 

Papá-lapte. — (în parte) Ce dracu sé'Í dic? (după o mi- 
că tăcere, pune mâna dreaptă pe vîrful bastonalui, qicâna) A! am 
găsit! (tare) Cüpitane. . . 

Zulíaridi. — (puindu'gí mâna peste mâna luf Papă-lapte) 
Oriste ? 

Papă-lapte. — Frumos băț al... cât "Lat cumpérat? 

Zuliaridi. — Ma mi al maï spuso o data, frafico... 

Papă-lapte. — (puind ceea-l-altă mână peste mâna luy ZulYaridi) 
Cu adevărat... o uitasem... te rog dar smi spul... . 
dar” cred că nu te superi cam luat îndrăsneală a veni | 
în casa d-tale, fără a fi cunoscut de d-ta?.. 

Zuliaridi. — Nici de cum... din protiva... pe urma? 

Pupă-lapte. — (foarte turburat) Aşa dar... te rog să 
nu'tí pară curios dacă te-olii întreba de câtă vreme lo- 
cueşti în casa asta? 

Zuliaridi. — De un-spre-deci lunt şi un-spre-deţi 
dile... sosta.. 

Papă-lapte. — Numai atáta?.. apoi dar văd că nu 
poți să'mi dai lămuririle de care am trebuință. .. (voesce 
să se scoale.) 

Zuliaridi. — (e?.. alămuri?.. staso pugintel... 
ai trebuinţa de alămuri?.. | 

Papá-lapte. — Ba nu... dar’ aşi vrea sé stiü dacă 
nu ese fum din sobe? 

Zuliaridi. — Da... ce?.. esti d-ta hornaris?.. 

Papă-lapte. — Ba mio ferit Dumnegéü. 
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Zuliaridi. — Nu esti hornaris?.. pote che esti 

sacazios ? 

Papă-lapte. — Sacagiii?.. sé am pardon... îs 
„calfă de spiter. - 

, Zularidi. — Calfa de spiteria?.. eţi2.. faci hapuris?.. 
. Papá-lapte. — Precum diel... şi fiind că doresc a 
'lua casa asta cu chirie... înțălegi?.. 

Zuliaridi. — Am inţeleso!. . (in parte] Ghidi puski ne- 
,rusinato! .. [se scoală] Am inteleso che a mai venito pe- 
"aice si che bastoni îi a dimisale... am se il strico de cap. 

Papă-lapte. — [în parte] Ce are de gând parpalecu? 
; Zuliaridi. — (tare) Sinanastrofia dimitale mi a pla- 
Lcuto peste masura... ke lipon doresco se faco cu 4pokime- 
‘no mataluti o cunostinţa maf de aprope... (învertesce băţul.) 
Papă-lapte. — Cum de-aproape?.. ce fel de-aproa- 
"Ri. . stăl... n 

Zuliaridi. — Te iubesso, katergari; mi placi, ber- 

banti; par’ che esti un mufunaki cu perul ista incre- 
tito. .. [if pune mâna in păr.) 

Papă-lapte. — Nu pune mâna, măi tapule. 

Zulíaridi. — Tapa... tapa? ghidi kateramene... 

se te invata ei... A!.. Afrodite ţi trebue dimitale. 
pacavura?.. astepta se... [îl alungă prin casă] 

Papă-lapte. — Măi! că 'l|-o lovit strechia... vrea, 
ai mé siropgascá... sé nu dai că mé mânili... 

Zuliaridi. — A!.. kakohrononak diavoli... de 
@c-así prinde... 

Papă-lapte. — Ba "i prinde tu pe cine-ai mat prins, 


KKarjaliule. 
74% 













1172 KIR ZULÍARIDI 


Zuliaridi. — oprindu-se] Kirzali!.. Steka. [sposte un 
pistol din sin, gi se gătesce a'l trage în Pap&-lapte.] 

Papă-lapte. — Săracul de mine! c'a să má. 'npugle, 
curcanu dracului... (scoate o tabachere, o deschide şi asvârie tabap 
în ochii luf Zulfaridi] Na, grecule. .. (fuge prin fand,) 

Zuliaridi. — [ascundénd pistolul, ţipă şi se treacă 1a ochi] Ah!. $ 
Vah!.. M'a chiorito puski... 


SCENA XV. 
Zuliaridi, Afrodita si Măndica alergând.) 
Afrodita. — 
Măndica. — | Ce este? ce-al păţit? 


Zuliaridi. — [zimbina] Tipote, kera mu... nimica... 
sugueam cu tinero cela, stii... îi tare nostimo ! [tn parte) 
Lasa che "Tat prinde eù... "Laf invata eŭ se'mi arun@ 
tabaco la ochi. 

Afrodita. — Da ce al la ochi, suflete?.. tare 'sü rogi! 

Zuliaridi. — Ba rosito de mult ce am riso cu ti- 
nero cela... asa kabazi!.. ha, ha, ha... (in parte] Ms 
prifaco ca s'o prindo mai bine la lato. 

` Afrodita. — Îmi! pare bine cá te-aï liniştit despre 
dénsul... aga "i cá'tí era prepusurile minciunoase? 

Zuliaridi. — Malista. 

Afrodita. — Şi de-acum înainte nădăjduesc că nu 
mai fi zulíar. 

Zuliaridi. — Nei atitica... [im parte) Tot ma 
faco!.. Ma cum se drego ca set prindo in capcana?. 
[tipánd tare ca cum ar fi găsit un chip] A! am gasito ! 
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ica. — Ho! că mat spăriet... 

idi. — Prosta. 

ita. — Ce te-aŭ apucat, frate, de răcneşti 

> doare ceva? 

idi. — Mi am aduso aminte che feri am in- 
cafenes pe prietin a me Paklavasoglu, care 

tbo pe astadi la carabia lui ca se facem un 

ana muni dimineta. 

ita. — Cum ?.. pănă mâni n'aí sé vif acasá?.. 

idi. — Nu, psihi mu... intalezí... ezasfeti 

wis!.. lipon... vina se te saruto. .. (o serut&) 

aro. 

ita. — Da caută sé nu te "nbolnávestt, dragă... 

idi. — N'ai griza, elpida mu... (in parte] Am 

esco pe puski!.. [se duce spre fund.j 


ea. — Cucoane... 

idi. — He? 

ea. — Nu uita bugmachiit. . . 

idi. — Pa's to diavolo. .. [ese.] 
SCENA XVI. 


Măndica, Afrodita. 


ita, — [in parte] Ânc' aşa zulíar nici cam au- 
fost vr'o dată!.. i se năzare ca la caii cel 


ea. — Cuconiţă... ştii una? 
ita, — Ce? 


aer CR EI we 


Miris — Fe D wêrit. ci ambi a m 
zé 1 Ek. 

Asia — 1n: 

Mäzen — "rh Ñ ++ În së se pak! 
yir INTL .. 

Afro3-A — -+ 052 A MR. 4 se dus la 
DA < vg Pairin. 

Mánd:ca. — S; be I'7:4pà sx nu fie cum Q 
1.2 ar ie Í "t sw: Hab. Con, stil 
sp "ei Tw... 

Afrodita. — i+ A £v. Bamit 

Mândica — Ea.. şti: pate satu... ca să 
ran mmu. 

Afrodita. — `= ;e=me' Ba câ. déi, i sar cuveni... 

Mândica. — Asali æ ode celor zaliari. 


SCENA XVII. 


Afrodita, Mándica, Papă-lapte [vind din fund cu alt V 
în mână) 

Papá-lapte. — FEatà-mé's ear ei... 

Afrodita. — Ear aici? 

Papă-lapte. — Precum vegi... 

Măndica. — (in parte) Ó caută spiferíu cu lumin 
rea... Mé duc ear' de strajă. (ese 

Afrodita. — Da bine, ce cauţi? 

Papá-lapte. — Së spun... Nu te supăra... M 
véjut chiar acum arnăutu esind de-aici... 

Afrodita. — Eï! si pentru astă pricin'ai venit?.. 
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Papă-lapte. — Pentru asta şi pentru alta numai 
puçin insémnatá. .. almintere poţi fi sigură că n'agi fi 
maï intrat în berlogul ursului cu care te-ai însoțit. 

Afrodita. — Te poftesc sé nu'mi batgiocoreşti socul... 

Papă-lapte. — N'ai nici o grijă despre socul d-tale... 
'mí-um luat eŭ măsurile cuvenite in predmetul lui... 
[arată băţul] Că mai dinioare, cát pe ce era sé më tri- 
meată pe ceea lume, că să fac cunoştinţă cu bunica... 

Afrodita. — Apoi dar ce pofteşti? 


Papă-lapte. — Eaca!.. am priimit o scrisoare de 
la madama Flaimuc, în care mă 'nşiiinţază c'are sé 
sosască chiar astădi în Galaţi. 

Afrodita. — Şi ce'mi pasă mie de-a veni sai nu? 

Papá-lapte. — Nu "ţi-a fi păsând, dar... însă mie 
"mí pasă foarte mult, şi tocmai pentru că'mi pasă, am 
venit sé te rog ca s&'mi dai bastonul care 'l-am uitat aici. 


Afrodita. — Bastonul ?.. nu'l am la mine... 'L-o 
luat bărbatu-mei. .. 

Papá-lapte. — Cum 'l-o luat?.. bastonul mei... 
"]l-o luat?.. şi d-ta "Lat lăsat? 

Afrodita. — D'apol ce era sé fac?.. Pentru ca să 
nu afle c'aí fost adi dimineaţă aici... am fost silită 
sé Pl dáruesc. 

Papă-lapte. — Eaca!.. asta "i altă istoric... Da 
cum aï putut sé dărueşti lucru străin? 

Afrodita. — Nu te supăra, domnule, că, déü, n'a- 
veam ce face ca să scap de nevoe... Spune'mi însă cât 
ține bastonul... şi sé fl plătesc. 
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Papă-lapte. — Ce së mi'l plăteşti, cucoană?.. n'am 
trebuintá de banii d-tale... am nevoe de baston. 

Afrodita. — Nu 'mi-al spus că al opt-spre-dăce 
bețe ?.. unul mai mult saü mai puţin... ce' face? 

Papă-lapte. — Ce'mi face?.. Da nu ştii că mi le- 
aü dat pe toate madama Flaimuc?.. şi că dac'a veni "n 
Galaţi şa găsi că'mi lipseşte unul măcar, îi în stare 
să 'mi scoată ochii... 

Afrodita. — Apoi ce săţi fac?.. Gfudeci singur... 

Papă-lapte. — Ce să giudec?.. mie 'mi trebue bas- 
tonul... Dr de el nu's bun de nimică... Madama Flar- 
muc îi fute... g'aga'l cam păţit caleavura?.. Nu mé 
duc de-aici fär’ de baston... sé stiü că moin mai m- 
telni o dată cu arnăutul. 

Măndica. — [viina tute din tuna] Fugiţi, că vine boleriu. 

Afrodita. — Bürbatu-meü vine 'napoí? Vai de mi- 
ne!.. Fá-te nevădut... 

Papá-lapte. — [dând semne de mare spaimă] Pe unde, pe 
unde sé fug... [aleargă în toate părţile] Drrrr, că frică ml. 


[Papá-lapte aleargă la uşa scării din dos; de o dată uga se deschi- 
de, Papă-lapte se găsesce ascuns după uşă. ZulYaridi întră.] 


SCENA XVIII. 
Zuliaridi, Afrodita, Măndica, Papă-lapte. 


Zuliaridi. — Mi am ultato basmaoa. 

Afrodita. — (tremurând) A! 

Papă-lapte. — (în parte, fugind pe scara din dos) Sapper- 
ment, pe-aici mil drumul. 
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Zulíaridi. — (în parte) Aice T puski!.. puno rama- 
sago che 'Í aice. (tare, cu blândeţe şi căutând inpregtur) Ce aj, 
psihi mu... ce tremura munusuţa mataluţi ca o frun- 
da de mastachino chindo sufla furtuna. 

Afrodita. — N'am nimică... dar’ fiind că nu te- 
aşteptam. .. 

Zuliaridi. — Neski... ţi a sarito inima din loco... 
prigepo. .. ma... intalezí che nu puteam se mergo la 
prietin a me, la Paklavasoglu, horis mandili. 

Afrodita. — Înţăleg... Măndico, adá o basma bo- 
ferfulut. 

Măndica. — (n parte) Biata cuconitá!.. are s'o bage 
`n gálbénare. 

Zulíaridi. -— (umblând în toate părţile gi căutând cu prepus, 
găsesce jos cel-alt bët al lui Papă-lapte, pe care acesta 'l-a scăpat in 
fugă) A! kakohrononaki ! . . 

Afrodita. — Ce mai este? 

Zuliaridi. — Anc, un bastoni! 

Afrodita. — (n parte) Altă pozná!.. 

Zuliaridi. — Curiozo pragma, kera mw!.. cum se 
face che de chite ori ma intorco acasa, gasesco bastonia 
semanate pe schindure? ha? 

Afrodita. — Sé "ţi spun... 

Zuliaridi. — (furios) A venito ear’ o puskis... aicei!.. 
acuma "l-am prinso !.. (închide uşa din fund şi Yea chetea) De-a 
mai scapa elo, se nu fii palikaris... (scoate eartaganul) 
Kera mu... unde "Lat ascunso?.. in etaco?.. merzi- 
inaintea me. (îşi pune bastoanele subsuoară.) 

Afrodita. — Frate... 
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Zuliariai. — Merz! gligora, ke mi kirknis. (în parte) 
Amo se "i faco chiseliţa pe-amundot. 
(Afrodita întră în etac spărietă. Zuliaridi întră după ea.) 


Măndica. — (viind din odaea lui Zulariăi) Eaca basmaoa... 
dec! nu "i nime! 

Papă-lapte. — (deschide uşa scării şi nevădând pe Zultaridi, 
intră căutând peste tot locul, si dice:) "Nr. am prăpădit şi cel-alt 
baston... unde dracul sé fie?.. | 

Mándieca. — Tot aici eşti?.. da fugi, măi omule, 
că, de te-a găsi grecul, te tale bucăţi. 

Papă-lapte. — Puşchea pe limbă'ţi... (voesce să fugi 
spre uga scării.) 

Zuliaridi — (mn oase) Ma unde "172. . unde YT, se ! 
maninco. 

Mándica. — BIL... nu pe-acolo... întră degrabă id. 
(îl impinge in odaea lui Zullaridi.) | 

Papă-lapte. — Eată-më’s.... (intră în odaea luY Zullaridi) 

Zuliaridi. — (esind din etacul Afrodite) N'am gasito wiel 
un soariçe in etaco Afroditei... ean se videmo in etaca | 
Me. (merge spre usa odăei lui, tot cu eartaganul in mână şi cu bețe- 
le subsuoară.) 

Măndica. — [in perte] Pozna 'i-gata!.. [opresce pe 
Zultaridi] Cucoane... 

Zuliaridi. — (e? 

Măndica. — Eaca basmaoa... 

Zuliaridi. — Pa's to diavolo, che n'am vreme se "mi 
suflo naso. .. am se faco morte de puski. [intră in odaea tut) 

Măndica. — [în parte] O păţit-o bietu cuconag!.. 
de-acum parapanghelos!.. 
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Papă-lapte. — (Esind din odaea lui Zuliaridi, se ascunde după 
perdelele feresteY, fără de pălărie şi ţinând papuci! în mână) De më 
găsa în odaea lui, më hăcuea kârjaliu dracului... 

Măndica. — Izărindul] Eaca dracu!.. Val de mi- 
ne!.. fugi!.. | 

Papă-lapte. — [scăpând papucif din mână gi stringéndu'I] 
Sé fug... sé fug... da unde să fug?.. păcatele mele!.. 

Zuliaridi. — [in odaea lu] A!.. anatema su, diavoli. 

Măndica. — Eată'1... ascunde-te 'n sofragirie. . . (ii in- 
pinge Yute in sofragerie.) 

Zuliaridi. —  (vine,aducână o pălărie] Ó palarie ¿s to 
etaki mu mesa!.. bre! 

Măndica. — [în parte] Pălăria cuconagului! [tare] Cu- 
coane, eaca basmaoa. 

Zuliaridi. — More, pa's to diavolo cu basma cu 
tot... o palarie de birbanti! [aruncând pălăria jos gi călcând-o 
in picfoare] Na su... na... na... pacaoura. .. 

Papă-lapte. — [egind pe jumătate din sofragerie] Îmi tur- 
teşte páláriea!.. nouă nouţă! 

Zuliaridi. — Na... na... puna ce-ofü putea se cal- 
co asa pe stapun a tăi... Haidemo acu la sofrazerie... 


(merge in sofragerie.) 
Papă-lapte. — [esind mat inainte din sofragerie şi tupilându-se 
după un fotoliă lângă usa din fund, cu papucii in mână] Valeü!.. 


Măndica. — [în parte) Halt... acu o pápat-o cu- 
conagu. .. 
Papá-lapte. —- [esind de după fotolii] Fa... 


Măndica, — ispárietà] Ha? 
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Papă-lapte. — Dă'mi drumu së es... că mé stremb 
de frică... 

Măndica. —  limpingtnânul pe nga scării d'in deel Fugi pe 
scara d'in dos.. 

Papă-lapte. — Am sé "mi fac masli... (fuge, eš- 
pând un papuc.) 

Zuliaridi. —  ţeşină din sofragerie) Nimine nd im s0- 
fra... [zărind papucal îl lea eu virfal băţalui) (e vedo acu?.. 
un bosmachi!.. 

Măndica. — [in parte) Asta "I chiar colac peste pupăză... 

Zuliaridi. — [mergënd ls fereastă) Ma unde est ?.. un- 
de te ascungi, sopirlofü ce esti... unde te-ai bagato, se 
te turtesco ca un ghindachi. [Alearg& prin toată casa, deschi- 
de dulapul din fund, bagă băţul pe sub toate mobilele. gi pe urmă se 
indreaptă cătră uqa scării din dos] Aici... aic... ba ue, 

Măndioa. — (în parte] Cată tu dezacu cât "Ha plătea. 

Zuliaridi. — (oprinau-se) Ohi... nu "i pe scara, che 
nu "l-am intalnito chind m'am suito... (ios Ma un- 
de'i?a, pu ine?. . che mi vine se musco de cada! 

Mindioa. — [in parte] Săraca de mine!.. ţtbă haltă... 

Zuliaridi — Priveste kabazliki!.. se nu games 
de chit un bosmachi, o palaria si doua bastonia. Ah!.. 
Kaimene Leonida!.. (furios] Çe kaimene? sinto furio- 
20... mi vine se strico tot... [asvêrle scaunele prin casi] 
Na... na... ke esena... na... 
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SCENA XIX. 
Măndica, Zuliaridi, Afrodita. 


Afrodita. — [esind din etacul e] Mă rog, nu te-ai mai 
săturat de bodogănit pin casă2;.. al 'nebunit; ori nu 
ţii mult ? 

Zuliaridi. — Sopa, neleznito;.. nu apuca cu gura 
inainte... che mi a necinstito mai. dihai de chit kera 
Nastasia. .. de care m'am despartito... Incalte. dimíae! 
si de m'a insalato, m'a insalato. dupa doi ank.. ma 
dimiata. .. nici trif luni nu s'a inplinito de chind.te-am 
luato de la Ibraila, si mi ai zucato festa... (plángéna] 
Nu aï rusine la obraz... nici trii luni... kaimene 
Leonida! 

Afrodita, — AI căpchiet, sărmane! 

Zultaridi. — Am capchieto?.. pola kala... ma 
de ce am capchieto?.. pentru che mi ai puso luludia 
pe fesi... [arătând beţile şi pălăria] Çe cauta ageste.fleacur! 
la casa me? 

Afrodita. — Ei ştii? 

Zuliaridi. — Ha, ha! nu stii dimiata?.. ma eŭ 
stil... si am se ma duco se le arato la matusica dimitale, 
la kera Brustorovigi, ca. se. vada. ve nepotica detreba 
are 4 kaimeni! 

Afrodita. — Foarte bine... dacă mergi la Brăila, 
la mătuşă-mea, merg şi eŭ. 

Zuliaridi. — Ba si mi ertas... Dimiaţa .ai.se sedl 
aice, kera mu... si chindo m'ofü intoarce de la Ibraila, 
am se te duco la monastiri, se te spasesti. 
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Afrodita. — Ce face?.. la monástire? 

Zuliaridi. — Neski... ear’ chit pentru amorezi di- 
mitale. care a spalato fin putinica... amo se '| daaca- 
lesco eù, acus... akus? | 

Afrodita. —  lintorcându” domu] Da dute "mn colo... 

Zuliaridi. — Ma duco... na griza... ma duco 
acasa la dinso ca se “i strico de cap aceste bastonia... 
[mergând spre usa din fund) M'am inchinato cu pleca(une, 
psihi mu... 

Măndica. — Cucoane... 

Zuliaridi. — (Ce? 

Mándies. — Eaca basmaoa. [ese.] 

Zuliaridi. — [iea basmaoa şi 'I-o aruncă în obraz) Na bas- 
ma, amÓoili... [ese prin fund şi închide uşa pe d'in afară cu chela.] 

Afrodita. — [singură] Më 'nchide 'n odae?.. da bine, 
că '| de fugit în lume cu un capchiü ca aista... audi, 
să mé pule la monăstire?.. Eï! apol o avut dreptate 
femeea lui cea d'intet. 


SCENA XX. 
Afrodita, Papă-lapte. 


Papá-lapte. — [scoténd capul pe uga scării cu vocea atinsă] 
Cuconitá. .. s'o dus?.. 

Afrodita. — Vai de mine! tot aici eşti? 

Papă-lapte. — Tot... da s'o dus? [întră numarcuun 
papuc.] 

Afrodita. — S'o dus; da bine, cum se face?.. 
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Papă-lapte. — [slab] Cum sé se facă... ea păcate!.. 
0 închis curcanu dracului uşa de-afară care dă pe sca- 
rá, şi de-un ceas acum tremur pin întuneric. .. ea cole... 

Afrodita. — 0 închiso şi pe asta când o venit?.. 
apoi nu mai al pe unde esi. 

Papá-lapte. —  [scăpătându-se din picioare] Elel! 

Afrodita. — Ce aï?.. ce ti'T?.. 

Papă-lapte. — Nimicá... "mi-o slăbit balamalele. . . 
[se pune pe un scaun in dreapta.] 

Afrodita. — Eşti bolnav?.. 

Papă-lapte. — [cu vocea stinsă] Asa 'ml pare... 

Afrodita. — (dându'! sub mas Colonie) Bolnav, aici !.. Alt 
păcat acu... Na, mé rog, de "H vină m simţiri. 

Papá-lapte. — (ute) Aï!.. îmi frigi virful nasului. 

Afrodita. — Nu "i nimică... trage tare pe nas. 

Papă-lapte. — (etrenutànd) Foarte mul(ómesc... (t se- 
rută mânile) Më simt maï bine... 

Afrodita. — Da ce faci, domnule? 

Papă-lapte. — Nu băga "n samă... (sculânân-se) Bre!.. 
ce de mai întemplări!.. 

Afrodita. — Aşa!.. şi toate din pricina d-tale; că 
dacă n'ai fi venit aici sé "D perdi papucii ca jidanii... 

Papă-lapte. — Apropo... dă-mi'i së mé duc... Nu 
ştii că de la fereasta sofragirie am zărit mal dinioare 
pe madama Flaimuc în balcon la mine... o sosit de la 
earmaroc... Dă'mi lucruşoarele, së më duc acasă. 

Afrodita. — Sé te ducí?.. da pe unde? Bărbatu- 
meü ne-aü închis pe d'in afară si s'o pornit la Brăila. 

Papá-lapte. -— Tronc... atâta 'mi mai trebuea... 
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Care vra sé dică, iii să fii silit a side toată noaptea 
aici... cu d-ta... 

Afrodita. — Apol dă!.. | 

Papă-lapte. — Singuri. .. singurei... ca dol hu- 
lubaşi? . . 

Afrodita. — (le vrei să dici, domnule?.. 

Papă-lapte. — Nu te spăriea... cá's tânăr cu edu- 
calie... calfă de spiţer... şi supusă slugă... 

Afrodita. — Nu mă "ndoesc... 

Papá-lapte. — Nu te 'ndoi. (iw parte) Brrr... da stil, 
déü, că "| pupuică de tot. 

Afrodita. — Cu toale-aeste. . . trebue sé găsim 
numai de cât un chip ca să te duci de-aici. 

Papă-lapte. — Las’ pe mine... Când a înopta de 
tot... oft sări pe fereastă. 

Afrodita.— A! domnule, mi”! îndatora pën' la moarte. 

Papă-lapte. — Ce se potriveşte!.. sânt gata la ce”! 
poronci. + „ (îi serută mâna.) 

Afrodita. — Ear’? 

Papă-lapte. — Nu băga 'n samă... cá stiü së res- 
pectuesc secsul... sânt tânăr cu educaţie... calfă de spi- . 
ter... (n pare) Da pupuică... nu fleac. (tare) Valeă!.. ` 

Afrodita. -— Ce al? 

Papă-lapte. — (scăpătând din picYoare) Ah! 

Afrodita. — Ear’ iți vine slăbăciune ?.. vrei Colonie?.. 

Papă-lapte. — Ba foarte multémesc. .. aşi vrea mal 


bine altă ceva... 
Afrodita. — Altă ceva? 


KIR ZULÍARIDI 1185 


Papă-lapte. — Dar... am uitat sé fac zacuscá adi 
dimineaţă, si... 

Afrodita. — Ti'í foame?.. 

Papă-lapte. — Ba: 'ncă astfel de foame, că 'mí-o ve- 
nit slăbăciune la linguric... te-así soarbe cu lingura... 

Afrodita, — (im parte) Sérmanul copil! (aducéndu't un pa- 
har cu vin) Tine, domnule... bea degrabă un pahar de vin 
sé mai prindi la puteri. 

Papü-lapte. — A! cucouifá, cum sé H arăt recu- 
noscinţa mea vr'o dată!.. 

Afrodita. — Bea şi lasă recunoştinţa de-o parte... 

Papă-lapte. — (după ce abeut) Aşa de bună... ş'atât 
de frumoasă l... (radă paharul si 'I mal! serutá mâna.) 

Afrodita. — Ear? 

Papă-lapte. — Nu băga de samă... sûnt tênër cn 
educație si... 

Afrodita. — Și calfá de spiter... o ştii. 

Papă-lapte. — Și când gândesc că adi dimineață 
nici nu ştieam de-ai făcut ochi... adică ce "Y lumea asta! 


Afrodita. — tzimbină) Aşa, déü... de nu era băr- 
batu-mei. .. puteai së mori, şi eŭ habar sé n'am. 
Papă-lapte. — De nu era ligioaea cea de arnăut... 


pardon adică că ţi” soc... vreü sé dic, că de nu era 
dihaniea cea de curcan... n'agi fi acum pe lângă prea 
nostima lui Afroditàá. . . 


(Se aude la uşa din fund un vuet de chee in broască.) 


Afrodita. — Tist... 
Papă-lapte. — Aud? 
Afrodita. — Nu stiü cine deschide uşa... 


ge 
í 


Š 
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Papă-lapte. -— (spăriev A fi cárjaliul. .. ne-ami to- 
piti ! . . (tremurá.) 


SCENA XXI. 
Afrodita, Papá-lapte, Măndica. 


Măndiea. — Ce 'mi védurá ochii!.. ear" împreună? 

Afrodita. — Ne-o închis bárbatu-meü, Măndico. 

Măndioca. — Pe-amândoi la un loc? (m parte) Teres- 
cu!.. bun cap o avut! 

Afrodita. — Da bine, Măndico, cum ai întrat tu 
aici ?.. Cine "ţi-o dat cheile? 

Măndica. — Le-o adus acu un slujitor... împreună 
cu-aeste două scrisori... 

Afrodita. — (luând o scrisoare) De la dumnealui? 


Papă-lapte. —  üuánd pe ceea-l-altă) De la madama 
Flaímuc? 
Afrodita. -— (cetin) „Am sstricato tot ce am gasit 


in casa luf birbanti, amorezi dimitali... "i-am venito 
de hachi...“ 

Papá-lapte. — Frumos... 

Măndica. — (în parte) Apoï. .. dá! nu Y bun de Golia’ 

Papă-lapte. — (cetinag „Dumer kerl... m'am intil- 
nit cu herr von barbat a madamei cu care te-ai dat in 
tragoste!“ (vorbina) Am codálghito! 

Afrodita. — (cetin) „Lipon, o comisaris (e poli- 
tias m'a inchiso la grosi mesa. Vina, psihi mu, si mi 
scote de aice, unde nu mi erta filotimia se sedo, pentru 
ca si poto si omor pe birbanti, amorezi dimitale.* 
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Papă-lapte. — Audi capchiul?.. par' că 's un puli 
de căină! etina) „Din minut aist' ¿ch mache sie mein 
knix. .. nu mal fre se maï fiù matam Pap-lapte. 
Aber te aştept ca se "ți scot ochii. Fin tegrabă.* (orbit 
Ba "0 pune pofta 'n cutii, madamo... 

Măndica. — Se vede c'o máncatü amândoi cucută... 

Afrodita. — Fi! pace... nu mai este de trăit cu 
Leonidas. 

Papă-lapte. — Nu!.. da nici eŭ cu madama Flaimuc. 

Afrodita. — Îmi vine să ' las la gros ca să se 
răcorească. 

Papă-lapte. — Și eü o las pe Flaimucoasa în cer- 
dac... s'o bată vântul. | 

Afrodita. — Pufnească el cât "i-a plăcea. Fă una 
më duc la mătuşica, la Brăila. | 

Papă-lapte. — Că bine dici... hai la Brăila. 

Afrodita. — Cum haí?.. da ep merg la mătuşi-mea... 


Papă-lapte. — Fi! si ep merg la moşu-mei... 

Afrodita. — AI vr'un mos la Brăila? d-ta? 

Papă-lapte. — Trebue sé am... oii căuta, si nu se 
poate să nu găsesc... 

Afrodita. — Măndico, aleargă de adá un harabagiii. 


Mündiea. — Cum? qéü... aşa si luaţi tălpăşiţa? 

Afrodita. — Du-te degrabă, te rog, Măndico dragă, 
o mé tem sé nu se "ntoarcé dumnealui... 

Măndica. -— Da pe mine mé lăsaţi aici? 


Papă-lapte. — Ba, ferească Dumnedéü... hai... pei, 
`a sé pornim îndată... 


(Dh 


1188 KIR ZULÍARIDI 


Măndica. — ("un papuc numai vrei sé mergi la 
drum ?.. ca ciofu? 

Papă-lapte. — Că bine dicl... nici nu gândeam. .. 
cum së fac acum? 

Măndica. — Lesne lucru... bolerfu "ţi-o luat pă- 
lărica si papucu... întră la dumnealui cole, şi íe "i ce 
ti-a trebui... 

Afrodita. —- Da nu se poate una ca asta, Măndic. 

Papă-lapte. — Apoi bine, cuconiţă... ori vrei să 
merg la Brăila fără pălărie, şi pén' acolo sé prind un 
gutunariii de cele tătăreşti... ori vrei sé rămân aici d 
sé mé ucigă dihaniea cea de arnăut... hotüreste. .. 

Afrodita. — Fă cum îl vra. Eù mé duc sé "mi gi- 
tesc lucrurile. 

Mándica. — Eù mé duc s'aduc harabagiul... 

Papá-lapte. — Si eŭ sé 'ncalţ ciubotele grecului: 
numai de n'ar fi prea strimte. | 








(Papă-lapte intră in odaea lui Zullaridi. Afrodita întră in etac. Män- 
dica ese pe uga scării.) ! 


SCENA XXII 


Zulíaridi (vine din fund galbën la facă, ostenit, máhnit gi scărmănst.) | 


M'a lasato se eso de la grosi, sub chezasia lui Pakla- 
vasoglu, prietin a me!.. Ce rusine! ego, Leonidas Zu- |. 
lfaridi la grosi!.. Ce face amori pe lume acesta!.. AN 
Afrodita!.. (furios Am venito so leii si s'o duco hurduzi 
burduzi la Ibraila, ca s'o dan pe muna matusei Brustu- 
rovicí... halde... de-acum mi s'a duso parigoria, amori I 
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Fe bucuria!. . (se uită pe broasca uşii atacului) Ce face nelezu- 
ita?.. boccele de rochii si de camasi!.. 


(Se aude în odaes lui Zuliaridi o mobilă cádénd jos.) 


Oriste 2. . cine "1 in odaea me? (se uită pe broasca odà- 
er Ion Kirie ton dinameon!.. un barbato!.. o pus- 
kis din faca... incalta cibotele mele cele Lenuria?.. 
pune pe capo fo fesi mw!.. Bree!.. çe pozna "i asta? 
A!.. pricepo acu... se gatesco se fuga amubdoi... 
efi?.. (urios) Ma eŭ çe sinto?.. de mascara?.. unde'sü 
ta pistolia mu? (scoate pistoalele din vrei) De mascara?.. 
se le arato eŭ cine "1 Leonidas... na tos che vine... 
se m'ascundo puţintel... unde?.. ha! in dulapo!.. Mari 
nenorocirí are se se "ntimple. .. ma n'am çe face... nu 
mi erta filotimia. (întră în dulap.) 


SCENA XXIII. 
Zuli&ridi, Afrodita, Papă-lapte. 


Papă-lapte. — (ese cu cibote foarte largi si cu un fes care “i 
cade pe ochi. Da ce hondrokefal îi arnăutu!.. îmi cade 
fesu pe nas... şi clubotele "mi esü din picioare... ean 
priveşte! 

Zuliaridi. 
calce cibotele. . . 

Afrodita. — (aducénd o bocce) Eatá-m's gata. 

Papă-lapte. — Si eü... haide. 

Zuliaridi. — (in parte, trágénd oţelele) Si cil sinto ga- 
ta se dai foc! 


(în parte) Par' che vedo che v se 'mi 
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Papă-lapte. — Nu maï sta la sânduri... şi haide 
adi, păn' nu vine cnrcanu. 

Zuliaridi. -—- Curcauis ego?.. ghidi anoite! 

Afrodita. —- Ascultă, domnule... cu toate cá băr- 
batu-mei îi un zuliar de mare margini... nu vreü nici 
cât de puçin sé "i daŭ pricină de zulle... de-aceea socot 
că "i mai de cuviinţă së më pornesc singură la Brăila. 

Zuliaridi. — (în parte, cu mirare) Oriste? 

Papá-lapte. — Da bine, cuconiţă... ce are-a face?.. 
at foarte bine că 's tânăr cu educaţie si calfá... 

Afrodita. — Calfă de «piter! . . 'mi-aí mai spus-o. 

Papă-lapte. — Prin urmare poţi avea toată încre- 
derea "n mine. 

Zuliaridi. — Oviste? 

Papă-lapte. — Mai ales cá de adi dimineaţă ai avut 
toată vremea a te 'ncredinţa că ştii a respectui secsul... 

Afrodita. — Cu adevărat... o mărturisesc că eşti 
un ténér foarte detreabă... însă... 

Zuliaridi. —- (în parte) Ma çe spuno?.. ce spuno?.. 
nu stii çe se mai credo... na skaso daca stiü. 

Papă-lapte. — Nu mai sta la îndoială dacă "mi cu- 
nogtí haracterul. .. vreü să te 'ntovărăşesc numai şi nu- 
mai ca sé nu ţi se 'ntemple ceva pe drum... O femee 
singură. .. şi frumoasă ca d-ta, poate "ntimpina primejdii 
de tot soiul... prin urmare are trebuintá de-un bărbat 
ca s'o apere... 








Zulíaridi. — (în parte; Ama bine... baetu acesta ' g 
un anghelala ! 
Papá-lapte. — Vrel?.. 
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Afrodita. — Domnule, më "'ncred în d-ta ca 'ntr'un 
frate... haide... 

Papă-lapte. — Hai... 

Zuliaridi. — Ama bine... mi vine se plingo... 
Afrodita "i nevinovata! Ah!.. JVah!.. (cade pe fototiui 
din fand si dá drumul unui pistol.) 

Afrodita. — Vai de mine!.. 

Papá-lapte. — Si de mine... am murit, n'am dus... 
sé tragă clopotele. | 

Afrodita. — Ce véd?.. dumnealui?.. 

Papă-lapte. — Arnàutu?.. săriţi!.. agíutor!.. să- 
rití, oameni buni, că ne omoară. 

Zulíaridi. — (viind în scenă) Nu va temeţi... che nu 
omor pe nime... Cu adeverato hotarisem se vi casa- 
pesco... ma dupa cele ce am audito... nu pot de chit 
se ve stringo la inima a me. (ur Papă-lapte) Esti uu ga- 
rofalo de baet... ti daruesco cibotele si feso... si tu, 
Afrodita, esti un anghelaki... un provato... si til... 
(plângând) un budalas. . . 


Papă-lapte. — (n parte) Baca mă!.. caca mă!.. 
eaca mă!.. 
Zuliaridi. — 'piáàngénd) Neski... un budalas... un 


anoios... uu zuliari care nu sinto vreduico... ma çe 
se faco daca te iubesco, Afrodita mu... (plânge tare) 
Afrodita. — Elí!.. dá... linişteşte-te, dragă, cá te 
ert s'acum... dar’ de ' mai avea de adi înainte cel 
mai mic prepus... sé ştii că te las cu lacrimile pe obraz. 


Zuliaridi. — De astadi ma zuro pe Leonida «el ves- 
tito, stramosi a me, ca se prindo orbo gainilor. 
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Afrodita. — Aï vădut câte nenorociri poate gadu 
zuliea ? . . 
` Zuliaridi. — Bine dic... proton: era «e vi ucido 
de flori de chuchi... Kirie eleison!.. ce ret mi ar 
fi paruto!.. i 

Papă-lapte. — Al doilea... toi din pricina d-tale 
am scăpat de la mână pe madama Flaimuc... De unde 
era së mă aged... sé "mi deschid dugheană de spițerie... 

Afrodita. — Cât pentru asta, domnale, nu 'f vr'o 
pagubă mare... şi dacă, mergând la Brăila, "ţi-a plăcea 
soră-mea cea mai mică... omü fl prea fericiţi de-a te 
avea de cumnat... 

Zuliaridi. — Bine dici, Afrodita... Lipon, arhon 
cumnațele, vina se te saruto. . . «1 serută. 


SCENA XXIV. 
Cei de'nainte, Măndica. 


Măndica. — Harabagiul îi la poartă... Eaca mam 
şi minune!.. boleriu sărută pe cuconaş!.. 

Papă-lapte. —— (smuncindu-se din bracele luf Zuliaridi) Bi! 
destul, destul... că mé '`nëdusí... 

Zuliaridi. — Ohi... akomi, cumnațele, psihi mu... 
De-acum aï se fii cu nol... ena mu ke ena su... Ma 
cum, diavolo, te chfama?.. 

Papă-lapte. — Timofti Papá-lapte!.. 

Zuliaridi. — Timoteos Papa-gala?.. Na zisis. 

Papă-lapte. — Nu papagal... Papă-lapte, familie 
veche de când vacile... 
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Zuliaridi. — Ke is hronus polus... Haide la 
“braila. 

Papă-lapte. — Pame, hai sé luăm Brăila... Cát 
pentru Flaimucoasa... ducă-se pérlit. .. 

Măndica. — Cucoane, da bugmachiif mei "i-ai uitat? 

Zuliaridi. — Lasa che ţi'! cumpar la nunta lui Pa- 
pa-gala. .. Di se traga harabagiul la scara. 

(Papă-lapte se îngâmfă.) 

Măndica. — (in parte) Măi... ean vedi cum se umflă 
`n pene papagalu... (ese) 

Papă-lapte. — Hai, cumnate, că mi s'au aprinsü 
călcăile. 

Zuliaridi. — Mai steka oligo, che am se spuno doua 
vorbile. (cătră public: Arhonta mu... patito " si priçe- 
puto... am fosto zuliaris si aţi vaduto chite am paţi- 
to... ke aţi riso toţi de mine... Lipon... zulia ¿me 
o patima de cele mai cornorate... dupa cum spuno fi- 
losofi. .. fin tam) Ma cu toate aceste... patima nepa- 
tima... ep stiü un lucru: Paza buna fereste primez- 
dia rea. 

Măndica. — (intràna) Harabagiu "i la scară. 

Toţi. — Hai la Brăila. — Is tin Ibraila. 


(Papă-lapte dá braqul Afroditei. Zuliaridi if urmează şi toţi se in- 
dreaptă spre uşa din fund.) 


(Cortina cade.) 


CONCINA 


PERSOANE: 


— 


Princesa Emma. 
Doctorul Leonard. 
" Lina, fiea doctorului. 





CONCINA 


PROVERB ÎNTR'UN ACT 


—— 


Scena se petrece în laşi, la princesa Emma. 


Teatrul represintá un salon elegant cu două uşi, una în fund si alta 
in stânga; un cămin de marmoră în drépta, cu pendulă de bronz aurit 
fi vase de porcelan chinez; lângă cămin fotoliul princesel; alăture o 
Dua de cărți, pe care este asedatá o lampă aprinsă; alt fotoliü d'in- 
sce de masă, destinat pentru doctorul; în mijlocul scene! un piano pa- 


tt şi pe păreţi tablouri. 


— TF 


SCENA I. 


Princesa, Lina (in toaletă elegantă de Yérnë, sal, cape- 
lá de catife, eot.) 


Princesa. — (conducând pe Lina de lângă cămin spre came- 


m din stânga) Șterge'ţi lacrimile, dragă Lino... Doctorul 
Leonard te-a erta... n'aí îndoeală, de si e foarte por- 
nit asupră'ţi. El are sé vie în curând, după obicelii, ca 
s facem înpreună partida noastră de concină, şi sé ue 
sfădim, ca in toate serile... (99 căuta sb tnblándesc... 
de si e lucru cam anevoe; căci al un tată cam... urs 
de sviul luf... Tu, scumpa me, stăi ascunsă aici in ca- 
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mera me de culcat, si sé te-arátí când oii da un semnal... 
Ce semnal? A! când op suna din piano... Mergi, şi nu 
perde spreranta... Cunosci proverbul: Ce vrea femeea... 
(Lina ajungénd lângă usa din stânga serută mâna princese! si ese.) 
(După o scurtă tăcere) O! tinereţe. primăvară a vieţii! flo- 
rile tale atât de frumoase portii numele de nebunii... 
Nebunii !.. Ferice de-acel care le culege m calea sa şi 
“Şi încunună fruntea cu ele! tintoreânan-se tute) Buca!.. fac 
şi eŭ tirade poetice ca doctorul Leonard,, când vorbesce 
de trecut. Nu cumva m'aude cineva?.. la virsta me sé 
duc dorul... nebuniilor? e, o babă cu. minte... (ottâna) 
Căci sânt babă... n'am încotro face... şi cu minte... 
(zimbind, de nevoe. .. (e apropie de cămin) Opt ore... ce-a 
păţit doctorul meü de 'ntárdie?.. focul pâlpâe voios în 
cămin, masa de concină e gata, fotoliul săi îl aşteaptă 
cu hracele `ntinse... (eu grijă) Sé mu i se fi *tamplat 
ceva!.. E lunecug afară... poate c'a cădul undeva bic- 
tul bătrân; căci are maniea sé umble tof pe jos, si la 
60 de ani picioarele'să cam nesigure, cam... cu nárav; 
ele te réstornü uşor. Bine-así face sé trimit un fecior 
ca së °l caute de vu s'a troenit la vr'un colţ de uliţă. 


(Când voesce sé sune clopotelul, se aude la usa din fund vocea dorto- 
ruluf, dicend: Brrr !) 


SCENA It. 
Princesa, doctorul. 


Princesa, — (cu bucurie) A! eată "TI. mulțămită Dom- 
nului, nu s'a troenit. 


gp. 
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Doctorul. — Sérut mânile. princesă. (vine de serută må- 
"a pnneese Brrr! da frig W! 

Princesa. — Vino adi, doctore; am credut cá te-al 
prefăcut în sloiă de ghiacă. 

Doctorul. — (trecându'și minile 14 foc) Brrr! da ger îi!.. 
(ine?.. eŭ să 'nghiec?.. ha, hal.. doar’ nu's un ti- 
Pre] din diua de astăgi. 

Princesa. — Nu, ce e drept... 

Doctorul. — (ament! de pe vremea noastrá.:. 

Princesa. — Süntü depringí cu frigul, fiind aglunşi 
de mult în iârna vieţii... asta vrei sé dici? 

Doctorul — Bu, mé ertaţi, princesá. Vroeam së 
dic, că oamenii din vremea noastră păstrează, chiar sub 
părul lór alb, focul tinereţii în suflet... (cu emtas) ca nişte 
vulcani cu zăpada pe frunte, dar" cu lava aprinsă în sin. 

Princesa. — (ridend) Ha, ha, ha... uu vulcan care 
se 'mcăldesce la foc! 

Doctorul. — Da, da; de geaba rideţi... Nol sûn- 
tem născuţi intr'o epohă in care soarele era téuér, si 
prin urmare mai ferbinte; când astădi bietul soare aŭ 
âgiuns a pătimi şi el de cataroíü, de podagră... mai 
jgüü eü?.. căci toată căldura lui 'şi-o ţine pentru dên- 
sa... De aceea generaţiea asta nouă e chircită ca un 
fruct necopt. . . | 

Princesa. — Mai bine-asa de cât prea copt. 

Doctorul. — (urmind) Sângele el e amestecat cu Sam- 
panie stricată; ear’ pulsul ei nu dă mai mult de 30 de 
bătăi pe minunt. 


Princesa. — "L-ai pipăit? 
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- Doctorul. — Pipăit cu toată ştiinţa medicală “(H 
care man ghiftuit în curs de 40 de ani, g'am deseo- 
perit triste simptome de slăbăciune şi de desorganisart... 


Princesa. — (sedénd jos lângă cămin) Văd că ear’ vg 
'ncepí a băga scalpelul în sărmana omenire... Ce a 
sé dică de-a fi ciue-va doctor, hirurg!.. Pănă ce ma 
tăia, n'a clocárti, n'a hăcni, nu se tine mulţămit... 
Mai bine dá pace omenirii. si vino de'tí fă partida de 
conciuá. 

Doctorul. — (asedándu-se pe celalt fotoliă) Mulţămit!.. 
da cum aşi putea fi multémit, când văd trecând subYochil 
mel trista panoramă a unei geueratii palidă, sbâreită, 
gârbovită şi înbătrânită fără vreme? 


Princesa. —  (amestecână cărțile) lea seama, doctore, 
că pătimeşti de gàlbénare... | 
Doctorul. — Eü?.. Ce vreţi sé diceţi?.. 


Princesa. — Societatea modernă ţi se pare Inbëtra- 
nită pentru c'o priveşti poate cu ochi de 60 de ani. 


Doctorul. — Ști-dăci de ani fără cinci luni; datt ` 
anii nu "i optesch de-a vedea bine... Cu denşii, şi fără 
aglutorul ochelarilor, nota bene, descoper pe toată di 
o mulţime de neghfohif, de deşărtăciuni, de nebunii, 
miserit. | 


ALES 


Princesa. —- $i cele-l-alte. . . (dàndu'r së tate cărți 
Taie cártile. 
Doctorul. — (na) Pretutindene o ambiţie nemăr- 


ginită pentru scopuri de nimic... pretutindene oam 
pitici ce se credü uriegí, broasce care se umflă în 
ca s'aglungé bof, viciuri care înflorescii si daŭ roade 
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la lumina Soarelui. atürthie în idei, în obiceturi, ba chiar 
si în limbă. 

PrinoésA. — (tăind cărțile) lea stama să nu te "gëlt 
ca tot-de-atina. Oesch) 


^ Doctorul. — Bă... nu mé 'ngd] nici de cum... 
Ascultă pe toată diua declamările de principii, de liber- 
tate, de egalitate, de fraternitate, ect, ect, ect. Ti se 
pare că audi la moşi strigătul precupetilor: încet, în- 
cet, nu mé grámádift, că vof da la toţi, când ni- 
mene nu “i grămădeşte. 

Princesa. — Ha, ha, ha... mé faci sé rid. 

Dootorul. — Se mate dar’ ştiţi ce 'nsămnează cu- 
ventul de libertate în diua de astădi?.. însămnează li- 
bertatea de a sări cu amândouă picioarele peste regulele 
bunei cuviinti si peste înfrânarea legilor, libertatea de 
à lua zăbala în dinţi cu nătingie si de-a lovi cu copita 
lu tot ce este respectabil şi respectat. 


Princesa. — (cu intenţie) Şi libertatea de a critica 
timpul de facă în favorul celui trecut... Vedi că acea 
libertate aŭ produs egalitatea tuturor d'inaintea criticei. .. 
Ratš concina cea mică... o Yeti. (joacă.) 

Doctorul. — Concina?.. egalitatea vreü sé dic?.. 

"hmm! o maşină inventată pentru a nivela toată ome- 
nirea pe aceeasí măsură, pentru a reduce de o potrivă 
; meritele cu nulitátile, naturile măreţe şi generoase cu 
acele ticăloase, frumuseţa cu slntënia, curajul cu mişă- 
"lia, patrietismul cu şarlatanismul. . . 


Princesa. — Cinda noastră, doctore, este că acea 
76 
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maşină nu poate să facă de o potrivá si bétráne(a cu ti 
nereta. (jucâna) Fată concina cea mare... Cine are s'o Tea! 

Doctorul. — Eü... (aruncând o carte pe masă) Faca.. 
să "1 fie de bine... am luat-o! Fü am sé câştig îm! 
astă sară... i 
. Princesa. — Cum?.. vrei sé lei dăce ochi de ont 
cu nouă ochi de treflă?.. Frumos! r 

Doctorul. — Pardon... Nouă ochi era?.. Nu "Lan 
vădut bine. | 

Princesa. — (ridénd) N'ai védut bine?.. cu ochit d-tal 
cei de 60 de ani fără cinci luni, care pétrundü aşa iy d 
adânc ? 

Doctorul. — 0 greşală... E liber de a greşi! 
diua de astădi. 

Princesa. — Vedi, doctore?.. dacă poţi greşi Hd: 
trun gioc simplu ca concina, dar’ apoi in giudecata "y 
faci asupra lumii, asupra progresului omeniril?. 5 

Doctorul. — Progresul... hmm! altá maşină! 

Princesa. — Ear’? 

Doctorul. — Ear'!.. Ce este progresul de astădi 
0 spoială înşălătoare ce'ţi Yea ochii; o civilisare pripi 
fără rădăcini în ţară; o momiţărie generală de tot 
se petrece afure... Poporul nostru care este blând, ! 
țălept, patriarhal; el care poartă cu mândrie opinca s 
bună, sumanul strămoşesc, căciula română, no! vrem 
incălțăm cu botine strimte, së] îmbrăcăm cu frac ode 
1 strînge 'n coate, săi acoperim capul c'o pălărie nerf 
ră el face ridicul... Din Român vrem a'l schimba imf u 
tr'un manechin cosmopolit, sub cuvânt de progres. 
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Princesa. — “qana; O! retrogradule! 

Doctorul. — Pe timpul nostru ci îşi diceaü fraţi: 
— Buna diua, frate Vasile. — Mulţemim d-tale, 
frate Grigori. — Astădi eï se poreclescă cetăţeni!.. Pe 
timpul nostru ei işi doreaü belşug şi sănătate; astădi 
badea Vasile roagă pe badea Grigori să primească asi- 
guraţiunea înaltei consideraţiuni şi stime, cu care are 
onoare a sé subsămna al séü devotat serv!.. 

Princesa. — Ha, ha, ha. 

Doctorul. — Mărturiseşte, princesă, că dacă s'arü 
trezi părinţii nostri, sărmanii! arii cădea ear’ în mor- 
mintele lor... leşinaţi de ris. 


Princesa. — Cine ştie? 


Doctorul. — (aprindéndu-se) BO ştii... Audi progres?.. 
Anarhie! anarhie! Ori care perde-vară, când nu mai ştie 
ce së facă, se proclamă de la sine om de stat, şi pre- 
tinde a fi chiemat së regenereze lumea; ori care gură- 
căscată, în loc să'şi caute de păcate, se preocupă numai 
dacă orizonul politic este posomorit sai neposomorit; ori 
care grămătic se crede gramatice şi vrea sé fie refor- 
matorul limbei romăneşti, şi prin urmare îl vedi fácend 
proaşcă in această comoară naţională, păstrată cu sfin- 
tenie de strămoşii noştri. Unul îi adaoge o coditá, un 
ciune, altul un f?wne, altul un fione, ect.; în cât nu 
mal ştie bietul neam romănesc ce este: nație. năctune, 
națiune ori nafione!.. Ca mâne a veni un al cincilea 
reformator, care "La dice năckală, fiind că süntü cu- 
vintele cotleald, receală, «metealá, ect. Pénà si amo- 
rulni, princesá, "Lan schimbati secsul si "Lan botezată 
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amoare!.. de aceea amorurile din diua de astădi süntü 
hermafrodite. Pénàá si onorului, acestui sentiment nobil 
si bărbătesc, "Y-ai schimbati înţălesul, poreclidu'l onoa- 
re!.. Astfel în cât ar crede cineva că Românii süntü 
lipsiţi de onor, si cá nu ambitioneazá de cât a dobindi 
la onoare... De aceea vedem atâţi linguşitori ce se tirte 
pe brânci, pentru ca sé agíungé la culmea onoarelor... 
Acesta e progresul... o ameţală, o rátécire, o anarhie, 
un delir! 

Princesa. — Doctore, ştii cu ce sameni de-o oră de 
când te sbuciumi ca un oare-care fost orator la tribu- 
nă2.. Cu un ariciii de 60 de ani, ce s'ar réstogoli si 
şi-ar infige ghimpii săi în toate încercările timpului 
de facă. 

Doctorul. — (protestând) Ei... vă rog... 

Princesa. — Ba nu, ai vorbit destul; acum e rên- 
dul meü sé mé suíü pe tribună... Eşti un om învăţat 
şi nu vroestí a înţălege că omenirea păşăşte de voe, de 
nevoe, cátrá un tél cunoscut de Provedintá numai. Eşti 
inteligent si vorbeşti ca un om cu mintea întunecată de 
nourii patimei. Timpul ce critici cu asprime are si el 
defectele sale, ca toate epocele trecute si viitoare; oame- 
nil de astădi aŭ si ei ridiculele şi nebuniile lor, precum 
le-amü avutü şi nol pe-ale noastre, când eramü tineri; 
căci astfel va fi omenirea pănă la sfârşitul lumii, un 
amestec de bine şi de réü, de mărire şi de micşurare, 
de spirit şi de prostie... Însă caută së fim drepţi, de 
si poate nu ne placi toate cele ce vedem, caută sé măr- 
turisim că generatiea asta nouă este mişcată de-un ne- 
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astâmpăr generos, necunoscut pe timpul nostru, cá ea 
este condusă de-o putere nevădută, care-o împinge de 
umeri cátrá un viitor măreț, şi că această putere este 
tocmai geniul propăşirii, adică progresul!.. Dar, doctore; 
progresul ce desvoltá simţurile de dreptate, de libertate, 
de egalitate, pe care le porecleşti d-ta de maşini; pro- 
gresul ce înfloreşte în inimi, şi produce ca rod acea no- 
bilă demnitate de om, prin care neamurile se facă pu- 
ternice şi respectate... Românii de astădi nu ştii poate 
să'şi aleagă bine cárarea; poate că, în loc s'apuce pe-un 
drum drept şi bătut, ei se abatü pe de lături şi daŭ 
prin hăugaşe, nu dic ba... însă să lise erte acea aba- 
tere, căci eï âncă süntü cam... copii... sburdalnici, ca 
tot ce este tânăr şi pornit de îndemnul entusiasmului. 
Inima lor e mai mare de cát gíudecata; ea îi duce câte 
o dată în rátéciri, ti face sé cadă în greşeli periculoa- 
se... fie; dar’ iea sama, doctore, că Românii nu daŭ 
indérát, ci din potrivă ei mergi tot înainte, urmând gla- 
sului celui tainic si ademenitor ce le dice: Înainte, co- 
pii, înainte!.. Viitorul este al vostru, inainte!.. Aşa 
este?.. răspunde dacă poti... 


Doctorul. — Hmm, hmm!.. înainte... înainte... 
De aceea copiii nu mai respecteazá pe părinţi, şi chiar 
fetele fugi din casa părinţilor. .. 

Princesa. — (în parte) Aice '] doare! itar) Nu fii as- 
pru pentru biet copii, dragă doctore; căci ori cát de 
mare fie prifacerea întrodusă în legile omeneşti, ea nu 
va putea nic o dată sé desființeze legile sfinte ale Na- 
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turei. Cât va fi pământul locuit de vameni. tot va ecsista 
acea ferbinte legătură de inimi ce lipeşte părinţii de copil. 

Doctorul. — “cu amărire) Părinţii de copii; dar" co- 
piii de părinţi. nu! 

Princesa. — Eşti nedrept. 

Doctorul. — Nedrept ?.. Më numiţi nedrept, când 
cunoaşteţi purtarea Liner cătră mine si nerecunoştinţa 
cu care aü răspuns la dragostea mea? 

Princesa. — Lina n'aü incetat nici o dată de-a te 
iubi si respecta, ca pe cel mai bun părinte. 

Doctorul. — Frumoasă iubire!.. curios respect!.. 
wam ce dice... Acea Iubire ş'acel respect n'aü oprit-o 
de-a sé revolta în contra vrointei mele si de a părăsi 
casa părintească, luându-se ca o nebună după un străin 
şi lăsându-mă pe mine... pe mine... la bătrânețe, sin- 
gur, máhnit. fără mângăere. .. (ee indutoșază şi plânge.) 

Princesa. — en blândeţe» E o gregalà mare din par- 
Let. o recunosc, iubitul meü amic; dar" când inima în- 
cepe a sé trezi şi a bate în sinul unei fete; când amo- 
rul îi ameteste mintea... nimic nu Y în stare de a'i 
ridica de pe ochi acel văl aurit, prin care ea ziregtt 
ademenirile raiului... Gândeşte că Lina are 20 de ani, 
că ca se găseşte acum in acea epohă critică a vieţii, 
unde sufletul aspiră a sbura în lumea visurilor fármi- 
Cátoare... Eşti doctor, trebue dar sé fii indulgent pen- 
tru slăbiciunile naturii noastre; eşti părinte, trebue a 
fii îndurător pentru greşelele copiilor... N'amü fostii si 
noi odinioară în virsta Linei?.. N'amü cágutü si nol 
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in pécat?.. Cine din nof poate giura c'aü fost tot-de-a- 
una sfânt? 


Doctorul. — Tocmai sfent. nu dic; însă pe vre- 
mea noastră... 
Princesa. — Pe vremea noastră nu eramü maï de- 


treabă... S'apof, în sfârşit, ténórul cu care Lina s'aü 
măritat intr'ascuns este un om onorabil şi demn atât 
de iubirea ei cât si de stima d-tale. 

Doctorul. — (pornit) Aşa este! însă cu drept W ca 
noi părinţii sé 'ngrijim si sé creştem 20 de ani o co- 
pilă ca pe-o floare gingaşă; 20 de ani s'o considerăm 
ca pe-o avere neatinsă, pentru ca de-o dată cel ântti 
hot de tânăr cu pletile ^n vânt si cu mustéfa răsucită, 
să vie şi sé ne-o fure de la sin? Legile osîndesc pe-un 
nenorocit care, împins de foame, fură o pâne, şi pe cel 
care răpescii fete mari, W lasă în pace!.. O! cu drept îi? 


Princesa. — (zimbina) Dacă war fi cu drept, n'ai fi 
d-ta părintele Linel... 

Doctorul. — (um? 

Princesa. — Pentru ca sé ui această fericire, aŭ 


rebuit mai ântâi sé te porţi si d-ta ca un hot, pe 
And erai tânăr cu musteaţa răsucită, si sé răpeşti pe 
nama Linel din sinul familieY sale... Prin urmare: 
artă Doamne greşelile noastre, precum şi noi ertăm... 


Doctorul. — Nu 'Í tot una. princesă!.. Soţia mea 
i cu mine ne fubeamü când ne-amü cununatü, căci pe 
rremea noastră ecsista âncă amorful... când în diua de 
Wstădi maŭ mai rămas de cât un soíü de dihanie sen- 
imentală, ce'i dicü amoare. 
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Princesa. — Amoare, amor... tot una e! Numele 
s'aü stropşit, dar’ simţirea e tot aceeaşi. 

Doctorul. — Ba, mă ertaţi... 

Princesa. — Ba de cât sé te ert eù, mal bine ' 
erta pe Lina, care e disperată că te-a mühnit, şi "La 
întinde bracele, ca sé scapi de trista singurătate tp cart 
te găseşti... Gândegte-te la dulcea fericire de-a te ve- 
dea lubit, dismierdat, alintat de-o copilă ca Lina; e$ 
să te ţie de vorbă, ea să'ţi citească gazetele, ea si 
aducă dimineaţa cafeoa cu lapte, ferbinte, zăhărită, cu 
chifle proaspete, cum îţi place... căci de când lipseşte 
ea din casă, nu cred să fi mai băut cafe bună... 

Doctorul. — (cn jale) Np... nime nu Sie s's fad 
ca dânsa. 

Princesa. — Vegi?.. şi când W fi bolnav?.. 

Doctorul. — en gr Bolnav?.. 

Princesa. — Dar... de şi ett doctor, poţi însă fi 
bolnav, ca toată lumea... Cine te-a căuta2 cine te-a 
privighea toată noaptea ?.. BUT că nopţile süntü mai 
grele la boală... Cine? 

Doctorul. — (tut) Lina!.. 

Princesa. — Ear’ Lina!.. g'apol... cine stie?.. 
poate că Lina să'ţi facă mulţămirea de-a te ridica la 
rangul de tată bun... Închipuege-te tnçungluraf de wr'o | 
giumătate de duzină de nepoți si pepoţele, o dai de | 
tirani drăgălaşi. | 

Doctorul, — lincânțat Dar... o claie... o duzină... ` 

Princesa. — Care şă'ţi sară "p spinare, $ë se ak 
pe genunchi, sé tragă pletele cele glhe... 
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Doctorul. —  (aprobóina) Hi, ht... 

Princess. — Şi a dică cu glasul lor de ângeraşi: 
mogu... papucu... 

Doetorul. — (transportat) Mogu, papucu... Moşu, pa- 
pucu!.. Ah! pringesá, de ce nu 'mi-aii făcut Lina acea- 
stă multémire fár'a fugi din casa părintească? 

Prineesg. — (riqână) Audi nătărăul! 

Doctorul. — De ce nu vé saméná Lina?.. De ce 
ap fost ca d-voastră, un model de virtute, de spirit, de... 

Princesa. — (a mine?.. Eí!.. doctore dragă: nu 
mé ridica în nouri, căci mé tem sé nu cad prea de sus... 

Doctorul. — N'am grijă despre asta... Vë cunosc eli... 

Princesa. — Nu? 

Doctorul. — Nu. 

Princesa. — Îţi figurezi poate că m'am născut pe 
lume ca o statu... de marmoră. 

Doctorul. — (cu convioţie De marmoră albă si fă- 
ră pată. 

Princesa. — Si fără sânge, care sé fearbé, şi fără 
inimă, care së bată, şi fără închipuire, care să se aprin- 
dé?.. 0! doctor lipsit de ştiință!.. "Tí-ar părea un 
fenomen, ca sé fiü şi eŭ ca toate cele-l-alte fiinti, si nu- 
mai dac’ aï discoperi vr'o pată în marmora albă a sta- 
tuei, numai atunci aï fi dispus a erta gresala Lineï?.. 
Află dar, că şi eŭ am săcuşorul meü de păcate, un să- 
cuşor mic, dar’ rotund si plinut... 

(Doctorul clatină din cap cu îndoeală.) 

Princesa. — Nu cregi, Toma necredinciosule!.. Sé 

leschid ságugorul? | 
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Doctorul. -— Deschideţi. (în parte) Sûnt curios së văd 
cu ce solii de păcate se laudă princesa. 

Princesa. — Ascultă dar... Am să "ţi fac o destăi- 
nuire din cele mai delicate, pentru ca së te conving că 
nu se cuvine sé osindim tinerimea, când nu mai putem 
face nebunii plăcute ca densa... Ştii că m'am măritat 
tânără; aveam numai 18 ani, si eram destul de fru- 
muşică. 

Doctorul. — Frumuşică?.. poeţii de pe vremea 
noastră vé numea Afrodita, în versurile lor. 


Princesa. — Eram de-abia sosită dintr'un pension 
de la Viena, unde fusesem crescută, când părinţii mel 
mé cununară, în contra vointii mele, cu pringul Mihail, 
un om mult mai in virstá de cát mine. slab, bolnări- 
cíos, de un caracter aspru, temétor... într'un cuvânt, 
nesuferit; căci pe timpul nostru, doctore, pe acel timp 
atât de lăudat de d-ta, copiii erai ades victimele despo- 


tismului părintesc; căsătoriile se fáceaü nu în privirea | 
fericiri copiilor, dar’ în privirea mulţămirii părinţilor... | 


Peste opt luni, de o vieaţă tristă şi amară pentru mine, 
princul càdu la pat; doctorii, declarându'l cá pătimeşie 
de pept, îi ordonară să meargă într'o climă mai dulce, în 





1 


Italia sai in Sicilia... Ne duserám dar la Neapoli, un- | 


de prinţul muri după două luni de suferinţe... Cunoşii 
Neapoli, doctore ? 

Doctorul. — Cum nu?.. Pe când îmi făceam stu- 
diile de medicină la Piza, mé duceam in toti anii de pe- 
treceam carnavalul acolo... Më inamorasem ca un La- 
zaron de golful Neapolii, şi tráeam mai mult pe Mare, 
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ându-mă în radele Soarelui, visând si cântând la 
a stelelor... pe-atanci aveam un glas de tenor, 
e plăcut... Ah! pringesá, ce ore de încântare am 
M în acele nopţi senine şi poetice, când barca mea 
a pe marginea malurilor înflorite de la Castellma- 
. Îmi aduc aminte mai cu samă de-o noapte, de-o 
iadá, de-o întâmplare romantică, care-aü lăsat urme 
rse în inima mea... [nchipuiti-vé. .. dar’ pardon, 
| întrerupt... Vë rog sé urmaţi. 


rineesa. — Tocmai la Castellmare îmi alesesen 
infa, după moartea bărbatului meü, într'o villa incun- 
ată de portocali si de lauri, ca un cuib între flori, 
şădată chiar pe malul Mării... De la ferestele salo- 
ï, ochii se preumblaă pe minunata panoramă a Nea- 
. pe insulele Ischia şi Capri, ce pară ca două corăbii 
astice. si pe acel poetic tabloü al golfului Neapolii, 
wul albástrime limpede oglindeazá limpedea albăstri- 
a cerului Italiei. În timp de cinci luni petrecută tu- 
contemplare ueincetată; nopţi întregi stam la fereasta 
nului sai în grădină, sub înriurirea unui farmec ră- 
* care mé imbéta! Parfumul florilor, adierea răcoritoare 
»pţii, lumina dulce a stelelor, cântecele depărtate ale 
arilor neapolitani, produceaü o armonie, o atmosferă 
ntátoare, în care sufletul mei plutea cu o plăcere 
ărginită. .. Adese ori mintea'mi se ecsalta astfel de 
t, cá uitam tot ce era pe lume, si pare cá intram 
"o vieatá nouă, necunoscută, o vieatá cereascá!.. Mă 
(am in acele minute cuprinsá ca de un delir, ca de-o 
unie, ce mé aducea Jn stare de a nu mai avea c- 
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ştiinţa faptelor mele... Ce să "t mai spun, amice? ` 
Aveam 19 ani!.. inima'mi era insétatà de Yubire. .. 
(stă puçin pe gânduri.) 

Doctorul. — Inima se deşteaptă! .. Gu tot cursul ace ` 
nel ce urmează, el dă semne de o mare uimire.) | 

Princesa. —- Intro noapte mé coboriiă în grădină ` 
şi me apropieaíü de malul Mării... Sufia despre Sicilia 
un vëntisor cald şi 'ncărcat de parfumul florilor de por- 
tocalí... Stelele sclipeaü în aer ca o ninsoare de dia- 
manturí... Inima "mí era plină de lacrimi... mintea "mi 
tulburată mai mult de cát tot-de-auna... Căduii plân- 
gând pe earbá!.. Pentru ce plángeam însă?.. nu ştieam! 
De-o dată veni din depărtare un glas dulce şi pütrun- 
détor ce cânta o barcarolă venețiană... Acel glas părea 
că réspunde la dorul tainic ce'mi frământa sufletul... 
El se apropiea încet, răspândind pe Mare notele sale ar- 
monioase, şi cu cât se înainta spre malul unde mé gă- 
sam, cu atât simţam că mă atrage cătră el!.. În sfer- 
şit... o barcă se opri lângă mine, în barcă era un tê- 
nër, necunoscut mie, care "mi dise: Marea " lină, noap- 
tea % frumoasă; viw de te primblă 'n barca mea, 
signora. . . 

Doctorul. —- (tremurând) Ñi?.. şi?.. 


Princesa. — (zimbină) Si... mé 'Í crede, doctore?. .- 
m'am dus cu tânărul acel străin pe Mare, uitând lumea, 
uítándu-mé chiar pe mine!.. şi pén' în zori de di am 
fost legănată pe valurile Mării ca într'un vis din cele 
mai fericite... un vis de tinereţe şi de poesie, precum 
ştii a le face numai imaginaţiile de 20 de ani... BI! 
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„ce mal diel acum de statua de marmoră albă... 
tă ? 

torul. — (sub impresiea unu! suvenir) Bi de-atunci 2... 
cesa. — Si de-atunci n'am mái vădut nici o 
| frumosul meü cântăreţ... A doua di am plecat 
ova. 

torul. — 0! Dumnedéule. .. Dumnedéule! 
cesa. — Da ce aí?.. ce tulburare? 

torul. — Barcarola... barcarola... V'o adu- 
inte ? 

cesa. — Vedi bine?.. 

torul. — Cântaţi'mi-o, vé rog, cántatí-o. .. 
ices&. — Doreşti s'o cunoşti?.. fie!.. ascultă: 
la piano, intorcénd spatele spre doctor.) 


(Arie de barcarolá.) 


Cine 'n gondolá, pe-o nopte lină, 
Atunci când luna eşind din valuri 
Revarsă tainic a sa lumină 
Peste palaturi, peste canaluri, 
Cine-a plutit 
Si n'a iubit? 


ira doctorului se luminează ca de radele unui snvenir depăre 


*'àntátor.) 
Princesa. 


Cine `n gondolá culcat se duce, 
Atunci când suflă vântul de nopte 
Şi de la Lido tainic aduce 
Snspine blânde, duiuse opte... 
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Cine-a plutit 
Si n'a iubit? 
(Pe când princesa cântă a doua strofă, uşa din stânga se deschide 
si Lina se arată; ea se retrage in fund fără a ñ zărită de doctorul.) 












SCENA III. 
Princesa, doctorul, Lina (în fund.) 


Princesa. — (ntorcéndu-se spre doctor) Am uitat sfergi- 
tul... strofa a treia... 
Doctorul. — (inestaz) Sfârşitul ? (cântă acompaniat pe piano 
de princesa.) 
Cine 'n gondolă plutind în pace, 
Pe-ale lagunei luclóse spume, 
Ra simţit viaţa'i că se preface 
Si cá re'nvie în altă lume? 
Cine-a platit 
Şi n'a fubit? 
Princesa. — (cu multă mirare) Cunoşti barcarola mea?.. 
Doctorul. — (neputând să vorbească de uimire) Eü... ei... 
eram... la Castellmare... cu barca... noaptea... pe 
Mare... ei... 
Princesa. — lturburată) D-ta?.. (in parte) El! 
Doctorul. — (ca în delir) Fi... acesta'i suvenirul ac 
neşters din inima mea!. . (întinde bracele O! scumpă ni- 
lucire a trecutului! vin’ ánc'o dată în bracele mele!. 
Princesa. — (zárind pe Lina, în parte) A! Lina! (in 
pe Lina în bracele doctorului) Fată o realitate mult mai dr 
gălaşă. .. stringe-o pe inima ta. (Lina se aruncă in genun 


dinaintea doctorului.) 
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Doctorul. — (trezindu-se) Lina! Lina! (o serutš cu transport.) 

Princesa. — (luând pe doctor de mână) La virsta noas- 
tră, dragă Leonard, când deschidem bracele, nu ne este 
ertat a cuprinde cu ele de cât pe copiii noştri. 


Doctorul. — (stergéndu'Y ochii şi serutánd mâna princese!) 
Aveţi dreptate... Eşti un Anger, princesă! 
Princesa. — (zimbină) Aşa e cam câştigat eü con- 


cina ? (in parte, privind cu jale la doctor) Cine-ar dice c'aü fost 
tânăr, frumos şi poetic?.. 0! lume, lume!.. 


(Cortina cade.) 
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PERSOANE: 


— 


Hagi Petcu. 

Prinţul Radu Movilă. 
Stefan Movilă, vărul sti. 
Verdulescu. 

Adela. 


im ° 
Safór | creditori. 


Un bucatar. 
Un vatav. 
Un fecior. 
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COMEDIE ÎN 2 ACTE 


Scenele se petrecü in lagi, în anul 1866. 


ACTUL I. 


Teatrul represintă un salon foarte elegant, o uşă în dreapta si în 
kinga: două fereste şi o uşă în fund, care se deschidü în grădină. 





SCENA I. 


Feciorul, Stefan (în haine de sub oficer.) 










Fecíorul. —-  (şedând pe un fotolii lângă o masă rotundă si 
ind o gazetă) Fan să videm ce mai dice Monitoriul... 
ce) „20 Mai 1866. Moşiea Sătula fiind a sé da în 
endi pe ciuci ant, cu şăse mil de galbini pe an, do- 
ritorii se vor adresa la domnul propietar, logofătul 
Ghiftuf. Hu feü?.. sé n'o Yeñ?2.. ba mai bine 
"mi caut de treabă. 


1) Această comedie e prelucrată după piesa francesá: le gendre de 


Poirier. 
11% 
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Stefan. —  (întrâna) Acasă e prințul Radu Mori 
Feciorul. —  (sculânâu-se Acasă; dar’ âncă r 
sculat. 


Stefan. — Pe la 10 oare? (în parte) Se cunoast 
însurat de curând... (are) A!.. ea spune'mi, k 
ore face dejun princul? 

Feciorul. — La unspredăce. 

Stefan. — Caută së pul un tachim mai mult pe 

Feciorul. — Pentru cine? 

Stefan. — Pentru mine. 

Feciorul. — Pentru d-ta? ha, ha, ha... N 
spui că eşti mucalit ? 

Stefan. — $i mé faci haz?.. Nu "i aşa? 

Feciorul. — (riqâna) Te fac, déü? 

Stefan. — Îmi pare bine... Acum mergi ( 
anunță la stăpânul tëü. 

Feciorul. — Së te anunt?.. Numai decât a 
fără doar’ şi poate?.. ca pe un princ? 


Stefan. — Precum det, 

Feciorul. — Şi pe cine sé anunţ, mé rog? 
Stefan. — Pe princul Stefan Movilă. 
Feciorul. — (ridénd şi maï tare) Pringul... (în parte) 


mucalit de tot sergentul. 


SCENA Il. 


Stefan, Radu (esind din stânga), Feciorul. 


Radu. — Ce véd?.. Stefan?.. vărul meü. (inu 
ză pe Stefan.) l 
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Feciorul. — în parte, spăriet) Eaca! eaca!.. am pă- 
Da .. dos la facă, băcte. (ese pe furis.) 

Radu. — A!.. vere Stefane!.. cât îmi pare de 
bine că te văd! 

Stefan. — D'apoi mie, Radule! 


Radu. -— Nici că puteai sé sosesci mai la timp. 
Stefan. — Cum? 
Radu. — 'Ti-ofü spune-o acuşi... Da ce (i s'aü 


intemplat, verisorule, de te-ai schimbat astfel?.. Cine 
ar cunoasce sub uniforma asta, pe modelul tinerimii ele- 
gante, pe cel mai de frunte résipitor din Principatele- 
Unite. 

Stefan. — Cel mai de frunte. .. după tine, Radule... 
(e să facem, frate!.. Vremea vremuesce, cum dicea bu- 
hul nostru. Ne-amü lăsatii amândoi de nebunii, ca sé în- 
ëm în calea cuminţiei. Tu te-ai însurat, eù m'am fă- 
cat soldat; şi ori ce-ai spune, verişorule, îmi place mai 
bine regimentul met de ostaşi, decât regimentul tăi de 
bărbaţi. .. insurati... 

Radu. — Foarte 'tí mul(émesc. (se intoarce p'inpregtu- 
rul lui Stefan şi '1 esaminá.) 

Stefan. — Dar, dar... privesce, esaminează cât "ţi-a 
plăcea uniforma me; dar’ nu ride, căci e o haină în 
tare nu poate intra nici un sentiment uricios. 

Radu. — Ha, ha!.. Véd că gloriea lui Stefan-Vodă 
Map aprins si tie minţile. 

Stefan. — Chiar aşa să fie, n'ar fi de mirat, de 
me ce port ca si tine numele de Movilă... dar" fără 
mé urca cu gândul péná la înălţimea eroului nostru, 
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mărturisesc cá "mi e dragă cariera de ogteau... Sin- 
gură această carieră e demnă pentru un om cu nume g: 
mare si cu avere mică... Nu sânt obligat sé mé supun 
decât disciplinei, si de este ca sé mé închin culta, g: 
incalte îmi plec capul numai d'inaintea RES Pa- 
trief mele! 

Radu. — Prea frumos!.. însă opiniile tale politi- 
ce... spiritul de partidă ar trebui sé "UH may potoale 
focul entusiasmului. 

Stefan. — Ba nici cât de puț... Înainte de toate 
sânt Román! Asta 'Í politica me!.. Cât pentru spiritul 
de partidă ce mé ameţise când purtam frac negru, "l-am 
închis în garderobă înpreună cu fracul, ş'acum nu voe E: 
S'ascult alt spirit decât acel ce mé îndeamnă a e 
vărsa sângele pentru Romăniea. 

Radu. — Într'un cuvânt, eşti multëmit?.. Noroc % 
dee Dumnegeü! Sé te văd în curénd general... dar că 
spune'mi: de mult ai sosit la laşi? 

Stefan. — Astă noapte am venit de la Bucurexi, 
unde am fost iu garnisonă. 

Radu. — Și pe câte dile "ţi-ai luat concedii? 

Stefan. — Pe o lună; cât ţine carnavalul.. 

Radu. — Ce-aud? nefericitule!.. ai alergat posl 
la petrecere în laşi? 

Stefan. — Negreşit. 

Radu. — Sérmane!.. Se vede Cat comis vr'o mart 
crimă d'incolo de Milcov, si de-aceea al venit aici spre 
pocăință... dar’ nu scii tu că Iaşul aü agtuns a fun f. 
schit de pustiíü? 
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Stefan. — Fie! 'mi-ofü spăla păcatele în compa- 
niea ta. | 

Radu. — Ba chiar şi în casa me... Audi? Sé nu 
cumva să ai de gând a te chinui la otel. ` 

Stefan. — Aşi primi bucuros... însă më tem së nu 
pricinuesc supărare. .. stinghireală. .. 

Radu. — Cul? 

Stefan. — Sociei tale, socrului tăi... 

Radu. — Societ mele?.. Îţi închipuesci poate că eii, 
prinţul Radu Movilă, dacă m'am însurat cu fiica fostu- 
lui bogasier Hagi Petcu, m'am si îngropat de viii într'o 
boccea de marfă ? Credi poate că socia me face bibiluri 
gi corábiele? că această casă în care ne găsim e o 
dugheaná, şi eŭ calfá de bogasierie? Fii liniştit, Yubi- 
te... Ambitiea me maŭ mers âncă pén' acolo!.. Bü 
“trăesc din protivă, cum îmi! place, ca un princ, arun- 
când banii pe fereastá ca mai 'nainte, gumpéránd cai 
frumoşi, tablouri si dând mese mari; căci am un bucă- 
tar cu 10 galbini pe lună, un adevărat artist... Si, 
apropo, te "| încredința tu însuşi despre meritele lui nu 
mai târdiă de cât maní, fiind că "i-am comendat un 
festin de Baltazar pentru diua me... Într'un cuvënt, 
ce sé "H mai spun, vere? Căsătoriea nu 'mi-aü schim- 
bat obicefurile întru nimic, ea aü adus o singură prefa- 
cere în persoana me. 


Stefan. — (are? 


Radu. — Maŭ scăpat de creditori!.. (cu ton tragic) 
Aşa frate!.. Nu mai am nici o lipitoare de creditor! 
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Stefan. — (tragic) Te jălesc! (vee) Dar” bine soçiea 
ta şi socrul nu dicii nimic cá cheltuesci cu mâna spartă? 

Radu. — Nimic!.. Adela "i o copilă gingagá, de- 
licată, care mé Yubesce; şi sânt sigur cá, de când s'aü 
măritat cu un princ, ea caută ades în oglindă ca să 
vadă dacă o prinde titlul de princesă. Cât pentru socrul 
meü, carele după ce se numesce Petcu apoi e si hagiii, 
îmi vine a crede că Dumnedeü 'l-aü trimis de la Ieru- 
salim pentru ca sé îndeplinească dorintile mele. Visul lui 
cel mai drăgălaş ap fost tot-de-a-una de-a avea scum- 
pa fericire ca să fie prea supusul şi prea plecatul socru 
al unui princ... şi eŭ, care am suflet bun, 'í-am rea- 
.lisat visul. i 

Stefan. — Cemï spui, frate?.. Şi unde-al găsit 
asemene odor de socru? 

Radu. — Sé vedi: După ce 'mi-am ruinat starea cu 
tot solul de nebunii, precum scif, şi cu agiutorul cămă- 
tarilor Sloím şi Safér am început a aduna în locul el 
un capital de datorii, un capital astfel de spăimântător, 
că më hotărisem a scăpa de el în templul căsătoriei... 
Tocmai atunci ângerul meii păzitor îmi scoase înainte 
pe Hagi Petcu... 


Stefan. — Ce detreabă âuger! 


Radu. — Pravoslavnicul avea o sumă mare de mil 
de galbini şi căuta sët dea cu împrumut; eù din parte'mi 
căutam o asemenea sumă ca s'o Yeü cu împrumut; prin 
urmare eramü menití de soartă ca să ne întâlnim îm- 
preuná. 

Stefan. — Şi? 
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Radu. — Si fiind că nu'i dam destule garanţii ca 
datornic, el mé găsi minunat de bun ca ginere... M'am 
informat de moralitatea luf, m'am încredinţat cá averea 
lu provenea din isvoare curate, şi fără a perde timpul 
mam băgat ginere la dânsul. 

Stefan. —. (rigâna) Cu câtă leafá? 

Radu. — Cu leafă de 40,000 de galbini... destre. 

Stefan. — 40,000!.. frumoasă simbrie. 

Radu. — Dar’ asta nu Y nimică... Pravoslavnicul 
San îndatorat a mé scăpa de creditori, şi mi se pare 
că chiar astădi are së se înlmple acest mare evene- 
ment. Numai de nu s'ar cutremura páméntul!.. 

Stefan. — Apoi bine, frate, Hagi Petcu "i bun de- 
arătat ca un fenomen a Naturel. 

Radu. — Aşteaptă... Simţirile luf de părinte neer- 
lându”] a sé despărţi de fiică-sa, hagiul aü pretins nu- 
mal decât ca sé sedem în casa lui, şi sé nu ne ingri- 
jim de nimică despre a le vieţii: în cât fiind hrănit, 
Incáldit, primblat şi slujit degeaba, îmi rămâne 4,000 
le galbini pe an pentru buzunăritul Adelei si al meü. 

Stefan. — Bravo! 

Radu. — Mai aşteaptă. 


Stefan. -— Da ce mai este?.. Nu cumva s'aü prius 
ătră tine ca sé'tí aducă şi luna pe tipsie? 

Radu. — După ceremonia cununici, Hagi Petcu san 
ipropiet cu uimire de mine, şi 'şi-aii cerut ertăciune că 
rare mai mult de 60 de ani... însă 'mi-aü dat a în- 
ëlege că s'a grăbi sé aibă în curénd 80... ca së mé 
ase clironomul întregei sale averi... Hü nu ’l silesc, 
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sărmanul, pentru că "mi-ar fi cu greü să găsesc un va- 
tav mai priceput de cât dânsul; socrul se ţine la locul 
luf cü o modestie de bogasier înţălept; el se culcă o 
dată cu găinile, se scoală o dată cu cucoşii, regulează 
socotelele, poartă de grijă de toate, şi... şi nu mă fură 
ca alţi vatari. 

Stefan. — Minunat!.. dar... dar... aşi vrea s 
te 'ntreb de-un lucru. 

Radu. — Întreabă. 

Stefan. — Ce-aü dis societatea despre cásátoriea ta?.. 
Aü trebuit s'o critice amar. 

Radu. -— Ba nu prea... căci lumea s'aü maï de- 
mocratisat de-o bucată de timp... ş'apoi scii că averea 
" uu talisman puternic, care în ochii oamenilor te facă 
frumos când eşti slut, cu spirit când eşti prost, şi chiar 
onorabil. când eşti din protivă... Damele s'aü arătati 
cam aspre la început, mai cu samă acele ce aveai fete 
de măritat; dar” in sferşit le-am îmblândit. .. şi chiar 
pentru asta sânt mulţămit tocmai acum. | 

Stefan. — Pentru că aï îmblândit damele?.. (e 
më privesce pe mine? 

Radu. — Nu 'ntélegi, tu care "mi-a! servit tot-de-a- 
una de secondant? 

Stefan. — Un duel?.. 


Radu. —- Dar, verişorule; un duel frumugel ca pe 
timpul cel bun, când eram holteíü. .. BY! ce dici? aga 
"i cà nu m'am bogasierit de tot, de si 'mi-am ales do- 
miciliul căsătoresc in dugheana lui Hagi Petcu? 

Stefan. — Un duel!.. Cu cine? pentru ce? 
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Radu. -- Cu unul... care 'sí dice conte de Tazleo. 
fiind că tatăl săi aü fost rádés de pe malul Tazlăului... 
trebue sé] cunosci? 

Stefan. — Cum nu? un personagiii ridicul ce n'are 
alt merit decât acela de a fi văr cu doamua Rosescu. 

Radu. — Și care 'sí-aü pus de gând a sé constitua, 
ca în poveste, Zmeul acelei dame... El pretinde ca nime 
së nu îndrăznească a sé apropiea de vara lui, si A" 
face curte... 

Stefan. — Pretenţia e ridicuiă ca şi dânsul, în ade- 
văr; dar’ ce'tí pasă ţie? Nu cumva, de abia însurat, aï 
început a sări garduri prin grădinile vecinilor? 

Radu. — Ce sé fac, vere? dacă prin acele grădini 
süutü poame frumoase?.. Doamna Rosescu e o văduvă 
cochetă ; eü precum scii... un... un... 

Stefan. — Un berbant... spune, nu fii modest. 

Radu. — Și prin urmare înţălegi? trebue sé mé bat 
cu meul de Tazleo. 

Stefan. — (a Făt-frumos!.. Prea bine!.. Când 
aŭ sé vie secondanţii lut? 

Radu. — H aştept adi dimineaţă... Sé "i primesci 
tu din parte'mi şi sé regulezi condiţiile duelului. 

Stefan. — Bucuros... ofü căuta sé înpac treaba... 

Radu. — S'o înpaci?.. de când, mé rog, ai luat de- 
prindere a termina prin înpăcare chestiile de onor? de 
când eşti in oaste?.. 

Stefan. — Tocmai; de când sânt militar!.. ca ostean, 
cunosc preţul sângelui, şi găsesc că, putând cineva sé 
SP] verse pentru téra lul, e ridicul de-al vărsa pentru 
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plăcerea de a combate cu un domnisor de pe malul Taz- 
lăului ce poartă un titlu fals, 

Radu. — Fie!.. te las în voea ta së puï la cale 
cum îi găsi mai bine de cuviință... Dar’ ce s'aude? 
A! vine pravoslavnicul meii socru, înpreună cu domnul 
Verdulescu, vechiul săă asociat de bogasierie... Aţine-te, 
vere Stefane, că ai sé vedi o păreche nedespărţită şi 
foarte curioasă. 


SCENA III. 


Radu, Stefan, Petcu, Verdulescu. 


Radu. — Buna dimineaţa, domnule Verdulescu. 

Verdulescu. — Plecăciune, bezzade. 

Radu. — Îubitul mei socru. (presentánd pe Stefan) Vë- 
rul mei, pringul Stefan Movilă. 

Stefan. — Sub oficer de cavalerie. 

Petcu. — Më stmt foarte cinstit, bei mu... (sein 
chiná lul Petcu.) 

Radu. — Cinstit, precum dicetf, si cu atât mai mult, 


fubite socrule, căci vărul meü aŭ bine voit a primi sé 
găzduească aici... 
Stefan. — (cătră Petcu) Më ertaţi, domnule Petcu, că am 
primit această ospelie, fără a fi cunoscut de d-voastră. 
Petcu. — Ce se potriveşte, bezzade!.. de vreme ce 
vărul evgheniey voastre v'aü proskalisit, nu încape nici 
0 aporie... 
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Radu. — Se 'nţălege... Vërul meü va ocupa chios- 
cul din grădină... Bine voiţi a poronci ca sé] gătească. 

Petcu. — Oïŭ purta însumi de grijă... 

Stefan. — Da, mé rog... nu vé daţi osteneală... 

Radu. — Din protivă! Hagi Petcu va fi prea fericit... 

Petcu. — Prea fericit ! 

Radu. — Veţi avea bunătate a pune asemenea la 
disposiţiea vărului faetonul cel albastru. 


Petcu., — Cu care mé slujesc eü?.. Bucuros. 

Stefan. — Ba foarte vé multémesc; nu vreü sé vé 
lipsesc de caleasca domniei voastre. 

Petcu. — Ce se potriveşte, bei mu/.. Süntü birje 
alăturea cu casa... of umbla cu birja. 

Verdulescu. — (n parte, imitând pe Petcu) Oli umbla 
cu birja... Ghidi colakiü! 

Radu. — Minunat!.. Acum, vere, hai la grajdiü 
sPtí arăt cai... Am cumpărat ieri nisce telegari un- 
guresci care n'aü păreche în laşi... "Tam plătit 400 


de galbini... Hat, 


Stefan. — (cătră Petcu) Yérul meü e nerăbdător s&'mi 
aráte lucsul cu care tráesce în casa d-voastră, pentru 
ca sé mé cor iugé că sânteți socrul cel mai bun şi mai 
generos. 


Petcu. — Bunătatea pan evgheniey voastre şi a 
d-sale... Fac şi eü ce pot... cum îmi dă mâna... 
Radu. — Apropo... sciți, iubite socrule, cá mâni 


daŭ o masă mare amicilor mel din laşi... (red că ne" 
face multémirea sé mănânci cu nof? 


1930 GINERELE LUI HAGI PETCU 


Petcu. — Ba, să mé ertatí, bei mu... oiü mânca 
mai bine cu Verdulescu... La ikia mea... un om bătrân. 

Radu. — A! Domnule Verdulescu... o să ne sfă- 
dim înpreună. 

Verdulescu. — Pentru ce, beizade? 

Radu. — Pentru că "mí Yel pe socrul meü, de câte 
ori am mese mari. 


Verduleseu. — En, bei mu?.. El nu vrea sé fie 
în sinanastrofie cu musafirii cughenici voastre. 

Petcu. — La ilikia mea... 

Verdulescu. — (strimbándu'l, în parte) La ¿hka mea. 

Radu. -— Fie!.. A revedere... vină, Stefane. (ese 
cu Stefan.) 


Petcu. — Mă închin cu toată supunerea. 


SCENA IV. 
Petcu, Verdulescu. 


Verdulescu. — (in parte, strimbánd pe Petcu) Më închin 
cu toată supunerea. (tare) Ban ascultă, Petcule, găsesc că 
ginere-téü te iea.cam peste picior... şi ră tu te su- 
pui cu prea multă umilinţă. 

Petcu. — Fac cum îmi place, audi tu?.. Stiü ei 
doar” së më port cu oamenii. 

Verdulescu. — Cum nu!.. Te porţi astfel cu ginere- 
tăi, că "Lat făcut a avea pentru tine o bunătate deo- 
sebită decât pentru cele-l-alte slugi în casă... Ce"? 
drept îi drept. 
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Petcu. — (ridicánd din umeri) Aj vorbit de te-ai pri- 
pit... Mai bine cată'ţi de trebile tale şi nu te-ames- 
teca unde nu'ţi ferbe oala. 

Verdulescu. — Ba m'oiü amesteca, c'aici îmi ferbe 
oala ca şi ţie... Sântem amândoi prietini şi tovarăşi de 
30 de ani; ne-amü deprinsü unul cu altul, ne séménám 
în toate, par' c'amü fi făcuţi tot pe-un calup... încât, 
măi Petcule, când te văd in brânci d'inaintea ginere- 
tăi, nu mé pot tinea bine pe picioare... 

Petcu. — În brânci!.. Eü în brânci dinaintea lui 
Radu! da... pentru ce? pentru că” bezeade? Socoţi tu 
că mé spariiii de evghenia lui? Da ei, măi Verdules- 
cule, am fost tot-de-a-una un om liberaríü, o ştii tu?.. 
"RL am bătut gioc tot-de-a-una de arhontologhie. O 
ştii tu? Audi? în brânci? ei, Hagi Petcu!.. Măi, în 
Ochii mei numai omul cu merite si cu ¿skwzarlh la 
treabă are ipolipsis.. . 

Verduleseu. — Aferim!.. apoi ginere-tăii are, se 
vede, multe merite, de vreme ce Y suferi toate. 

Petcu. — Da ce?.. ai vrea poate sé 'Í scot pe nas 
binele ce 'í-am făcut, scăpându'l de sărăcie? 

Verdulescu. — Adică, dându'i pe Adela cu ochii 
închişi ?.. Hei, Petcule!.. de m'ascultai, mai bine ni- 
mereai s'o fi măritat cu un bogasier de-ai nostri. 

Petcu. — Ama!.. Atâta "mi-ar fi trebuit... sé'l 
ascult pe d-lui. 

Verdulescu. — Si de ce nu?.. Nu 's rëü sfetnik, 
“And s'atinge de interesele Adelei. 

Petcu. — 0!.. D-ta eşti un sofologhiotatos ! .. un 
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om cetit!.. ca proorocul Agatanghel... Cum nu?.. AY 
vorbe cu parimit; eksighiseştă lucrurile cu tropos: dar’ 
încât s'atinge despre dreapta giudecată, despre terti- 
pul lumii, nu n'agíungi nici la călcăi. 


Verdulescu. — Despre tertip, nu!.. tu at făcut 
o avere de 100,000 de galbint, şi eŭ de-abia una de 
30,000. | 


Petcu. — S'áncá tot prin agiutorul met. 


Verduleseu. — Tot!.. o mărturisesc... De-aceea, 
fiind că astă avere am câştigat-o prin tine, tot în familiea 
ta are sé rémáíe; căci am s'o las fiicei tale, când te-a 
ruina ginere-téü. 

Petcu. — Pe mine! el sé mé scoată siemet ! 


Verdulescu. — Pe tine... şi asta nu târgii..- 
Peste câţiva ani. 
Peteu. — Ai 'nebunit? 


Verduleseu. — Doi, trii ani, cel mult, gudecând ^j 


"după cheltuelile ce face pe toată diua... Fà sototealá... 
Petcu. — Nam nevoie... Îmi cunosc eü catastihul. 
Verduleseu. — Acu de te-ar calici numai pe tine... 

nu m'ar durea másaoa... 


Petcu. — Si pentru ce, mé rog, sé nu te doară mě- 
saca ? Vra sé dică nu te înteresezi nici de cum de s 
mea... puçin îţi pasă sé rămân lipit pământului, eŭ 
te-am făcut om cu stare?.. Vrei sët spun una, dacă 
aşa ?.. Eşti un nerecunoscător, un adiafor, fără sthiki 


(se uimesce.) 










Verdulescu. — Se poate; dar" precum "ţi-am spus. 
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m'ar durea capul despre tine, fiind că nu "ţi sânt 
naș, nu te-am botezat eŭ. 

Petcu. — Da ai botezat pe fiică-mea, Eniceriule! 
Verduleseu. — Tocmai pentru asta n'aşi vrea să” 
nânce starea bürbatu-séü... Adela mi'] dragă ca ochii 
. eap, o Yubesc ca un părinte... si mal mult... 
Peteu. — Mai mult de cât un părinte? mat mult 
cât mine, vrei së dici? 

Verdulescu. — Știii eŭ ce vreü sé dic. 

Petcu. — Şi eŭ ştii că pretindariseşti a fi mai cu 
goste de cât mine!.. ba 'mcă al si cercat a face sé 
adë copila că "i aga. 

Verdulescu. — Haide!.. Far’ at început okfoihul 
y! DAT înainte că nu "H tin isonul. 

Petcu. — Së ştii că 'f-ofü da "nainte... Tu cati să 
mazilestt din inima copilei... . faci intrigi ca Domnii 
ci la Țarigrad... ş'acum Adela se 'nerede mai mult 
tine de cât în tată-săii, te dismieardă mai adese ori 
tiue, de cât pe mine. 

Verduleseu. — Fi no spariiil. 

Petcu. Da ce?.. cii o spariiü?.. Stahie sûnt? 
golü sânt? papalugă sint ca s'o sparilit? 
Verdulescu. — Nu eşti papalugă... dar’ nică eşti 
părinte blând, dismierdător... Eşti prea turkomerit. 





Petcu. — Aga; eŭ sûnt turkomerat, şi tu?.. Adică 
nai tu ştii së te porţi cu copiiï?.. Adică "i grei ma- 
at de-a së "nprieteni cn copiii, înplinindu-le toate 
intile! .. Asta nu "i dragoste, îl egoismos. 


Verduleseu. —  Egoismos!.. Dar’ ean spune'ni, 
78 
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când aŭ fost vorba de căsătoriea Adelei cu Radu, cine "L.A 
apărat interesele ei? Cine-aü cătat a să 'nprotivi vroinkei 
sale? Ei şi numai eŭ, căci tu din protivă o îndemnai 
hojma së se facă princesă... aşă'i? 

Petcu. — Adela iubea pe Radu... Nu puteam sč le 
stric dragostele. (se pune pe un scaun şi citesce Jurnatul) 

Verdulescu. — Vorbă sé fie!.. Tu "l-ai tras pe 
princul aici cu skopos... 

Petcu. — (eculându-se) Na!.. Âncă unul scos la oa- 
mení!.. (ovesce cu palma peste jurnal) Ficiorul lui kir Ma- 
noli aü agluns senator! 

Verdulescu. — Si ce "mi pasă mie? 

Petcu. — Cum? ce ţi pasă? Nu ti pasă de-a vides g 
unul de-ai nostri că s'aü înălţat aşa de sus? .. së fe 
chiemat de Ocârmuire în numărul 2pokimenelor siman- 
dicoase de Stat ?.. să între în ekpaeaoa Senatorlicu- fl. 
luí!.. Da bine, omule, maï in sufletu téü nici un dram f. 
de hambifion? Nu eşti mândru de-o epohă ca aceasta W. 
unde tot omul poate sé katortosască prin vrednicieà 
lui? Cum? eşti adiafor, când de adi pănă mâni poţi 
chiar tu s'agiungi senator? Bre! 

Verdulescu. — Eŭ? sé mă ferească Dumnegéü! de 
asemenea Aambifion... şi mai cu samă sé ferească 
Dumnedăi ţara mea de senatori ca mine! 

Petcu. — Pentru ce? Ficiorul lui kir Manoli... 

Verduleseu. — Ficiorul luf kir Manoli, de si ficior 
de bacal, aŭ fost crescut în străinătate, unde-aü prins Bl 
prokopsală. El ti advocat, cunoaşte toate pravilele şi ! 
în stare să lucreze cum se cade în Senat; dar’ eŭ si ui, 
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Petcu. — Ei şi tu? da nat cetit, măi prostule, ce 
spune gazeta cea din Bucureşti? Ea spune ritos că co- 
mercul este adevărata şcoală a oamenilor de Stat; prin 
urmare fiind comerçant, ca unul ce-am fost bogasier, 
sânt şi eü om de Stat ca ori cine, şi pot së ridic în 
spinare sarcina politicalelor. 

Verduleseu. — Dacă acea sarcină ar fi o boccea 
de cutnii, n'aşi dice ba; dar’ tara nu "To dugheană de 
bogasierie. . . | 

Petcu. — Nu pricep parimia... Poate să fie filoso- ` 
ficeascá, dar' n'o pricep. 

Verdulescu. — Si tu, Petcule, eşti din taraful ce- 
lor cu mania de Ocârmuirilii; şi tu te-ai hirotonosit om 
de Stat, nitam nisam... tronc! ca hatmanul Velişcanu?.. 
O! netotilor! decât aţi gândi sé ocármuití tara, mai 
bine v'atí ocârmui casele cum se cade, și nu v'atí da 
fetele după evghenist!, tufă de parale, care socotü că vé 
facă mare cinste plătind datoriile lor cu banii vostri. 


Petcu. — Pentru mine-o spui asta? 
Verdulescu. — Ba nu, pentru mine. 
SCENA V. 
Petcu, Verdulescu, Adela (esind din dreapta.) 
Adela. — Buna dimineaţa, tată; cum te afli... 
(serută pe Petcu.) 
Petcu. — (a un bujor. 
Adela. —  Eaca si nânașul. (serut& pe Verdulesen) Vil sé 


faci dejun cu nol? ` 
78* 
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Verdulescu. — Dar’ Adeluţă. 

Adela. — Eşti cât se poate de gentil. 

Petcu. — Îi gentil!.. el!.. Apoi eŭ ce sânt, ei 
care ']-am poftit la zacuscá ? 

Adela. — D-ta eşti cel mai bun din toţi părinţii. 

Petou. — Dar! sânt cel mai bun... de câte ori 
poftesc pe Verdulescu. . . 

Adela. — Unde "i bărbatul men? 

Petcu. — Unde sé fie? la grajdlü... 

Verdulescu. — S'aü dus sé 'sí vadă caii... 

Petcu. — Aşa! de n'agi sti că "i betzade, aşi cre- 
de că "i herghelegiü. 


Adela. — Un gentilom se cuvine sé Yubeascá cail şi 
armele, tată... 

Petcu. — Fie; dar’ aşi vrea sé mai lubească şi 
alt ceva. 

Adela. — Íubesce artele, pictura, poesiea, musica... 

Petcu. — Arma!.. fleacuri. 

Verdulescu. — Aï vrea poate să iubească mai bine 
bogasieriea, Petcule ? 

Petcu. — Frumos, Verdulescule; ține’ partida el, 


intrigantule, ca së te iee la ochi buni... (cătră Adela) Fa 
vedi'll, Adelo? Chiar acu "mi dicea că bürbatu-téü te 
ruinează. . . 

Verdulescu. — Dar! o spuneam... însă tu n'aí de 
cât să stringi baerile pungii. 

Petcu. — Nu dic ba... dar’ eŭ socot că dacă Radu 
s'ar indeletnici. . . 

Adela. — (u ce? 


GINERELE LU! HAGI PETCU 1937 


Verdulescu. — Cu vândare de cutnii şi de meta- 
nif de calembec?.. 

Petcu. — Ba nu!.. Stiü cá nu | agiunge capul sé 
facă asemene pazarlikurt. 

Verdulescu. — Eï!.. apoi? 

Petou. — Apoi sé cate a lua o slujbă de boierii 
protipenda... së Yee un minister... 

Verdulescu. — Un minister!.. par” că së Yeü mi- 
nisteriele ca o cafea turcească... 

Petcu. —- Când se numeşte cineva prințul Movilă, 
poate së pretindarisască la toate. 

Adela. — Însă este obligat a nu pretinde nimic. 

Verdulescu. — Raison!/.. Ginere-tăii are opinii 
care nu'l eartă a da mâna cu... 

Petcu. — Aşa!.. opinil!.. el are numai uma... 
lenea ! 

Adela. — Eşti nedrept, tată!.. bărbatul mei are tra- 
ditif de familie care "i impună obligarea de a nu lua 
parte la lucrările regimului de astădi. 

Petcu. — Nu 'ntëleg ce vrei sé "mi spui cu regi- 
mul... Eu ştii ce ştii... "l-am spudaksat pe Radu 
Dën a nu °l lua de ginere, si '| cunosc mai bine de cât 
vof. El îi un sturluibat... o vértelnitá care face sfârrr... 
şi alt nimic. Cát pentru fuduliea luf de familiot, dac 
ar tinea mult la dânsa nu s'ar fi cununat cu fata lui 


Hagi Petcu. 
Verdulescu. -— Prin urmare? 
Petcu. — Prin urmare trebue sé '] facem a inté- 


lege cu tropos subţire, că un om indéstrat cu un nume 
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vechii ca al lut, şi cu rang de princ, îşi necinsteşte cv- 
ghenia când se lasă pe lene. | 


Verdulescu. — Aşa este, Petcule; ai vorbit ca din 
carte; dar’ cine së "i grăească? 
Petcu. — Cine?.. Adela!.. (cătră Adela) Dac’ al vrea 


tu să °l aduci la prokimen... sara... când îţi desple- 
teste părul... ştii?.. tertip femeesc...: 

Adela. — 0!.. tată!.. | 

Petcu. — Ce o!.. ce tată!.. Astfel maŭ englen- 
disit neneacá-ta, când aŭ avut poftă s'o duc la teatru... 
şi a doua di am luat numai decât o lojie la rândul 
al doilea. | | 

Adela. — Nu aşi indrëzni nici o dată së vorbesc lui 
Radu de un lucru aşa de serios. 

Petcu. — De ce nu? Dăstrea ta îţi dă pitak la 
mână ca sé poţi pretindarisi ce "H place. 


Adela. — Radu ar ridica din umeri şi nu 'mí-ar 
respunde. 
Verdulescu. .— (e-aud? El ridică din umeri când 


il grăeşti! 

Adela. — Ba nu... dar'... 

Verdulescu. — Eaca, eaca... de ce cobori ochii? Se 
vede cá bărbatu-tăă îi cam... nepoliticos câte-o dată. 

Petcu. — Nu cumva te tratarisarisariseşte cum... 
spune drept. 

Adela. — Nu, tată. 

Petcu. — Nu te iubeşte cu sevas ca pe-o nekokera?.. 

Adela. — Ba... 

Petcu. -— Apoi dar ce? 
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Verduleseu. — Ascultă, Adeluţă... arată-ne curat 

œ al la suflet, dragă... Tată-tăi şi eŭ süntem născuţi 

pe lame pentru ca să privighem asupra ta... Spune: AY 

Du supărare ?.. Ai a te plânge de Radu? 

Adela. — De el?.. nici de cum... W bun... îl 
amabil. . . 

Petou. — Ei! apoí?.. ce "H trebue mai mult? 

Verdulescu. — Bun, amabil... prea bine; dar’ nu 
Le bagă de samă mai mult de cât pe-o păpuşă frumuşi- 
d... aşa este? 

Adela. — Chiar aşa sé fie... Nu e vina luf, e a 
nea!.. Sûnt prea timidă cu dânsul, nu îndrăznesc sé mi 
leschid inima în ochii luf... şi sânt încredinţată că mé 
onsideră ca pe-o copilă esitá abia din pension, şi prea 
ericită de a fi princesă. 

Petou. — Audi, dobitocul! 

Verdulescu. — De ce nu te tălmăceşti cu dânsul? 

Adela. — Am cercat-o de mai multe ori; însă to- 
nul cu care 'mí-a respuus, se acoardă astfel de puçin 
cu gândirea me, că n'am avut curagiii să urmez... 
Süntü oare care confidente care aŭ nevoe de a fi încu- 
ragíate... Sufletul e ca o pásericá ce se sparie de-o um- 
bră... Më 'n(eleg!, nânaşule? 

Petcu. — Eaca!.. Da eñ nu te 'nţăleg poate? 

Adela. — Ba şi d-ta, tată... Cum sé dic de esem- 
pu lui Radu că ceea ce 'mi-a plăcut în persoana lui, 
nu “i titlul séü de princ, dar’ nobleţa manierelor lui, 
veseliea lui de bon ton, disprețul séü pentru cele mici 
ale lumif?.. Cum să ' dic in sfergit că el este eroul 
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visurilor mele de copilă, dacă la cel ântâi cuvânt ce ros- 
tesc el îmi taie vorba cu o glumă? 

Petcu. — Na!.. dacă glumeşte, dovadă că "i vesel, 
băetul. 


Verdulescu. — Ba. Petcule! dovadă că "i e urit cu 
nevasta lui. 

Petcu. — (Adelei) Urit cu tine? 

Adela. — toftână) Aşa 'mi-e teamă! 

Petcu. — Fleacuri!.. Uritul îi vine nu de la tine, 


dar” din trândăviea vieţii sale. Un bărbat nu 'sí fubeste 
multă vreme nevasta, când n'are altă de făcut de cái 
s'0 fubeascá. .. 

Adela. — Aşa sé fie, nânaşule? 

Petcu. — Îi de prisos sé mai întrebi pe Verdulescu, 
dacă "ţi-o spun ei. 

Verdulescu. — Are dreptate, tatá-téü ; amoriul tre- 
bue economisit ca şi averea. 

Petcu. — Eaca, de pildă, ei... pentru ce-am slávii 
tot-de-a-una pe nineacá-ta?.. pentru că n'am avut nid 
0 dată vreme sé mé gândesc la dânsa. 

Verdulescu. — Bărbatu-tăii are două-dăci şi patru 
de ceasuri pe di ca sé te Yubeascá. .. 

Petcu. .— (Glumütate mai mult de cât trebue... Ban 
së lee un huzmet, si "i videa cum te-a iubi. 

Adela. — Un huzmet? 

Petcu. — Adică:o slujbă... 

Adela. — Bine; dar’ cum sé ' înduplecăm? 

. Peteu. — Lăsaţi pe mine... chiar astădi... voi st 
mé sprijiniți... 
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Verdulescu. — Astădi?.. îmaintea zacuscăi? 
Petcu. — Ba nu, după... Am paratirisit că bet- 
zudeaoa îi may vesel când mistueşte. 


SCENA VI. 


Petcu, Verdulescu, Adela, Radu, Stefan. 


Radu. — (presentână pe Stefan; Dragă Adelă... îţi pre- 
sint pe vărul mei, prinţul Stefan Movilă... Nu "ţie 
necunoscut. 

Adela. — În adevăr, domnul mei, Radu 'mi-a vor- 
bit atât de des de d-voastră, că vë consider ca pe un 
vechii amic. 

Stefan. — Aveţi dreptate, doamna me; şi më simt 
fericit de acest titlu. (încet ur Radu) E de tot plăcută 


cumnăţica. 
Radu. — (încet lui Stefan) Dar; e gentilá. (cátrá Adela) 
Stefan e oaspele nostru in tot timpul concediului séü. 
Adela. — Sper, domnul meü, cá e lung concediul. 
Stefan. — 0 lună numai, doamna me... după care 


sânt silit a merge cu regimentul pe malul Dunărei. 
Petcu. — Aferim!.. Văd cu multémire, betzade, că 
vë place a nu şidea cu mânile subsuori... 
Radu. — (in parte) Bate seoa, socru; dar’ mé fac cá 
nu pricep. 
(Întră un fector aducând un tabloii. 


Feciorul. — Măria ta.., o adus cadrul ista de la 
domnul Ponianu, 
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Radu. — A! bine... aşadă'l cole pe scaun, lângă 
fereastă. .. Vin’ Stefane sé "mi dal opiniea ta. 

Stefan. — (essminánd tabloul) Minunat!.. ce frumos 
efect de asfintitu! Soarelui. .. Cum îl găsiţi, doamna me? 

Adela. — În adevăr, minunat!.. Priviţi cât de na- 
tural se strecurü radele Soarelui p'intre frundele arbo- 
rilor!.. cum se jocü în linişte pe faca apei!.. şi în 
depărtare ce pată de lumină ardătoare se întinde pe al- 
bastrul Cerului!.. 0! e un tabloü frumos cât se poate!.. 

Petcu. — Ean sé videm si noi, Verdulescule... (e 
apropie amândoi.) 

Radu. — Cum îl găsesci şi d-ta, iubite socrule? 

Petcu. — Îl găsesc... Mě rog ce înfăcoşază? 

Radu. — 0 privelisce de ţâră la culcatul Soarelul. 

Petcu. — Fleacuri!.. N'are nici o mofmd... S 
videti portretul ce am in odaea mea... acela "i cu 
haz... îți sare in ochi cát colo... 

Radu. — Si ce represintá?.. vr'o mátá turbată? 

Petcu. — Ba nu... Un Eniceríü cu musteata de-un 
cot si cu coşcogea sabie in mână; ear'glos, de glur in- 
pregiurul luf, o mulţime de căpăţini tăiete...  Pricepl 
de-o dată cum îl vedi cà le-aü făcut es pe toate, în 
vremea résmerifet... îi lucru cu nořmă care te oçe- 
reşte şi te... 

Radu. —- Aşa?.. tablourile cu... 70%mă îți placi, 
socrule?.. ce nu "mi-ai spus mai degrabă?.. Am sg 
comand, inadins pentru sărbătoarea d-tale, un tabloü cu 
o noimă şi mai oqăritoare de cât Enicerul d-tale. 

Petcu. — Care tabloü?.. 





GINERELE LUI HAGI PETCU 1943 


adu. — 0 ceapă... mică... o sérmaná cepusoarà 
A în patru bucăţi!.. pe-o masă de lemn... cu cu- 
alăturea. .. së nu te poţi uita la ea fără a'ţi veni 
mí în ochi. 


erdulescu. — (incet lu! Petcu) Te ïea in trii para- 
"etcule. 
eteu. -— Lasă ' së mé Tee, că nu mé daŭ. 


tefan. — Care artist a făcut tabloul acesta? 
adu. — Un tânăr cu mult talent ce-a studiat la 
a, şi care moare de foame la nol. 

eteu. — Şi cât "Lat plătitii pe bucăţica asta de 
š 9 

adu. — Cindeci de galbeni. 

etou. — Cindăci de galbini!.. unui zugrav care 
“e de foame?.. Pe la vreme de masă af fi putut 
cumperi cu cindéci de lef. 

dela. — 0! tatá!.. 

etcu. — (e o!.. ce tatá!.. preţul pânzei e un lei 
.. Nu `Y aşa, Verdulescule. . . 


erdulescu. — (neet In? Petcu) Ai trântit o gogomá- 
Petcule. | 

eteu. — Cum?.. ce fel?.. 

eciorul. — tintrână) Poftiţi la masă. 

ateu. — (cătră fector) Spune stolnicului sé scoată din 


tá o garafá de Comandaria de cea bună... (cài 
» Am adus-o eŭ însumi de la Kipru... tine opt sute 
eï balerca... Nici Sultanul nu bea mai bună... 
luf Verdulescu) Noi n'omü bea... omü lăsa garafa lor. 
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Radu. — Opt sute lef balerca!.. N'a fi având bie- ; 
tul Sultan cu ce s'o plătească. | : 
Verduleseu. — (încet lui Petcu) Bar’ te lea în trii pa- 
rale, Petcule. i 

Petcu. — Sé "i fie de bine! Petcu n'asudă nici dr. 
patru parale. kË 


(Esi cu toţii prin stânga.) 





SCENA VII. | 
Feciorul, Şloim, Safér. 


nule lighifeti. 
Feciorul. — Ce cauţi, giupâne? 
Şloim. — Acasă 'sü boerii, me rog? 


Şloim. — (bágénd capul pe uşa din fund) Sluga d-tale, ^l 


Feciorul. — Sânti la dejun; dar’ ce vrei? 
Şloim. — Am picintichi treabă cu chicouu Hagi Petichi. 
Feciorul. — Vină mâni. (ese) 


Şloim. — (intrând) Muni, nu pot che intrăm in Sa- 
büg. (srig& încet la uşă) Saférlá. .. 


Safër. — (arătându-se) Vus ¿st ° 1) z 
Sloim. — Kimf a hier. 2) 4 
Safór. — (niránd cu stieală) Nu "i nimine ? d 


Şloim. — Kim, kim. 
Safór. — (privind în gurul u) Mein Gott! frum 
dugheaná "Y aici... tot mobile de Lipschi. 


1) Ce este? 
2) Vin aici. 
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Şloim. — Zen, 1o... 5) cumperate cu bani a nostri. 

Safér. — At, vet! banii nostri... Chind 'í-omii mal 
wide... Slofm.  : 

Şloim. — Vus ist? 

Safér. — Credi tu che Hagi Petichi a vre si ni pli- 
Leascá datoria luf First Radu? 

Şloim. — Şi de ce nu, me rog?.. Nu "i destul de 
"hind asteptám ? Fürst Radu s'o insurat cu o destre 
mare; Hagi Petichi o cumperat un giner grof. Acu "i 
vreme se cerem banii nostri. Chit ai se fei tu? 

Safór. —- (scotënd un sinet) Mult: 4831 de galbini, 27 
de lei, 30 de parale şi jumatate cu dubunda pená astadi. 

Şloim. — (scoțând asemene un sinet) Şi eü 5168 de gal- 
bini, 9 leí, 6 parale şi jumatate... Şafărlă... 

Safór. — Puñs? (se pune pe colţul unuï scaun.) 

Şloim. — Spune drept, cu chit "l-ai inchercat pe 
Fürst? 


Safór. — Pe Radu? (coborâna ochi) Cu nimic, deŭ. 
Şloim. — tu chit?.. sută la sută? 
Safér. — (ridéna) Dubunda boeresc... dar’ tu, Şloim? 


Şloim. — lă?.. Iü sint bencheer, nu zaraf ca tine. 
Am pus dubunda "n capital: atita tot, dic dei. 

Safér. — Vuăs? bencheer?.. din colt a vuliti cu 
Zur zur in palmá?.. Te chinosc eŭ. 


; 


Şloim. — Şi eŭ nu te chinosc pe tine?.. nu te 
ii de chind af vinit de la Sníatin s'af vindut mere 
urate in Tirgu-Cucului ? 





a 
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Safér. — Mere murate? minciuni. Am: vindut 
putrede. 

Slofm. — Si pe urmă al fost briscar cu ker 
un cal in Tirgu-de-sus. 

Safór. — Minciuni; am fost harabagiü. 

Şloim. — Și pe urmă al dischis Kercimă in Pe 

Safér. — Minciuni; am dischis-o in Tataraşi. 

Şloim. — Sat vindut rachiü misticat cu vitr 

Safăr. — Minciuni; cu vitriol şi cu clomofatii.. 
tu al fost mai detreabă? 

Sloim. — li?.. Am vinit din ţara rusase, 
Nijni-Novgorod. 

Safér. — Minciuni; ai vinit de la Novo-Sulit: 
vindut pe vuliţi strae rupte, giletches, surtuche 
sentraj. . . 

Slofm. — (mânios) Vuds? 


Safér. — Şi pistol riginite şi carabine. 

Sloim. — Carabine? Vus fer a carabin? 

Safér. — Veist nist vus a carabin ist? 

Şloim. — Nu scho... A carabin ist t 
carabin. 


Safér. — Abăr zug mer vis i dus fer a « 

Şloim. — A... a... a... a! Nu horji; I 
dir a mul zugn! a carabin ist a zot a ding 
hat a lifki; hertn o kotlbán, an der saat a pa 
intn a entiskes; otbin a kogăţihă. Test di dr 
a kighilke, a proh ind ebs a klatkes, ind ma 
entiskes a ştos; entiskes maht plosk; "der ho, 
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wosk, ind în der lifki a grois hermider, und di 


hist toid vi a hind! 
Safór. — (spáriet cade pe scaun) AZ! veš mir ghevalt ! 


(Se aude sgomot de scaune aláture.) 


enim d | eresieima Vus ist? 
Şloim. — (ascultànd la uşă) Ñafërlš ? 


Safór. — Ha... a... a... a? 

Şloim. — Se scolü boerif de la zakuschi... Hai de- 
grabă se nu ne ghisască aici. 

Safór. — Hai, haï... (se rápedü améndor la uşa din fund si 
se lovescü, voind sé easă înpreună.) 

Sloím. — (ridicând palma asupra lu! Safér) Nu impinge, che 
fac trosk. 

Safór. — (asemene) Fan se dai, che fac şi eù trosk. 

Slofm. — teşina) Di dimer hind. 

Safér. — (wmàándw) Stil, du bist a smof. 


SCENA VIII. 
Radu, Adela, Stefan, Petcu, Verdulescu 


(intorcéndu-se de la masă.) 


Stefan. — În adevăr, domnule Petcu, vinul d-tale 
de Comandaria n'are pret. 

Petcu. — Më stmt prea cinstit cá vé place, be? mw. 

Radu. — Socrul meü e omul cel mai delicat din 
lume... ori ce lucru bun are iu casă, d-lui îl păstrează 
pentru mine şi pentru amicii mei, şi, deü, aşi fi fericit 
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dacă s'ar infácosa vr'un prilej unde së 'i probez recu- 
noscinfa me. 

Pet:u. — Bezade... 

Radu. — Di mt Radule. pe nume... cá doar' sânt 
copilul d-tale. 

Petcu. — tincet lui Verdulescu) Pare-mi-se cá acu'í vre- 
mea. tare) Apoi... dragă berzade... Radule... dacă vroiti 
numai decât se mi faceţi o mare multémire. îi lesne... 

Radu. — Cum? 

Petcu. — Priimini a întra pucin în filonikie cu mine 
asupra unu predmet care vë priveşte. . . 

Radu. — Filonikie asupra unui predmet!.. fie, 
dubite socrule : fie... sânt gata sé te-ascult... D-lor... 
seanta este deschisă... bine vo a şedea... (ep se pună 
pe scaune) D-nul orator Hagi Petcu are cuvântul. 

Petcu. — lubite Radule. de rt luni acum. de când 
v`ati insurat. ati dus-o una cu bencheturile, cu zaifetu- 
rile... Ar fi vreme poate dea vë mai schimba tabăetu. 

Radu. — Cum?.. domnule orator... nu vë "ntéleg. 

Petcu. — Më eksighisesc. .. 

Radu. — Ehksighisiti-vé. . . 

Petcu. — De pildă. ce-aveti de gând, mé ror. a 
face de-acum inainte? 

Radu. — Când? adi? 

Petcu. — Si adi. si mâni... ke fa lipa... aveți 
negresit vr'un plan pentru viitor?.. 

Radu. -— Negregit!.. planul me este de-a face adi 
ceea ce-am făcut Yeri. si mâni ceca ce volü face adi... 
vedi, iubite socrule. că sûnt statornic în obiceiurile mele. 
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Peteu. — Adică, eşti hotárit a nu face nimicá? 

Radu. — Apoi dă! aşi face ctubote dac'aşi sci cíu- 
botária... dar’ educaţia me aü fost mecomplectá din ne- 
norocire. 


Petcu. — Nu "i vorba de ciubote. 

Radu. — Dar' de ce e vorba? 

Petcu. — De ceca ce trebue së facă un evghenist 
ca d-ta... 

Radu. — Un evghenist ca mine, când se însoară, 


nu poate avea maï bună ocupare de cát a'şi Iubi soçiea 
şi a fi fericit. 

Adela. — În adevăr, Radule, această ocupare este 
cea mai plăcută; însă nu am mândriea de a crede că 
eli aşi fi în stare sé ocup toate orele vieţii tale... 

Radu. — Pentru ce atâta modestie, dragă Adelă? 


Adela. — Pentru cá un barbat e chemat a juca un 
rol demn de numele săi în lume... ear' nu numai à 
trăi în atmosfera vieţii casnice, ca o femee. 

Radu. — Şi? 

Adela. — Și aşi dori, cât pentru mine, ca së ur- 
mezi esemplul vărului d-tale. 

Radu. — Aï voi së întru în oaste? 

Adela. — Ba nu... dar... 

Radu. — Dar ?.. 


Verduleseu. — Ami dori cu toţii ca sé intrați în- 
ir'o carieră... 
Radu. — Singurele cariere ce "mi süntü permise 


mie, süntü cariera militară si cea de plugar... 
79 
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Peteu. — Më ertatí... mai süntü şi altele, pre 
ministeriile, senatorlieul... deputăţiea. . . 

Radu. — Nu dic ba... însă nu 'sü pentru min 

Petcu. — Patrida cere ca s'o slujim cu tot 
cine nu vroeşte ca să facă parte din ekpaeaoa Stal 
dovedeşte că `Y împrotivitor Ocârmuirii. 

Radu. — (sculându-se) Pén' aici, Hagi Petcule.. 
vreii să cad în politică cu d-ta; opiniile se poti dis 
ear’ sentimentele nu... (cătră Stefan) Îți cer pardon, 
fane; pentru ántéía oară se vorbesce politică aici, 
asigur că va fi pentru cea de pe urmă oară. 


Verdulescu. — (incet lur Petcu) Aga’ ca'l esit al 
Petcule ? 
Petcu. — (încet lui Verdulescu) Nu face nimicá... 


rugul cel d'intei rare ori isbuteşte... omü mai t 
alt fug la vreme. 


(Adela ese in dreapta. Un fecior întră.) 


Feciorul. — 0 vinitü vr'o trii negustori care 
teaptă în salonul cel mic, şi dicü c'aü së grăeasci 
cuconul Petcu. 

Peteu. — Bine; merg îndată... 

Radu. — Ce negustori së fie, iubite socrule? 

Petcu. — Creditorii ergheniet voastre, iubite gin 

Radu. — Ai mei? ba ai d-tale... eŭ ţi'i-am dër 

Stefan. — (a present de nuntă? 

Radu. — Ti “i-am dat în deplină proprietate. .. 
pe nisce monstruosități ale Naturel... buni de pusă 
muzeul din castelul Ocnei... Trebue sé “i cunosci, 5 
fane? .. Șloim si Safér. 
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Stefan. — Îi cunosc şi 'í prea cunosc, mánca'l-ar 
dena!.. Cunoscinţa lor mé tine destul de scump: 100 
la 100 pe an. 


Petcu. — 100 la sută!.. ce télhárie!.. s'aí avut 
dobitociea sé le plăteşti? mé ertatí, vreü sé dic... ne- 
ghíobiea. . . 

Stefan. — Am avut si acea dobitocie si acea ne- 
ghiobie, precum dici foarte frumos. 

Petcu. — Şi d-ta, Radule, tot aşa dobindi te-ai le- 
gat së plăteşti? | 

Radu. — 'Tot!.. îmi mărturisesc păcatul. 

Petcu. — Bine că 'mi-ai spus-o... Am së le daŭ 
numai cât li se cuvine după lege. 

Radu. — Ba sé nu faceţi una ca asta, Yubite so- 
erule.. . Sineturile mele trebue sé fie achitate fără nici 
0 scădere. 

Petcu. — D'apoi wat priimit in naht nici pe giu- 
mátate din soma cuprinsă in sîneturi... 

Radu. — Aşa este; însă datoresc acea sumă întreagă. 

Petcu. — (um?.. nu pricep. 

Radu. — (0 datoresc nu hotilor cei de cămătari, 
dar” o datoresc semnăturii mele!:. De vreme ce-am recu- 
noscut acea sumă, ea represintă datoriea me deplină. 

Petcu. — Să am ertăciune. Eü sânt negustor, sûnt 
cinstit, si cred că numărând soma ce-ai priimit in naht, 
cu dobinda eï legiuită, cinstea d-tale rămâne neatinsă. 


Radu. — (instea... poate, dar" onorul nu. 


Petcu. — Far’ nu pricep... Care vra sé dică, cinstea 


mea si cu onorul d-tale nu süntü tot de-o mésuri. 
70 * 
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Radu. — Nu dic... 

Peteu. — Care vra sé dică, nasul unui bogasier 
nas ca nasul unui evghenist. 

Radu. — Nu "i vorba de noi. 

Petcu. — Care vra së dică, egalitaoa e o pal: 
deşartă ! Apoi dar, fiind că cinstea mea este insárcii 
a plăti datoriile onorului d-tale, mé duc së Y hät 
pe creditori, după cum ştii eŭ. Vin’ cu mine, Verdu 
cule... Cu plecăciune... (ese înpreună cu Verduleseu.) 


SCENA IX. 
Radu, Adela, Stefan. 


Stefan. — Ban cam supărat domnul Petcu! 

Adela. — (intrând) Radule, domnii Leonil si Bance 
te-aşteaptă în salon. 

Radu. — (incet Int Stefan) Secondanţii Tazleului... í 
Sciü pentru ce-ai veniti... pentru ca sé "mí vadă: 
cel nol... Stefane, fă bine de "i primesce tu în k 
meü... şi le spune că am eşit. (încet) Regulează con 
tiile duelului. 


Adela. -— De ce nu voesci să "1 primesci, Radu 

Radu. — Pentru că prefer sé remânem inpre 
amândoi. 

Stefan. — (incet iu Radu) Când ne vedem? icăutân 
ornic) Acum süntü două ore. 

Radu. — (încet mi stefan) Dómna Rosescu më aşteaj 


pe la 3 ore... së ne "'ntâlnim pe la 4. (Stefan ese.) 
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SCENA X. 
Radu, Adela. 


Radu. — (se pune pe canape, deschide un jurnal, cascš,apol dice) 
Adelă, mergi desară la teatru? 

Adela. — Merg... dacă "i veni cu mine. 

Radu. — iii veni... Ce rochie aï sé pui? 

Adela. — Care "Ha plăcea. 

Radu. — 0! cât pentru mine tot una "mí e... vo- 
esc să dic că toate te prindü de-o potrivă. 

Adela. — Radule... eşti cunoscut în laşi ca un 


model de eleganţă, ca un om cu gust mai deosebit; ar 
trebui sé mé povăţuesci în alegerea toaletelor mele. 
Radu. — Dragă Adelă... eŭ nu sânt un jurnal de 
modă... Dacă voesci sé fii elegantă, nu aj de cát sé 
ămitezi pe damele cele mari din societate, de esemplu pe 
dómna Mezianca... 
Adela. — (cu intenţie) Pe dómna Rosescu... maj cu samă ? 


Radu. — De ce mai cu samă pe domna Rosescu? 
Adela. — Pentru cá ea "ţi place mai mult de cât altele. 
Radu. — Ce te face-a crede? 

Adela. — Mai alaltă sară, la operă, "TA făcut o 


visită lungă în lojă... Dómna Rosescu e frumoasă, ele- 
gantă. .. cochetă!.. are spirit? 

Radu. — Dar! prea mult. 

(Mică tăcere.) 

Adela. — Radule, de ce nu'mi dai de scire, de câte 
ori fac vrun lucru care'ţi displace? 

Radu. — Pentru că pěn’ acum n'ai făcut nimic care 
S&'mi fi displăcut. 
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Adela. — 0! Nu'mi fac ilusii asupra defectelor mele; 
sciü tot ce'mi lipsesce ca sé fii demnă de tine; dar’ 
dac'ai voi sé mé dirigi, să&'mi desvolti spiritul, sé mé 
deprindi cu ideile lumii in care m'ai introdus, eü simt 
că te iubesc îndestul pentru ca sé mé metamoriosez 
îndată. 

Radu. — (serntându' mâna) Aşi perde mult cu aseme- 
nea metamorfosă, dragă Adelă... chiar de-aşi voi s 
eŭ rolul de profesor cu tine, n'aşi fi in stare sët dai 
lecţii... Studie lumea... în societatea cea aleasă se gă- 
sescü modelele cele perfecte. 

Adela. — Dar!.. in ea se află dómna Rosescu... 
nu 'Í aga? 

Radu. — Kar" dómna Rosescu?.. Nu cumva "mi-ai 
face onorul sé fii jalusá de mine? Fi! dragă... jalusia 
e un sentiment... bogasieresc. În lumea cea mare căsă- 
toria nu'i un máritis prosaic; ea ' o unire de tot ce 
este nobil si elegant in viață... aşa dar, când sânt ab- 
sent, departe de tine, Adelă, nu te "mert de ce fac; 
gândesce-te numai la aceste: că'mi scutur defectele afară 

| 


din casă, pentru ca sé mé 'ntorc lângă tine ca un bar- i 
bat perfect. 


Adela. Se poate... însă defectul tăi cel mal 
mare în ochii mei este... absenţa ta. 

Radu. — Complimentul e delicat... si ceată réspun- 
sul meii. tii serută mâna) Cine vine?.. A! creditorii! 
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SCENA XI. 
Radu, Adela, Sloím, Safér. 


Şloim si Safér. — lintrâna) Herr Fürst, herr Fürst... 
vet! pecatele nostre!.. chiconu Hagi Petichi ne-o 
icit ca in codru Herţii... 

Radu. — (e v'aü făcut Hagi Petcu? 

Şloim şi Safer, — linpreună) [n loc se ne pliteaschi 
ce ne este dator, maria ta... A% veï! am remas 
H pimintului. 


Radu. — Cum?.. vorbiţi pe rând, şi nu vé mai 
ne, 
Sloim. — ocru d-tale, Hagi Petichi ne-o dat nu- 


ï chite jumatate din datoria mariei tale, dichind che 
tem nişte telheroi, şi ne-o silit se intrăm la invoeală 
dinsul. . . 

Safer, — (péàngénà AZ per!.. banii nii... bani nif... 
Radu. — Audi, Adelă, ce ruşine "mi-ai făcut tatăl 
?.. (cătră jidan Nu "i nimic... tăceţi din gură... mé 
ig sé vé număr eŭ restul. 

Safér. — (eu bucurie) Tot? tot? 

Sloím. — D-ta eşti un grof... dar" cu ce-ai si ni 
eşti, me rog, che nu te poţi atinge de destrea gro- 
X, fără invoirea d-sale? 

Şafăr. — Aşa o spus chiconu Hagi Petichi. 

Şloim. —- Asa e scris in contractul de destre. Nu- 
ï maria sa domnita, poate se ni dispegubeaschi, da- 
a lesa-o inima. 
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Adela. — (la o masă scrie o obligă si apoY o dă lut SloYm) Eaca 
o obligă din partea mea; süntett plătiţi. 

Sloím $i Safér. — (se răpedă de apuci lacom obliga din 
mânile Adele) Gott! mein Gott! 

Radu. — Mai aveţi ceva de reclamat? 

Şloim si Safór. — (esaminànd obliga) Nimichi... nimichi. 

Radu. — Nimic... Afară canalii. 

Şloim. — Eaca me duc... dar’, me rog, chind îi 
maí ave nevoe... 

Radu. — Afară. (se rápede spre dânşii.) 

Şloim şi Safér. — (tugâna) Ghevalt ! 


SCENA XII. 
Radu, Adela. 
Radu. — (luând pe Adela la braç şi serutând-o cu foc) Q)! 
Adelutá, eşti adorabilă ! 
Adela. — Dragul mei Radu... 


Radu. — Unde dracu Hagi Petcu aii luat inima astă 
nobilă care "ţi-ai dat-o? ași jura că nu eşti fiica luf. 

Adela. — 0! Radule, nu'l judeca cu asprime pe bietul 
tatá-meü... El e bun si generos, deşi are idei cam 
înguste... Nu 'ntelege unele delicateţe care süntü des- 
voltate prin educaţie ; însă inima sa are calităţi adevé- 
rat demne de stima tuturor. 

Radu. — Fie, scumpa mea princesá!.. nu voiesc sé 
te contradic. .. (pendula sună tret ore) Trei ore! (in parte) şi 
domua Rosescu m'asteaptá. (zimbesce.) 

Adela. — Ce gândire te face sé zimbesci? 
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Radu. — Adelo, voiesc! së facem înpreună o prim- 
blare? Diua e frumoasă. 

Adela. — Voïesc, cu cea mai mare multemire. 

Radu. — Pune'tí degrabă un sal pe umeri, şi haide... 
(in parte) Dómna Rosescu poate sé aştepte. 


SCENA XIII. 
Radu, Adela, Petcu. 


Petcu. - Ei! betzade, vădutu'ţi-ai creditorii? 

Radu. — "l-am văgut, sé fif d-ta sănătos. eupérat) 

Adela. — (încet luy Radu) Fii blând, Radule, te rog... 
(işi asédš un sal pe umeri.) 

Radu. — (zimbină) “l-am vădut, iubite socrule... şi 
nu mé pot opri de AE esprima tótă admirarea ce 'mi-aü 
insuflat dibácia d-tale.. . "Lat dat de-a tumba pe hoţii 
cei de zarafi. 

Petcu. — lt! place? mé bucur... eŭ credeam din 
protivă că te "i fi supărat. 

Radu. — Nici decum... fie care se portă după ideile 
luf; d-ta aí credut cu dreptul de a le plăti numai jumă- 
tate; eü am găsit şi mal cu dreptul a le îndeplini suma. 

Petcu. — Aud?.. d-ta? 

Radu. — Adică, Adela şi ei. 

Petcu. — Cum? (cătră Adela) Le-ai dat iscálitura ta? 

Adela. — Le-am dat-o... Mă eartă, dac'am greşit, tată. 

Petcu. — Brea!.. da ştii tu Cal aruncat astfel 
10,000 de galbini pe fereastră ?.. 
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Radu. — Nu plânge, socrule, că cine saménà gal- 
bini, are mână cu ogur... Hai Adelă la primblare. 

Adela. -— Hai... nu mé seruţi, tată? 

Radu. — Fugi de-acole... së nu te văd... Audi! 
10,000 de galbini! 

Radu. —. (eşind cu Adela) Astfel e amorul, dragă so- 
crule... Ha, ha, ha. 


SCENA XIV. 


Petcu. — Onorul!.. Să'ţi arăt eü onor, măi badeo, 
dacă”! aşa povestea... Am fost un nátáréü pă&n'acum 
de "ţi-am suferit obrăzniciile şi nebuniile!.. Kan sé mai 
apuc háturile "n mâni, că prea aï luat fréul în dinți. 
şi prea faci proaşcă în averea mea, onorariule... Am 
credut c'aşi putea së] aduc la prokimen, şi 'l-am lăsat 
SÜ'sí facă de cap în casa mea; dar’ văd cá nu "| bun de 
nimic altă, de cát ëmt afierosască averea cu onorul 
luf... Aşteaptă... dacă T aga, sët arăt eŭ cine T Hagi 
Petcu! (sună un clopoțel şi intră un fecior) Spune vătavului si 
bucătariului sé vie sus. (fecroruiese) A! nu vrei sé iniri 
în slujbă... Esti prea fudul ca sé urmezi sfaturile unui 
bogasier ca mine? Prea bine... arhon betzade... prea 
bine... gustul ñlomikie ware... îţi place sé trăeşti ca 
un haitulă, tráeste fétul meu... şi eü de adi înainte 
"mi-ofü strînge băirile pungii 
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SCENA XV. 
Petcu, vatavul, bueatarul. 


Vatavul. — Maï chíemat, cucoane? 

Petcu. — Dar!.. Ascultă Constandine, cunoşti pe 
doftorul Vanberg ? 

Vatavul. — Îl cunosc, cucoane. 

Petcu. — El m'aü întrebat mai dăunădi dacă n'ași 
vra sé dai cu chirie giumătate din casa mea. Du-te ’n- 
dată det spune că sânt gata s&i inchiriez rândul ist 
de sus. 

Vatavul. — Bine, cucoane. (ese) 

Peteu. — Domnule bucătar... vin' mai aproape. tin 
parte) D dic domnule, pentru că tine 10 galbini pe lună. 

Bucatarul. — Poroncă. 

Petcu. — Am audit cá pregátesti o masă mare 
pe mánl?. 

Bucatarul. — Dar, cucoane... Mâni e sărbătoarea prin- 
«ului, si cred că va rămânea mulţămit de talentul meii. 

Petcu. — lin parte) Talent!.. şi el are talent, ca si 
zugravul cel care moare de foame. (tare) Ce bucate "an 
poroncit să faci? 

Bucatarul. — (scoate o listă si o citesce) Eatá lista: O 
supă de verdeturí, numită printanière ş'o supă nu- 
mită brique. 

Petcu. — În locul lor îi face alta, numită borş de pui. 


Bucatarul. — Borş, la o masă mare? 
Petcu. — Borg... mi "i poftă mie de borş... spune 
inainte. 


Bucatarul. — 0 cigă feartá în salcie de frunde de 


1260 GINERELE LUI HAGI PETCU ` 


dafin si alămâe... pepturí de pui de găină în zalatină... 
muşchii de cápriórá inpénat cu truffe... jambon de 
Vestfalia fert cu vin de Maderá... fripturá de fasan... 

Peteu. — Prea frumos! în locul acestor lături, vei 
face o ihnea cu ceapă, un curechiii cu rață, nişte rëci- 
turi cu usturoi, ş'un curcan fript... cu curechiii murat. 

Bucatarul. — Cucoane... mă ertatí... nu "i obi- 
celul la mese mari... 

Petcu. — Lasă obiceiul de-o parte... că eü îl cu- 
uosc mai bine de cât d-ta... şi te-apucă de lucru. 

Bucatarul. — Ba... sé am pardon... M'aşi deso- 
nora dacă... 

Petcu. — (in part) Eaca! şi el îmi scoate ochii cu 
onorul... (tare) Hai, nu mai lungi vorba şi mergi la 
bucătărie. 

Bucatarul. — Eŭ sé mé 'ngiosesc a face bucate ti- 
găneşti!.. mai bine 'mi-ofü arde mâna "n foc. (ese) 

Petcu. — Arde'ţi mâna cât "ţi-a plăcea, numai cată 
sé nu ardi bucatele... Hal... (frecânau'şi mânile) Am pus 
la cale despre masă; acum nu 'mi rămâne de cát së tri- 
met ca së poftească pe mâni câţiva din prietinii mei: 
pe kir Kor cu nevasta lui. pe kir Manoli băcalul, pe 
Hagi Hristodulo. cu care-am fost la Ierusalim. .. Hai... 
Aţine-te de-acum arhon beizade, sai schimbat Ha- 
giul, nu mai e cum îl ştii... (ese prin stânga) 


(Cortina cade.) 


GINERELE LUI HAGI PETCU 1261 


ACTUL II. 


SCENA I. 
Radu, Adela (ntránd.) 


Radu. — A!.. Ce minunată primblare!.. Ce aer plă- 
cut de primăvară... Sar crede cineva in luna luf Matü. 
Adela. — Nu "ţi-ai fost urit cu mine, Radule? 

Radu. — Urit!.. cu tine!.. Da nu scil tu, Adelă, 
că eşti cea mai drăgălaşă din toate damele ce cunosc? 

Adela. — Complimente?.. 

Radu. — Ba, dei, nu!.. Adevărul în toată sinceri- 
tatea... În câteva minute, am făcut adi cele mai fru- 
moase descoperiri. 

Adela. — Care descoperiri? 

Radu. — Ântţi, că aï un suflet nobil de adevărată 
princesă ; al doilea, că ai un spirit încântător... şi al 
treilea, că am trăit pén' acum lângă tine fără a te cu- 
noasce... Am fost ca un teran care ar fi găzduit o re- 
giná deghisatá... De-o dată regina îşi pune corona pe 
frunte, şi bietul teran remáne incremenit, cu ochii hol- 
baţi şi cu limba legată de uimire. 

Adela. — Fü? o regină?.. pretentiea me nu se 
'naltá aşa de sus, Radule... Tot ce doresc este să "H plac. 

Radu. — Dorinţa "H e realisatá, Adeluţă, căci te 
iubesc ca un amant de 18 ani. 

Adela. — Îubesce-mă& mai bine ca barbatul mei; 
voii fi mult maï fericită... 
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Radu. — Pentru ce? 

Adela. — Pentru că "mt închipuesc că o femee poate 
inceta de a'şi iubi amantul; ear’ barbatul nică o dată. 

Radu. — Bravo!.. îmi pare bine că nu eşti ecsaltati. 

Adela. — Nu!.. însă am unele idei care nu ai 
de modă poate, dar" care 'sü înrădăcinate în minte'mi, 
ca toate impresiile din copilărie. Când eram mică, îmi 
închipueam că tatăl mei şi maica me eraii rude, şi de- 
atunci căsătoriea o consider ca cea mai dulce şi strinsă 
rudire. Amorul pentru un alt om, de cât barbatul mei, 
pentru un străin, îmi pare un sentiment contra Naturel. 

Radu. —  Eatá idei de matroaná română, dragă 
Adelá... Pástreazá-le tot-de-a-una, în interesul fericirii 
si onoruluf mei. 


Adela. — lea sama însă, Radule... sânt tot o dată 
si geloasă... geloasă, dar... cu toate cá gelosiea e o 
simtire... bogasiereascá, precum ai dis... Pentru mine 
un Singur om ecsistá pe lume; acelui om "am dat tot 
sufletul met, şi pretind cu tot dreptul sé am dragostea 
lui deplină. În diua când aşi descoperi că el o înparte 
cu altă femee, simt că toate legăturile între mine si el 
sarii desfiinţa!.. Barbatul ar redeveni pe loc un străin 
în ochii mei, şi cât pentru mine... din minutul acela, 
m'así crede că "e văduvă. 

Radu. — (n parte) Hm! (are) N'ai grijă despre asta, 
scumpă Adelă... o sé trăim înpreună ca două turturele 
într'un cuib aurit... Si apropo, voesce sé daŭ un bal 
strălucit pentru tine; voesc sé 'ntunecí prin grațiile tale 
pe toate domnele nóstre; voesce ca toţi barbaţii sé 'mi 
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pizmueascá fericirea... Mergi indatà de "ţi pregătesce 
toaletele, armele cochetăriei, ca së faci pe toţi a admira 
eleganța princesei mele. 

Adela. — Mă duc; dar' së vii ca s'alegem înpre- 
ună armele cele mai victorioase. 

Radu. — Voïŭ veni, scumpa me regină. (îi serntă 


mâna. Adela intră în dreapta.) 


SCENA II. 
Radu; apoi Petcu. 


Radu. — (singur) Orb am fost pën' acum de n'am 
vădut ce comoară aveam sub ochii meï!.. Adela e de-o 
mie de ori mai plăcută, mai gentilá de cât dómna Ro- 
sescu!.. Sé më Yee dracu, dacă nu mé simt înamorat 
de dénsa!.. Bine-aü dis nu sciü care poet, că amorul 
e ca un vis incántátor ce te face a vedea pe... tvédéna 
pe Petcu) Hagi Petcu! Bine că te véd, iubite socrule. . . 
eram nerăbdător sët spun că eşti părintele unui ánger... 

Petou. — Eù? 

Radu. — Dar! de-al mai avea dugheană, ai putea, 
sé pui marca următoare: Hagi Petcu, fabricant de ân- 
gert... Păcat numai cá eşti mânios pe mine. 

Petcu. — Eü?.. Nici de cum... D-ta cred că te" 
mâniea mai degrabă, când vei afla hotărirea ce-am luat. 

Radu. — (e-aud? at luat vr'o hotărire înspăimân- 
tátoare?.. în ce privire?.. în privirea creditorilor mei? 

Peteu. — Ba nu; în privirea d-tale chiar. 

Radu. — (Cum asta?.. Sûnt curios s'o aflu. 
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Petcu. — Arhon... ginere! Când "Ham dat fata «i 
o déstre de 40,000 de galbini, am nădăjdait că vel f 
om serios, şi că”! intra în ekpaeaoa Ocârmairii.... 

Radu. — Ear'! E 

Petcu. — M'am înşălat ca un prost, o intéleg acum, 
de şi cam târdii... si tot ca un prost te-am lăsat să 
dai fama în averea mea. Fiind dar’ că averea mea nu! 
destul de mare pentru ca să poată acoperi cheltuelele ono- 
rului d-tale de berzade, am chitit c'agí nimeri, ca un om 
cu minte, făcând oare care forme neapérate în casa mea. 

Radu. — Forme?.. vrei să dici reforme? 

Petcu. — Forme, reforme... tot una'l.. 

Radu. — Daci! tot una... bine voesce, te rog, à 
mi le încunosciinţa şi mie. 

Petcu. — Bucuros!.. Cea ántel... 

Radu. — Formá?.. 

Petcu. — Formă, fie... Cea ântâi formă este, ca 
sëmï faci plăcerea de a nu mé mai lua peste picior. 
M'am săturat de duhurile d-tale. 

Radu. — Duhuri? 

Peteu. — DU că më priveşti ca pe-un... negus- 
toraş, ca pe-un prostulet. 

Radu. — A!.. socrule... 

Petcu. — Dar" află, domnişorule, că se găseşte mal 
multă gíudecatá în papucul mei de cát sub pălăria d-tale; 
auditu-m'aí, arhon beizade? 


Radu. — 0!.. Fi!.. fi!.. Aste 'sü vorbe bogasieresei... 


Petcu. — Se poate... eŭ nu 's bexade... n 5] 
tintilom. . . 
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| — Radu. — Te cred, te cred; maï nevoe sé strigi. 
; . Petou. — Ei îs liberartü. .. si "mi bat gloc de ar- 
 hontologhie... o ştii d-ta? Eù giudec oamenii după me- 
* Titul lor, ear’ nu după titluri... evghenia nu plăteşte 
> nici un zlof în ochii mei... 
` Radu. — Nu? 
Petou. — Nu! 
Radu. — Prea bine!.. care vra së dicé, më găsesci 
pe mine cu merit? 
Petcu. — Ba nici de cum... N'ai merit nici de-o litcae. 
Radu. — Apoi dar pentru ce 'mi-ai dat pe fiica d-tale? 
Petcu. — Pentru ce "ţi-am dat-o?.. 
Radu. — Aï avut dar erun gând ascuns, când mat 
luat de ginere? 
 Peteu. — (turbat) Un gând ascuns? 


Radu. — Negreşit... Adela nu mé Yubea când mat 
atras în casa d-tale; pe de altă parte cunosceai numé- 
rul datoriilor mele... şi nu cred că acel număr mon- 
struos te-ai îndemnat a mé gineri; fiind dar’ că n'am 
nici un merit, si că nesocotesci titlurile de nobleţă, sânt 
silit a crede Cal avut un gând ascuns în privirea me. 


Petcu. — Ei!.. chiar aşa sé fie... Nime nar avea 
dreptate sé mé katigorisască, cam cătat sé 'mpac în- 
teresurile mele cu fericirea Adelei... Scoténd din pungă 
40,000 de galbini, am vroit sé feü un ginere care sé 
mé poată dispágubi de jértfa ce făceam in favorul lui 
ga copilei mele... Am gândit la Adela mai ântêi, căci 
era o datorie pentru mine; dar' am gândit si la mine... 


Ce réü găsești d-ta întru aceasta? 
80 
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Radu. — Nici cât de puçin rëü, lubite socrule. Ai 
fost în dreptul d-tale... De esti greşit în ceva, este 
numai cá n'aí avut destulă încredere în. mine. 

Petcu. — D'apoi cum era sé am încredere într'un 
om care hojma ride şi glumeşte? 

Radu. — Haide!.. te-ai supărat pentru nisce glume 
de nimic?.. Më mir, din partea unui om cu mintea coaptă 
ca d-ta... În adevăr, o mărturisesc, nu sânt un ginere 
foarte... respectuos; îmi place a ride, a glumi; der 
în lucrurile serioase, sciü a fi serios ca ori cine, şi gă- 
sesc că "i cu dreptul sé pretindă de la mine tot concur- 
sul, tot ajutorul de care ai avea trebuinţă. 

Petcu. — (n parte) Së '| cred?.. së nu °l cred?.. 

Radu. — Ea sé vedem, iubite socrule, la ce te pot 
servi?.. Spune'mi fără nici o sfieală. 

Petcu. — Së spun... ritos ? 

Radu. — Fie şi ritos. 

Petcu. — Dacă "i aşa... iţi mărturisesc c'agí dori 
să te věd bine cu Curtea. 

Radu. — Dar’ ce'i pasă Curţii de mine? Nu cumva 
al gust sé joci la balurile cele mari? 

Petcu. — Nu'i vorba de gíoc... n'am asemenea de- 
şărtăciuni. . . 

Radu. — Dar’ ce aí?.. în sférgit... ce aï? 

Petcu. — (ruşinoş) Am... hambifion!.. 

Radu. — Humbiţion!.. Nu trebue sé te rogescí pe 
obraz pentru asta, Hagi Petcule... hambitionul este: 
dorul sufletelor márete. 

Petcu. —  (incurcàndu-se) Nu' aga? 
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Radu. -— D-ta, in timp de 30 de ani de bogasierie, 
ai dobindit o esperientá ce'ţi dă dreptul de a pretinde 
ori ce... Comerţul este scoala oamenilor de Stat. 

Petcu. — Tocmai aste cuvinte le-am cetit într'un 
jurnal de la Bucureşti... le-am rostit şi lui Verdulescu... 

Radu. — Ea së vedem, ea să vedem ce-ar putea con- 
veni maï bine lui Hagi Petcu?.. o prefectură? prea pu- 
çin... Hai aşa?.. Un loc la Curtea de Casaţie? 

Petcu. — Nu prea cunosc pravilele. 

Radu. — Vr'un post diplomatic?.. Agenţia de la 
Țarigrad ?.. Seil turcesce, socrule ? 

Petcu. — Ştii... însă aşi dori së nu mă depărtez 
de lângă Adela.... şi... 

Radu. — Aşteaptă... (i lovesce peste umer) "Tí-am gă- 
sit un loc numai bun... 

Petcu. — E simandicos ? 

Radu. — Judecă însuţi... Senator!.. 

Petcu. — Senator!.. tin parte) Ca fiful lui kir Manoli. 

Radu. — Îţi place?.. 


Petcu. — Cum nu? 

Radu. — Îl primesci?.. spune ritos. 

Petcu. — Priimesc... 

Radu. — Da sé nu'tí întorci cuvântul... 

Petcu. — Îţi daŭ parola mea de bogasier. 

Radu. — Ha, ha, ha, ha!.. pardon... nu më pot 


stăpâni... ha, ha, ha... Senatorul Hagi Petcu! ha, ha, ha... 
Peteu. — (n parte) Maŭ pus mesa, berbantul! 
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Radu, Stefan, Petcu; apoi vatavul şi bucatarul. 












Radu. — Vin’ degrabă Stefane, aleargă... Sci tu 
pentru ce Aprodul Purice, in resboiul cu Ungurii pe Si- 
ret, aŭ fost poreclit Movilă de Stefan Vodă ?.. Set pen- 
tru ce hatmanul Stefan Movilă aü murit vitejesce, lup- 
tându-se cu Turcii la Resbofeni?.. Set pentru ce pe tre- 
nul Moldovei aŭ domnitii strămoşi de-ai nostri, Morvi- 
lesci?.. Pentru ca în anul de la Cristos 1866, Hagi § 
Petcu sé devie senator!.. 

Stefan. — Ce voesci sé dici? 

Radu. — Eaca secretul asaltului ce-am susținut 
adi dimineaţă, din partea lui Hagi Petcu cu tot nes- 
mul lui. £ 

Stefan. — Pentru ca sé te facă a intra în serm 
ciü?.. înţeleg acum!.. 

Petcu. — Stil, betzade, pentru ce-am lucrat 30 et 
ani în vieata mea? pentru ce-am adunat para cu para 
100,000 de galbinf, lipsindu-mé de multe plăceri?.. 
pentru ca pan evghenia sa betzade Radu Movilă, cart 
nică s'aü luptat cu Ungurii pe Siret, nici aŭ murit bt 
Résboífeni, nici aŭ domnit în ţara Moldovei, să poată 
muri de bătrâneţe, pe-un crivat moale, după ce'i và 
petrece vieata in trândăvie. 

Stefan. — Bravo... bine-ai replicat, domnule Petea. 

Radu. — Are apucături de orator... şi se pregă- 
tesce pentru Senat. 


(Întră vatavul.) 
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Vatavul. — Cucoane Petcule, am fost la doftorul, 
şi mo însărcinat sé vé spun cá ïe cu chirie rândul de 
sus a case. 


Radu. — Care rând? din care casă? 
Peteu. — Chiar aista în care ne aflăm. 
Radu. — Cum? dai cu chirie apartamentul mei? 


Petcu. — Aşa... şi asta "i una din reformele ce'ti 
spuneam mai dinioare. 

Radu. — Si ei... unde-ciii şedea? 

. Petcu. — De desubt, în rândul de gios... înpreună 
cu mine... departamentul e încăpător. 

Radu. — A fi... ca corabiea luf Noe... unde era 
dot solul de dobitóce? 

Peteu. — Precum dici nu numai frumos, dar" si cu 
ptüntá de Sfânta Scriptură... Asemenea am de gând sé 
Bnchiriez şi grajdíul... sura. 

Radu. — Dar’ caii meí?.. unde aï de gând sí 
pui? tot în apartamentul de jos? 

Petcu. — De vreme ce'i corabiea luf Noe... ar avea 
loc... însă îi vel vinde mal bine ca sé nu te stin- 


W:hireascá. .. 
Radu. — Së vénd?.. şi eŭ sé umblu pe jos? 
Stefan. — lí face mişcare, Radule, şi "ţi-a merge bine. 
Peteu. — Dar; kikloforia "Y bună pentru sánétate. 


(Întră bucatarul.) 
Bucatarul. — Măriea ta... 
Radu. — Ce este?.. Ce-ai pátit artistule?.. de esti 
ga de posomorit? Ti s'aü résturnatü tingirile pe foc? 
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Bucatarul. — Măriea ta... vé rog sé primiţi di- 
misia mea. 

Radu. — Dimisia?.. 

Bucatarul. — Nu mai pot fi bucătar, făr' a mă de- 
sonora, intr'o casă unde mi se comandă borg, rech 
cu rață, r&cituri... 

Radu. — Cine "Han comandat asemenea lături? 

Petcu. — Eù... borşul e stomahikon... curechtal 
cu rață süntü bucatele favorite a le luf kir Kor... ji 
Hagi Hristodulo se 'nebuneste după răcituri cu usturolü... 

Radu. — Kir Kor?.. Hagi Hristodulo? 

Petcu. — Si kir Manoli... prietinii mel!.. "Lag 
poftit pe mâni la masă. 

Radu. — Înpreună cu amicii mel? (cătră bucatar) Eşti 
liber să te duci. (bucatarul ese) Ha, ha!.. vra sé dică mánigi 
avem s'avem bucate cu cheltueală, Hagi Petcule?.. 

Petcu. — După cum îmi dă mâna, arhon beizade... 
(cătră Stefan) Nădăjduesc că evghenia voastră, nu s'a ri- f 
sina sé şadă la masă între kir Kor şi kera Varan qm 
socia luY ker Manoli? 

Stefan. — Nică de cum?.. din contra... Kera Var- L 
vara poartă testemel? j 

Petcu. — Poartă... cu fiong mare pe ureche, š 
chiar cu fes alb, dacă "ţi place. 
















Stefan. — Minunat!.. am sët presint simburi de mere i 
pe virful cutituluf... şi după masă vom be vuteă? 
Petcu. — De odogaciü... ş'omii face-o partidă d 

mărieş. . . 
Radu. — Séü o concină?.. 
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Stefan. — De dece parale... 

Radu. — Da bine... o sé petrecem împărătesce... 
Casa d-tale, Hagi Petcule, are să devie un ral... fiind 
însă că mé socot prea cu păcate... mé voii grăbi a 
părăsi ralul d-tale, chiar mâni dimineaţă. 

Petcu. — "Mia părea foarte rëü... şi unde-o sët 
duci evghenia ? 

Radu. — Nu "ţi pasă d-tale. 

Peteu. — Si de ce-ai së te-apuci?.. de doftorie?.. 
de advocátie?.. de geambaslic?.. căci nu cred sé'tí poti 
ţinea ¿fosul şi ighemonikonul cu un venit de 500 de 
galbini. 

Radu. — (Cum? 500 de galbini?.. 

Petcu. — Fă'ţi socoteală... ai priimit 5,000 de 
galbini când te-ai însurat?.. îsi păpaţi de mult!.. 
aşă'1 ? Am plătit 10,000 de galbini lui Blom şi Safér, 
datorii de-a d-tale, facü 15,000 de galbini. Adela le-aü 
maï dat o obligă de alte 10,000 de galbini.. . facil 
25,000... Mai adaoge alte 10,000 amauetatf în mo- 
şioara ce "ţi-ai mai rămas, în Movileşti... facii 35,000... 
scade"! din banii dăstrei 40,000 de galbini... ce rë- 
mână ? 5,000... care puşi la dobindá cu déce la sută, 
daü sorta 500 de galbini pe an! aşa este?.. Acum te 
'ntreb cu aceşti 500 de galbini ai sP'(í hrăneşti prie- 
tinii cu fazanuri, cu muşchi de căprioară inpénati cu 
iruffe?.. şi cele-l-alte?.. Ascultá-mé, fătul mei... şădi 
may bine la mine şi te gândeşte la copiii ce Y avea, 
dacă "ţi-a da Dumnedăi... când or creşte mari, ei or 
fi multémit! sé gásascá în buzunarul beizadelei Radu 
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Movilă, economiile luf Hagi Petcu bogasierul. .. m'a at- 
dit... Sé ne videm sănătoşi. .. (ese prin stânga.) 


SCENA IV. 


Radu, Stefan se uită unul la altul un moment, Stefan 
incepe a ride.) 





Radu. — iţi vine-a ride, ţie? 

Stefan. — Ha, ha, ha!.. Acesta '| pravoslavnicul 
cel de socru. sosit înadins de la Ierusalim pentru ca š 
realiseze toate dorintile tale? Pare-mi-se din contra d 
"ti-ai găsit pe dracul, vere... ha, ha, ha... | 

Radu. — A!.. jupáne Petcule, te porţi cu mine 
ca cu o calfă din dugheană?.. foarte'ţi mulţemesc de 
lecţica ce 'mi-aí dat... Votü profita de dânsa cát mai 
in grabă. (ig! iea pălăriea.) 

Stefan. — Ce voesci sé faci ?.. 

Radu. -- Më duc la dómna Rosescu, ca së mă des- 
bogasierese, căci am început a mirosi a tarabă aici. 

Stefan. — Te duci la dómna Rosescu? dar" femeea 
ta, ce faci cu densa? 

Radu. — Femeea me?.. Închipuesce'ţi, vere, că era 
cât pe ce së m'acopăr de ridicul... inamorándu-mé de 
dénsa... Noroc cá man trezit Hagi Petcu la timp. 

Stefan. — Femeea ta nu "i responsabilă de mojiciile 
tatălui său... Ea “i din contra delicată, plăcută... 

Radu. — Dă'mi bună pace... S6mănă cu tatăl sù. 

Stefan. — Adela?.. Nu i cât de puţin... te "ngdli! 

Radu. — Îţi spun eü că are un aer de familie bw- 
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Sasierească !.. De-acum înainte nu vofü putea nici o dată 
Vo serut, fär’ a gândi la Hagi Petcu... Adio. 

Stefan. — Radule... stăi... nu te duce. 

Radu. — Degeaba cauţi së më opresci... 

Stefan. — Ascultă-mă, frate... 

Radu. — N'ascult nimic... Adio! 

Stefan. — Aşteaptă macar sé "H spun două vorbe 
despre duelul tăi. 

Radu. — A!.. il uitasem... ce-ai pus la cale? 

Stefan. — Vë bateţi peste-o oră, la Rediu. 

Radu. — Minunat!.. Am să "i tai urechile comite- 
lui de Tazleo. | 


SCENA V. 


Radu, Stefan, Adela; maï pe urmă Verdu- 
lescu, Petcu. 


Adela. — Bei, Radule? 

Radu. — Es, dómna me... (ese) 

Adela. —  Radule!.. (cătră Stefan) Ce are?.. Cine 
"La mâniet ? 

Stefan. — Părintele d-tale. 

Adela. — Cum?.. Când?.. 

Stefan. — Părintele d-tale e ambițios... 

Verdulescu. —  (întrând din stânga) Ambiţios Petcu?.. 
[in parte] Àü 'nebunit! 

Stefan. -— Visul séü este a së face senator prin 
ajutorul luf Radu, şi de ciudă că ginere-séü refusă de 
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a'i servi ambitiea, Hagi Petcu caută acum a'şi răsbuna 
cu nisce şicane mici, care potii să vë causeze multe su- 
părări chiar d-voastre, dómna me. 

Adela. — Mie? I 

Verduleseu. -— Negresit, tie Adelá... Cu cât tată- 
tăi a face casa lui nesuferită, cu atât Radu a fugi din 
ea... şi a căuta petreceri alurea. 

Stefan. — Domnul Verdulescu are dreptate, dómna 
me... Numai d-voastră puteţi depărta periculul... ce 
vă ameninţă. 

Adela, — Pericul!.. ce pericul?.. în contra cărui 
pericu! am a mé apăra? 

Stefan. — În contra pornirei părintelui d-tale... 

Adela. — Ba uu... së 'mi spui tot... pornirea ta- 
táluf meü nu poate së depărteze pe Radu de lângă mi- 
ne... El face curte unei femei!.. mărturisesce, domnul 
meü... am o rivalá!.. ş'acum Radu se află lângă dên- 
sa... Inima me o presimte... 

Stefan. — Liniştiţi-vă... dómna me... Radu vé 
fubesce. 

Adela. — De ce dar' n'a venit sé se plángé mie 
de purtarea tatălui mei? de ce s'a dus aiurea? lav 
străină ? 

Stefan. — Dar... vë 'mşălaţi... mé jur... 


Adela. — Jură pe onorul d-tale de gentilom, că 
Radu nu se găsesce acum la dómna Rosescu. 
Stefan. — Chiar de-aşi face acest jurământ, el n'ar 


proba nimic; căci un galant om are drept së mintă în 
asemene caz... 
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Adela. — Vra sé dică Radu?.. Ah!.. Am perdut 
într'un minut tótă iubirea luí!.. t6tă fericirea me!.. 
(Adela leşină gi cade pe canape.) 

Verduleseu. — Adelă... Adeluţă... (cătră Stefan) Alear- 
gă la un doftor, domnule Movilă. (Stefan ese.) 

(Petcu întră prin stânga.) 

Petou. — Ce este?.. ce este?.. aü leşinat Adela?.. 
Cum?.. din care pricină?.. (aleargă lângă Adela.) 

Verdulescu. — Din pricina ta, Petcule... nebunule... 
(W dá Colonie la nas.) 

Petcu. — Ba din pricina hoţului de Radu... (arătâna 
pumnul spre uşa diu fund) Ghidi, berbantule! ghidi Paz- 
vantoglu ! . . 


(Caută amândoi să deslesine pe Adela. Adela se deşteaptă încet.) 


Verdulescu. — Eaca!.. îşi vine "n simţiri, dráguta 

moşului. l 
(Adela deşteptându-se, începe a plânge.) 

Adela. — Ah! nânaşule, forte 's nenorocită... 

Verduleseu. — Ba nu, Adelutá... ba nu... plânge) 
Te ingélf... dën, te ingéll... 

Petcu. — Fan audi'l cum se scânceşte!.. 

Verduleseu. — Nu mai plânge, dragă Adeluţă; nu'ti 
inchipui lucruri care nu süntü. 

Petcu. — Dă-te de-oparte, Verdulescule, cá tu nu 
ştii s'o mângâi. (ea locul lur Verdulescu.) Nu mai plânge, 
Adelă dragă; nu "tí închipui lucruri... 

Adela. — (plângână) Oh! ce reü am făcut eŭ pe lu- 
me ca së fiii astfel pedepsită!.. De-abia măritată de 
trei luni... së mé věd sacrificată unei cochete! Barba- 
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tu-meü... Radu să mé 'nşele... 0! Dumnedeule! . . sint 
că el are sé "mi pricinuească mârtea. 

Petcu. — Ba ferească Promia/.. De cát sé mori, 
maï bine sé ne răsbunăm. . 

Verdulescu. — Nu attta focul, Petcule; nu vorbi 
de răsbunare. Radu nu "i vinovat... 

Petcu. — Nu "i vinovat?.. Da cine ' vinovat? 

Verdulescu. — Tu... 

Petcu. — Eü?.. 

Verduleseu. — Vedi bine... Ce te-ai apucat sé "i 
faci şicanuri, pentru că el nu vrea së devie puntea ami 
bitiei tale? 

Petcu. -— Ce punte, măi?.. Ce ambitie?.. Ce dâr- 
dâeşti din gură? 

Verdulescu. — Dar, dar; ştii eŭ ce dic... "Ţi-ai tu- 
trat în cap gărgăuni. .. Vrei s'agtungi senator!.. Ama!.. 

Petcu. — Ce ama!.. poate că n'aşi fi bun de sena- 
tor... (Verdulescu ridică din umeri) Ce dal din umeri? 

Verduleseu. — Vrei sé "ţi spun una şi buná?.. 
Ai strechiet la bătrâneţe... 

Petcu. — Ce face?.. 


(Un fecior aduce o scrisoare.) 


Feciorul. — 0 scrisoare pentru luminarea sa princul. 
Petcu. -— Q scrisoare? de unde "i? 

Peciorul. — 0 adus-o sluga dómnel Rosescu. 
Adela. — De la dâmna Rosescu?.. Ad'o 'ncoacl. 


(lea scrisoarea, caută la dânsa cu multă curiositate, si dice în parte) 
O scrisoare de la dânsa? îndrăznesce sé ' scrie chiar 
aici... în casa me... O! plânge.) 
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Petcu. — Ce este?.. Ce mai are, Verdulescule? 

Verduleeog. — Ce sé albă ?.. Nu "ntélegt, frate, cé" 
zulíará ? 

Petcu. — Zulíará... de scrisoarea asta?.. 

Verdulescu. — Ba de persoana oe-aü trimes-o 
luf Radu. 

Petcu. — Cine?.. Roseasca?.. Roseasca sé fie sboz- 
nica lul?.. Adă răvașul sé "| deschid. 

Adela. — Tată... nu deschide... secretul scrisori- 
lor trebue respectat. 

Petcu. — (luând scrisoarea) Respectat 2. . Ean sé " arăt 
eŭ respect. (deschide ravaşul.) 

Adela. — Nu ceti, tată, pentru numele lui Dumne- 
dei !.. Ce-a dice Radu?.. 


Petcu. -— Dică ce "La plăcea... (citesce) ,lubite Ra- 
dule“ Bree, ce katergar! are ibovnict! GY cade serisoa- 


rea din mână.) 


Adela. — 0Q!'.. (plânge cu desperare.) 

Verduleseu. — Adelutá.. Adelutá.. nu te despera... 

Petou. — (et Verduleseu, furios) Tu eşti pricina de ceea 
ce se "ntémplà. 

Verdulescu. — Eü? 

Petcu. — Tu!.. De ce nu mat oprit sé mărit pe 


Adela cu berbantul de Radu? 

Verduleseu. — Da nu te-am sfătuit indestul?,. 
Ce te legi de mine? 

Petcu. — (e neghiobie-am făcut eŭ! sé 'mi arunc 
bunătate de copilă, crescută -cu cheltueală prin pensioa- 
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. în gura lupului... (aààndw'gípumn) Na, na... pros- 
tule... dobitocule!.. ginere evgenist îţi trebuea?.. na! 
Adela. —  (sculânâu-se) Tată... nu te despera... că 
eŭ... privesce... nu mai plâng... "mi-am luat hotări- 


rea... de-acum sciü ce *mi remâne de făcut. (ese cu ba- 
tista la ochi.) 


Peteu. — Unde te duci?.. Verdulescule, n'o lăsa 
singură. .. mergi cu dânsa... më tem sé nu cadă în 
apelpisie. 

Verdulescu. — Linigteşte-te, Petcule... nu fil co- 
pil... (ese după Adela.) 


SCENA VI. 
Petcu, Radu. 


Petcu. — Breee!.. ce berbantlic!.. Îmi tea fata, W 
mănâncă déstrea, şi sare gardurï!.. (védénd pe Radu) Ea- 
tă'].... Cauţi ceva, domnule? 

Radu. — Dar; o scrisoare. 

Petcu. — De la doamna Rosescu?.. N'o căuta de- 
geaba, îi în buzunar la mine. 

Radu. — Nu cumva ai deschis-o? 

Peteu. — Ba, d-ta sé fii sănătos. 

Radu. — Ai îndrăznit s'o deschidi?.. Da scii d-ta 
că asta ' o faptă de mişel? 

Petcu. — Mişel si necinstit W ficiorul tătâni-tăi. 
Auditu-m'ai? berbant neruşinat ce eşti? ‘Ti-am dat el 
in pârte!.. "ţi-am aflat eŭ blăstămăţiile, stiü eŭ în 
sfârşit, ce poamă eşti! 
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Radu. —  Le-ai aflat tóte aceste, însuşindu'ţi un 
drept pe care nu Lat avut... deschidând o scrisoare 
străină. 

Peteu. — Cum?.. un părinte n'are dreptul... Da 
ce "mí mai perd eŭ vorba degeaba... Ne-omü tălmăci 
la tribunal. 

Radu. — La tribunal? 

Petcu. — Dar... unde-am sé citesc scrisoarea ibov- 
ae? d-tale în public... ca s'o vorbească târgul... 

Radu. — Voesci së compromiţi o biată femee? 

Petou. — Vrei... dar! | 

Radu. — Bio desonorezi?.. 

Petcu. — Are şi ea onor? To prokopsamen! de- 
aceea v'atí îngurluită. împreună ? 


Radu. — Domnule Petcu... ea nu "i vinovată... eù 
singur merit toată asprimea. 


Petcu. — Cât pentru d-ta... te despreţuesc ca pe 
cel de pe urmă pehlivan din tara Moldovii... Nu "ţi e 
ruşine obrazului!.. së te porţi cu Adela ca un târâe 
bréü!.. Da ce "i lipseşte copilei, de-ai apucat a călca 
în stráchini verdi? Găseşte'i un cusur măcar cât de 
mic... N'are ochi frumoşi? n'are nuri? n'are inimă 
bună şi creştere cum se cade?.. Dac' am cheltuit şi 
ochii din cap, pănă când am vădut-o mare si spudak- 
sită... (nduYogándu-se) şi d-ta, în loc sé ştii a preţui un 
odor ca Adeluta, îţi baţi gioc de dânsa!.. Hai la tribunal. 

Radu. — Hagi Petcule, te rog... lasă pănă mâni... 
Rn asculta îndemnul mâniei... Resgândesce-te... te rog. 

Petcu. — Më rogi?.. A! më rogi acum? ..Beteade 
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Movilă roagă pe Hagi Petcu!.. Mare cinste pentru mi- 
ne; dar’ nu se prinde Peteu cu tertipuri. .. Hal... 
(voesce së easă.) 

Radu. — lea sama, domnule; lea sama la ceea ce 
voesci së faci. Nu mă aduce în desperare... înțelege că 
sânt responsabil de reputatiea dOmnei Rosescu. .. că sînt 
dator s'o apăr cu opt ce chip... lea sama, îţi dic... că 
pe viul Dumnedgeüi! . . 

Petcu. — Ce face?.. mé omoriţi în casa mea?.. 
(voesce së easă.) 

Radu. — Nu te las sé ei de-aici... Dă'mi seri- 
soarea... dă'mi... 

Petcu. — (apucánd clopotelul de pe masă) De "1 face-un 
pas mai mult, trag clopotelul să vie slugile, si te leg 
butuc ca pe-un apelpisit. 

Radu. — Aveţi dreptate... 'mi-am perdut minţile... 
Ascultă-mă, Hagi Petcule; nu eşti un om réü... nu 
te-a lăsa inima sé 'npingi în prăpastie pe-o biată femee 
ce "1 nevinotată... Eşti indignat, eşti măhnit... o în- 
teleg... aï totă dreptatea... Îmi recunosc gregelele... f 
dar’... dacă m'aşi jura pe ce am mai scump, de a m f 
mai vedea nici o dată pe dómna Rosescu... dacă mal 
jura că de adi înainte, vofü consacra tótă vieaţa pentru 
fericirea Adelei. . . 


Petcu. — D-ta?.. un om deprins a trái în trândă- 
vie?.. Cine te crede? 

Radu. — În adevăr, trándáviea maŭ perdut... însă 
dacă m'aşi hotări a intra în vr'un servicil ?.. 

Petau. — Dacă... Vedi d-ta cá "1 un dacă la mijloc... F- 





GINERELE LUÍ HAGI PETCU 1281 


Radu. — Nu mé credi... Ei bine, "H daŭ parola 
me de onor. 

Petcu. — Pleacuri!.. x 

Radu. — Voesci o garanţie mai mare?.. Păstrează 
scrisoarea la d-ta, ca o armă... şi când nu 'mi-aşi in- 
deplini jurământul... Let servi de densa, cum "ţi-a plăcea. 

Petou. — (în parte) S'aga se poate. (tere Te getut că 
nu "i mai fi leneş?.. 

Radu. — Më jur. 

Petcu. -— Si că "i întra în ekpaeaoa Ocârmuirii. 

Radu. — Dar... Gândesce, Hagi Petcule, că prin 
mine ai putea şi d-ta s'ajungi... 

Petcu. — (în parte) Senator!.. helbet! la asta chitesc. 

Radu. — Te primescí? 

Petcu. — Fie... cât pentru mine, aşi fi în plecare 
së më 'nblândesc si sé 'ţi îndeplinesc rugămintea... dar’... 

Radu. — (cu îngrijire) Dar'?.. 

Petcu. — Rămâne acum sé dobindeşti ertăciunea 
Adelei. Më duc sé "i fac cunoscut hotărîrea ce-aj luat, 
şi giurământul cu care te-ai legat... şi crede, betzade, 
c'oiii cerca toate mijloacele s'o împac... (ese prin dreapta, 
dicénd în parte) Senator! .. hait!.. 


SCENA VII. 


Radu. — În ce grad de înjosire am picat! sé atirne 
sória me din mânile unui Hagi Petcu!.. şi asta... pen- 
tru o fantasie... o intrigă de amor... fără amor ade- 
vérat; căci n'o Iubesc pe domna Rosescu... şi însă ono- 

21 
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rul îmi comandă s'o apăr în contra furiei socrului mei... 
s'o feresc de un scandal spăimântător... 0! Radule! 
Radule!.. ce-ai făcut? În ce condiţii umilitoare te-ai 
pus. .. (cade obosit pe un scann.) 


SCENA VIII. 


Radu, Stefan. 


Stefan. — lintrâna) Ce at Radule de eşti asa de obo- 
sit?.. "ţi-a murit socrul? 

Radu. — Ce am? Îţi aduci aminte de pretentiea lul 
Hagi Petcu? 

Stefan. —- Ca să intri în nu sciù care ekpaea? 

Radu. — Dar!.. Ce-ai dice, dacă 'ţi-aşi spune că 
primesc ? 

Stefan. — Aşi dice că nu se poate. 

Radu. — Ei bine!.. sânt silit së plec capul d'inain- 
tea bogasierului. 

Stefan. — Tu?.. | 

Radu. — nl. Socrul meü a deschis scrisórea d-nei 
Rosescu, şi, în furiea luf, voesce s'o ducă la tribunal, ca 
o dovadă în contra me... A trebuit, pentru ca sé ' 
opresc, à trebuit sé mé pun la dispositiea luf. 

Stefan. — Sermane Radule! în ce haos ai picat! 

Radu. — A! dacă mar ucide contele de Tazleo in 
duel, ce mare serviciii 'mi-ar face! .. Când ne batem? 

Stefan. — Peste o jumătate de oră... Dar’ ee did 
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tu... së te ucidă un conte fals ca densul!.. ar fi un 
ridicul pentru tine. 

Radu. — Fie! aşi scăpa de-o vieatá amărită! 

Stefan. — Vieatá amărită! .. la virsta de 25 de ant? 

Radu. — Si ce "mi folosesce tinereța?..  Privesce 
unde mé găsesc, Stefane!.. ruinat, sclavul unui socru 
despot şi ambițios, barbatul unei femei rănită în suflet 
prin purtarea me... Tu credi cá vieata mai poate avea 
mulţemiri pentru mine!.. Dar” sânt desgustat, frate, de 
tóte, si de mine chiar!.. Nebuniile, rátécirile mele maŭ 
adusü în aşa stare, în cât tóte "mi lipsescü de-o dată, 
şi libertatea, şi fericirea casnică, şi stima lumii... şi sti- 
ma me!.. 0! Stefane! tare "e nenorocit! (plânge in bra- 
cele lul Stefan.) 

Stefan. — Curagiii, frate... nu te despera... 

Radu. — 0! sânt un migel!.. Adevăratul gentilom 
are dreptul a perde tot, afară de onor!.. Bon ce "mt 
remâne de făcut. 


Stefan. — Ce? | 

Radu. — Ceea ce-ai face şi tu în locul mei. 
Stefan. — Eŭ? nu m'aşi ucide! 

Radu. — Ba te-ai ucide, de vreme ce m'aí înțeles... 
Stefan. — Radule... 

Radu. — Nu cerca sé 'mi schimbi hotárirea... Sin- 


gura avere ce "ml remáne pe lume este numele părin- 
[ilor mei, si voesc sé "| pástrez nepătat. 
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SCENA IX. 


Radu, Stefan, Adela, Verdulescu; mai pe urmă 
Petcu. 


Adela. — Degeaba, nánagule, degeaba. .. de adi îna- 
inte princul Movilă nu mai este de cât un străin pen- 
tru mine. 

Verdulescu. — Da... aŭ făgăduit că n'a mai ve- 
dea pe d-na Rosescu... că te-a face fericită... 

. Adela. — Nu mai poate ecsista fericire pentru mi- 
ne!.. Princul nu m'a fubit păn' acum... 

Verdulescu. — Dar’ te-a Yubi, Adelutá, de-acum 
înainte. 

Adela. — Nu "mi trebue Yubire cu sila. 

Verduleseu. — Da... gráeste şi d-ta, Radul... 
spune”... 

Adela. — D-lui scie bine că nu "Last mai crede, 
ori ce-ar dice... şi face bine că tace... Scie că ori ce 
legătură dintre noi este desfiinţată... Nu ne remâne 
dar, de cât a ne relua fie care libertatea sa... 

Verduleseu. — 0 dispártenie! 

Adela. — Dar! 

Verduleseu. — Da gândeşte, Adelá, la scandalul... 

Adela. — Durerea me e mai pe sus de cât scanda- 
lul... (cătră Radu) Domnul meii, purtarea d-tale cătră 
mine cere o resbunare... Resbunarea o tin în mâna 
me... Eat'0... (arată scrisoarea.) 

Radu. — Scrisórea dómnei Rosescu! 

Adela. — 0 cunosci!.. dómna... Rosescu n'a avut 


ur 


t" ems, 
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milă de suferintile inimii mele... Ea, pentru o simplă 
fantasie de cochetărie, a stins fericirea şi liniştea vieţii 
mele... Spune'mi ce merită o asemene faptă? 

Radu. — Dómua me... fii generósá. .. 


Adela. — 0 aperi?.. indréznesci s'o aperi in fa- 
ça me? | 

Radu. — Dómnái... 

Adela. — Seiü că onorul d-tale de princ tti coman- 


dă ca s'o feresci de scandal... Ef bine! eată cum îşi 
resbună fata lui Hagi Petcu... fii mulţemit. (rupe scri- 


soarea go aruncă jos.) 


Petcu. — (intrând) Ce faci, Adelă? îţi dai arma 
din mână? 

Adela. — Datoriea "mí fac, tată. 

Verdulescu. — Nobil suflet! (serută pe Adela) 

Radu. — 0! dómna me, cum sé vă esprim admira- 


rea si recunoscinţa me... D-ta porţi numele mei mal 
bine de cât mine... Eşti o adevărată princesă... Ah! 
t6tă vieata me vei fi pentru mine de-acum... 

Adela. — (cu mânârie) De-acum sânt văduvă, domnul 
meü. (voesce să easă.) 

Petcu. — (e dice? ce dice? 

Verdulescu. — (oprind-o.) Adelă. .. 


Stefan. —  Văduvă! dar" vé lubesce Radu, dómna 
me, vé fubesce ca un nebun. 
Radu. — Ah! taci Stefane!.. taci, cá nu mal vo- 


lesce së mé crédé. 
Stefan. -— El s'a trezit din rátécirea in care s'a 
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găsit: ochii lui s'aü deschisi s`aü végutü în sfârşit cât 
sünteti de supericră. . . 

Adela. — Superiórá domnei Rosescu?.. Mare triumi 
pentru fata lui Hasi Petcu! 

Petcu. — Ce fata lui Hagi Petcu! da tu eşti mai pu- 
cin de cát una ca' Roseasca?.. pentru cá tatá-téü aŭ fost 
bogasier. şi nu te-ai coborit cu hérzobul din cer, când 
ai venit pe lume?.. Fata lui Hagi Petcu!.. Trebue sé 
fie cineva orb ca d-lui... (arată pe Radu.) pentru ca sé nu 
fi védut din capul locului cá eşti un luceafer in proti- 
pendaoa lagului. 


Radu. — Aveţi dreptate, domnule Petcu; am fost 
un orb!.. Fiica d-tale era demnă de amorul cel maï 
ângeresc, şi eü am luat-o numai pentru destrea ei!.. 
Am fost un orb, pentru că n'am cunoscut grațiile şi no- 
beta sufletului sei... Am fost un orb ş'un nerecunoscé- 
tor, căci ea "mia scăpat onorul de două ori intr'o di, 
şi eŭ nu "i-am cădut la picidre ca së" închin tátá yieata 
me. Vedeţi că'mi mărturisesc însumi gregala... Aveţi 
dar tótá dreptatea së më despreţuiţi, dómna me; despre- 
tuití o inimă nedemnă de d-voastră; am perdut pănă şi 
dreptul de a më plânge, şi nu'mi remâne de cât să vë 
dic adio pentru tot-de-a-una... Haide, Stefane. 


Stefan. — Aşteaptă... Sciţi, dómna me, unde merge 
Radu ? merge să se bată la duel. 


Toţi. — La duel! 
Radu. — Stefane... 
Stefan. — De vreme ce femeea ta nu te mai Yubesce, 
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putem së' spunem tot... Dar, dómna me; Radu merge 
së se bată la duel, căci volesce sé moară! 

Adela. Sé moară!.. 

Stefan. -- Sé moară, dar! pentru ca să remáncti 
văduvă, precum doriţi... Haide... 





(Radu si Stefan plecă spre uşă.) 


Adela. — Radule!.. 

Radu. — Adeli!.. 

Adela. — Radule... (x intinde mâna.) 

Radu. — (serui mâna) Îngerul mei! 

Petcu. — (în parte) Audi, pehlivanu! vroea să moară 
la duel, si "mt făgăduise pe de a'tă parte ca intra in 
slujbă... ca s'agiung senator... Vra sé dicé, ear îşi 
bătea gíoc de mine... Eï! las’, mofpane... (are) Ha, 
ha! D-lui boieriul e si duelgiü!.. frumos!.. Da ean 
întrebă], Adelá, pentru ce vrea sé se baté?.. pentru 
ochii t&i, ori pentru ochii alteia? 

Adela. — Ce voesci sé dici, tată? 

Peteu. — 'Mi-aşi pune mâna 'n foc că d-lui e duel- 
giul dómnel Rosescu. 

Adela. — Adevărat e, Radule?.. Nu respundi? 

Petcu. — Nu "i dă curéoa së răspundă. 

Radu. — Así putea sé mint, Adelă... dar’ nu e obi- 
ceíul mei... E adevărat. 


Petcu. — Audí?.. s'áncá are neruşinarea à măr- 
turisi ! 
Adela. — A!.. domnul mei... mé căesc de slá- 


biciunea ce-am avut ca să cred pe vărul d-tale, când m'a 
lucredintat că mé ïubesci. .. 
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Stefan. — V'am spus adevărul, dómna me... însă 
fatalitatea cere ca Radu să se bată pentru dómna Roses- 
cu, de şi n'o iubesce. 

Petcu. — Dacă n'o Yubesce, n'are de cát a nu sé 
duelgi pentru densa... Mi se pare că'i bob numărat... 
Cer&'şi pardon de ertăciune de la protivnicul séü. 

Radu. — Ei! sé fac scuse? 

Verduleseu. — E prea mare jértfa, Petcule... uu 
evghenist. .. cu onor... 

Petcu. — Eaca! şi tu te-ai onorlificarisit? Ama!.. 
Verdulescu onorlificarisit ! 

Radu. — Aşi face cu multemire sacrificiul vieţii mele, 
pentru ca së'mI rescumpér greşelele; dar" să&'mi sacrific 
onorul!.. Cred că nici princesa n'ar primi-o. 

Adela. — Si dacă te-ai înşela, domnul meü?.. dacă 


"Hat cere însami acest sacrificii ? 
Radu. — Cum, dónma me, aţi pretinde? 
Adela. — Ce se pretiud?.. ca sé faci pentru mine 


ceea ce faci pentru d-na Rosescu?.. Dar, o pretind... 
Pentru dânsa ai renunţat la datoriile d-tale conjugale, 
şi pentru mine n'ai renunţa la un duel?.. la un duel 
ce mé "nspáíméntá? Cum voesci să cred în amoru'ii, 
când el e mai mic de cát deşertăciunea d-tale? 

Petcu. — Ş'apoi!.. cine ştie?.. poţi chiar să fil 
rănit... nu se poate?.. Crede-mă... paza bună fereşte 
primejdiea rea... frica păzeşte bostănăriea. 

Radu. — Audiţi, dómna me?.. Eată ce-ar dice lu- 
mea de mine. 

Adela. — $i cine-ar indrézni sé se îndoească despre 
curagiul d-tale?.. N'aí dat o sută de dovedi? 
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Petcu. — Şi pe de altă parte ear’, ett pasă de 
a ce-ar dice lumea... Îi destul sé ai ipolipsul meü 
k prietinilor mei, a lui Air Kor, a lui kir Manoli... 

Radu. — Vedeţi, dómna me... aşi ajunge de ris... 
. dedemn prin urmare de stima d-tale. 

Stefan. -— Nime n'a ride de tine, Radule... Von 
lue însumi scusele tale lui Tazico, si fif încredinţat că 
id n'a zimbi macar. 

Petcu. — Cine? Tazleo?.. Contele Tazleo!.. el W 
uelgiul protivnic?.. Primejdie! 

Radu. — Cum? Stefane, şi tu mé 'ndemni sé fac 
use? .. 

Petou. — Eaca!.. şi de ce nu?.. Ei unul aşi face 
ră doar' şi poate. 

Verdulescu. — (incet lui Petcu) Da bine, măi omule, 
ei numai decât să '| trimet! să se bată? 

Petou. — Eü?.. din protivă... cerc toate chipurile 
1 opresc... Nu vedi? 

Stefan. — Hai, Radule... înplinesce dorinţa femeei 
e... dà'I acâstă dovadă de iubire. 

Radu. — Ah!.. ba nu... nu pot. 

Adela. — Asta "i singura condiţie de "'npăcare în- 
' nof. 

Radu. — Maï bine sé mor de-o sută de ori, de cá 
më "njosesc. 


Petcu. — Ta, ta, ta... Vorbe... palavre!.. fan- 
onade !.. 

Adela. — Dacă te-ar ruga dómna Rosescu te-ai su- 
16?.. Adio dar pentru tot-de-a-una. (voresce să eas) 
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Radu. — Adelă!.. pentru numele lui Dumnedei!.. gz 
Adela. — A! văd că n'aí nimic în sufletul tăi de 
cât o mândrie órbá. 
Stefan. — Radule... curagíü... îţi jur că eù în lo- 
cul téü aşi primi. 
Radu. — Ei bine!.. unui ca Tazleo!.. fie! cum 
voiți! .. Eşti mulţemită, Adelă ? 
Adela. — Dar, Radule!.. sânt fericită... te ert, 
-te cred, te iubesc, (se apropie de Radu ce stă obosit, iY Yea capul 
cu mânile si'l serută pe frunte) g'acum mer gi de te bate, mergi! 
Radu. — (vese) 0! Adelă!.. aï un suflet nobil ca 
a malcei mele! 
Adela. — Am sufletul malice! mele... Radule. 
Petcu. — (in parte) Doamne!.. adică proaste mat sânti 
femeele, pe lumea asta! 
Radu. — (wt Stefan) Hai degrabă: la Redíü... sé wa- 
jungem cei de pe urmă. 
Adela. — Scil sé maniezi armele, Radule?.. 
Stefan. — N'aveţi grijă, e perfect si la pistol si 
la floretá. 
Adela. — Sé nu'l ucidí pe bietul conte. 
Radu. — Nu; am de gând numai sé | sgárilü tit- 
lul cel fals cu vîrful floretei... Hai, Stefane... 


(Un fecior aduce o scrisoare.) 


N 


Adela. — Ear’ o scrisoare? 

Radu. — Deschide-o tu singură... 

Adela. — (deschidâna scrisoarea) E. de la contele 'Tazlev. 
Radu. — Dei? 

Adela. — (cetin) „Scumpul mei prinţ...“ 
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Radu. — E familiar rădeşul. 

Adela. — „Am dat amândoi destule probe de curagiii.“ 

Radu. —- Amândoi!.. Audi, Stefane? 

Adela. — „Prin urmare îmi este permis de a face 
„Scuse unui om, care va sci sé apretieze purtarea me.“ 
' Radu. — 0 apreţiez dar, precum merită. 

Adela. — „Şi nu më îndoesc cá le veţi primi ca 
„un galant om, precum sânt încredinţat că consideraţi 
„pe al d-voastră devotat... Conte de Tazleo.^ 

Radu. — Ce se potrivesce!.. galant om!.. tincet lut 
Metan) ca Hagi Petcu. 

Verdulescu. — Vra së dică, pacea "i închietă... 
lu Radu) Cred că de-acum înainte ?.. 

Radu. — 0! de-acum înainte întru pe calea vieţii 
serioase, şi pentru ca sé fac un început bun, am sé mé 
Apuc de plugărie... Më retrag la moşioara me. 

Petcu. — Cum?.. cum?.. Ear’ te-af lăsat de ekpaeaoa 
Ücármuirif? (în parte) Sé rămăn ear’ afară din Senatoclic? 

Radu. — Domnule, mai bine sé faci un plugar buu, 
de cât un biurocrat prost. 

Petcu. — Da bine... la ce moşie aï sé te retragi... 
tă Movilescii s'aü vândut la mezat adi dimineaţă. 

Radu. — Ba vândut moşioara me strămoşască ? 

Verdulescu. — Însă am cumpărat-o eŭ, ca s'o daŭ 
le dăstre Adelei... 


Adela. — 0! nânaşule, cât eşti de bun!.. (i serută) 
W vif sé sedi cu nof... 

Petcu. — (in parte) Nânaşul îi bun!.. intrigantul!.. 
ë m'arăt si eü cu megaloprepie... (are) Foarte bine, 
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arhon ginere... îmi place së te văd serios şi libera- 
rii... Acum maï vii de-acasă... si ne putem înţălegt 
"npreuná. .. Un betzade să se hotărască la plugărie... 
Aferim! erai vrednic să te naşti bogasier... Vin să 
dăm mâna... şi şădi ca pén'acum în casa mea. 

Radu. — În casa d-tale?.. Hagi, socrule?.. Ba mă 
eartă. . . 'mi-ar fi prea bine, şi nu merit... 

Petcu. — Da ce? vrei së'mI fei copila? sé mé là- 
satí cuc aici?.. 

Adela. — Voli veni să te văd în toate dilele, tată... 
cu nánasul... 

Petcu. — De la ţară?.. şăpte poste!.. cu Verdu- 
lescu!.. Pe dânsul îl luaţi, şi pe mine ba? Ah! toți co- 
DI süutü nerecunoscétorí!.. bine dicea tată-mei. .. 

Verdulescu. — Cumpără si tu o moşie alăturea cu 
Movilesci. 

Petcu. —- Bine dici... bună idee. 

Verdulescu. — Si te D plugar... in loc de senator. 

Petcu. — Dar... dar... (în parte) Më fac proprietar... 
g'apoi membru consiliului judegan. .. şi de-acolo... up 
în Senatorlic... ca fiful luf kir Manoli... Crişu eŭ! 


(Cortina cade.) 


NOBILA CERŞITOARE 


PERSOANE: 


EN 


Adelina Dorian, ténérá văduvă. 
Nicu Dorian, vărul el. 

Leon Dalbu, proprietar. 
Stefan Dalbu, fratele lui Leon. 
Safir Balaur, amicul luí Leon. 
Ghiţă, serv. 
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COMEDIE INTR'UN ACT 





Scenele se petreci la moien luf Dalbu lângă Siret, in anul 1871. 





Teatrul represintá un salon elegant; o panoplie in páretele din fund; 
zel uşi: una în dreapta, una în stânga si una in fund; o fereastă in 
lreapta pe planul 1-iă; o canape cu gheridon d'inainte, şi alăture spre 
ereastă un fotolii. 


———— 


SCENA I. 


Ghitá. — (asëdënd pe gheridon un serviciü de ceată) Eaca 
calul gata, ceafü rusésc cu chifle nemtéstf, cum îmi place 
mie!.. Acum maŭ de cát sé vie ca sé le "nbuce stă- 
»ànu-meü, d-nul Leon Dalbu, cu amicul săi d-nul Safir 
Jalaur, un ofticos svéntat care-o venit aici în gazdă de 
pt dile, sub cuvânt ca sé bee lapte de capră... Nu ştii, 
léü, dacă "i prieşte laptele, dar’ stiü că suge virtos la 
rin de Cotnar, şi cât pentru chifle, mi le pune la cale 
de toate, făr' a avea in privire că poate şi mie "mi faci 
le cu ochiu... Câte süntü în talger?.. Sése!.. duâna 

chiña) Adică dacă s'ar indopa ofticosul numai cu cinci, 
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s'ar cutremura páméntul?.. (mar luând una şi băgând-o în bu- 
zunar) Şi chiar dacă "Last lăsa numai patru, nu "Last 
îndatora, ferindu'] astfel de patima lăcomiei?.. El pa- 
tru şi eŭ două; mi se pare cá mare ce bănui.. . (apropi- 
indu-se de fereastă, şi vorbind în cantonadă) Nu ^y asa Martine?.. 
care "1 opiniea ta?.. Am dreptate?.. aşa '12.. Na si 
ție o bucăţică de zăhar... (aruncă pe fereast& o bucată de sa- 
bar; cătră public) Martin ! un urs legat cu lantug de-un 
stâlp colea sub fereastră, şi tot o dată legat de mine” 
prin lanţul amicii... cum dice d-nul Balaur... El îmi dă 
tot-de-a-una sfaturi bune, şi eü îi daŭ zăhar. .. (se apro- 


pie de masă.) 
(Leon Dulbu deschide încet uşa din stânga şi asistă la scena următoare:) - 


Ghiţă. — (ecsaminând talerul cu chifle) Patru pentru ofti- 
cosul şi două pentru mine; (oftàna) însă de ce sé n'albă | 
el două şi eü patru? par’ cá s'ar potrivi mai bine... 
Nu... së fim drepţi... el trii şi eŭ trif... frăţeşte. 
(fea o chifiă) Kan aga... egalitate şi fraternitate. 


SCENA II. 
Ghitá, Leon. 


Leon. — (se apropie încet şi apucă pe Ghiţă de braç, tocmai 
când acesta volesce să bage chifla in buzunar) Bravo, Boscule ! 

Ghiţă. — Aud? 

Leon. — (ridicând braçul lui Ghiţă.) Bun scamator eşti. 

Ghiţă. — Eŭ, cucoane?. . Fereascá Dumnedéü!.. Neam ; 
de neamu mei n'o fost boscar. 

Leon. — Dar’ chifla asta ce caută "n mâna ta? 
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. — Am luat-o 'n mână ca sé văd de "i proas- 
| îi place d-lui Safir. 


— Aşa?.. bietul bătet!.. şi eŭ îl acusam... 
jhitá... cred că nu te-ai ofensat. 


, — Nu, cucoane; dar’ mărturisăsc că nu m'a- 
38 fiii poreclit scamator... tscâncina) Asta mo 
rte adânc... Îmi placi, nu dic ba; dar’, nu m'a- 
e Y a stăpânului. 
— Nu? 
, — Nu... Mai bine sé mor de foame. 
— (în parte) Audi hoţul! qur Ghiță) Ghiţă, ea 
e puçin. 
, — (in parte) Am păţit-o. (are) Eŭ sé 'ntore spa- 
intea stăpânului meü?.. O dată cu capu!.. 
—  (apucàndul de ureche) Ghidi, potlogar neruşi- 
juzunarele ţi 'sü pline de chifle... nu te-am 
când le-ai furat? 
— (in parte) Nal (scoate chiflele din buzunar) În 
r putea crede cineva că le-am dat după persic; 
giur, së n'am parte de ele, dac am avut de 
le... sé le... 
— ë le furi. 
. — Mi s'o părut că nu "ap destul de calde, 
it că tiindu-le "n buzunar pěn’ maï in sară... 
—- Ar fi numai bune pentru Martin?.. Da- 
, aruncă-le 'ndatá pe fereastă. 
. — Së le-arunc? Poate cá nu i'Í foame ursului 


— Aruncă, "H dic... nu lungi vorba. 
82 
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Ghiţă. — (aruncând o ua Na, Martine, prinde... 
(privind pe fereastă) Ó prins-o... cu ce gust o mánándi!.. 

Leon. — Îi place?.. mai aruncă’! una. 

Ghiţă. — Âncă una?.. Sé nu 'gí strice stomahul... 
Urşii isü delicati. .. 

Leon. — Asvérle... | 

Ghiţă. — (m parte) Më doare inima după ele. (rund 
âncă o chi) Na, Martine... dar mănâncă tncetigor, fătul 
men, së nu te 'nneci. 

Leon. — "Ţi-a mai remas una... asvérle-o şi pe-aceea. 

Ghiţă. — (cu desperare) Cucoane... doreşti moarte 
lui Martin?.. Sé stiü că mé i ucide... nu pot sé îi, 
calăul amicului mei. 

Leon. — Hai eet, obraznicule. 

Ghiţă. — (alergând spre aşa din fund) Ascult. | 

Leon. — $i mergi de invită pe d-nul Safir ca s% $ 
luăm ceaïul înpreună. 

Ghiţă. — Ascult. (aleargă spre uşa din dreapta; in parte, arke 
tánd chifta:) Tot 'mi-o rămas una!.. Am scăpat-o de ls 
moarte. (ese) 










SCENA III. 


Leon. — (se pune pe canape) N'a sosit áncá curierul... 
Se vede că ear’ s'a troenit drumul de fer!.. De cám 
s'a aprins focul resboiului între Francia si Prusiea, A 
când mal cu sémá, frate-meii Stefan s'a înrolat (otrgke, 
batalion de franc-tiríori, aştept ïn toate diminefele gh: 
rierul cu nerăbdare. Stefan 'mi-a scris numai o dată 
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câmpul luptei... Eată ravaşul lui, (scoate un ravag gi "1 
ce) îl citesc necontenit : 


lubite Leon! f 


Îţi scriă aceste rânduri d'intr'o pădure plină de ză- 
dă, unde ne-amii retrasii după o luptă grozavă cu 
miea generalului Verder; îupregiurul mei zacü mul- 
ne de nenorociti: unii ucişi, alţii murind de frig, de 
;enealá şi chiar de î6me. En pěn’ acum am scăpat 
afër şi în mijlocul tristei miserif în care mé aflu, 
ndesc necontenit la vof... la scumpa me mamă, la 
le, Leon, şi la...“ (vorbit în parte) la d-na Adelina Do- 
i... n'a avut curagíü să "i scrie numele. (citesce) „Ah! 
ite, dac! a fi sé mor, spune"! cât am iubit-o, cât o 
Desc!.. Adio... Cum se va inchefea pacea, vofü alerga 
m'arunc in bracele voastre. Serută pe mama de-o 
e de ori.“ (vorbit) Biata mamă! nimic n'o poate mân- 
a... oftează, plânge şi ai cere copilul... Bine-a dis 
sul : 

„Mama pentru-a el copil are scumpe desmerdări; 

„Are inimă cu ochi, are ochi cu serutări!.. 


SCENA IV. 
Leon, Safir; maï pe urmă Ghiţă. 


(Safir strănută în dreapta.) 


Leon. — A! eaca Safir... îi cunosc strénutatul. 
jafir. —— (întră, purtând halat si chitie cusută cu fir) Bon- 
, Leon. 


82* 
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Leon. — Cum îţi merge gutunarul, viteazule? 

Safir. — Merge ca deficitul din budgetul nostru; cre 
şi Infloresce. 

Leon. — În adevăr, ţi"! cam înflorit nasul. 

Safir. — Oare? (ist pipăe nasul.) 

Leon. — Ba chiar a început a da şi mugur. De 
ar vedea acum vr'o damă cáreía së placé patlagel 
vinete, deü cá mar putea resista de a te Yubi. 

Safir. — Ah! Leonaş dragă... Ai atins coarda d 
mai sbârnâitoare a inimii mele!.. Amorul!.. adică 
sul, dorinţa, elementul vieţii mele!.. Amorul!.. Ah! 
face pe om a deşerta cupa fericirif şi a durerii... 
m'a redus a bea lapte de capră roşie. 

Leon. — (presentàndu'f o tasă) Ñi cealii ? 

Safir. — Şi; dar’ chifle süntü? 

Leon. — Privesce... (arată talerul) 

Safir. — Numai trei? (máncána) Ah! amice, amorul în 
scoate chiar poftă de mâncare; căci am o natură gin 
gaşă, poetică, vulcanică!.. Vezuvul, frátioare, nu 1 d 
cât o ghíecárie pe lângă focul ce pâlpâe în peptul mei. 
(întinde mâna.) 

Leon. — (âânâu” o chită) Na, hrünesce'ti focul. 

Safir. — Adese ori cad în visuri cu ochii holbaţi | 
stele ş'aştept sé se coboare de sus un Anger nurlii ş 
fără malacof, care sé mă onoreze cu confienta sa şi 3 
"mi declare că părăsesce Cerul pentru mine... Ah! càn 
ar veni, "Last dice: Anger cu păr galbén!.. 

Leon. — Dar’ dac'a avea păr negru? 

Safir. — Nu face nimic: Ånger cu për galbău! Spr 


CPE CEN 
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ce probă de amor voiesci să'ţi daŭ? Volesci sé întru 
vizuniea pardoşilor şi sé le taíü codile? Pentru tine 
ë simt în stare sé întreprind lucruri imposibile, así fi 


. 


ministru constituţional, aşi mânca jaratec, aşi mânca... 
E 
We 


Leon. — (dânâu' a treia chifiă) O chiflă? 
- Bafir. — Asta'i cea de pe urmă? 
Leon. — Precum vedi. 


` Safir. — Aşa trecü toate pe lume!.. Haosul eter- 
tif înghite tot :. oameni şi împărați, ect. Numai amo- 
L remâne vecinic neînghiţit! 

«Leon. — Stă în gât, berbantul... nu trece? 
Safir. — Si nici va trece cât va fi un Soare sus pe 
Der si un Safir Balaur pe pámént!.. (se restoarnă în fotoni) 
A! 'mií-a prins bine ceaful ista... Më simt dispus la 
reverie... Sé ne-aprindem cigaretele. (st aprinde o gigaretă.) 








Leon. — Bucuros. (trage clopoţelul.) 
Ghiţă. —  (intrândprin fund) Poroncá? 
Leon. — Ghiţă, ridică tablaoa cu ceatü. 
> Ghiţă. — (în parte) N'o mal rămas nică o chiflă... 


"Date le-o îndopat oftigosu ! . . (ese, ducând tablaoa.) 

Safir. — (fumána) Cum se 'naltá fumul in aer!.. aşa 
D visul omului!.. 

Leon. — (in parte, fumâna) Când mistuesce, tot-de-a- 
tna vorbesce intr'aiure. 


Safir (absorbit in gándur!) 


Ce este omul? un vis, un fum, 
O flore in drum, un pic de scrum! 
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Safir. — (tresărină) Bum, bum, bum, bum? (caută 5 
pricépó) Ha!.. Ba nu... nu "'nfeleg. 

Leon. — Nu face nimic... vel pricepe altă dată. 

Safir. — Fie!.. Ah!.. Leonaş! Ce-ai dice, când al 
vedea întrând de-o dată în salonul ista o văduvă tânără, 
frumoasă, gingaşă, elegantă şi zimbitoare ca d-na Ade- 
lina Dorian ? 

Leon. — (n parte) Bi el gândesce la dânsa? 

Safir. — Spune... ce-ai spune?.. spune. 

Leon. — Ba spune tu. 

Safir. — Aşi spune că beţivului si dracu ' ese ci 
oca "nainte. 

Leon. — Nu e tocmai poetic pentru un om an 
bea lapte... | 

Safir. — Am dis betiv, si declar că sânt beat de 
farmecul Adelinei... Ea "i o ființă adorabilă. 

Leon. — Şi adorată? 

Safir. — Si mai cu sémá adorată... Am întâlnit- 
acum doi ani pe virful Ceahléuluf si "i-am propus 8 
m'asvérl cu capul înainte 1ntr'o prăpastie fără fund, 
pentru ca să | daŭ o mică probă de amor... Si scil ta 
ce "mia respuns ângeraşul?.. 

Leon. — Ce? 


Safir. — 'Mi-a respuns cu o voce trăgănată. „ii 
„acum, d-le Balaur... altă dată, dacă nu 'ţi-a fi Gg 
„supărare... las! pe altă dată!..* Şi dicând aceste c$ 
vinte, ea 'mí-a aruncat o căutătură lungă şi ale) 
care m'a străpuns din scoarță "n scoarță... Ea aa. / 
(caută galeş la Leon.) 
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Leon. — His... cá mé "1 deochía. 


Ghiţă. — (aducând un teanc de jurnale, Cucoane, o sosit 
curieriul ; eată gazetele. . . 

Leon. — Dar’ vr'o scrisoare nu "1? 

Ghiţă. — Nu, cucoane. (ese) 

Leon. — (deschide un jurnal) Sé vedem ce s'a maï în- 


templat în Francia? 

Safir. — Citesce, Leon, citesce, în timp ce eü volü 
visa la Adelina, ş'oiii mistui ceaiul. 

Leon. — (tese) „În diua închierii armisticiului, la 
Versailles, o lovire crâncenă a avut loc între trupele 
„germane si mobilif francesi, lângă Orleans...  Mobilit 
„aŭ fostii siliți a să retrage, lăsând mai multi morţi 
„Şi prisonier pe câmpul bătăliei...“ Ear’! (i cade jurna- 
lul din mână) Nu mai am curagiii s'arunc ochii pe jur- 
nale... îmi pare că trec printr'un vis de sânge... ser- 
mana Françie! 


Safir (dormitánd.) 


Amor, amor! 
Te chiem cu dor; 
Amor, amor, 
De tine mor! 

Leon. — (luând ear’ jurnalul) Ce văd? (citesce) „În ace- 
„eaşi di, la trecerea unui pod apărat de Germani, un 
„batalion de franc-tiriori dând năvală cu furie, o mare 
„parte din ei aü cădutii sub o cumplită ploaie de gloanţe. 
„Cei remaşi Incepeaü a să retrage în desordine, când 
„un ténér esi în fruntea lor, şi strigând: trăească Fran- 
„Gia! se isbi ca un leii în contra tunurilor din capătul 
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„podului. Companionii lui, electrisatf, năvăliră după dn- 
„Sul şi goniră pe enemici din positiile lor, luándu-le un 
„tun... Aflăm cá tenărul franc-tirior este român, si. că 
„a fost rănit la bracul stâng în acea luptă eroică... 
„Onoare acestui demn şi curagios fiù a Romăniei, care 
„a plătit cu sângele lui datoriea de recunoscintá a Pa- 
„triei séle cătră Françia nenorocită! (vorbit) A !.. par” că 
mi s'a luminat d'inaintea ochilor... Un román!.. cine 
să fie? frate-meü poate?.. o Doamne când ar fi el!.. 
dar, el trebue să fie... Stefan e brav, entusiast, capabil 
de-a privi moartea 'n facă, fără sfială... Balaure, ai 
audit ? 

Safir. — (tresărină) (e? 

Leon. — Un român de-ai nostri a făcut un act eroic 
pe câmpul resboiului. .. 

Safir. — Unde? Ce act? 

Leon. — A luat un tun de la enemici. 

Safir. — Numai unul!.. Ei aşi fi luat opt, dacă 
starea sănătății mele nu m'ar condamna se bet lapte de 
capră roşie. 


Ghiţă. —  (ntránd prin funa) Cucoane, o sosit doamna 
Adelina Dorian cu vérul d-sale... 

Leon. — (sărind de pe canape) D-na Dorian, aici? 

Safir. — Adelina! (se restoarnă cu fotoliul pe 'spate; Ghiţă il 


opresce de a cădea.) 
Ghiţă. — Ţine-te bine së nu dat réü. 
Leon. — Cum a venit?.. N'am audit trăsură. 
Ghiţă. — 0 vinit călare. 
Safir. — Regina Amazoanelor ! 
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Leon. -— Ghiţă, primesce'i aici iü salon. Eù merg 
so anunţ mamei mele. (ese prin stânga.) 
Safir. — Si eŭ më duc sé mé 'nbrae, së mé fac fru- 
nos ca Arghir! (ese prin dreapta.) 
Ghiţă. — (deschidénd uşa) Poftim, doamnă. 
SCENA V. 


Adelina, Nicu, Ghiţă. 


Nicu. — Domnul Leon e acasă? 

Ghiţă. — VE roagă s'aşteptaţi aici... vine 'ndată. 

Nicu. — Bine. (face un semn lui Ghiţă, care ese prin stânga.) 

Adelina. — (în parte) Nu sciü pentru ce mi se bate 
inima de când am intrat aici... (tare) Acesta "i salonul 
d-lui Dalbu? elegant! 

Nicu. — (eu ton sec) Nu prea. 

Adelina. — Cum? nu "H place, verigorule ? 

Nicu. — Ceea ce nu "mi place, este de a te vedea 
pe d-ta, o tânără văduvă, în apartamentul unui holteii. 

Adelina. — Dac'aşi fi venit singură, aşi merita bla- 
mul persoanelor serioase şi venerabile ca tine; dar” fiind 
că te-am ales pe tine de cavaler... 

Nicu. — Di mai bine că m'aí ales de paravan. 

Adelina. — Ce voiesci sé dici?.. tu, paravan?.. 
asa de ténér! | 

Nicu. — Volesc sé dic cá, de si n'am mai mult de 
20 de anl... 

Adelina, — 17... nu 20, 
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Nicu. — Ba 20... nu sânt aga de copil în cât s 
nu cunosc inima femeilor. 

Adelina. — Tu!.. Ha, ha, ha, ha, ha. 

Nicu. — Eŭ, eŭ, Nicu Tifne... precum m'a pore- 
clit... citesc foarte clar în sufletul iubitei mele verigoare. 

Adelina. — Bi sé citesci la virsta ta?.. Mare 
minune! Ce bine se face educaţiea în ţtră!.. Şi nu 
s'ar putea sé 'mi spui şi mie, verigorule, ce-ai cetit în 
sufletul mei? 

Nicu. — Un adevăr foarte simplu... lubesci pe 
d-nul Leon. 

Adelina. — Eü? 

Nicu. — D-ta. (în parte) S'a uimit... Mister! 

Adelina. — Beil ce, Nicule?.. Profesorul care "Ha . 
dat lecţii de cetit "ţi-a furat banii... Cere "H banii 
inapoi. .. 


SCENA VI. 
Adelina, Nicu, Leon. 


Leon. .— (dând mâna Adeline) Vë rog sé mă scusați, 
doamna me, cá nu vam esit înainte ca së vë primesc 
ca pe-o regină în castelul mei; însă am gândit mal 
ântâi la mama me, ş'am alergat s'o bucur anunţându'i 
visita d-voastră. 

Adelina. -— Prea bine-ai făcut, domnul me, căci 
visita me este in mare parte pentru d-na Dalbu, şi pu- 
gin pentru d-ta. 
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Leon. — Sûnt prea fericit de părticica me, fie cât 
de mich... (intindénd mâna tu Nicu) A! domnule Nicu... 

Nicu. — (atos) Domnule. .. (se închină şi dă mâna.) 

Adelina. — Ce face d-na Dalbu?.. Pot sé întru 
în apartamentul d-sale ? 

Leon. — Îndată... Se gătesce să vă primească... 

Adelina. — Am audit c'a fost cam bolnavă? 

Leon. — S'a bolnăvit de scârbă, de când a aflat cá 
frate-meü s'a înrolat in companiea de franc-tiriori... 
Biata mamă! preocupată de periculele resboiului, vede 
necontenit prin vis pe fiful seü rănit... mort... 

Adelina. — (uimită) Mort! 

Nicu. — (în parte) S'a uimit pentru Stefan ?.. Alt 
misier ! 

Adelina. — Însă... cred c'aţi primitii scrisoare de 
la d-nul Stefan?.. 

Leon. — Numai una... de mult... şi tăcerea lul 
ne 'ngriJesce serios. 

Nicu. — Îngrijire legitimă, căci în cele din urmă 
loviri d'intre Francesi si Prusieni, aŭ căduti multi 
străini înrolați... Am cetit chiar... 

Adelina. — Ear’ ai cetit?.. apoi dar sânt linişti- 
tá... D-nul Stefan ne va reveni teafér, glorios si demn 
de stima compatriotilor sei. 

Leon. — (luând mâna Adeline!) () sperăm cu toţii, d-na me. 

Nicu. — (în parte) Ne va reveni... acest ne dice 
mult !.. 
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SCENA VII. 
Adelina, Nicu, Leon, Safir (elegant pretentios.) 


Safir. — (Gratioasa me doamnă, permiteti'mi sé de- 
pun omagele mele la picioarele d-voastră. 

Adelina. — D-nul Safir Balaur!.. Ce surprisă! 

Safir. — Surprisá este pentru nol, gratioasá doam- 
ni... surprisá plăcută... surprisă surprindétoare ca si 
când ar intra o căprioară, o gazelá în bérlogul unor urşi. 

Adelina. — Tot amabil şi poetic d-nul Safir?.. 

Safir. — În presenta d-voastră pot să fiii altfel? 

Nicu. — (nervos în parte) Ce secături!.. (tare) Apropo 
de urşi, d-le Safir... | 

Safir. — A! Nicugor?.. nu te zăream... Al mai 
crescut de an. 

Nicu. — (atins) Am... însă apropo de urşi, am vě- 
dut un urs legat cu lanţul cole sub fereastă... al cuie? 

Leon. — Al meü; mi "l-a dăruit de diua me ami- 
cul mei Safir, acum un an. 


Adelina. —  (cătră Safir, zimbină) Nu cumva "l-ai prins 
în Ceahléü ? 
Safir. — Tocmai... chiar în anul când v'am întâl- 


nit lângă Panaghiea. 
Adelina. — Sciü... când "mi-ai propus sé te-arunci 
intr'o prăpastie... nu'mi aduc aminte pentru ce... 
Safir. — Pentru ca sé vă daŭ o mică probă de... 
devotament. Fiind refusat de d-voastră, prin nisce cu- 
vinte care 'mí-aü remasü întipărite aici, (arată inima) m'am 
“simţit atunci cuprins de-o desperare, ce m'a făcut să ră- 
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tăcesc mai multe qile prin munţi... Într'o dimineaţă 
mé "'ntélnese bot la bot cu ursul ist de sub fereastă!.. 
Nenorocitul!.. se ridică 'n două picioare şi cearcă a së 
măsura cu mine!.. se apropie, îmi dă o palmă... Bü 
D trag un pumn în bot si^] ameţesc... pe urmă îl leg 
frumugel cu batista de gât şi '| aduc acasă ca pe-un 
pudl... Baca tot adevărul... 


Adelina, —  (zimbină) Ce eroism! 
Nicu. — (în parte) 'L-a fi cumpărat de la un ţigan. 
Adelina. — Ce sânge rece în faca periculului! 


Safir. — Efectul amorului, doamna me... Bram îna- 
morat, şi sciți că amorul învinge chiar fiarele selbatice. 
Adelina. — Nu mé îndoesc, domnul men: însă un 
lucru më miră... Cum d-ta, care prin o simplă lovitură 
ameţesci urşii din codru, d-ta care paria fi un eroi în 
solul d-tale, d-ta care eşti aşa de mare amator de pe- 
ricule, nu te-ai dus sé iei parte la resboiul din Franciea? 
Safir. — Cum?.. Un motiv prea simplu m'a inpedecat. 

Adelina. — Care? 

Safir. — Ben lapte de capră roşie; căci ahturile 'mi-aü 
slábitü peptul. 

Adelina. — Asta te face prea interesant, domnule 
Safir; însă în ochii mel aï fi mult mai poetic, dacă te- 
aşi sci luptând ca un leii în focul resboiului... Şi, dei, 
poate că ai deveni neresistibil pentru secsul nostru, dacă 
te-amii vedea întors de la bătălie fără brace, fără pi- 
cioare şi chiar fără nas. 

Safir. — Fără nas!.. foarte multemesc. (în parte) Unde 
mi s'ar încuiba gutunarul? 
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Leon. — Văd cu mulţemire, doamna me, că aveţi 
mare simpatie pentru biata Françie. 

Adelina. — Dar, o mărturisesc... Mi se rupe ini- 
ma când gândesc la nenorocirile acelei terí frumoase; 
unde-am fost crescută în copilărie... De la începutul 
resbofului fie-care di este pentru mine o di de suferințe 
şi de doliu; căci nu më pot deprinde cu ideea căderii si 
umilirii națieï francese... S'apot când îmi închipuesc 
miseriile de tot soiul: foametea... gerul... boalele... 
grozăviile luptei... mamele ce ei plângi copiii, copila- 
sil ce remánü fără părinţi... satele care se ardă, ora- 
gele ce se dărimă, şi maï presus de toate durerea mo- 
rală a Frangiei cădută din culmea prosperității şi a glo- 
riel... Ce sé vă spun ?.. Më doare în suflet, mé doa- 
re! (plânge.) 

Leon. — (cu călâură) Nobil suflet!.. Ah!.. când var 
putea audi fratele mei, Stefan, s'ar bate de-o sută de 
ori mai cu entusiasm. 

Adelina. — Fratele d-tale e un tânăr cu inimă... o 
natură nobilă şi generoasă... îl stim... îl admir... şi 
te rog săi scrii din parte'mi că °l urmez pretutindene cu 
gândul, ca pe uu frate... 

Nicu. — (în parte) Ce foc!.. Him! 

Adelina. — Însă... văd că entusiasmul mé duce 
prea departe, si Cam uitat adevăratul motiv a visitel 
mele. 

Safir. — (în parte) Adevăratul motiv sânt eü... sé 
vedeţi însă că mare s'o spule. 

Adelina. — Domnilor, în urma luptelor grozave din 


T m 
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Françia, sciți că numărul bolnavilor şi a răniților este 
considerabil. Ajutoare de bani şi provisii se organisează 
în toate părţile lumii civilisate; trebue së urmăm şi noi 
acest esemplu de umanitate. 

Leon. — Süntem gata, doamna me... Luaţi d-voas- 
tră iniţiativa. | 

Adelina. — Am luat-o, şi eaca pentru ce am înce- 
put a visita pe toţi propietarii carii îmi süntü vecini... 
Am deschis o subscriere şi o loterie în ajutorul sără- 
cime! din Francia, ş'am venit acum aici ca să întind o 
mână cergitoare pentru acei carii suferü fără să fi me- 
ritatü suferinţele lor. tintinae m'na.) 

Leon. — Aşi dori së depun o comoară întreagă în- 
tr'această mână nobilă; dar’ în lipsă de comoară per- 
miteţi'mi, doamna me, a depune acest inel de briliant 
ce '| am de la mama me... E tot ce am mai preţios. 


Adelina. — Mulţemesc în numele nenorocitilor. . . 
Vom pune inelul la loterie... (întinde mâna tut Safir) D-le 
Safir, e rândul d-tale. 


Safir. — Ei, gratioasá doamnă, dacă 'mi-ar fi per- 
mis, aşi depune bucuros inima me simtitoare în această 
mânuşiţă, în acest crin cu cinci degete. 

Adelina. — Voesci sé "H pun inima la loterie? 

Safir. — Cum nu, dac'aşi fi sigur c'atí câştiga-o 
d-voastră ?.. însă fiind că nu mă pot despărţi de ea, 
binevoiţi a primi o ofrandă mai prosaicá... (pune punga luy 
in mâna Adelinei.) 

Adelina. — Bravo!.. eroii şi generos!.. ai toate 
calităţile, domnule. 
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Safir. — (în parte) Cum mé cunoasce de bine! 

Adelina. — Acum, verişorule, ai aflat adevăratul 
motiv pentru care m'ai întovărăşit aici... spune, tot 
scil sé citesci în inimile femeilor. 

Nicu. — Citesc tu ochii matale, verişoară, cá nu te 
înduri sé ridi de mine... 

Adelina. — Acum ai cetit adevărul... Meriţi să ţi 
daü 20 de ani. 


Nicu. — Si eŭ daŭ cu multemire pentru loterie ca- 
lul meü favorit. 
Adelina. — Adevărat present de gentilom. 


SCENA VIII. 


Cet. de'nainte; Ghiţă (vina din stânga.) 


H 


Ghiţă. — Cucoana 


i gata şi vé poftesce în aparta- 
meutul d-sale. 


Adelina. — $é mergem îndată. 

Leon. — Veniţi s'o mângâcţi, căci vé ïubesce ca 
pe fiica ei. 

Adelina. — (cătră Safir şi Nicu) La revedere, d-lor. 
(ese prin atânga cu Leon.) 

Safir. — cu sentiment) La revedere... aici... şi pe 
ceea lume... (remáne in estaz d'inaintea ușii diu stânga.) 


(Ghiţă ese prin fund.) 


| 
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SCENA IX. 
Safir, Nicu; pe urmă Ghiţă. 


Nicu. — (privind la Safir, în parte) Ce personagiii ridicul! 


Safir (declamánd. 
«S'a dus!.. a dispărut ca rada resfügatá 
«Si lumea "un lipsa sa, îmi pare-acum bălţată! 


Nicu. — (în parte) Îmi irită nervele cu strembătu- 
rile lui. 


Safir. 


«0! dulce ângerag! te-ai dus, te-ai dus, te-al dus 
«Si eü remân pe jos, când tu eşti sus, sus, sus! 


Nicu. — (n parte) Îmi vine să ' musc. 


Safir (privind iuprejurul lur.) 
«Acum ori ce privesc e bocăn, trist, urât, 
«Àmar, fatal!.. 
Nicu. 
Destul cá, det, mé stringi de gât.» 


Safir. — Te string de gât, ei? ce volesci sé spui? 

Nicu. — Volesc sé spun că tonul cu care vorbesci 
verisoare mele, îmi displace, domnule... 

Safir. — Tonul?.. Ce ton? 

Nicu. — Tonul acest sentimental şi... ridicul cu 
care "ți permití a” adresa declaraţii de amor... ca 
Dn năuc. 

Safir. — Năuc eü?.. Ea ascultă Niculeţ... dacă 
Dat fi de ieri de-alaltaleri, maat simţi Ge dar’ 

3 
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fiind, precum am dis, de Yerí de-alaltaieri, mé 
nese a'tí dice cà eşti... un obraznic. 


Nicu. — (furios) Obraz... 

Safir. — nic, Niculet, nic. 

Nicu. — (aleargă de scoate două florete din panoplie) () 
Safir. — Ce face?.. strică panopliea ? 
Nicu. — (viind în faga lu! Safir) Domnule, scii si 


esc] floreta ? | 
Safir. — Pentru ce astă 'ntrebare? 


Nicu. — Pentru că voiesc sé "t daŭ o l 
politetà. 

Safir. — Mie? (in parte) Curios biet! 

Nicu. — Nu respundi? (dând o foretá luy Sañr) 

Safir. — Dar’ ce volesci sé faci? 

Nicu. —  Vofesc sé "H probez cá, un obr: 
mine poate sé pule in frigare un bitlan ca d-ta. 
rá-te... (se pune in positie de scrimă.) 


Safir. — Bitlan!.. Asteaptá, coșcodane, sé "ti 
(apucă o floretá go esamineazá; in parte) Floretele aü bi 
Minunat ! 

Nicu. — Eşti gata? 

Safir. — Gata sé te pun în rândul nenorociţii 
aü avută curagiul a sé măsura cu mine. (se bată cu $ 

Nicu. — Palavre. 

Safir. — Am ucis 10 duelişti pén' acum; ie 

Nicu. — Palavre... Na, na, na. (atinge pe Sa: 

Safir. — Încet, încet, dă'mi timp sé mă apăr 

Nicu. — Apérá-te, dacă poţi... Na... 
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Safir. — Më gâdili... mé gádilf, îţi dic... şi eù 
când mă gâdil încep a ride... ha, ha, ha, ha. 

Nicu. — (urmărind pe Safir, care se retrage înapoi) Eşti ner- 
vos, se vede. 











Safir. — Foarte nervos... Ear? ha, ha, ha, ha. 
(ajunge lângă canape ei cade obosit.) 
Nicu. — (oprindu-se spăriet) Te-am ucis? 


Safir. — Ba... de cât îmi vine së mor de ris; ha, 
ha, ha, (ride svircolindu-se pe canape.) 


Nicu. —  Eaca poznă!.. Are së plesnească ferea 
'nir'Insul. (trage clopoţeluL) 
Ghiţă. — (alergând din fund) Poroncá... Ce este? 


Nicu. — "La apucat isterismul pe d-nul Safir. Tri- 
mite la un medic. 
Ghiţă. — Nu Y nevofe, îl vindec eŭ. 


Nicu. — Cum? 

Ghiţă, €— fi videa. (se apropie de Safir pe d'in dosul cana- 
me Domnule Safir, o adus giupineasa chifle proaspete. 

Safir. — (încetând de ris) Unde "en? 

Ghiţă. — În cameră. get xieu) "La trecut. 

Bafir, —  (sculándu-e) Adă-le aici... De mult ce-am 


3 'mi-a venit poftă de mâncare. 
Ghiţă. — Îndată. (ese prin fund. 


SCENA X. 
Safir, Nicu, Leon. 


om Leon, — Domnule Nicu, vara d-tale doresce sé plece, 


i Yë roagă să purtaţi de grijă pentru cal. 
83* 
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Nicu. — Prea bine; merg sé esaminez daca 'sü în- 
seat! bine. La revedere, d-le Safir; când vel avea gust 


sé mai ridi, volü fi gata să "ţi mai daŭ o lecţie de - 


scrimă. (ese.) 

Safir. — (în parte) Du-te val vârtej pón' la Méru-ros. 

Leon. — Dar’ ce s'a 'ntâmplat aici?.. Văd floretele 
scoase din panoplie. 

Safir. — Nimic... am dat o lecţie de scrimă lui 
Nicu, şi "l-am umplut de spăriet pe bietul băet. 


Leon. — De-aceea ridea! cu hohot mai dinioare? 


Safir. — Cum să nu rid?.. Avea o figură aşa de 
comicá!.. Dar’ par’ Cat spus că doamna Adelina vo- 
lesce să plece ? 


Leon. — Îşi fea acum adio de la mama me. 


Safir. — Scil una, Leon?.. îmi vine s'o întovărt- 
gesc pănă la marginea moşiei... Cum sucoţi?.. Agi pu- 
tea profita de fuga cailor, ca să "i declar din fugă 
amorul. . . | 


Leon. — Minunată idee! 

Safir. — Sublimă!.. Më duc să 'mi pun pinteni... 

Leon. — Du-te, şi " lua calul mei care Y tngeŭat 
gata... Numai caută să nu te trântească. 

Safir. — Pe mine? eŭ sânt în stare sé 'ncalec pt 
zmei, pe balauri. 

Leon. — Dacă "i aşa, fugi degrabă. 

Safir. — Mă duc ca vântul si mé "ntorc ca gândul. wei 

Leon. —- (singur) Uf!.. credeam că nu s'a mal due 


nebunul, ş'aşi dori foarte mult să mă găsesc câteva mo- f 


| 
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mente singur cu d-na Adelina... pentru ca së "i vor- 
besc de frate-meii. 


SCENA XI. 
Leon, Ghiţă (întră taïnic.) 

Ghiţă. — (cu jumătate de voce) Cucoane... cucoane... 

Leon. — Ce Y? 

Ghiţă. — căutând înpregiur) Nu ne-aude nimene? 

Leon. — Da ce este? 

Ghiţă. — Fratele d-vóstré, d-nul Stefan, o sosit. 

Leon. -— Stefan! Unde "i? 

Ghiţă. — În capătul parcului... (arătâna pe tereastă) Colo, 
în casa grădinariului. . . 

Leon. — 'L-aí vădut tu cu ochii? 

Ghiţa. — Ba "mc "I-am şi vorbit... Eaca un rä- 
văşel pentru d-vóstrá. (ese prin fund.) 

Leon. — Adă. (deschide ravaşul şi citesce) „lubite Leon, 
„închiindu-se armisticiul, am părăsit Francia; acum sânt 
„aproape de voi... Pregătesce pe mama... g'atunci când 
„vel crede că pot sé m'arăt, dă'mi un semn cu batista 


„pe fereastă. “ (foarte agitat) Stefan aici?.. Alerg së "1 string 
In brace. (voesce să eusă.) 


SCENA XII. 
Leon, Adelina. 
Adelina. — intrând, vorbesce în cantonadă) Fiți încredința- 
tă, doamna me, că volü reveni în curând sé vé văd. 
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Leon. — (oprindu-se, în parte) Doamna Dorian!.. Nu 'i 
timp de perdut. e apropie» Doamna me, vë duceţi asa 
degrabă ? 

Adelina. — Dar; sânt silită sé plec pentru ca sé 
visitez şi alţi proprietari... Aşi fi foarte multemitá dac'aşi 
obține şi pe aiurea un resultat atât de bun... ca aici... 
Mama d-tale 'mí-a dat, pentru bieţii răniţi, cinci oci 
de scamă, făcută cu mânile d-sale. E un present foarte 
preţios. 

Leon. — Câte binecuvântări aveţi sé vë atrageți 
din partea celor nenorociţi ! 

Adelina. — Tot ce doresc, este s'aduc o alinare cát 
de mică suferințelor. | 
Leon. — Cine scie dacă o parte din binefacerile 
d-voastră nu se vor revérsa chiar ş'asupra fratelui mei? 

Adelina. — ute) E rănit? 

Leon. — Sper cá nu; însă am cetit in jurnalul de 
astădi fapta eroică a unui ténér român... care a pri- 
mit o lovitură de glonţ la braţul stâng, şi mé tem să 
nu fie Stefan... 

Adelina. — (agitată) 0 faptă eroică?.. Unde “i jurnalul? 

Leon. — (aducând jurnalul de pe masă) Eată 5 cetiți 
înşi-vă. 

Adelina. — (cu mare uimire, citesce) „De o dată un tê- 
„nër egi în fruntea franc-tirforilor, strigând: trăească f 
„Francia, şi se isbi ca un leü...* (vorbit) El a fi, Ste 
fan! (în parte) Rănit!.. şi eü nu 's lângă dénsul!., 

Leon. — Doamna me... vé văd pătrunsă de milă... 
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Vimirea d-voastră mé încuragează a vé spune din par- 
tea fratelui mei... ` 


SCENA XIII. 
Adelina, Leon, Safir. 


Safir. — Ealá-mé inpintenat si incravaşat!.. 

Leon. — (în parte) Lua "l-ar naiba, strechiet! 

Safir. — Doamna me, îmi permiteţi sé vé întovără- 
gesc pănă la capătul moşiei, şi mai departe!.. Drumu- 
rile nu süntü sigure, de când cu poliţiile rurale... 

Adelina. — Bucuros, domnule Safir... un poteraş 
ca d-ta... 

Leon. — (incet, Adeline) Depártati'l, vé rog... am ceva 
să vé spun foarte important. 

Safir. — Doamna me... fie poteras séü cavaler ser- 
vent, toată ambiţiea me este ca sé vé apăr în contra 
ori cărui pericul, cu preţul vieții mele... Pentru cel 
mal mic favor, pentru un gaj neînsemnat, sânt in stare 
să devin un Alecsandru Macedon. 

Adelina. — (zimbina) Pentru un simplu gaj? 

Safir. — Pentru... 

Adelina. — Bai face tot ca să "1 meriti? 

Safir. -— Ah! doamnă!.. tot! 

Adelina. — (apropiindu-se de fereastă) Dacă "i aşa, pri- 
vesce batista asta. (o agită.) 

Leon. — (în parte) Agită batista la fereastă? frate- 
meü va crede că "| semnalul pentru ca sé vie... 

Adelina. — Vedi batista asta, d-le Safir ? 
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Safir. — 0 văd. 

Adelina. —  Volesc! să fie a d-tale? 

Safir. — Ah! doamnă! 

Adelina. — (aruncând batista pe fereastă) Mergi 
scoate din labele ursului. 

Safir. — (se răpede ls fereastă) Mă duc! (se opres 
a prins-o în labe!.. Diha Martine... 

Leon. — Pe dânsul, Safire... sai în spinai 

Safir. — Aşi sări, de n'ar fi cam sus... A 
ca sé mé ïeŭ la luptă dreaptă cu Martin. 


gând prin fund.) 


SCENA XIV. 
Adelina, Leon. 


. Adelina. — Nenorocitul! "La rupe ursul in 
Leon. — N'aveţi grijă, doamna me; Safir e 
dent. (arătâna pe fereastă) Priviţi. .. a luat o p 
caută sé scoată batista, Dr" a sé apropiea de 

Adelina. — Bine dici... ha, ha, ha, ha. 

(Se aude sub fereastá vocea luY Safir strigánd : Diha M: 

Leon. — (depártándu-se de fereastă) Doamna me.. 
sé m'ascultat! cu bunătate... Am o misie de 
înplinit cătră d-voastră, din partea... 

Adelina. — Din partea?.. 

Leon. — Din partea fratelui meü... Mă 
îndrăzneala ce lei... însă am sacra datorie a - 
nica cele din urmă cuvinte ale unui om care 
momentul acesta... 
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Adelina. — Te ascult, domnule Leon. 

Leon. — Pën’ a nu pleca in Francia, Stefan 'mi-a 
mărturisit că vé iubesce... fără nici o sperare de a fi 
rr'o dată iubit de d-voastră... El 'mi-a scris din câm- 
pul luptei că ar fi fericit së moară combătând, dacă prin 
sacrificiul vieţii sale ar atrage compátimirea d-voastré. 

Adelina. — (cu o nobilă francheţă) Domnul mei, eşti un 
om de onor, şi d'inaintea d-tale nu voesc s'ascund admi- 
rarea ce "mia inspirat purtarea fratelui d-tale... Pără- 
sindu'şi téra, fratele, mama, pentru ca sé meargă a 
lua parte la apărarea unui popor nenorocit, fratele d-tale 
a probat că posede o inimă nobilă şi demnă de a fi apre- 
țuită. .. Dee Dumnedeü ca së se 'ntoarcé din câmpul 
luptei, înfăcişeze-se în ochii mei cu prestigiul ce a 
dobindit, ş'atunci 'Y-ofü întinde cu mândrie această 
mână... 


SCENA XV. 
Adelina, Leon, Stefan. 


Stefan. — (cu bragul stâng in eşarpă, se arată în fund) Leon! 

Leon. — Stefan! (se aruncă ín bragele luY Stefan.) 

Adelina. — (în parte) El! 

Stefan. — Mama me... Ce face mama me? 

Leon. -— Te-aşteaptă... Ce véd?.. eşti rănit?.. 
la bragul stâng?.. Tu ai fost eroul?.. bravo! Stefane. 
(il maï înbrăçişază.) n 

Stefan. — (zărină pe Adelina) D-na Dorian!.. aici!.. 





toare Tn ajutorul râniţilor din Franci... Tu 
numărul lor, "ţi-ai vărsat sângele pentru sora 
noastre. . . (cătră Adelina) Daţi”! voie, doamna me, 
treze ca o dulce şi nepretuitá recompensă. 
Adelina. — Fie!.. din toată inima. 


Stefan. — (transportat de bucurie) À!.. (serut& 1 
Leon. — Acum vin' la mama me... 
SCENA XVI. 


Adelina, Leon, Stefan, Nicu, Ghiţă 


Nicu. — (intrând) Caii süntü gata, verigoar? 
văd? d-nul Stefan!.. sânt foarte fericit, domn 
de a te revedea... Cea maf vie dorinţă a me e 
deveni amicul d-tale. 

(Se aude vocea luY Safir sub fereastă strigând: Diha, 
ne!.. lasă batista... Diha!..) 
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SCENA XVII. 


Cex de'nainte; Safir (întră cu un aer triumfal şi aduce o bucată 
de batistă în vîrful unei prăjini.) 

Safir. — Eaca batista!.. Eaca trofeul victoriei, 
doamna me!.. M'am luptat voinicesce cu Martin; dar" 
în fine 'l-am- învins! 

Adelina. — Bravo, domnule Safir! 

Safir. — (oferindu batista) Acest bravo din partea d-vós- 
tră e o scumpă recompensă pentru mine... nu dic ba... 
însă cred că merit ceva mai mult. 

Nicu. — Mal mult? 

Safir. — Permiteţi'mi, doamna me, sé păstrez această 
batistă ca un gaj, precum odinioară cavalerii... 

Adelina. — Gajul e cam rupt, domnul mei. 

Nicu. — Şi pentru un eroi cu gutunar ca d-ta, 
nu “i destul de mare. ., 

Safir. — Nu "nteleg... 

Leon. — Ori cum, doamna me, datt acest trofeü 
glorios ca un present de nuntă. 


Safir. -— (incéntat, De nuntă?.. de nunta me? 

Leon. — Ba de nunta d-nei Adelina cu fratele mei 
Stefan. | 

Safir. — ((ifnos A! Get Stefan) Stefane... nu te zări- 


sem... dar' te felicit... Uff! m'a obosit ursul... (in 
parte) O! femei!.. ângeri căptuşiţi cu drăcuşori! (eade pe 
canape şi de-o dată se scoală) Ghiţă .. Ghità. H 

Ghiţă. — Aud? 

Safir. — Adă'mi un pahar cu lapte. 

Ghiţă. — Lapte de Cotnar? 
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Safir. — Da. 

Nicu. — Volesci să bel în sănătatea verigoarel şi 3 
d-lui Stefan? 

Safir. — Tocmai. 

Adelina. — Mulţemesc, domnul meii... Eşti un ade- 
vărat Safir. 

Safir. — Q scil; (on melancolie, privind la Adelina) Qar 
ce folos! .. 

(Adelina dá braqul luy Nicu si se îndreaptă spre usa din fund. Lem 


şi Stefan se ducă să între in stânga. Ghiţă aduce un pahar ou vin HY 
Safir, care '1 deseartá si cade trist pe canape.) 


(Cortina cade.) 


BOIERI SI CIOCOI 


PERSOANE: 





Hatmanul Stefan Stâlpeanu 60 
Vornicul lorgu Hérzobeanu 50 
Postelnicul Evghenidis 50 
Polcovnicul Viteazovici, locoţiitor de general a miliției ` 50 
Aga Neamuș 45 
Banul Vulpe 50 
Arbore, rügeg 90 
Snlgerul Trufandachi 40 
Pitarul Slugáricá 40 
Lipicescu, om de casa lui Hérzobeanu 30 
Elena, filea lui Hérzobeanu 18 
Princesa L.uţa 50 
Postelniceasa Evghenidis 35 
Cucoana Tarsita, socia lui Neamug 30 
Radu, orfan 25 


Un stolnic 
Un Pasá turc 


Invitaţi la bal, popor, lăutari, musica militară si 


doi lachel. 


Stálpeanu, portă haine europene de formă seriosă: surtuc 


negru... etc. 


Hérzobeanu, portă surtuc, giletcă gi pantalon de col^re deschisă. 
Evghenidis,  » frac şi gravată albă; turnură de diplomat. 
Viteazovici,  » uniformă de pe timpul lui Sturza-Vodi; 


epolete late. 


Neamus, > costum elegant, cam pretenţies. 

Vulpe, » haine orientale: antereü, giubea, gal, ilic 
gi metanil. 

Arbore, » dulamá, ilic de postav, chingă gi căciulă. 

Slugáricá, > haine europene cam sárácute. 

Trufandachi, >  antereü cu flori gi fes. 

Lipicescu, >  halne clocoescl, însă nu livrea. 

Radu, > costum elegant, de bon ton gi măsurat. 

Tarsita, > toaletă încărcată, fără a fi caricatură. 


Damele porti costume elegante. 
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À COMEDIE ÎN 5 ACTE 


Scenele se petrecü in laşi, între anii 1840—1846, în casa 
vornicului Iorgu Hérzobeanu. 





ACTUL L 


Teatrul represint un salon mare mobilat lucsos; el are trei uşi 
mari in fund, o uşă in dreapta si alta în stânga, pe planul ántél eo 
fereastă în dreapta, pe planul al doilea; între uşile din fund se vede 
un portret mare a Sultanului; pe planul àntéY la stânga, süntü agedate 
în rând: o canape, două fotoliuri şi câteva scaune; sub fereastă este 
o masă cu tot ce trebue pentru scris, şi pe păretele din stânga se vede 
portretul sogiei lui Hérzobeanu. 


SCENA |. 


Lipicescu, doi lachei. 


Lipicescu. — Hai, iute, mergit! de gátit! tablalele 
cu dulceţi şi clubucile de iasomie, Can sé 'nceapé acus 
a vini boierii la visită de anul noii, şi cum a sosi Barbu 
lăutariul cu taraful luf, s&l puneţi să cânte în capétul 


scării. Hai!.. 
(Lacheii esă prin fund.) 
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Eatá-ne cu anul noii în casá!.. Oare ce present "mi-a 
face stăpânul mei, cuconul Iorgu Hérzobeanu?.. Un coş- 
coge vornic, un boier de starea 'ntef, trebue së'mI dee 
cel puçin o păreche de strae şi vr'o dăce galbini, ca la 
o slugă credincioasă ce "| sânt de-atálía anl... (pe gándur) 
Slugá eii!.. Slugá eü, care mă simt m stare să'mi cale 
pe inimă chiar, pentru ca sé'mi fac o treaptă de înăl- 
Qare!.. Ce n'aşi da, ce n'aşi... ca să prind vr'un rang, 
sé mé boiresc ca cel multi de sama me!.. de pildă: 
Slugărică, agiuns pitar acum doi ani, de unde era bru- 
tar!.. pe dânsul 'l-aü slujit norocul, aŭ eşit la oamini... 
şi eŭ tot nimic pén' acum, tot de casa boieriului, tot 
clocolii!.. În adevăr, m'am înălţat ceva în vreme de 
dăce ani, însă tot pe-aceeas! scară; din lopciofleandură, 
cíocotü de coada trăsurii, am agíuns hop-clocolă, vătar 
de ogradă, si din hop-clocofü, para-cíocolü, stolnic de 
curte... dar’, cătând bine, tot cíocoíl!.. Hei! când 
"mi-ar agíuta Dumnedéü sé 'nhaţ un post s'un cin, Crişul 
el. . bine 'mi-aşi gluca eŭ calul, bine 'mi-aşi face mes- 
drile!.. În” câţiva ani maat instüri, cu bani m'aşi tot 
acăţa de poalele boierilor, pën' ce m'aşi inculba frumos 
în arhontologhie, şi "u sferşit m'así insura, pentru o 
sé întru în neamuri... în neamuri! (oftează şi stă adâncit 


în gânduri.) 


SCENA II. 
Lipicescu, Arbore. 


Arbore. — intrând prin fund) Acasă ' boferiul? 


D Wë 
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Lipicescu. — (în sine) Măcar un comisar de cvartal 
o cam dată!.. 

Arbore. — (maï tare) Boleriul acasă "7. . 
Liipicescu. — (tresărină) Da ce vrei cu boieriul, ba- 
.. Cum te chiamă? 

Arbore. — Arbure rădtşul... Më cunoaşte bine cu- 
ml Iorgu... Süntem vecini de moşie. 

Lípicescu. — Te stiü. 

Arbore. — Dacă mé stil, ce mé mai întrebi de nu- 
:9.. Aï prins orbul găinilor? 

Lipicescu. — (obraznic) EÍ!.. s'apol?.. 

Arbore. — Cum apoí?.. Apol te mai întreb o dată, 
i Y boleriul? 

Lipicescu. — Acasă; ce pofteşti? 

Arbore. — Poftesc sé '| văd si sé '] urez de anul 
ü. (în parte) Măi!.. cà tantos clocoii! 


Lipicescu. — (în parte) Cum se cunoaşte mojicul! (tare) 
teaptă afară... Boieriul nu "i gata âncă. 

Arbore. — Afară, eü?.. Ean ascultă, măi, linge- 
ger... 

Lipicescu. — (Ce-ai spus? 

Arbore. — Afară `ï locul celor ce süntü si vreü sé 
ciocoi ca tine... Eşi!.. (s pune pe un scaun.) 
Lipiceseu. — Măi!.. Bre!.. (n parte) Hei! .. Căci 


sânt boleriü!.. 


84 
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SCENA III. 
Lipicescu, Arbore, Trufandachi, Slugărică. 


Trufandachi. — (întră prin fund gudurándu-se gi zimbind) 
Cu plecaţune, fie Lipicesco. 

Slugărică. — (imitând pe Trufandachi) Plecáctune. . . 

Lipicescu. — (máguüt Sluga, kir Trufandaki; mé 
'nchin, cucoane Slugărică... Doriţi sé séruta(i mâna 
boieriului ? 

Trufandachi. — Neski, se saruto la dimiail. ca 
un supuso ce sinto. 

Slugărică. — Supus şi credincios. 

Lipicescu. — Prea bine, prea bine... Cum s'a găti 


boieriul... Eaca!.. mi se pore că s'aü şi gătit... (e 
aude în stânga batale în palme.) 


Trufandachi. — Ma rogo, fraţica, spune la pan 
evghenestato, che a venito sulziaris Trufandaki la he- 
retismos. 

Slugărică. — Împreună cu pitaríul Slugărică. 


Lipicescu. — Bucuros; îmi place sé 'ndatoresc o8- 
mení cum se cade. 
Arbore. — (n parte) Care vra sé dică, eü nu 's... 


tare) N'audi, logofete?.. boieriul bate 'n palme; aleargă 
lute, ca sé nu mănânci o papară de anul noŭ. 
Lipicescu. — N'aujf, bade Arbure?.. ïe sama, c'aid 
nu te afli la Arbureni. (ese) 
Arbore. — Cred si eŭ, clocorofleandurá. . . Acolo 7 
baştină de rădăşi, ş'aici e rof de clocol. 
Trufandachi. — (atins) Pentru mine, ma rogo, le dé 
aste vorbele?.. 
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Arbore. — Ba nu... pentra tustrii. 

Trufandachi. — (încet cătră Slugărică) Un mozico. 

Slugüricá. — (încet) Un toperlan. 

Arbore. — (in parte) Dacă lingugescü pe slugă, ce 
dracul or mai face stăpânului ?.. 


SCENA IV. 


Arbore, Trufandachi, Slugáricá, H8rzobeanu, 
Lipicescu. 


, Dipicescu. — (deschidónd uşile din stânga) Vine boleriul !.. 
| (ese prin fund.) 
Trufandachi. — (făcând temenale, se apropie smerit de Hêr- 
; zobeanu şi Y serută poala haine!) La mulți ani, eklambrota- 
ei, . Se dee Proniea se ve videmo logofetos mare ke. 
megas postelnicos! . . 


Slugáricá. —- (se apropie de Hérzobeanu, stringéndu'sf haina 
la pept şi Y serută ceea-l-altă poală, foarte umilit) Amin! s'agiun- 


geţi mare şi tare, ca s'agíutati pe nevoieşi şi sé vă "n- 
multití slugile ca násipul mării. 

Hârzobeanu. — (cu aer de protecţie) Vë mulţămesc, vé 
multémesc... Eï! moş Arbure, ce faci acolo in ungher 
ca un cuc?.. 

Arbore. — Aştept, cucoane lorgule, së'mY cânte cu- 
cul în dreapta, ca sé'mi vie şi mie rândul a te ura de 
anul noii, după obiceiul strămoşesc. (se apropie şi presară pe 
Bârzoveanu cu orez) La mulţi anf cu fericire !.. Belşug şi 

üBünétate!.. Sé'tí fie vara vară, fearna Yearnă, casa casă 


Si masa masă. 
84* 


N 


de cel vestito de al Sultanului?.. 
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Hórzobeanu. — (riqâna) Bine, bine; destul, mos Ar- 
bure, destul. 

Trufandachi. — Ma destulo, bre, destulo a dis 
arhontas, vrei se faci pilaf la dimialui ? 

Arbore. — Nu sbera, grecule! 

Trufandachi. — Sopa, bre. 

Arbore. — (în parte) Ce te-aşi măsura eŭ cu sopa, 
ca "n vremea Enicerilor!.. 

Héórzobeanu. — (se pune pe canape şi bate în palme) Nas- 
tasaki. | 

(Lipicescu se arată la uşa din fund.) 

Lipicescu. — Poroncă. 

Hérzobeanu. — Adă'mi un ciubuc. 

Lipicescu. — Îndată, stăpâne. (aispare.) 

Trufandachi. —  Evghenestate, tot aveţi capnos 


Hérzobeanu. — Am, dar, kir Trufandaki. 
Trufandachi. —  (nchinàndu.se Se '| metahirisiţi sa- 
natoso. (cătră Slugărică) Ca mariea sa nu are nime tabteti 
ke 1ghemonikon. 


SCENA V. 
Ce! denainte, Vulpe, Lipicescu. 


Lipicescu. --- (întră prin fund suflánd intr'un cYubuc lung, fi 
anunţă) Banul Sandu Vulpe ! (apoi presintă cíübucul lul Hérzo- 


beanu cu talim turc.) 


Arbore. — (n parte) Ha! Vulpea rádésilor! Creştin 
cu crucea "n sin si cu dracul de-a spinare. 
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Vulpe. — (înbrăcat în haine orientale, antereü, gYubea, sal, fes, 
ine slicul într'o mână si merge de serută måna lul Hérzobeanu) Sé 
Tăiţi, precum doriţi, cucoane, si sé vé fie sfentul Va- 
alt ogurlii, cum s'ar prinde. 

Hórzobeanu. — Şi dumnitale asemine, arhon bane... 
Lasă, lasă. (se face că'şi trage mâna.) 

Vulpe. — Da mé rog, cucoane, nu mă obijduiţi. 


(În lupta lor de politetá, Vulpe scapă slicul peste ciubuc, Hârzo- 
beanu scapă clubucul jos, Trufandachi aleargă de '1 culege gi '1 dá lu! 
Lipicescu, care ese.) 

Trufandachi. — Nato! s'a facuto primezdia! To 
prokopsamen ! 

Vulpe. — (ruşinat) Më ertaţi, cucoane... 


Hârzobeanu. — Nu "i! nimica, nu "i nimica... Pof- 
tim, arhon bane. (îi arată un scaun.) 

Vulpe. — Sérut mânile. (se retrage.) 

Arbore. — (citrávutpe Ai păţit-o... cum s'ar prinde. 

Vulpe. — (ştergêndu-se pe frunte) Oboroaca asta de şlic 
m'aü dat de ruşine. | 

Arbore. — Pune de-acum sé clocească găinile în- 
tr’ênsul. 

Lipicescu. — (anunțând) Aga Neamuş!.. 

Arbore. — (în parte) Ha!.. ha!.. Aista nu "T nici 


'opoü, nici ogar... sărută peptul celor mari, neîndrăz- 
aind a'şi întinde botul pén' la gură... îi dicü vărul 
)bstesc. 
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SCENA VI. 
Cei de'nainte, Neamus. 


Neamus. — (n frac cu decorație rusă, întră tantos purtând es- 
pul ridicat; insă cum dă cu ochiide Hérzobeanu, începe &'1 pleca, sim- 
bind. El se apropie de stăpânul casei şi '1 serută pe pept.) Vere. . 


Cucoane Iorgule, daţi'mi vote. 

Hârzobeanu, — (serutánd pe Neamug în frunte) Sluga, ar- 
hon agá... Ce mai face cucoana Tarsiţa, soçiea dum- 
nitale ? .. 

Neamus. — Sérutà mânile. Aŭ fost cam zaifă... 
Se vede c'aü răcit pe drum, când s'aü întors de la ţară, 
mai alaltaieri. 

Hârzobeanu. -— Adevérat că i s'aü trolenit saniea, 
cale de trii poşti, tocmai la Tefug?.. 

Neamus. — Adevérat!.. ba 'ncă s'aü şi résturnat 
In omét. 

Hérzobeanu. — Ce spui, frate?.. şi cum aü scă- 
pat de-acolo ?.. 

Neamus. — Noroc c'aü trecut un călător care-aü 
cules-o şi 'mí-aü adus-o "n saniea lul. 

Hórzobeanu. — Cine?.. 

Neamus. — Un tênër ce se 'ntorcea din străinătate. 

Hérzobeanu. — Cum îl chiamă?.. 

Neamus. — Dën, nu ştii bine... Am întrebat pe 
Tarsiţa. .. dar’ "l-am uitat... 

H&rzobeanu. — Bian venitü amândoi... singuri... 
toată noaptea ? 

Neamus. — Ce era sé facé?.. de cât s'o mănânce 
lupii. (se retrage lângă Vulpe,) 


gum 
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Hérzobeanu. — Că, den, bună parte-arü fi avutii!.. 
0 Afrodită!.. 

Trufandachi. — (zimbind si făcând cu ochiul lu! Hérzobeanu) 
Neski, neski... Un garofalo. .. 

Vulpe. — (cătră Neamuş) La mulţi ani, vere Alecule, 
cum s'ar prinde. 

Neamuş. — (mândru) Sé trăeşti, arhon bane. (iu parte) 
Prea më verueşte banul! 

Arbore. — (n parte, imitând pe Neamuş) S6 trăeşti, ar- 
hon bane... Bine dice vorba ceea: Mare cu cei mici şi 
mic cu cel mari. 

Lipicescu. — (anunțând; Marele hatman Stefan Stâl- 
peanu. 

Hârzobeanu. —  (sculându-se tute) Lipicescule, dulceţi 
şi cafele. (merge înaintea lul Stâlpeanu.) 


SCENA VII. 
Cet de'nainte, Stâlpeanu, Radu. 


Hérzobeanu. — Bine-aj venit, vere Stefane!.. nu 

m'aşteptam la o multémire ca asta. 
(Stâlpeanu şi Hérzobeanu $e inbrágigazá înpreună.) 

Stâlpeanu. — Am sosit chiar asară de la Trotu- 

sent, împreună cu Radu. 
(Radu se închină la Hérzobeanu.) 

Hârzobeanu. — Radu? 

Stâlpeanu. — Dar... Radu; "Lat uitat? 

Hérzobeanu. — Ha!.. copilul cel găsit în grădină? 
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Stâlpeanu. — Si crescut în casa mea cu filcă-ta, 
cu Ilenuţa. 

Hérzobeanu. — Hal. îmi aduc aminte... Da unde- 
al fost pén'acu, Radule?..: or fi vr'o opt ani de când 
nu te-am mai véqut. | 

Radu. — Am fost la Paris. 

Hérzobeanu. — Şi ce-al spudaksit acolo? 

Radu. — Am studieat legile. 

Hórzobeanu. — Vrei sé te faci vechil? 

Radu. — Avocat, judecător, jurnalist... tot ce pote 
fi de folos ţerii mele. 

Hérzobeanu. — Aşa?.. (cătră Stâlpeanu) Poftim, vere 
Stefane. 


(Se punü înpreună pe canape. Radu ocupă un fotoliš în stânga) 


Neamug. -— (încet cătră Vulpe) Védut-ai aga obrăznicie! 
Radu naŭ sărutat mâna vărului Iorgu. 


Trufandachi. — Lipsa de sevas. 

Vulpe. — Paista’ bonjurist. 

Arbore. — (n parte) Îmi place mie băetul. 
Stâlpeanu. — Ce mai face Ilenuţa? 

Hérzobeanu. — Sănătoasă, pitrece cu claviriul. 
Stâlpeanu. — A fi crescut mare, drăguţa. 
Hërzobeanu. — Crescut, de n'o mai cunoşti. 
Neamuş. —  (voină a să amesteca în vorbă) Ba chiar şi . 


bună de măritat, nepotica. 
Stâlpeanu. -— Nepoţica!.. Aşa găsăşti dumneta? 
Neamus. — (îngătmat) Adică... mi se pare... poate | 
mé greşăsc. .. credeam cá la 18 ani... 
Arbore. — (in parte) ( încurcă agaoa. 
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Stâlpeanu. — Eaca şi moş Arbure, talpa rădâşilor? 
Ce catí aici, ursule? 


Arbore. — Cat dreptate, cucoane Ștefane, şi no 
găsăsc. 
“Stâlpeanu. — Ear’ ai vr'un proces? 


Arbore. — Am o gâlceavă c'o vulpe stratá pentr'un 
petic de pământ. l 





Vulpe. — În pilda mea o spui asta, rădăşule?.. 
cum s'ar prinde? 
Arbore. — Se prinde chiar de minune. 


(Toţi ridi.) 

(Stâlpeanu si Hérzobeanu staü pe canape; la dreapta lor se află 
Neamus pe un fotolii; apoi Vulpe si Trufandachi staü pe scaune si se 
scolü de câte ori vorbescă boleril cei mari. Arbore si Slugărică staü în 
picfoare. Doi lachei în livre aduci tablale cu dulceţi, şi mergă de le pre- 
itd ántél la Stâlpeanu, pe urmă la Neamuş şi Vulpe. Dol arnăuţi a- 
ducă cafele în felegene cu zarfurY. Arbore si Slugărică nu Yeü dulcett; 


ar Trufandachi urmăresce pe lacheü pănă la uşă, şi acolo bea un pa- 
har cu apă.) 


Hórzobeanu. — (cătră lachet, arătând pe Vulpe, Trufandachi 
și Slugărică) Daţi dulceţi şi cafele la dumnealor... daţi şi 
la dumnealui, colo... Poftim, bolerf, şi sé vă fie de bine. 

Vulpe. — Sérut mânile. 

Trufandachi. -— Saruto zenunchii. 

Slugüricá. — Sérut tălpile. 

Arbore. -— (în parte Ştii că aŭ buze de dárvalá. 


Stâlpeanu. — Ce maï noŭ pe-aici pin laşi, vere 
lorgule ? 
Hérzobeanu. — Tot aceea <i ear’ aceea: intrigi, 


furături, dispărţănii, hatiruri, nedreptăţi. .. 
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Neamus. — Aşa, aşa... bine dice vărul... cuco- 
nul Iorgu... katahrisurt şi ear! katahrisură. 


Stâlpeanu. — Eşti în vr'o slujbă, arhon agă? 

Neamus. — Ba m'aü ferit Dumnedéü... cu toate 
că, poate-aşi meritarisi si eŭ de-a fi pristavlisit, à 
evghenist. . . | 

Stâlpeanu. — (întorcându-se spre Hérzobeanu) S'asa di- 
ceai, vere? : 

Hérzobeanu. — Dic, vere, că tara se găsâşte în- K 
tr'o epohá din cele mai îngrozitoare... 

Stâlpeanu. — Cum, më rog? 


Hórzobeanu. — Adiaforisirea de Patrie aŭ agluns 
a fi o boală obştească, mai rea de cât ciuma! Putre- 
galul îi la méduvá. Administraţiea "i un codru plin de 
hoţi bwturdisift; ramul dicanicesc o tarabá, unde se 
vinde sfénta dreptate cu dramul si cu vurta. Posturile 
se precupetéscü, se hareciluescü în piaçă... cine dà mal 
mult... Rangurile se cántárescü cu bani. Ciocoii se mán- 
drescü cu cinuri cumpărate si ne 'nnăduşă pe noi, ade- 
vératil. evghenistt. 

Arbore. — (incet cătră Vulpe, Trufandachi si Slugărică) Pil! 


Hërzobeanu. — Obşteasca obicinuita Adunare aü 
agiuns o adevărată adunătură slugarnică, care încuriin- 
ţază toate katahrisurile; ba 'nc& "gt însuşăşte dreptul 
a face Yama în iconomiile Visteriei şi a le dărui pe tot 
anul lui Vodă, sub cuvânt de recunoştinţă pentru feri- f 
cirea de care s'ar fi bucurând ţara... şi însă!.. oU 
boferif cei mari, noi Stâlpenii, Hârzobenii, protipendişti |. 
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süntem lăsaţi la o parte ca nişte netrebnici şi osândiţi 
W priivi peirea Patriei, făr'a putea deschide gura. 

Stâlpeanu. — Cine vë opreşte?.. 

Hérzobeanu. — Cine?.. Teama de-a fi surguniti 
p la monăstiri!.. 

Arbore. — (in parte) Frica păzăşte bostánáriea. 

Stâlpeanu. — Însă, pe cât am aflat, acea teamă 
nm v'aü stânjenit a trimete memuare la Petersburg si 
jalbe la Tarigrad, cerând amestecul străinilor în tre- 
bile ţării ? 

Radu. — (in parte) Ce infamie!.. 

Hórzobeanu. — Am trimes... dar, şi vom maï tri- 
mete, pănă vom isbuti a face tronul vacant; căci numai 
străinii, protectorii nostri, epitropii noştri, süntü în pu- 
tere a ne scăpa de răul ce ne bântue... Mai bine sé 
vie străinii. . . 

Stâlpeanu. — Taci, nemernicule! Nu "D minji su- 
fletu] cu astfel de cugete păcătoase... Cine chiamă s'a- 
duce amestec străin în ţară, îi mai nelegiuit de cât 
luda vendătoriul, şi ca luda el merită hula şi blăstămul 
omenirii. 

Radu. — (în parte) Bravo! 

Arbore. — Să tráestí, cucoane Stefane! 


Hórzobeanu. — Bun, vere, că dumneta aï fost tot 
de-a-una de altă părere, si că n'aí vrut nici o dată sé 
ie uneşti cu noi, de şi eşti din protipenda; însă dum- 
Beta trăeşti la moşie, unde eşti stăpân cât un Domn şi 
Kai prilej, ca noi isti din oras, a te tulbura de călcă- 
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rile ce se facii dilnic în arhontologhie şi în drepturile 
noastre. 

Stâlpeanu. — Aşa este!.. Nam vrut sé mal daŭ 
mára cu vol, căci voi n'aveţi îndrăzneală a vă lupta | 
făciş şi peptiş cu puterile asupritoare, ci umblatí cu pêri | 
ascunse pe la consuli, cu intrigi fanarioticeşti, cu mij- 
loace dosélnice, cu jalbe pe la împărăţii, par'cá împără- 
tiile maŭ altă grijă de cât sé cate de păcatele voastre... 
Hei! vere, în vremea de maï 'nainte boierii, adevăraţi 
stâlpi ai ţării, în loc de-a cere agiutoruri de peste ho- 
tar, mergeaü de-a dreptul la Curtea domnească si di- |. 
ceaü lui Vodă cu glas bărbătesc: „Măriea ta! ţara su- | 
fere, tara geme, ţara "i sătulă de răi... sterpeşte rul, 
ca să nu te sterpească el pe Măriea ta!“ si Domnul 
asculta de glasul boierilor pământeni... Ear' acum, vol 
singuri v'atf nimicită în ochii Domnului, v'ati mâncati 
credinţa în ochii poporului, arătându-le că nu mai aveți ` 
pept, nu maï aveţi glas, nu mai aveţi adevărată durere 
de ţară, ci numai o ticăloasă ambiţie, hrănită când de 
vântul de peste Prut, când de cel de peste Dunăre... 
Eaca pentru ce nu daŭ mâna cu voi. 

Hérzobeanu. — (sculándu-se supărat Ambiţiea, ambi- 
țiea!.. dar!.. cu acest cuvânt ne scotü ochii acei care ` 
nu vrei sé "ntéleagé solul nostru de patriotism... Am- 
bitiea!.. Ef, fie! Avem ambiţie a nu ne cobori de pe 
treapta pe care ne găsim înălţaţi; din contra, vrem a 
ne înălța şi mai sus. 

Stâlpeanu. — Vrei sé dici, a vé acáta? 

Hórzobeanu. — Avem ambiţie a săpa ş'a disrádé- 
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cina pălămida din pământul nostru, ş'o săpăm într'as- 
cuns, chiar cu agiutor de brace străine; căci de cât a 
sta de-o parte réce si ad?afor, mai mult patriotism 
arată cel ce se luptă cu ori ce armă în contra vrăjma- 
suluf... Nu "i aga, buiert 


Vulpe. — 

Neam : — | 

Trufa: — Aşa! aşa! 
Slugă : — | | 


Hérzobeanu. — Vă Te marturi pe toţi; spuneţi: 
rămas-a ceva neprihánit în ţară? 


Vulpe. — 

Neam: — SE 
Trufa: — Nimic, nimic. 
Slugă : — | 


Hârzobeanu. — Dreptatea, sfânta dreptate mai ecsis- 
tă?.. Averile sigure 'si?.. Cinstea apératà'1?.. chiar 
vieaţa!.. Când toate posturile se ieii în arendă pe trii 
anf, când oamenii Ocârmuirii süntü ingáduitf, încura- 
jaţi chiar la pradă, pentru ca sP'gí facă avere, mal poate 
fi cineva scutit de lăcomiea lor?.. Guvern W aista?.. 
vă "ntreb boieri, Guvern Regulamentar ori pasalíc, în 
care domneşte interesul şi samavolniciea 2.. Si nol sé 
privim cu adiaforie o asemine stare de lucruri, sé ráb- 
dám tiraniea şi sé plecăm capul la giug ca nişte vite?.. 
Nu! la luptă, boieri, la luptă cu inimá!.. Eù voii fi in 
fruntea voastră pěn’ la moarte!.. Eü!..(sepreumhlá aprins). 
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SCENA VIIL 
Cet de'nainte, Lipicescu. 


Lipicescu. — (spăriet) Cucoane! cucoane! Aü năvă- 
lită 1n curte aga c'o ceată de slujitori! 

Hârzobeanu. — (turburându-ee) Së m'arestuească ! 

Top, — Aga! 

Hârzobeanu. -— (sabina) Să mé 'nchidé! să mé 'm- 
funde la Sécul. (cade pe canape.) 

Trufandachi. — (incet cătră cela-l-alți) Aga!.. primez- 
die, fraţico. .. fevga ! (se furişază şi ese prin fund.) | 

Slugărică. — Qare?.. pe-aici mi'i drumul. (urmes- 
ză pe Trufandachi.) 

Vulpe. — S'al mei, cum s'ar prinde. (fuge, sc&pán- 
du'sí ear’ şlicul.) 

Neamus. — (în parte) Véru'l compromitarisit !.. La 


sánéloasa, Alecule !.. (ese, dicénd tare) Më duc sé văd ce 
cată aga aici? 

Arbore. — Dos la facă, voinici! 

Hérzobeanu. — Nu mă lăsa, vere Stefane, cš 's 
prăpădit. Ah! ah! ger trânge mânile.) 

Stâlpeanu. — Da tine'tí firea, omule; ce te-al spă- 
riet de nimica şi te faci de ris? | 

Hórzobeanu. — Nimică?.. Aga cu slujitorii... s 
mé ridice! 

Stálpeanu. — Sé te ridice? peniru ce? . 

Hârzobeanu. — Pentru că fac împrotivire Ocârmui- | 
ri... Baca dreptatea din diua de astădi! Vodă mă are | 
la ochi réi şi catá a sé disbăra de mine. El m'aü ame- |. 
nintat o dată cu monăstirea... Ah! ce sé mă fac? x 
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Stâlpeanu. — Fá-te om, dacă poţi, român verde în 
faca prigonirii, boierii de viţă sănătoasă, ear’ nu un mi- 
, $ël din tulpină putredă. 

Hârzobeanu. — Vorbe, vere... vorbe late şi fru- 
moase!.. Dar’ eŭ sânt la dică... Săracul de mine!.. 
Unde sé m'ascund ? 

Lipiceseu. — În gherghir, cucoane. 

Hérzobeanu. — Bine dic, Nastasaki... uşa"! de 
fer... Haide... së nu afle aga... Haide... (ese, aler- 
gând pe uşa din fund, urmărit de Lipicescu.) 

Stâlpeanu. — (cu dispreț) Ce mişălie!.. Mi'i greață 
să maï staii în casa asta... Radule, rămâi aici ca sé 
vedi ce s'a întâmpla... Eù merg la Vodă. (ese prin fund.) 


SCENA IX. 
Radu, Arbore. 


Arbore. — (suerš cu mirare) Parc'aü dat uliul într'un 
cârd de vrăbil. (cătră Rudu) Cum îţi pare câte le văduşi 
aici, domnule Radu?.. 

Radu. — Mé simt incremenit, moşule... Unde mă 
aflu ?.. În ce lume trăesc? 

Arbore. — Unde te afli?.. într'un furnicar ctoco- 
fesc!.. într'o mişină de jigănii pocite cu fece de om... 
Cuconul Iorgu Hârzobeanu ?.. ciocoii de starea 'ntti, care 
se crede coborit cu hârzobul din Cer, si care se 'nchină 
adi la sfentul Neculai şi mâni la Mohamed... Aga Nea- 
mug? ciocoiii in doi peri, giumătate acăţat de proti- 
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penda prin mšritisul unit mătuşi a lui c'un boierii mare, 
şi giumătate atirnat în gios de rudele lui de starea a 
doua ` fudul sai umilit, după oaminii cu care se găsește; 
dar tot-de-a-una gata a da cinstea pe rugine... Vulpe? 
cíocofü c'o treaptă saü giumătate mai gios de cát Nes- 
mus, aprig, hrápitor, spaima rădăşilor, molie de dula- 
puri cu dele afumate, faur de cárclocuri, şi cu toate- 
aeste creştin cu frica lui Dumnegéü, dus la biserică, 
spovăduit, împărtăşit şi grijit... Slugărică? ciocoieş, cio- 
cofleandură, ciocorofleac, care se târâe pe urmile tălpi- 
lor boireşti, ca sé le sérute gi chiar sé le lingé la ne- 


voie. .. Trufandaki? ciocoii grecesc, intrigant, care * | 


furisazá pintre Români, zimbind, gudurándu-se, lingu- 


sind, făcend pehlivdnit, pentru ca să ridé boleril, şi | 
care ţinteşte a prinde rădăcină în pământul ţării, a s f. 


insura cu dăstrea unii cuconiţi ertată de Dumnegti şi 


de oameni, ṣa agíunge 'ntr'o di megas postelnicos... W 


Lipicescu ? cfocoíü din gnnofü ce răsare pe nesimţite ca 
o ciupercă veninoasă, nopércá încăldită la sin, care vra 
sé muşte mai întâi chiar pe stăpânul, pe făcătoriul să 


de bine!.. Eaca lumea în care te găsăşti, domnule Radu! : 


Numai doi oameni, afară de dumneta, care eşti acum 
venit din ceea lume, numai dot, din câţi ai vëdut aici, 


süntü adevăraţi oamini: hatmanul Stefan Stâlpeanu, boie- 


ríü de cei vechi, talpa ţării, român întreg ca din vremea 





lui Tăutu cel bétrán, şi eŭ, Arbure rădăşul, opincá ne- ` 


vácsuitá, ce-am trăit pën' la bătrâneţe cu inima lipită 
de pământul Moldovif, si astfeliü "mi-am păstrat-o tea- 


| 
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- fără şi curată!.. Acum, fătul meii, cunoşti hora, întră 
'n dank dacă'ţi cere inima. 
1 Radu. — Më 'ngrozesci, mosule ! 
Arbore. —  (zărină pe Elena) Eaca leac dulce pentru 
spaimă, fătul mei. 


SCENA X. 
Radu, Arbore, Blena. 
Elena. — (întră îngrijită, pe uşa din dreapta) Unde "i tatăl 
mei, unde "i tatăl mei? 
Radu. — (uimit, în parte) Elena! 


Arbore. — Nu te 'ngriji, duducá... Boieriu "1 in 
odaea sa. 


Elena. — Adevărat e, mos Arbore, c'a venit aga să'l?.. 
Arbore. — Nu... vorbe... nu crede... 
Elena. — Ah!.. nu căuta së më "ngelí... moş Ar- 

bore... inima'mi spune că'l ameninţă un pericul. 

Arbore. — (n parte) Nici că se prinde minciuna. 

i Elena. — Moş Arbore, nu'mi ascunde adevérul, că 

p maï ren mé chinuesci. 

'i Arbore. — Apoï... adevărul adevărat... 


Radu. — linaintână) Adevărul este, domnigórá, cá aga 
e în ogradá c'o ceată de slujitori; dar” mé jur cá péu' 
"t à nu aresta pe părintele domniei vóstre, el va trebui să 
calce peste mine. 
4 Elena. — (cu recunoscinţă) Ai un suflet generos, dom- 
Em nul meü... MÍ mulţemesc din fundul inimii... Ah! apé- 


| rà] pe tatăl mei... el e bun si merită... 
! RA 
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Radu. — Îl vofü apăra ca pe însuşi pšri 
dac'arii mai fi pe lume. 

Elena. — Eşti orfan?.. domnule... înţelegi 
grijirea me. | 

Radu. — 0! dar; şi vofü fi fericit a vă 
m'am uitat nici voii ulta timpul din copilărie c 
trăită înpreună la mosiea hatmanului Stálpeant 


Elena. — (uimită) Radu!.. Radu!.. dumm 
Radu. — Eŭ; mé recunósceti? 
Elena. — Radu!.. amicul mei din copilár: 


(Mică tăcere.) 


Arbore. — (în parte» Ai începuti a sé "on 
în ochii altuia... Hm! Sémn bun. 


(Se aude sgomot afară.) 


Elena. — Ce s'aude?.. Vine aga? 

Radu. — Nu vé temeţi, domnigórá... [ni 
în apartamentul domniei vóstre... Eü şi mo 
stăm aici pe loc. 

Elena. — (intindénd mâna luY Radu) A revedere 
mei. (ese prin dreapta.) 


(Radu serută mâna Elenei si remâne cufundat în gând 


Arbore. — (în parte) Noroc!.. şi la anul cu 
(tare) Domnule Radu... Domnule Radu, trezeşte-t 
duşmanul. .. să "i atinem calea. 


BofEnt şi coco! 1947 
SCENA XI. 
Cei de'mqinte, Neamus, Vulpe, Trufandachi, 


Slugărică (daŭ năvală prin fund.) 


Toti. — (întrână, Ce-am audit? — Ce-am aflat? 

Neamus. — Vărgl mei, Ministru! 

'Prufandachi. — (cono lorgo, Ministro! 

Toti. — Ministru! 

Amore. — Ce Ministru? Cine "i Ministru? 

Vulpe. — Boieriu 'Í Ministru... cum s'ar prinde. 

Neamus. — Aga aü venit să! felicitarisascá din par- 
tea lui Vodă, s'aü adus slujitori la poartă şi la scară, 
după ohicefü... Stieam eü că nu putea fi altă ceva. 

Toti. — {afară de Radu gi Arbore) Si ei, Şi eü stieam. 

Neamus. — Şi presimtam de mult că vărul mei 
era s'agíungé la putere. 

Toti. — D'apoi ei? 


Vulpe. — Eŭ chiar 'l-am si visat astă noapte cu 
ceea de Ministru... sub suoară... 

Arbore. — Ce-a fi aceea? 

Vulpe. — Porto... portofolniţa... cum s'ar prinde. 

Toti. — Şi eŭ 'l-am visat. 

Arbore. — (ut Radu) Süntü buni de-arătat la ear- 
marocul de la Fălticeni, pre legea mea! 

Trufandachi. — Sopa, che vine evghenestato ar- 
hon Ministro. 


(Uga din stánga se deschide.) 


85* 
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SCENA XII. 


Cet de'nainte, Hérzobeanu, Lipicescu. 


Lipicescu. — Loc, loc!.. (anunță) Ecselenţiea 
domnul Ministru din lăuntru! 

(Herzobeanu încărcat cu decoraţii ruse, turce si nemţesci, întră 
dru gi se indréptá spre « anape, în timp ce do! comisari vină de se 
lângă uşa din fund.) I 

Toţi. — (afară de Radu si Arbore) Uraaa!.. Së trše 
ecselenţiea sa! 

Hérzobeanu. — Vë mulţămesc, boieri, vë multén 

Toţi. — Şi la mai mare, şi la mai mare! 


Hérzobeanu. — Mai mare nu se poate, boieri, 
mai marele nostru este Măriea Sa!.. Së strigám 
cu toţii şi din fundul inimii: Trăească Înălţimea S; 
Ani îndelungaţi părintelui Patriei, subt a cărui oblád 
tara aŭ atins culmea fericirii!.. căci fiind drepţi, 
bue së mărturisim cu mâna pe cuget, boieri, că ni 
dată Moldova n'aü fost mai bine ocármuitá, nici o í 
ea n'aü simţit cu aşa îmbelşugare binefacerile teri 
părintești. .. Administraţiea "i deşteaptă şi cinstită 
ramul dicanicesc nepártinitorfü şi cinstit! .. oamenii 
vernului vrednici şi cinstiți; într'un cuvânt cinste 
dreptatea domnescü în toate, căci ele domnesci | 
toate... Nu” aşa, boieri? 


Toti. — (afară de Radu şi Arbore) Aşa, asa! 
Radu. — (încet luy Arbore) Ce spune, moşule? 
Arbore. — [incet lui Radu) Ține isonul de Ministi 


Hérzobeanu. — Ce det acolo, moş Arbure? 
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Arbore. — Eü?.. nimică, cucoane. (în parte) Doam- 
ne! pune pază gurii mele. 

Héórzobesnu. — Sé nu cârteşti, moşnege, că eşti bë- 
trân şi trebue sé te 'nchini adevărului... Spune: Aŭ sfânta 
dreptate lipseşte în ţară ?.. Aŭ nu'sü sigure averile oa- 
minilor?.. Aŭ cinstea nu "i apărată?.. Spuneţi, boieri. 

Toţi. — [afară de Radu şi Arbore] Aa, asa! 

Arbore. — (in parte) Adică, asa s'asa. 

Hérzobeanu. — De-aceea eŭ dic c'ar fi o fár' de 
lege a nu binecuvânta Guvernul nostru, si prin urmare: 
Vai de-acei ce-arü cugeta së urzască uneltiri în protiva 
lui !.. Dis-am! f 

Poţi. — [afară de Radu d Arbore] Trüeascá Măriea Sa! 


[Se rípedü să serute mâna lui Hérzobeanu.] 


Neamus. — [incet, plecándu-se să serute peptul lui Hérzobeanu] 
Sé te gândeşti la mine, vere... cucoane lorgule... Pos- 
tul de president Divanului domnesc H vacant. [ese] 

Hârzobeanu. — Bine... omü videa... Închinăcăuni 
cucoanii Tarsitet. 

Vulpe. — Liucet, serutând mâna luf Hérzobeanu] Toată nä- 
dejdea mea "i în puterea măriei tale... cum s'ar prinde. 

Hârzobeanu. — Ai procesuri? 

Vulpe. — Un cârd întreg. [ese.] 

Hérzobeanu. — Să fii fără grijă, arhon bane. 

Trufandachi. — [serutánd poala hainei lui Hérzobeanu] ÎN 
sfirsito, be? mu, m'a invreduicito Dimiedeo se ve vedo 
azunso la virfo, precum m'am rogato la iconele di si 
nopte... Se ve milostiviţi, stapune, si de mine, de kai- 
meno "Trufandaki. 
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Hârzobeanu. — Am sé te rénduesc ispravnic. ` 
Trufandachi. — Na zisis, eklambrotate! tese.) 
Slugáricá. — [serutánd poala ba!nef luf Hérzobeanu] Sérut 


tălpile măriei tale, şi'mi pun capul sub ele, in pulbe- 
rea lor. 


Hérzobeanu. — Din pulbere te-omü ridica si pe 
tine, Slugáricá. 

Slugărică. — Së v'agiute Prea Puternicul, milos- 
tive ! [ese.] 

Radu. — [inchinàndu-se] Domnule Ministru, primiţi 


felicitările mele. Téra vé privesce şi aşteptă vindecarea 
relelor de care-aţi vorbit pën’ a nu vé face Ministru. [ese] 

H6rzobeanu. — Ştii eù ce am de făcut, domnişo- 
rule... Eï! moş Arbure, ce mai dici? 

Arbore. — Dic, cucoane lorgule, că lumea "i ca un 
put cu două ciuturi; când se urcă cea plină, se coboară 
cea dişartă. 

Hérzobeanu. — Ce parimie "| asta ? 

Arbore. — Ean... o dicétoare veche de când puri- 
cele purta potcoave de fer si sárea pén' în cerlü. 


Hérzobeanu. — Ha, ha, ha! tot ghiduş eşti... Dar' 
altă n'ai nimic de spus?.. nimic de cerut? 

Arbore. — Ba aşi avea, dacă nu 'ţi-ar fi cu supărare. 

Hérzobeanu. — Grăeşte, unchesule... nu te sfii. 


Arbore. — Apoi... sé te ferestí de ciocoi lingál si 
de nopércí lingugitoare cât îi fi sus, la culme, si sé te 
gândeşti câte-o dată la biata ţară, care "i tocmai ca 
firul de earbă crescut în mijlocul drumului, câţi trecă 
toţi îl calcă. 


i 
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Hérzobesnu. — Bine, bine, moş Arbure; îţi mul- 
țămesc de povaţă... o priimesc fără sé mé supér, ca de 
la un om de ţară, simplu dar’ intélept. 

Arbore. — Apoi dá, cucoane; ci că stejarul cel drept 
creşte pe munte, în aer viü si "n téliná sănătoasă, ear’ 
nu in bahná. [ese] | 

Hérzobeanu. — (n parte) Ce vrea sé dicé uncheşul? 


` 


SCENA XIIL 


Hérzobeanu, Lipicescu. 


Lipicescu. — [apropiindu-se umilit] Îmi daţi vole si 
mie, măriea voastră, să vë sărut poalele, ca o slugă 
credincioasă ce vă sânt? 

Hérzobeanu. — S&rută, Nastasaki. 


Lipicescu. — [stergéndu'g ochit] Ei sânt cel mai mic 
şi cel mai supus... Diua de astádi oii pomeni-o cât 
ofü trăi, căci îi diua înălţării stăpânului mei... 

Hérzobeanu. — Ş'a tale, báete... te fac satrariü. 


Lipicescu. — [uimit] Satraríü !.. şatrarii eü!.. et, 
boferiü!.. Ah! S'agiungeţi Domn, milostive stăpâne! 

Hérzobeanu. — Ş'accea se poate... de ce nu?.. 
Acum însă, fiind are së vie consulul aici, pregăteşte 
toate pentru priimire... A! scoate din fund portretul 
Sultanului, ş'anină 'n loc pe-al împăratului Neculai... 
Rü merg la Curte. [işi Yea pălăriea.) 

Lipicescu. — Ascult. [strigă la uşa din fund, afară) Sé 
tragă caréta ecselentiel sale. 


1952 pofxkr și cfooot 


Hârzobeanu. — (n parte) În sférgit m'am făcut Mi- | 
nistrü! (ese prin fund.] 


SCENA XIV. 


Lipicescu. — Saitraríü!.. in sfârşit m'am făcut bo- 
ferrü!.. Una la mână, si cele multe nainte! 


(Se duce să desprindă portretul Sultanului.) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL II. 


Acelaşi decor, ca la actul ântâi; pe păretele din fund insă se vede 
portretul împăratului Necolae. 





SCENA I. 


Lipicescu. —  [resturnat pe canape] Cu mila lui Dum- 
nedăii, eŭ şatrariul Lipicescu, eatá-me's esit din taraful 
docoilor, s'agíuns secretarlul, omul de încredere al Mi- 
nistrului... Ean së videm câţi bani 'mi-ai intrati în 
pungă de-un an şi mai bine, de când boierlul îi la câr- 
Ma ţării ? [desfăşură o listă lungă] Frumos pomelnic! reitesce) 
900 de galbin de la comisul Trufandaki, pentru ca 
Wl renduim ispravnic la Hirlëü; 500 de galbini de la 
pitariul Slugáricá, pentru ca së] numim vic-agă în Iaşi; 
725 de galbini în naht, şi mai multe ssiuvaeriuri 2 ar- 
gintării găsite asupra hoţului Grozan, prins în codrii 
Vasluiului; 37 de galbini, 14 irmilici, 8 carboave si 
ceva mărunte, de la un căpitan de rohatcá, pentru nişte 
jafuri făcute ţăranilor ce-aducii provianturi în oraş; 280 
de galbini, 50 de merte de ord, 4 putini de brengă, 7 
stoguri de fen şi doué poloboace de vin din viile lui Vi- 
draşcu ot Odobeşti, de la kadgi Iani Marathonopulos, 
posesorul moşiei Haramul, pentru ca să se rëspingë jalba 
locuitorilor dată în protiva luf; 600 de galbini de la ji- 
danii pitari, pentru ca sé li se invoeascá a vinde mai 
scump jémle făcute cu făină aprinsă; 900 de galbini de 
a jidanii casapi, pentru ca să li se z;osvolească tăierea 
itelor bolnave; 1500 de galbini de la otcupcicul poş- 
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telor ş'acel al Ocnelor; 1500 de galbini de la o£ce«p- 
cică vămilor ş'a pavelelor; 480 de galbini ao sută de 
testele, de la apaltul cărţilor de gíoc; 7200 de galbint 
de la mai multe fece, pentru deosebite posturi ș cinuri; 
adică 14,522 de galbini, 14 irmilici, 8 carboave gi ceva 
mărunte peste tot, bani în naht, pe care "i-am depus 
la Leiba Kana, prietinul meü.^ Alte venituri: Am îm- 
posesuit mogiea boieriului, Herzobenii, cu 3000 de .gal- 
bini pe an; însă posesorul este ţinut a'mi numéra mie, 
satraríul Nastasaki Lipicescu, câte 600 de galbiaï pe 
an, drept filotim. Am priimit toate câştiurile înainte pe 
5 anf, scădându-se dobinda banilor câte 2 la sută... 
adică numai 1 şi glumátate; dar" am socotit de cuviință 
a trece 2 la socoteală, după cum man sfătuit Leiba 
Kana. Ce s'aü cheltuit? teitescej „250 de galbini pen- 
iro masă dată domnilor consuli, când s'aü rânduit bo- 
ferful Ministru.“ vorbit] Am trecut în socoteală 350 de 
galbini.. [citesce] „Pentru un bal gala dat de sféntul Ne- 
culai, si la care aü asistat Măriea Sa Vodă, 400 de 
galbini.* [vorbit] Adică 580 de galbinl. [eitesce] „Pentru 
o carétá cu roţile poliite, telegari ungureşti, faleturi şi 
livrele, 840 de galbini.* vorbit Adică 960 de galbini; 
şi cele-l-alte si cele-l-alte. Astfeliii îşi umflă guga cine i 
cu cap, cu prevedere şi cu credinţă cătră stăpân... Cine 
vine?.. Ha! stolnicul... avem o răfueală împreună. 





BOIERI SI olocol 1355 


SCENA II. 
Lipicescu, Stolnicul [vine din fund.] 


Lipicescu. —- Stolnice, te-am chiemat ca së spun 
că nu süntem mültémit! de tine. 

Stolnieul. — Pentru ce. păcatele mele, cucoane Nas- 
tasaki ? | 

Lipicescu. — (Íncarcí la izvod fără nici o mésurá 
si fără nici o durere de stăpân. | 

Stolnicul. — Ferească Dumnedéü, cuconaşule!.. De 
s'a afla una ca asta, să mé dai în Criminal, pe mâna 
luf Gavril buzatu. 

Lipicescu. — Deschide'ţi ochii bine, stolnice, ca sé 
nu mé sileşti a'ţi face o dauná de care "i pomeni cát 
M trái, şi te gândeşte că mănânci pânca si sarea bo- 
Yeriului. | 

Stolnicul. — Dumnedéü séit întărească puterile si 
săi lungească dilele! 

Lipiceseu. — Bine... 'Tí-am poruncit asară sé dai 
vezeteului 50 de bice, pentru că s'aü îmbătat în agiu- 
nul sfântului Vasile... "Í-ai dat? 


Stolnicul. — Dat, cucoane... 50 in capăt... şi adi 
zace pe coaste. 
Lipicescu. -- Ba sët spui sé se scoale şi sé nu se 


fasolească, c'apoi îl trimet la agie ca eël răfuească viç- 
aga Slugărică... A!.. "ţi-am mai poroncit sé pui în 
eră pe Stanciu bucătariul, pentru c'aü greşit pirjoalele 
oferiului. .. "l-ai pus? 

Stolnieul — Ba 'ncá "l-am si 'mpodobit c'o páre- 
he de coarne. i 
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Lipicescu. — Bine... Leiba Liptcanul era s'aduc 
peşcheş 40 de căpăţini de zăhar si 50 de ocă de cafe 
Martinica în zâmbiluri... le-ai adus? 

Stolnicul. — Adus; însă s'aü găsit lipsă trii căpă- 
tini şi două ocá 50 de dramuri de cafe. 

Lipieeseu. — luda tot Íudá!.. Ispravnicul de Hirléü, 
comisul Trufandaki, îmi scrie cá trimete câteva hérzoabe 
de păstrăvi si doué căprioare de la munte... sosit-aü*? 

Stolnicul. — Ba 'ncá nu, cucoane. 

Lipicescu. — Cum or sosi, îndată sé trimetí o că- 
prioară, cea mai mare, cucoanii Tarsiţii lui aga Nea- 
mus, din partea bojeriului. 

Stolnicul. — O1ü duce-o chiar eŭ singur. 

Lipicescu. — Ca sé iei bacgig?.. fie!.. Acum du-te, 
stolnice, şi adá'tY aminte de cuvintele mele: Sluga bună 
nu se lăcomeşte la banul stăpânului. 

Stolnicul. — Ascult. [in parte, eşind prin fund] Culcà-te 
pe-acea ureche. 







SCENA III. 


Lipicescu  — [se scoală de pe canape] De când boteriul 
s'aü înălţat la rang de Ministru, îl ocheste cucoana Tar- 
sita, şi stăpânul mei, pentru hatirul ef, cată sé rên- 
duească pe aga Neamuş president Divanului domnesc... |. 
Bine dice Românul: Fusta femeii, faga dracului!.. Hei.) 
când m'aşi însura şi eŭ c'o nevăstuică... frumuşică... 
ce-aşi mai prohorisi în astă lume!.. [st puçin pe gânduri 
Răbdare, Lipicescule. .. meşter W cel cornorat... “ţi-a [e 
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veni şi tie réndul... Acum cuconul îi dus la Curte pen- 
tru ca să măsluească alegerile deputaţilor, şi trebue să se 
'ntoarcë în curând... S'ar cuveni së es cu plin înainte» 
pentru ca së mi meargă diua bine; însă pén'acum nu s'aü 
infăcoşat nici un chilipir... Cum sé fac?.. sé nu ré- 
mân de ruşine?.. [zárind pe Vulpe) Ha!.. pare-mi-se că 
eaca un Dănilă... 


SCENA IV. 
Lipicescu, Vulpe. 


Vulpe. — [intrând prin fund] Cu buna dimineaţa, cu- 
coane Nastasaki. 

Lipicescu. — [preocupat] Sluga... 

Vulpe. — Ecselenţiea sa, domnul Ministru 2... 

Lipicescu. — Se găseşte la Vodă... Ai vr'o treabă 
cu boleríul? 

Vulpe. — Sé vedi dumneta... Cum s'ar prinde... 
aşi avea să" pristavlisésc 0 jalbd în predmetul unci 
peripisce ce am cu nişte rădăși. 

Lipicescu. — (în parte) Chilipiriu'i gata. (ut Vulpe] Ai 
fost obijduit prin vr'o samavolnicie din partea lor? 

Vulpe. — Adică... sé vedi dumneta... Ei süntü 
vecini cu moşiea mea, ş'aşi avea poftă... dacă s'ar pu- 
tea... cum s'ar prinde... Më 'nţălegi?.. 

Lipicescu. — Cum nu?.. Al avea poftă sé le ré- 
şlueştă o parte de păment... cu kapca. 

Vulpe. — Sé vedi dumneta, cucoane Nastasaki: Fá- 
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când sprafeă în ispisoacele mele, am dosloşit din holdul | 
lor, că unchiul met, réposatul ftori-vist Nicu Hapaga, aŭ 
cumpărat la leat 1812 o hartă de loc de la rádésul Pg 
dir Arbure, pe preţ de-un cal bălan, cu zdelcă întărită ` 
în presustviea giudecătorici de Botşăni, asa precum se . 
poate dovidi din cuprinsul delilor seripisite şi şnuruile, 3 
ce se află la Arhivă, în dulap, în predmetul sus pomi- 
nitei vóndárl; [se resudă] însă la leat 1816 moare, cum 
s'ar prinde, Toadir Arbure de dropică... moare!.. 

Lipicescu. -- S& "i fie de bine!.. 

Vulpe. — Amin... Ear’ ce sé vedí?.. La leat 1817, 
se scoală ficforul réposatuluf. unul Costandin Arbure, dis 
Cârnul, se scoală c'o povescă plină de ponos, arătând 
cu dovedi i mărturii, că tată-săi mar fi priimit de la 
unchiul met, ftori-vist Nicu Hapcea, calul cel bălan din 
zdelcă, şi că sus pominita hirtă de loc ar fi fost luată 
de sus pomiuitul meü unchiii cu énsovolnicie, ba chiar şi 
cu vigavor... Isprăvniciea docladariseşte giudecătoriei, 
care şi trimete un stolnacealnic la faga locului în co- 
mandirovcă. . . 

L'picescu. -- Bun... di nainte. 

Vulpe. — Cinovnicul vine cu podorojnd "n căruță 
de poștă, cere podpiscă, dá rospiscă şi, fără a să te- 
me de-a face ostanovcă în slujbă, aşterne o otnoşenie 
pe hârtie £ricapel, prin care îndreptueşte pe Costandin 
Arbure, dis Cârnul. 

Lipicescu. — Ce face-atunci ftori-vistul ? 

Vulpe. — Unchiul me aleargă la Eşi cu ponos în 
protiva stolnacealniculut care adiaforisise de raspo- 
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pus... 
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lojenie, şi cere să ise facă o nacazanie, ca unuia ce 
luase rusfert în predmetul de maï sus... însă n'a ka- 
tortosit... cum s'ar prinde... şi deci... prin urmare... 
aşa precum... 


Lipicescu. — Í proq... i proci... Am înțăles cur- 
sul pricinii... "Mi-ai lámurit-o de minune. 


Vulpe. — Vra sé dică, aï îndestulă obişnenie des- 
pre dénsa?.. Si ce socoti, cucoaue Nastasaki?.. 


Lipiceseu. — Socot că aï toate dreptăţile. Peri- 
pisca dumnitale attrná de ramul administrativ, şi se 
poate mântui prin o simplă poroncă din partea escelen- 
tief sale .. Făcut-ai vr'o 7albă cătră cuconul? 

Vulpe. — (scofénd o hârtie din bréü) Eat'o vata. 

Lipieeseu. — (luând hârtiea) Ad'0... Vrei s'o prista- 
vlisesc Ministrului îndată ? 

Vulpe. — Dac'ai avea această bunătate... 'ti-oíü fi 
recunoscător. . . 

Lipicescu. — Nu mé 'ndoesc... (intinde mâna, in timp 
ce se face că citesce) Dñ mal iute, c'acug vine ecselentiea. 

Vulpe. — Dar’ sé pui şi dumneta vr'o două vorbe 
pentru mine. 

Lipicescu. — Las’ pe mine... Cât ai adus? 

Vulpe. — 0 sută de galbini... cu mt, (dš un sie 
luf Lipicescu.) | 

Lipicescu. — Numai un fişic?.. Glumesti?.. Mai 
adă unul. 

Vulpe. — Două sute de galbini pentr'o jalbă?.. pë- 
Giele mele!.. Îi cam sărat... cum s'ar prinde. 
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Lipicescu. — HI. . frăţico, cu două fişicari mal 
lesne ucidi ursul... şi Arbure "i urs chilos. 

Vulpe. — Fie!.. poftim... într'un ceas bun... Aşa 
dar, îmi este posvolit a nădejdui?.. 

Lipicescu. — Cum nu?.. Acum fugi iute că yine, 
Ministrul, şi mergi de-asteaptá glos în odaea mea, pén' 
ce "l-ofü pregăti... 

Vulpe. .— (n parte) M'am stins. (eşin Te-am pus în 
cofá, bade Arbure. (ese) U 

Lipiceseu. — Portofilul de Ministru îi ca o geantă 
de vânător... plină de fisicurí... Baca boieriul.:. 


SCENA V. 


Hérzobeanu, Lipicescu. 


Hérzobeanu. — (intră prin fund, purtând un portofolii 
elegant) Nastasaki... pune së oi gătească 'ndată carêta 
cea de drum, şi trimete să vie 12 cai de poştă, că tre- 
bue sé plec astădi prin ţinuturi spre a face deputaţi. 

Lipicescu. — Sé v'agiute Dumneyăă, ecselentiea voas- 
tră!.. însă fie 'mi ertat a vé încunoştiinţa cá, pe cât 
am tras cu urechea prin unele case, am aflat că o samă 
de ținutaşi s'ar fi pregătind a face oare care Improti- 
vire Ocârmuirii. 


Hórzobeanu. — $Stiü; cei de la Vasluíü mai cu 
deoscbire... însă am eŭ leac de vindecat boala opositiel. 
Lipicescu. — Sânteţi a tot puternic... lumea ? 


stie... şi tremură!.. Numai domnul Radu pare cá var 
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grijă de nime. El aü deschis o gazetă, în care nu se 
sfieşte de-a atacarisi pe facă actele Ocârmuirii. 

Hórzobeanu. — Radu? 

Lipiceseu. -— De trii luni de dile el aŭ adunat tm- 
pregiuru'i mai mulţi cuconaşi cu idei francuzăşti, bon- 
juristt, duelgit, care după ce "H dicü verde "n ochi că 
eşti hot, apoi te si ameninţă cu pistolul... Eü însumi, 
cucoane, nu mai departe de cát ieri, am fost atacarisit 
de unul c'o palmă, şi mai mult!.. chiar batglecorit cu 
porecla de ciocoii... de şi acum sânt satraríü, diu mila 
măriei tale... Dacă's cfocofü, îs ciocoiul ecselentiel voas- 
tre, ear' nu al lui... Ce are el cu mine? 

Hórzobeanu. — (posomorindu-se) Da cine 'Í acela? 

Lipiceseu. — Domnul Radu... Cine altul sé fie? 

Héórzobeanu. — Ear’ Radu!.. Aü prins la nas, pen- 
tru că'l ocroteste vărul Stefan Stâlpeanu; dar’ cu toată 
protecţiea ce are, 'l-ofü înfunda 'ntr'o bună dimineaţă 
la monástire, cát nu 'şi-a toci limba si condetul. 

Lipieescu. — Asta o caută, se vede, dacă nu stie 
a sé pleca mai marilor lui. 

Hërzobeanu. — Dar" ean spuue'mi, Nastasaki, dus-ai 
răvaşul meü cucoanii Tarsiţei ? 

Lipicescu. — 'L-am dus chiar asară, stăpâne. 

Hârzobeanu. — Şi i 'l-aí dat in máná?.. Al găsit-o? 

Lipicescu. — Bra singură... pe gânduri... tristă... 
- H6rzobeanu. — Tristă? 

Lipiceseu. — Însă cum aü cetit scrisoarea ecselen- 
Hei voastre, faça i s'aü luminat... Ai cetit rávagul o 


lată, ş'âncă o dată, şi ear’... părea cá nu se satură 
86 
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de-a'i gusta dulceata. Pe urmă 'mi-aü dis sé vé spun că 
vé este foarte recunoscătoare, si că va veni insasi sé vé 
multémeascá, împreună cu aga... 

Hérzobeanu. — Bărbatu-săi îi de prisos. 'L-am 
renduit president Divanului domnesc, pentru ca să mal. 
scot de-acasă, de lângă nevastă. 

Lipicescu. — Nu stiü însă, cucoane, cum a duce-o 
cu slujba si cu zuliea? 

Hórzobeanu. — (riqóna) Trebue sé se jértfeascá pentru 
Ocârmuire... Na, Lipicescule, portofilul ista... dwl în 
cabinetul mei si resularisăşte hârtiile din el. 

Lipicescu. — (luând portofoliul) Îndată, măriea ta. 


ese prin stânga.) 


H&rzobeanu. — (singur) Cucoana Tarsija s'aü ară- 
tat cam năzuroasă pén'acum; dar’ nădăjduesc cá de adi 
inainte. . . (z&rind pe Elena) A!.. eaca Lenja! 





SCENA VI. 
Hérzobeanu, Elena. 


Elena, — (ese din apartamentul eï, din dreapta, si vine de æ- 
rută pe Hérzobeanu) Tătuţă, tátutá. 2: 

Hérzobeanu. — Buna dimineaţa, copila mea. 

Elena. — (imbina) Cum?.. buna diminéfa pe la 2 
ore după amâdă ? 

Hórzobeanu. — Că bine dici, Lento... 'Trebile 
Statului. .. 

Elena. — Trebile Statului te facă sé uiţi multe lu- 
reurí, tătuţă... chiar së mé negligi pe mine... 
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Hêrzobeanu. — Pe tine, dragă Ilenuţă 2.. nici o dată. 


Elena. — De două dile nu mat serutat... A! dom- 
nule Ministru, avem sé ne certám înpreună... Yea séma... 
de ti s'a mai întâmpla sé comit o asemene călcare de 
regulament, së scil că te destituez. 


Hârzobeanu. — (serutând-o) Nu vé supérati, măriea 
voastră, cá n'ofü mai greşi. 


Elena. — Sé lăsăm gluma... Te prea ostenesci, tă- 
tuţă, cu serviciul şi 's îngrijită sé nu te 'nbolnăvesci... 
Când la Palat, când la consuli, când la Minister, când 
prin provincii... şi prea puçin acasă... Nu era mal 
bine "nainte, pén'a nu te face Ministru?.. Sedeaf cu 
mine, mé desmerdal, ini vorbeaí de mama me şi mé 
mángáea! de perderea ef... Acum remán dile 'ntregi 
singură... şi plâng... ades, privind la portretul mamei 
mele. (arată portretul din stânga.) 

Hérzobeanu. — Singură?.. dar" nu priimestí o 
mulţime de visite? Princesa Luţa, vorniceasa Protipen- 
deasca, postelniceasa Evghenidis, cucoana Tarsiţa a lui 
aga Neamuş?.. 

Elena. — 0!.. cât pentru cucoana Tarsita, mai 
bine-ar face sé nu mai vie. 

Hérzobeanu. — Pentru ce? 

Elena. — Pentru cá nu ne "n&elegem. .. nu ne con- 
venim înpreună. | 

Hârzobeanu. — Ştii... mi san jăluit că eşti réce - 
Cu dânsa... chiar şi fudulă... Asta nu " bine, draga 


mea... Cucoana Tarsita, de şi nu tocmai de starea 'ntéf, 
86* 
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ti priimită "n toate casele cele mari, poftitá la balurile | 
de la Curte... | 

Elena. — Se póte... însă simpatiile nu se impunü; | 
şi mărturisesc c'astă damă nu "mi inspiră nici o simpatie... 

Hârzobeanu. — Nu `'ntšleg... 

Elena. — Îşi permite cu mine nisce familiarităţi 
care "mi desplacii... nisce consilii care mă iritü... Cine 
"La dat acest drept?.. Ce legături ecsistii între nol?.. 

Hârzobeanu. — lîngăimat) Nici una. draga mea, aici 
una... dar’ ştii... la vrista eï... socoate.. . (marina pe 
Radu) À!.. cine vine? 








SCENA VII. 
Hérzobeanu, Elena, Radu. 


Radu. — (intrând prin fund) Eü, domnule Ministru... 
Vin sé v'aduc complimentele mele cele mai siucere... 
(inchinandu-se Elenei) Domnisórá. T 

Hérzobeanu. — Complimente?.. pentru ce? 

Radu. — Pentru cuvintele elocvente şi patriotice pre- 
nuntate de domniea vóstrá lerl în consiliul de ministri, 
sub pregedinta luf Vodă. 

Hérzobeanu. — (mágui) À!.. în care pricină? S 

Radu. — În cestiunea năvălirii jidanilor in Mold [ 
và!.. Ați arătată cu argumente puternice periculul unel 
asemene năvăliri de vagabondi, alungaţi din Rusiea j $. 
Austriea; aţi prevădutii că de nu se vor lua măsuri as- | 
pre tu contra reului, peste puţini ani Moldova are s'a- 
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jungă o nouă Galiţie miserabilă si demoralisată... A! 
credeţi, cucóne Iorgule, că noi, tinerii surnumiţi bon- 
jurişti, vami admirată, v'amü binecuvântată. . . 
Elena. — Ah! cât sânt de fericită, scumpe (Ginta, 
a vedea compatrioţii nostri recunoscând serviciile ce faci 
terii !.. 
- Radu. — Dar!.. Puteţi fi mândră de părintele dom- 
nie vóstre, domnisórü, căci a probat o mare iubire de 
Patrie; a probat că, dac'arü atirna de la volea domniei 
sale, lucrurile-arü merge mult mai bine "mn férà... 


Elena. — Dar' ce?.. nu mergü bine? 
Radu. — Nu prea. 
Hérzobeanu. — Știii că vouă, celor tineri, nu vé 


placii, nu se potrivescü cu ideile voastre... d'apol... şi 
vol süntetí prea aprinşi, prea nerăbdători, prea revolu- 
ţionari, după cum dice consulul... Vreţi ca toate sé se 
prifacă după capul vostru, îndată. cât aţi bate "n palme, 
făra vë gândi cá o ţară nu'gí schimbă datinile de cát 
cu `ncetul, cu chibzueală... Mai ales tu, Radule, te-a- 
răți prea aspru în gazeta ta, şi asta poate săţi căşu- 
neze vr'o supărare... Gândeşte-te bine... 

Radu. — Mam gândit şi m'am resgândit din capul 
locului, cucóne lorgule, şi m'am decis a primi g'a tn- 
frunta ori ce loviri, când am întrat în luptă... Dato- 
riea cătră Patrie s&'mt înplinesc, periculele nu mă sparie. 

Hârzobeanu. — Înţeleg; te bizui pe protecţiea vë- 
“ului Stefan Stâlpeanu. .. dar" cu toate-aeste eù te sfă- 
uesc părinteşte së mai ţi! gura, să'ţi mai infrénezi 
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condeiul, căci însuşi consulul, în numele Reglementului, 
aŭ protestat verbal... 

Radu. — Protestat?.. cu ce drept? 

Hêrzobeanu. — Nu'| vorba de drept... Vorba" d 
Stăpânirea şi consulul süntü nemultémití de-apucáturik 
voastre, ale bonjuristilor... Spürietí oamenii cu idel de 
pe ceea lume... ba opinie publică, ba libertate, ba ega- 
litate, ba naţionalitate... mai ştii eü?.. Prin urmare 
lea sama, băete; atâta "t1 spun. 

Radu. — Vë mulţemesc, cucóne lorgule, de intere- 
sul ce'mi arătaţi; însă... 

Hérzobeanu. — Nu se 'ncape însă... Sé nu did 
pe urmă cá nu "ţi-am dat de ştire... Toată pasărea 
pe limba ef pere... Eü mé duc să resularisesc hártiile 
Ministeriului. .. (se îndreaptă spre stânga.) 

Elena. — Tătuţă, te duci fără së mé seruti? 

Hârzobeanu. — Trebile Statului... (serată pe Elena) 
Më eartă, măriea ta. (ese prin stânga.) 







SCENA VIII. 
Elena, Radu. 


Elena. — Ce voesce sé dicé tatăl mei, domnule 
Radu ?.. Ce pericul te-ameninţă ?.. Ce crim'af comis? |: 

Radu. — 0 crimă care, de când e lumea, a fost con- 
siderată ca cea mal mare dintre tâte crimele!.. o cri 1: 
mă pentru care mulţi aŭ pátimitü ga primită coron [+ 
martirilor! o crimă notată cu negru 'n cartea despe 
tismului ! 
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Elena. — Care crimš?.. Më sparii! 

Radu. — Crima de-a spune adevérul!.. Crima de- 
8s simţi inima revoltándu-se 'n faça abusului! Crima 
de-a cere dreptate de-opotrivă pentru toţi, fie mari séü 
‘mici, tari séü nemernici, avutí séü săraci!.. într'un cu- 
vênt, crima de-a visa pentru omenire o sórtë mai ome- 
Rech, si pentru Patrie o sórtë mat fericită, demnă, in- 
dejendentă !.. Eaca crima de care sut acusat, si care 
negresit mé va arunca 'ntr'o di pe calea ecsiliului. 

Elena. — (uimită) Să fii ecsilat?.. pentru că'ţi Yu- 
besci téra ? | 

Radu. — Ca mulţi alţi!.. Dar’ uu mă "ngrijesc, pe 
cât timp voii avea convingere că cuvintele mele vor găsi 
un resunet într'o singură inimă de Român. 

Elena. — De este-aşa, urmézá'ti misiunea cu băr- 
bátie, căci aceleaşi visuri de fericire şi mărire pentru 
neamul Román le fac şi eü în adâncul inimii mele... 
şi de-a fi să te ecsilese Guvernul ori unde, inima me te 
va urma în singurătatea ecsiliuluf cu tótš compătimirea 
de amică... de soră... 

Radu. — 0! Dumnedeule!.. Eaca cea mai dulce 
mângâere pentru amarul ce 'mi umple sufletul, când pri- 
vesc la starea Moldovei... Ah! de-acum nimic nu mé 
va opri de-a combate reul, nici persecutările, nick chiar 
móriea!.. Më simt tare, plin de curagiii, plin de abne- 
gare, gata pentru luptele cele mai neînpăcate; căci am 
găsit un suflet în care arde amorul Patriei ca o lampă 
cer6scă... Ah! domnişoară... crtaţi ecsaltarea ce m'a 
cuprins... dar' când af vedea ce se petrece "n inima 
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me... când aşi avea Indrëznélš a vă destăinui... a vor- 
bi... Ah! Heng, 'ţi-aduci aminte de copilăriea nóstrá?.. 
'ți-aduci aminte de-acele dile scumpe şi luminóse, care 
ne-ai védutü jucándu-ne "npreuná pe malurile Siretu- 
lui?.. Eramü copii, ne iubeami ca dot frátiori. .. De-. 
atunci înpregiurările nc-aü despărţitii. Dumneta aY fost 
crescută 'ntr'un pension din Germaniea, eü am fost tri- 
mis la Paris de cuconul Stefan Stâlpeanu ca sé "mi De 
studiile; dar’ crede-mé cà "n tóte orele rieţii mele, ore 
de veselie séü măhnire, de studiü séit visuri, suvenirul 
sororii mele din copilărie m'a insocit necontenit; el m'a 
mángáet in străinătate, el m'a incurageat, el m'a sus- 
ținut şi 'mí-a dat credință "n viitor... Se dice că fie 
care om are "n Cer câte-o ste tainic legată cu sórta 
luf... Steoa me ai fost şi eşti dumueta, Elenš! 
Elena. — (pătrunsă) Eu! 
(Mică tăcere.) 


Radu. — Sûnt un nebun... aşa "i? 

Elena. — Ba nu; eşti uu om cu simţiri nobile şi 
generóse, Radule, si mé simt fericită a te vedea astfel 
entusiast pentru binele Romăniei... Curagiii, amicul mei; 
steoa "H va zimbi tot-de-a-una pe calea `n care ai tm- 
trat... (întinde mâna lu! Radu.) 

Radu. — (serutând mâna Elene) Ah! Elenă, de-acum lu- 
mea '| a me! 

(Elena ese prin dreapta, foarte uimită.) 
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Radu, Arbore (se ivesce la uşa din fund.) 


Radu. — (privind lung la uşa pe unde a egit Elena) Ce ân- 
ger! Ce suflet dumnedcesc!.. Cum sé n'o fubesc?.. Cum 
€ resist pornirii inimii mele?.. 0! Dumnegeule!.. Nu 
rell de la mine ceca ce nu'mi este cu putinţă... 0 

| lubesc, o fubesc, o iubesc!.. (foarte ecsaltat.) 

| Arbore. — (propiindn-se) Íubeste-o, fătul meü, dar’ nu 

! striga crafnicul, pentru că lumea "7 plină de urechi lungi. 

; Radu. — Ah! mos Arbore, mos Arbore, simt că mi 
$ perde mintea. 

Arbore. — Fereascá sfântul, copile; căci avem mare 
devoe de dânsa, ca să baţi in metehnele noastre bătaca 

' popuşolului. .. Napoli chiar dacă "ţi-ai perde puçin min- 
Die, îţi rămâne inima, şi vorba ceea: Omul inimos, ca 
un pom frumos; el te umbreşte, el te hrăneşte, el te 
"heüldéste. 

Radu. — Da bine, moşule, cum aï aflat?.. 

Arbore. — Că iubeşti pe duduca?.. Na, na, na... 
caca 'ntrebare!.. D'apof bine, băete, ce mé socoţi pe 
mine?.. urs din bérlog?.. N'am fost şi eŭ ténér?.. 
Nam luat şi eŭ câmpii cei înfioriţi aï tinereţii, când 
Omul aleargă năuc şi bat de betiea dragostiY?.. I, Doam- 
he!.. doar’ am fost şi eŭ pe vremea mea un puişor de 
Román... ştii colea... făcut pe poroncealá... Unde "ţi 
aveam nişte plete negre ca pana corbului... Unde "ţi 
aream nişte ochi de vulturaş, care 'mproscaü în truspa- 
tru părţi a lumii... Unde "ţi aveam o musteaţă résu- 
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cită s'ascutitá care 'mpungea cu sula 'n inimile neves- 
tilor... Ce sé mai spun?.. Më poreclisérá fetele Fét- 
frumos... Ei? Făt-frumos! Ean priveşte-acum... Ha, 
ha, ha... Se potriveşte ca nuca 'n părete. 

Radu. —  (zimbinag ) În adevăr, te-ai cam schimbat 
de-atunci. 

Arbore. — Nu eŭ... anii m'aü schimositü, mânra- 
"l-ar mama pădurii! 

Radu. — Dar’ inima ' tot verde, moşule? 

Arbore. — Inima, fătul meü, îi ca up armăsar din 
poveste, cu coama de aur, cu ochii de foc, cu nările dis- 
chise, si care, când nechează, răsună lumea!.. gi care, 
când se isbeşte, sboară prin nori, trece munţi, trece şe- 
suri, trece peste nouă mări şi nouă ţări, si ' pare d 
nu 1 destul de largă lumea pentru el... Nu 'Y aga? 

Radu. — Aşa, aşa, moş Arbore... Mie'mi pare adi 
că "e împăratul lumii! I 

Arbore. -— (in parte) Drágutul! (încet tut Radu) Te Ip 
beste?.. hei?.. Când giucăm la cununie? 

Radu. — Cununie?.. Ea, o fată de boier mare, ji 
eŭ, un copil sarac, fără părinţi?.. 

Arbore. — Taci. háete, nu te 'ntrista, că doar’ ini- 
mile n'aü pitace, n'aü ranguri... singura lor boflerie i 

hlirca, şicândiubirea le-ai dat aripi, ele sborü una ls f 
alta de piu fundul fundului... dar’ sé schimbăm vorba, $ 
că vină musafiri. 
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SCENA X. 
Radu, Arbore, Neamus, Tarsita. 


Neamus. — fafară) Acasă "i vărul lorgu?.. bine. ún- 
irá pe usa din fund.) . 


Arbore. — (zărindu”, in parte) Aga Neamuş cu sociea 
dumnisale, cucoana Tarsita. . Bună páreche!.. 

Neamug. — (intrând) A!.. Domnule Radu, ale mele 
complimente. 

Radu. — închinându-se Tarsiten Dómna me... 


Tarsita. — (închinându-se InY Radu, în parte) Ades’ vine pe- 
aici tânărul. | 

Neamus. — Vărul Iorgu `í, se vede, în cabinetul săi? 

Arbore, — Dar... 


Tarsiţa. — Şi Lenta " în apartamentul ei? 
Radu. — Dar, dómná... 
Tarsiţa. — (n parte) D bine informat... aü vădut-o!.. 


Neamus. — N'ai merge sé m'anunţi, giupâne Arbure? 

Arbore. — Doar’ nu eşti Poríü împărat... Hai sé 
intrăm de-adreptul, că botferful ou" fudul ca alţii. Uşa 
lui îi dischisă pentru toţi, fie agi ca dumneta, fie giu- 
pâni ca mine. i 

Neamug. — Ha, ha, ha!.. Tot mucalit giupânul 
Arbure. .. (n parte) Mojic obraznic! (tare) Haí dar së în- 
trăm sadea ca nişte... 


Arbore. — Precum dict... Hat, 
Neamug. — Tarsiţo, mata mergi la Lenta? 
Tarsita. — Dar. 


Neamus. — Sérut'o din partea mea... Domnule Radu, 
a revedere... (intră prin stânga.) 
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Arbore. — (in parte) ÎI lingusëste pe büet, că se teme 
de gazeta lui. (intră în stânga.) 


SCENA XI. 
Tarsite, Radu. 


Tarsiţa. — (n parte) Süntem singuri... 


(Radu se inchină si voesce së plece.) 


Tarsita. — Domnule Radu... fugi de mine? 

Radu. — Nu, dómuá; dar" credeam... 

Tarsiţa. — Dă'mi vole sé te opresc puţin, pentru 
cà së spun că sânt fericită a te 'ntelni măcar aici; 
căci la mine-acasá am rareori mulţămire a te videa... 
înainte vineaí ades’, ear! acum... 

Radu. — Sünteti prea amabilă, dómna me... 

Tarsita. — Amabilă... se poate; dar’ mé neglija- 
riségtí. .. (cu sentiment) şi nu cred sé merit a fi astfel 
neglijarisitá. .. Ei îţi sânt prietiná. .. mé 'nteresez de 
soarta dumnitale... îţi vrei binele... îţi sânt mult re- 
cunoscătoare cá mat scăpat din primejdie, în noaptea 
când mal adus de la Teiuş la laşi... Ah! pentru mine, 
crede-mé, n'ofü uita nici o dată acea noapte plină de emo- 
ţii... gásindu-mé lângă dumneta, răpită 'n fuga cailor pe 
câmpiile-acele pustii ş'acoperite cu omét; nu mai simtam 
nici gerul nopţii, nici spaima lupilor care ne-alungai... 
Mi se părea un vis, un vis prea frumos; căci trista 
realitate m'aştepta acasă... Si dumneta nu te-ai mal 
îndurat sé'mí re'nnoeşti visul... Maï părăsit cu totul... 


À 
P 
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Radu. — Domng me... ocupările mele dilnice... 

Tarsita. — Card ocupări?.. ale minţii saü ale ini- 
mii?.. Nu réspundí?.. A!.. Domnule Radu, te-ai de- 
părtat de-o prietinie sigură şi credincioasă ca a mea, 
o prietinie care s'ar fi schimbat poate într'un sentiment 
mai vun, maï dulce... mai înfocat, pentru ca sé cadi 
subt farmecul unei copile care nu ştie nici măcar dacă 
are-o inimă de iubit. 

Radu. — De cine volesci së vorbesci, dómna me? 

Tarsita. — De cine?.. de Lenţa... 0! "ţi-am gâ- 
cit eŭ de mult secretul... nu dice ba... Dar; te-al 
inamorat nebuneste de Lenta, o fată réü crescută, fu- 
dulă, dispretuitoare, care-a sé ridé de-amoriul dumnitale, 
in loc sé °l apretueascá cum "l-ar apretui o inimă stm- 
țitoare, g'a sé ridé pentru că eşti fără avere, fără po- 
sitie, fără părinți... 

Radu. — Dómna me, dacă vă credeţi în drept a'mi 
adresa mie mustrări cât de aspre, le primesc cu poli- 
teţă, de şi nu le-am meritat nici de cum... ear’ in 
cât privesce pe domnigóra Elena, vë rog, fórte vé rog, 
sé nu 'Í pronuntatí numele de cát cu cel maí adánc 
respect. | 

Tarsita. — Cum?.. sé am eü consideraţie pentru 
dânsa, care nu mé respectează pe mine?.. pentru dén- 
sa ?.. 0! nu te-adimeni cu-asemine idef... O urăsc din 
toate puterile sufletuluí!.. şi... ie sama, domnule Radu, 
e sama sé nu m'aduci in positie a te cufunda şi pe 
dumneta în acea ură... Nu' pe lume duşman mai ne- 
'mpăcat de cât femeea ce se simte dispretuitá. .. Mii 
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dice poate... căci m'aştept la toate insultele din parte- ` 
vé... Mii dice cá 'mi-am făcut ilusif, cam cădut de 
bună voie 'n ridicolul de-a mé crede lYubitá... Del. rës- 
bunarea mea va fi cu-atât mai cumplitá asupra celor ce 
m'aü trezitü din vis! 

Radu. — Dâmna me... cuvintele domniei vóstre mi 
surprindü si mé máhnescü... Âncă o dată vé rog sé mi 
ertatí dacă, fără s'o sciù, v'am ofensat, vam turbural 
liniştea: însă, ânc'o dată vé rog sé fiţi convinsă că dom- 
nisóra Elena... 

Tarsita. — (furioasă) Elena dumnitale. .. o urăsc ca 
pe-o rivală... o urăsc de moarte!.. 

Radu. — Ura domniei tale póte sé fie tot aşa de 
crudă, pre cât e şi de nesocotită; dar’ Elena "mi-e soră 
de copilărie, şi mă jur că voii sci s'o apăr în contra 
furie domniei tale. 

Tarsita. — Omü videa cum ţii putea 'mplini gtu- 
rámentul... 


SCENA XII. 
Tarsita, Radu, Elens. 


Elena. — A!.. Domnule Radu, tot aici?.. 

Radu. — Am avut o conversaţie interesantă cu.dóm- 
na Tarsita, care vé adoră. 

Tarsit&. —- (cu dragoste) Bonjour, Lento... Vu" să 
te sărut, ángeragule. . . (înaintează spre Elena ca să o serute, E 
lena insă se retrage.) 


Elena. — Bonjour, cucóná Tarsitá... Domnule Rado, 
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5 am cel de pe urmă valt de Lanner... te rog 
aduci... îl vef găsi negresit la librăriea lul 


i. — Më duc îndată sé! caut. 

&. — (dânda”! mâna) A revedere, amicul mei. 

1 — À revedere... (închinându-se Tarsite) DOmnă... 
fund.) 

ita. -— (in parte) Par" co facü într'adins ca să mé 
şi mat mult. 


SCENA XIII. 


sita, Elena, Arbore; mai pe urmă Vulpe. 


Dre. — (eşină din stânga) Duducă Lentz, te pofteste 
împreună cu cucoana Tarsiţa. 
a. — Bine, moşule.. . (cătră Tarsita) Dómna me. . 
ita. — Bucuros, ângeraşule. .. 


(Întră amândouă în stânga.) 


ore. — (singur) Nu'mi place mie 'nfipta asta de 
Tarsitá. .. Aláture cu duduca, par’ că”! un uliu 
urturicá. . . | 

)e. -— (întră prin fund, căscână) [!.. bine-am mai dor- 
odaea cueonului Nastasaki. | 

re. — Eaca si Vulpolul... get vuipe "Lat tras 
pal visat?.. Câţi rágés! al mâncat pin vis?.. 
r prinde... spune. 

e — Las’ că "i-ofü mânca eŭ şalmintere; maï 
ide. 
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Arbore. — Déü!.. Se vede c'al dat vr'o hârtie 
Lipicescu. .. Spune, cát te tine? 

Vulpe. — Nam sé "H dai lie socoteală. 

Arbore. — Aşa să trăeşti... un fişic, două? 

Vulpe. — Doué?.. cine te-ai pliroforisit? 

Arbore. — Cunosc preţul mărfii g'a dughenii... 
apoi sé "H spun una?.. "Ţi-ai dat bănişorii de suf 
tatii. ca tiganul căciula. 

Vulpe. — Puschea pe limbă'ţi... Cum? 

Arbore. — Apoi dumneta, buleriule, credi că p 
tru 200 de galbini numai o să câştigi dreptul de-a : 
brăca un popor de oameni?.. Ha, ha, ha... Nu 
ştieam aşa de găgăuţă... Trebue, pravoslavnicule, 
dischidi báerile pungii, sé verşi la bani cu pumnul, 
să "nfrupti pe toţi, şi pe cenuşeri, si pe şefi de m; 
şi mal cu samă pe ispravnici; după ce mai Anta 
unge cu miere pe gludecători şi 'i umbla cu pomana 
la cel mai mic cfocoeg pěn’ la... hát... sus!.. D 
ce stai eŭ de te 'nvét?.. Par’ cà nu eşti trecut p 
ciur şi prin sită, de când freci páretif gludecătoriilo 
Mai bine, crede-më pe mine, lasă pe bieţii rădăşi în pa 
şi nu "ţi încărca sufletul de blăstămuri; căci blăstăn 
de la săraci nu cade pe copaci. 

Vulpe. — Ama!.. Aï vorbit de te-ai pripit... Di 
caca şi cuconul Nastasaki... îmi aduce resolutiea Mini 
truluf... Atine-te, gfupáne Arbure. 
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SCENA XIV. 


Arbore, Vulpe, Lipicescu. 


Lipicescu. — (în cautonadă) Aud, măriea ta.. . (intrând) 
la, cucoane... bane, eată'ţi hártiea resularisită după 
pate formele. (ese prin fana.) 

Vulpe. — A! sé vide... 

Arbore. — Sé videm... 

Vulpe. — (end) ,Priimit astădi în 13 Octomvrie 
184... Cererea jăluitoriului fiind de ramul dicanicesc, 
mane ca subiscălitul sé se adreseze la locurile compe- 
leute. ^ (vorbit) Ce fel?.. ce fel?.. Numai pentru-atáta am 
jat eŭ 200 de galbinL... Bree! — 

, Arbore. — Ce "ţi-am spus eü?.. Hait!.. Căciula 
iganului. .. 

Vulpe. — '$Sí-aü bătut gíoc de mine puşchiul, cum 
"ar prinde. 

Arbore. — Blăstămul săracilor! 


SCENA XY. 


Cet denainte, Bvghenidis, Viteazoviol, boieri, 
Lipicescu (în fund.) 


Viteazovici. — Ce spuf?.. Pleacă Ministrul chiar 
stádi ? | 

Lipicescu. — Peste-un ceas, domnule ghinárartü. 

Evghen'dis. — Së mergem sé 'Í dorim drum bun. 


Lipicescu. — Eatá °l cá vine-aicí, cacoane Evghenidis. 


87 
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SCENA XVI. 


Cet de'nainte, Hórzobeanu, Elena, Neamus, 
Tarsiţa. 








Hârzobeanu. — Îmi pare răi că vă las, dar n'am 
ce face... Trebile Statului... 

Viteazovici. — (dând mâna luf Hérzobeanu) Am aflat chiar 
de la Vodă că pleci astădi, ş'am venit... | 

Evghenidis. — Ami veniti sé te rugăm ca së m 
"tárgif mult, các! Ministeriul cam şchiopătează dal 
eşti absent. j 

Hârzobeanu. — N'aveţi grijă, m'ofü întoarce 'n cr 
rond... Not, miniştrii, avem obicelii a trece prin ţară 
ca fulgerul, când mergem să facem revigii... O ştiţi, 
dumnevoastră, ca şi mine... însă pén'a nu mé depărta, 
vrei să vă daŭ o veste bună... Arhon aga Neamus il 
numit president Divanului domnesc! 

(Toţi felicità pe Neamug.) 

Tarsit&. — (incet Tei Hérzobeanu) Prin inflnenta dumuitale. 

Hérzobeanu. — (încet Tarsiţe) Ali fost destul s'o do- 
reşti mata... (tare) Lipicescule, vutcă... Sé bem, boteri, I 
cáte-un păhăruţ pe cursă, ca să'mi meargă ’n plin. | 

(Un lacheü aduce o tabla cu o sticlă cu vuteš si păhăruțe.) 

Hërzobeanu. — Poftim, boieri... 

(Afară de Neamus, Vulpe şi Arbore, cari! se găsescă în dreapta, toți Wç — 
cela-l-alţi formézá un grup în stânga, şi cYocnescü păhăruţele.) 

Neamus. — Dar, boieri; s'aü milostivit Măriea S 
Vodă sé mă 'nalje pe scaunul presidenţiei, şi sânt holi-[ = 


k š 





- 
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rit a tinea cumpăna dreptăţii cu nepürtinirea cea mal... 
cea mal... (tugesce.) 

Arbore. — (n parte) Nu ' dá 'n píríe. (se apropie de 
urechea stângă a luf Neamug şi 'Í vorbesce încet.) 

Vulpe. — (în parte) President!.. La el mit nádej- 
dea. (se furişază încet la dreapta lui Neamus.) 

Arbore. — (încet lut Neamug Cucoane Alecu, îmi dai 
vole sé fac săftea cumpenii? 

Neamus. — Ce fel? 


Arbore. — Sé pun într'unul din talgere vr'o patru 
ftgicuri. 

Neamuş. — Cum nu?.. dar’ ce vrei de la mine? 

Arbore. — Să "mt dai glasul dumnitale în procesul 


“rădăgilor cu banul Vulpe... Cunoşti procesul?.. 
Neamus. — Trebue st] cunosc... Adi. 

^ Arbore. — Poftim, şi së fie cu ogur... 
Neamus. — Fii sigur de glasul mei. 
Arbore. — (aepărtânău-se, în parte) "I-am dat în glas... 


ce së fac?.. obiceiul pământului! 


Hérzobeanu. — Moş Arbure, vin’ în coaci... Ei 
plec pe câteva dile, şi fiind că egt! un urs de care se 
temü căţeii, vreü să te las de pază Lenţii. 

Arbore. — Bucuros, cucoane, numai de nu s'ar teme 
duduca s'o mănânc. 

Elena. — (imbing Nu, moş Arbore, că te cred do- 
mesnicit. 

Tarsiţa. — Și cu dinţii tociţi. 

Arbore. — Apoi dă, cucoană... la vrista noastră... 

Tarsit&. — (ridénà, cam furioasă) Audi, unchegul!.. 


Or 
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Hórsobeanu. -- Na, mogule, un páhárut de vată 
pe cursă... dă'l pe gât. 
Arbore. — (inchinând) Drum bun, cucoane, şi fără nic 
0 cursă. 
(Toţi ridü.) 


Vulpe. — tin dreapta lui Neamus, încet) S'asa, cum s'ar 
prinde, cucoane Alecu, fiind că raspolojen?ea în pred- 
metul peripiscet cu rădăşii din Arburent. . . 

Neamus. — 0 ştii... iusă nu pot sé'tf daŭ glasul. 

Vulpe. — Vai de mine!.. apoi ce mé fac eŭ? 

Neamus. — Nu te desnădăjdui... spune: aY vr'o 5, 
6 fişicuri? 

Vulpe. — Am. 

Neamus. — Pune "i în cumpăna dreptăţii, colea 'n 
talgerul din dreapta, (arată mâna areaptă) şi te fac să câş- 
tigi procesul. 

Vulpe. — Cum asta? 

Neamus. — Înjghebându'ţi majoritate "n Divan. Cu 
chipul aista n'ai nevoe de glasul mei. 

Vulpe. — Şi dici c'ofü câştiga? 

N eamus. — (imitând o cumpănă cu amândouă mânile) Kai 
priveşte cumpăna. În talgerul din stânga süntü patro |: 
îişicuri depuse de Arbure. (coborind încet mâna stângă) Pri- 
veste cum îl atirnă pe cel din dreapta... Vegí?.. Pune 
dumneta cincf, şăse fişicuri d'incoact, si "1 videa minune. |: 

Vulpe. — (punénd 5 figicurf iu mâna dreaptă a lui Neamt [j 
Eatá-le. 

Neamus. — Bine... Cată acum. (coboară mâna dreapii 
în timp ce ridică mâna stângă) Vedi cum atir nă talgerul din d 


BOIERI SI cTocol 1381 


treapta pe cel din stánga?.. Haide, ha... Na, na, na... 
Dumneta at dreptate. 

Vulpe. — Sé te-audé Dumnegăii. (u parte) M'am spe- 
tit, cum s'ar prinde. 

Neamug. — (n parte, admirándu'g! mânile pline) Frumos giu- 
vaer îi cumpăua dreptăţii, când talgerile "ep aurite! 

Héórzobeanu. — Arhon agá, arhon bane... n'ati 
maï sfergitü de pusă ţara la cale? 

Neamus. — Sfergitü, vere lurgule... Eaca venim. 

Lipicescu. — (în fund, la ușă) Müriea ta, caréta "i la 
scară cu 6 slujitori călări si cu vic-aga. 

Hórzobeanu. — Haí!.. sé nu perdem vremea. când 
W de slujit Ocármuirea... Nastasaki, adă'mi ghizdanul 
cel mare din cabinet, cel cu doftorii. 


(Lipiceecu întră in stânga.) 


Toţi. — Doftorii? 

Arbore. — În protiva boalel vitelor? 

Hérzobeanu. — (vesel) Ba, uncheşule, în protiva epi- 
demiey opositief, care s'aü látit în provingil. 


Lipicescu. — (aducând un portofoliü, un tricorn gi o cravaşă) 
Baca ghizdanul, cucoane, sleapca cea nouă si cravasa. 
, 
Hêrzobeanu. — (deschidână portofoliul şi arátándu'l plin de 


hårt) Eaca recetele destinate pentru oposanfY: decreturi 
de posturi si de ranguri cu numele lăsate in alb. În 
sînul acestui portofil ministerial zace opiniea publică, 
conştiinţa alegătorilor şi soarta ţării!.. (închide portofoliul) 
Imi cunosc eŭ oamenii... pentru unii posturi, pentru 
Iţii cinurí, pentru alţii bani, si pentru cel mal mulţi... 
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(arată cravaqa) Vi astfel se complectează o Cameră de de- 
putat! sub regimul Reglementului organic... 

Toţi. — (afară de Elena şi Arbore) Ha, ha, ha, ha! 

Arbore. — (n parte) Vaf de bieata ţară! 

Hârsobeanu. — Lento, vin’ së te sărute papa. ee 
rută pe Flounab 

Elena. --- tristă) Adio, tătuţă... së nu 'ntárdiY mult. 

Hâraobeanu. — Cucoană Tarsitá, sărut mânile. pe 
rută mâna Taruiţei şi"! dice incet) D gândi la mine? 

Tarsit&. — (incet şi cu sentiment) Te maj îndoeşti? 

Neamus. — (în parte, ingrijit) Par’ că 'şi-aii goptiti 
în taină! 

Hâraobeanu. — Să ne videm sănătoşi, boferi. 

Toti. — Càlètorie bună! 

(Merzobeanu ese prin fund întovărăşit de toţi, afară de Elena si Tar- 
aita. Elona merge de caută pe fereastă,) 


Tarsit&. — ün parte) lorgu mé Yubegte!.. Sûnt pre- 
sidentà Divanului... Am esit la rândul cucoanelor celor 
marí!.. A! 


(Afară ae audă vucte de trăsură gi pocnete de surugil.) 


SCENA XVII. 
Elena, Tarsita. 
Elena. — (in parte, védénd pe Tarsiţa) Tot aici e? (voesce |. 
să casă prin dreapta.) 
Tarsita. — Lento, Lento, unde te duci?.. si dum- 


neta fugí de mine? 
Elena. — Më duceam... 
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Tarsit&. — Te duceal ca së nu rămâi cu mine... 
o ştiii; căci nu mă iubeşti. 

Elena. — Dómna me... 

Tarsita. — 0! nu te priface. .. îţi sânt nesuferità, 
pentru cá "mi ieii vole câte-o dată să ti daŭ sfaturi ca 
0... soră mai mare; însă, draga mea, ar fi cu dreptul 
's'apreţiezi almintere purtarea mea... Dacă nu te-aşi 
iubi, nu "mi-ar păsa nici de cum sé te văd apucând pe 
cărări unde nu trebue sé calce piciorul unei fete de bofer 
mare şi cu bună creştere. 

Elena. — (ofensată) Ce volesci să gici, dómnà? 

Tarsita. — Më 'nţălegi... mé gâceşti. 

Elena. — Acâsta e, negreşit, o enigmă ingeniósi; 
însă nu sciü së gâcesc enigmele. 

Tarsit&. — Da lasă, mé rog, enigmele de-o parte. 
Rosata obrazului dovideşte c'al gâcit de cine'f vorba. 

Elena. — De cine? 

Tarsita. — De Radu! 

Elena. — (uimită) Radu? 

Tarsita. — Dar!.. am băgat de samă că prea ades' 
el vine-aici, prea ades’ vë 'ntélniti şi staţi la vorbă 'm- 
preună... Asta te compromitariseşte în ochii persoane- 
or care stiü a respecta rangul si posiţiea lor... Radu 
Y un om de nimică, fără familie, fără stare, un bon- 
jurist ce are ambiţie a esi la neamuri, si cearcă aţi 
ura minţile, pentru ca së uiţi cine eşti. 

Elena. — cu demnitate) Cucóná Tarsiţă, se vede cá 
veţi o mare esperientá de unele lucruri pe care mintea 
ne nu le pricepe... Îmi vorbesci o limbă ce n'o infe- 
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leg; prin urmare îmi veţi permite a nu mai prelungi 
o convorbire ce nu'mi pare conformă cu buna educaţie, 

Tarsita. — Buna cducaţic?.. Ce vrei sé dici?.. Te 
socoti poate mai bine educarisită de cât mine, pentru 
Cal fost crescută la Viena? 

Elena. -— Acolo undc-am fost crescută, am învăţat 
a më respecta pe mine ş'a da fie cărnia partea de con- 
siderare ce merită. De-aceea mé retrag, cucéná, si vé | 
las în companiea unei persoane care cunoasce bine regu- 
lele bunei cuviință, in companiea venerabile socif a lul 
aga Neamus. (ese prin dreapta.) 

Tarsit&. — (singură) Sociea luf Neamug!.. Audi?.. 
Më lea 'n ris şi mé dispreţueşte, fiind cá 's măritată cu 
Neamug?.. dar’ ce'i bürbatu-meü?.. Clocofü?.. Pentru 
că nu "i tocmai de starea 'ntéf, nu "i nici din starea a 
doua... şi are chiar şi rude în protipenda!.. W pre- 
sident Divanului domnesc, şi eŭ presidentá!.. A! giu- 
pineasá Lento, egtí fudulă pentru că tată-tăi 1! Minis- 
tru?.. te uiţi la mine cu dispreţ, pentru cá 's socie 
lui Neamug?.. 0! de te-aşi videa măritată după gån- 
dul mei... cum 'ţi-ar cădea nasul! (se preumbiă agitată) Ve- 
nerabila soţie a lui Neamug... Venerabilă!.. Radu te-ai 
învăţat a fi aşa de obraznică, duducă Lenţo!.. Vë "ut, 
lege! împreună ca sé rideţi de mine... Las” că on 
avea vol multă vreme parte unul de... altul... Vene- 
rabilá!.. Ah! ce magi face ca sPmi résbun de imper- 
tinentile ef!.. Ce n'agi da s'o văd măritată c'un ade 
vérat ciocoii, dar" clocolü... colea... doot ca... 
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SCENA XVIII. 


Tarsita, Lipicescu; ma? pe urmă Neamus. 
(Lipicescu întră prin fund şi se îndreaptă încet apre uşa din stânga, ec- 
saminând un decret.) 

Tars;ta. —  (zárind pe Lipicescu, in parte) UA Lipicescu, de 
pildă. .. Lipicescu!.. şi de ce nu?.. (observánaw') Lipi- 
Gëscn 'i ténér... are turniură cíocoleascá. .. tocmaí ce 
trebuc... (tere) Lipicescule. 

Lipicescu. — Poroncă. 

T'arsita. — Ascultă: AY vr'un cin? —— 

Lipicescu. — Din mila boieriului sânt RUN cu- 
conità. 

Tarsita. — Bine... Te Yubeşte stăpânu-tăi? 

Lipieescu. — (a pe-o slugă credincioasă... Măriea 
sa are toată încrederea în mine... En mă îngrijăsc de 
averea dumnisale, şi dumnealui îmi destăinueşte toate 
secret le, atât ale Statului cât şi... cele-l-alte. 

Tarsita. — Care cele-l-alte ? 

Lipicescu. — Ale... inimii... Stiü, cucoană, că 
boleríul vé Md ca ochii din cap... Sé mé ertatí cá 
Indréznesc. . 

Tarsiţa. — Te ert, si vreü să mé ocuparisesc de 
viitoriul tăi. 

Lipiceseu. — Sérut mânile şi picioarele, milostivă... 

Tars:te. — Ascultă: AI vrea sé te 'nsori? 


Lipiceseu. — Cum nu? . dac'aşi găsi vr'o fată 
de boierii... 
Tarsita. — Eşti ambițios? 


Lipicescu. — Um sânt şi ei... Si am şi ceva parale. 
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Tarsita. — Multe? 

Lipicescu. — Bunişoare... cum aŭ dat Dumneděŭ. 

Tarsiţa. — Bine... Sé vii disară la mine, c'am së 
vorbesc ceva importent. 

Lipicescu. — Ascult. 

Neamus. — (deschidénd uşa din fund) Dragă, mergi sé 
te duc acasă pén' a nu trece la Divan? (dispare) 

Tarsiţa. — Vin. du! Lipicescu) 'Mi-ai spus că eşti șa- 
traríü... puçin lucru... (ese) 


SCENA XIX. 


Lipicescu. — Puţin... însă... eŭ nu 's prost... 
am scamotat un decret din ghizdanul Ministrului... 
(scoate o hârtie) Eatš']!. . (citesce) „Cinstit şi credincios bo- 
Ier? Domniei Noastre. . .* (vorbit) Numele "i lăsat în alb. 
(citesce) „Pentru slujbele ce ai făcut Ocârmuirii, Ne mi- 
lostivim a te înălța la rangul de spatarYü...^ (vorbit) Spa- 
tarii !.. bun număr am tras la loteriea boleriei!.. Spa- 
tarii! .. Spatariul Nastasaki Lipicescu!.. bine sună la 
ureche!.. Ean sé videm dacă bate şi la ochi tot aşa 
de bine ? (merge la mesuţa din fund de et scrie numele în decret) 
Aşa... frumos! Spatariul Nastasaki Lipicescu... Minu- 
nat !.. Spatariii după şatrarii... Isaia !.. Două la 
mână! .. (se îndreaptă spre usa din stânga.) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Acelaşi decor; pe püre&ele Qin funi insă este aninat portretul 
Sultanului, in locul celuy al impérstului Necolae. 





SCENA I. 


H6rzobeanu, Evghenidis, Viteazovici, Neamus 
(staü inpregfurul unei mese, in mijlocul scene, Lipicescu 


(scrie la altă masă mat in fund, în stânga.) 
(Consiliă de ministri.) 


Hârzobeanu. — Arhon postelnice Evghenidis, ar- 
. hom polcovnice Viteazovici şi chiar dumneta, arhon agá 
Neamuş, vam poftit din poroncă domnească ca së v'a- 
dunaţi aici, dumneta ca marele postelnic, dumneta ca 
locotiitor de ghenerar miliției, şi dumneta ca president 
Divanului domnesc, pentru ca sé chibzuim nişte măsuri 
Intélepte în nişte trebi vajnice a Ocârmuirii... Îmi pare 
răi că n'aü veniti şi vornicul Protipendescu, Logofătul 
Dreptăţii, precum şi arhon Visternicul, pentru ca sé fie 
Sfatul în complect. 
Neamuş. — Marele Logofăt " zaif... îl doare sto- 
mahul. | 
Hérzobeanu. — (riqână) Îi cam lacom Logofătul. 
(Toţi ridù.) 


Evghenidis. — Cât pentru marele Vistiar, W dus 
la Vodă cu prinosul obicínuit. 

Hérzobeanu. — Dar, ştii; cu ploconul bánesc vo- 
tat Măriei Sale de obşteasca obicinuita Adunare, pentru 
părinteasca oblăduire... ke ta lipa. 
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Toţi. — Se cuvine... Se cuvine. 

Hórzobeanu. — Dar... se cuvine; nici vorbă nu... 
Acum, boieri dumnevoastră, sé 'ncepem lucrările. Avem 
de regularisitü trii predmeturt simandikoase: predme- | 
tul Ocnelor, predmetul jidanilor şi predmetul tinerilor 
bonjuriştă, care, precum ştiţi, 'şi-aii ridicaţi nasul prea 
sus de la o vreme "ncoaci. 

Viteazovici. — Ei sânt militar, boferí dumnevoas- 
trá... sânt răpide la treabă... Cred dar’ c'amü putea 
'n două cuvinte sé resularisim aceste tri predmeturt. 

Toţi. — Cum? 

Viteazovici. — Îi vorba de Ocne, de jidani şi de 
bonjurigstt?.. Hal sé băgăm în Ocne atât. pe bonjurişăi, 
cât şi pe jidani... şi pasol. 

Toţi. — (riqena) Ar avea haz. 

Hârzobeanu. — Aşa ar avea... dar’ nu se poate... 
Së vorbim serios... În priivirea Ocnelor eatá cum st [f 
pricina: Kir Zaharaki în tovărăşie cu Leiba Kana pre [ 
punii sé cumpere otcupul Ocnelor pe 5 ani, cu preţ des- f. 
tul de folositor pentru hazna; însă eï cerü agíutoriü ol 
la Stăpânire pentru înlesnirea cărăturii sării la Dunărt |. 
şi la Prut; cerü adică sé li se posvolească a lepăda 
bani priu sate, pe la ţărani, cát or găsi de cuviintà, | 
ear’ Guvernul sé obligarisască pe locuitori a face d- | 
rătură peutru acel bani. 

Evghenidis. — Cunosc pe Zaharaki, el îi simpa- 
triotul mei de la Saranta eklisiea, om cu stare şi 
cu hristoitie... Nu "i place së obejduească pe săraci; 
prin urmare eŭ sânt de părere sët învoim cererea. 
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Hérzobeanu. — Dar’ dacă n'or vrea ţăranii sé prii- 
meascá bani şi s'or împrotivi?.. 

Viteazovici. — Oi merge eŭ însumi cu soldaţii de 
"f-ofü sili... Bü sûnt militar, uu ştii multe. 

Neamus. — Mojicul nu poate sé dică ba, când po- 
ronceşte Guvernul. 


Hérzobeanu. — Care vra sé dicé, boieri, încu- 
viintati ? 
' Toti. — Dar, dar; se cuvine... 


Hérzobeanu. -— Nastasaki, gata ' anaforaoa cátrá 
Vodă în predmetul sării ? 
Lipicescu. — (aducénd o hârtie) Eat'o, ecselentiea voastră, 
Héórzobeanu. — Bio iscălim dar, boieri. 
Toti. — Bio iscálim. 
!BoferiY subsemniü.) 


Lipicescu. — (n parte) Îsi îndulciţi cu sare, ca mo- 
ronul... Zaharaki "Lan presărat în belşug, ş'aşteaptă 
resultatul în salonul de-alăture împreună cu Leiba Kana. 


Hârzobeanu. — (dând hártiea lu! Lipicescu) Na, arhon 
satraríü, pune'i numărul. 

Neamus. — Lipicescule, un ciubuc. 

Lipicescu. — 'in parte) Mie 'mi poronceşte? (se face 
că nu aude, şi merge la musa din fund.) 

Neamus. — Lipicescule, adă'mi un ciubuc. 

Lipicescu. — (pe scaun, in parte) Spatarii nu 'sü ciu- 
buccit. 

Hórzobeanu. — Nastasaki... nat audit?.. surd eşti? 

Lipicescu. — Ba nu's surd... dar’ nici ciocolul 


nimăruj. 





Hârzobeanu. — Boleri dumnevoastrá, am ` 
cale Ocnele, si cred că tot aşa de lesne ne-omi t 
gin predmetul jidanilor... Ştiţi că este a sé c 
comisii spre cercetarea vagabondilor ş'a să lua 
pentru a'i scoate din ţară... Ştiţi că numărul ji 
creşte pe toată diua... Norodul aü început a să 
de astă năvălire; bonjurigtit strigă că Guvernul | 
dut jidanilor... Ce credeţi dumnevoastră că " 
cut intr'un cas atât de vajnic2.. Binevroiţi a vi 
pe rând si ritos. 

Viteazovici. — Bü sânt militar, nu ştii mu 
Réu 1 réü, binele "i bine; r&ul trebue stérpit ! 

Neamus. — Stârpit, dar!.. căci năvălirea ji 
în Moldova îi mai primejdioasă de cât toate cele 
năvăliri de duşmani care-aü trecută peste tara noa 
Tátarif aü venită şi s'aü dusi!.. Turcii aü ver 
San dusi !.. Nemţii cei cu coadă aü venită şi s’aŭ d 
Chiar Ruşii pravoslavnică aŭ veniti si s'aü du 
jidanii însă vină şi rămână, şi prindü rădăcină, 
plodescü ca vermif, şi se 'ntindü pe latul şi pe ` 
Moldovii ca o picinginà otrăvită... 

Evghenidis. — Aşa este; însă... 


Neamus. — Priviţi in ce hal aü aglíuns Iaş 
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Uliţa mare, Târgul-de-sus, Târgul-Cucului, Sfenta-Vineri, 
Podul-vechtü, Păcurarii şi însuşi Tătăraşii, Tătăraşii pe 
unde nu se pomenea ţipenie de ludă, astăgi süntü în- 
ghesuiţi de Litfe pângărite... Asemenea toate oraşele 
Moldovii; asemenea satele... tot îi prada lor. 

Viteazovici. — Aşa este; însă... 

Neamus. — Pretutindene ef se 'mprăştie ca locus- 
tele ş'aducii cu déngif toate náravurile cele mai vicioase: 
fanatismul, tălhărica, camăta, apriga lăcomie de bani, 


“ura de Creştin, necurăţăuiea, putoarea si boalele!.. El 


hrăpescii negoçul din mâna Românilor, ei otrávescü lo- 
cuitorii cu băuturi falsificate si corumpü firea blândă a 
poporului. 

Evghenidis. — Aşa este; însă avem ş'un mic nu- 
mër de familii vechi de jidani, născuţi şi crescuţi între 
nol, şi care nu se cuvine săi punem în rând cu vaga- 
bondii din Galiţiea şi de peste Prut... Ei süntü jidani 
pământeni, nu Lutte străine... 

Neamus. —- Într'un cuvént, jidanul îi un element 
mârşav şi duşmănesc de care impérátiüle cele mari şi 
puternice a Rosief şi Austriei catá a sé disbăra, alun- 
gându'l la noi. Se urmăm şi noi pildei lor, dacă ne 
doare inima de soarta Moldovii... Së ' alungăm şi noi 
de la nof. 


(Un arnăut aduce un ciubuc lui Neamug.) 


Viteazovici. — Aşa este; însă volü face şi eŭ o 
observaţie. . . 
Hârzobeanu. — Fă, arhon polcovnice; însă pén'a- 
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nu începe, nu metuhirisiţă, boieri, cigare minunate de 
la Viena. Mi le-aü adus Gactan Miculi, înadins. 

Toţi. — (afară de Neamug) Bucuros. 

(Aprindü qigări.) 

Neamus. —— (voind să fume, gásesce clubucul astupat; eosamină 
imameoa, descopere in ea o hârtie resucită şi o scoate.) Ce dracu "1 
în imamea de nu merge?.. Îi astupată?.. Ce" asta?.. 
o hârtie băgată 'n ea? (desfășură hártida gi citesce in parte) 
„Ecselenţiea voastră! o somá de 2000 de galbini ră 
aşteaptă la mine, la cautor, dacă veţi apăra pe jidani 
astădi la Sfat... iscălit: Leiba Kana.“ (vorbit) Aga?.. 
apoi se schimbă treaba. 

Evghenidis. — Dumnealui, arhon aga Neamus, aŭ 
grăit ca un Dimostenes. .. 

Neamus. — Adică nu eŭ... V'am rostit cele ce-am 
cetit intr'un jurnal bonjurist... Cât pentru mine, wam 
nici o ură "n contra jidanilor... 

Evghenidis. — Nu 'sü şi ef oameni? 

Neamus. — Üameuí dar!.. şi ca oameni, făpturi a 
lui Dumnedéü!.. şi ca făpturi a luf Dumnedéü sântă 
fraţii noştri!.. Oare legea cregtineascá eartă ca fratele 
sé prigoneascá pe frate?.. Nu, d'improtivá, ea ne povă- 
tueste sé ne iubim unii pe alţii, sé ne-agiutăm unul 
pe altul, sé "mpártim pânea şi haina cu aproapele nos-. 
tru... Ce réü facü Wett jidaui că se "nceàldescü şi 
ef la Soarele Moldovif?.. Nu "i acest Soare destul de 
mare, destul de ferbinte, destul de strălucitor, ca să 'n- 
căldască si să lumineze pe toţi de la olaltă, fie Creg- 
tinf, fie jidani?.. S'aü dis că ei sântii fanatici?.. Este f 
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3are-o crimă de-a urma cu fanatism preceptele reli- 
piei sale ? 

Hérzobeanu. — Eï!.. prea departe mergi cu 'ndu- 
rarea, arhon agă. 

Neamus. — Be sparie Moldova de 'nmultirea ele- 
mentuluí jidovesc?.. Care Moldová?.. poporul prost!.. 
insă oamenii prokopsift, care s'aü adápatü la isvorul 
xconomiei politice, nu trebuie oare sé se bucure când 
iédü că se 'mpoporeazá câmpiile goale ale ţării?.. Se 
maf adauge multe si mai multe, dar’ toate fără temetü; 
At jidanul îi harnic, econom, industrieal, comerçant, si 
yin el, numai prin el are sé 'nfloreascá 'n viitorii ne- 
zoţul Patriei noastre. 

Hârzobeanu. — Si nu ulta, arhon president, cà 
lar'averile lor nascit o d de procesuri, care süntü 
mana ramului dicanicesc. . 


Neamus. — Prin urmare eŭ sânt de părere sé de- 
dărtăm de noi ori ce gând de prigonire 'n contra aces- 
mi neam atât de interesat... asta... atât de intere- 
sant, vroeam së dic... 

Hârzobeanu. — Limba greşind adevărul spune. 

Evghenidis. — Eŭ voii tratarisi un punct de vi- 
lere mai politic, ca unul ce sânt Postelnic. Îmi pare 
lucru ere, şi chiar primejdiios, de-a lua măsuri în con- 
tra jidanilor, mai ântti pentru cá ei aŭ toţi banii în 
mâna lor, şi dacă eï arii părăsi Moldova, Moldova ar 
rămânea săracă... Al doile, pentru că cu asemine mě- 
wri amü supăra pe aghentiea nemţască... Cei mal mulţi 


lintre jidani süntü sudiţi; prin urmare nu ne putem 
88 
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atinge de dânşii... Boleri dumnevoastră, Moldova are 
miniştri, are Domn, are obsteascá obicinuită Adunare; 
dar’ maï are si pe domnul aghent si pe gheneral consul 
al maiestăţii sale impăratului Rosiei, protectorul nos- 
tru... Miniştrii şi chiar Domnul süntü ades' obligat! a 
pleca fruntea d'inaintea vroinţii consulilor... şi dar po- 
litica cere ca sé priimim cu bragele deschise tot ce ne 
vine din Rosiea şi din Austriea, fie jidan, fie holeră. 

Viteazovici. — Adânc aí vorbit, arhon Postelnice... 
Eşti un Meternich, un Neselrod, şi eü mé unesc cu pă- 
rerea dumnitale. Eü sünt militar... 

Hérzobeanu. — Dar; nu ştii multe... nici măcar 
că însuşi oficerif dumnitale de pe graniţă daŭ drumul tår- 
tanilor sé năvălească "n ţară. 

Viteazovicl. — Oficerif mel süntü in(élesí cu isprar- 
nici dumnitale... Însă aşi vrea să cunosc şi opinies 
dumnitale, arhon Vornice. Dumneta care, süntü câteva 
săptămâni, te-ai rostit d'inaintea lui Vodă în contra ji- 
danilor, vëd cu mirare c'acum păstrezi o tăcere... cam... 


Hârzobeanu. — Eü?.. Nastasaki, ad'aici besacteos f 
cea nouă. 


(Lipicescu aduce din cabinet o besecte go depune înaintea lui Hêr- 
zobeanu.) 


Viteazovici. — Cum?.. îţi ţii opiniea 'nchisš, câ | 
să nu sboare? 
Hérzobeanu. — Precum did... Boleri dumnevoas- 


trá!.. Asará, tárdiü, doi zarafí cunoscuţi aü veniti în | 
cabinetul mei si 'mí-aü tnchinatü această besactea, di 
cendu'mi: „Vë rugăm, ecselentie, sé priimiţi acest dar 
din partea noastră a jidanilor... nu însă pentru ca să |. 
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sprijiniți mâni la Sfat, ci numai şi numai ca së nu 
t$ nimicá. ..^ (deschide besecteoa) Priviţi, boieri, aici 
ti o páreche de şfeşnice de aur şi triY pungi, cuprin- 
d fie-care câte-o mie de galbini... Presentul îi fru- 
L.. aga I? 

Poti. -— Prea frumos! 

Iôrzobeanu. — Aşa dar... eată opiniea mea în 
dmetul jidanilor... Aţi vorbită cu toţii de minune 
favorul lor... Staü acum şi mé gândesc: dacă mie 
s'au plătit aşa de scump pentru ca sé nu grăesc, ce- 
trebuitü să vé plătească dumnevoastră pentru ca sé 
>niţi advocaţii lor, şi sé vorbiţi cu-atáta elocvenţă! 
iteazovici şi Evghenidis. — A!.. protestarisim... 
Iórzobeanu. — Prin urmare, domnilor miniştri, sûn- 
de părere ca së lăsăm pe jidani în pace; nu' aşa? 
"otf. — Dar, dar, sérmanif... süntü oameni buni, 
ent cinstiți, oameni darnici... 

Jórzobeanu. — Fie!.. M'aşteptam la răspunsul 
inevoastré. .. Nastasaki, adá anaforaoa cătră Vodă 
predmetul jidanilor. . . 

uipiceseu. — (aducénd o hârtie) Eat'o, ecselenţie. 
bvghenidis. — Cum?.. era chiar gata? 
H6rzobeanu. — Te miri?.. Bine-vroiţi a o iscáli, 
ri; şi tu, Nastasaki, sé duci besacteoa asta zarafi- 
inapoi... 


(Boleril subsemni.) 


Lipicescu. —— (stringénd besecteoa la sin cu dragoste, in parte) 


a?.. Vorbă'i... Atunci s'agíungé ei! (duce besecteoa in 


əra din stânga; apoi se întoarce de ea anaforaoa, in parte) Mă duc 
88* 
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să bucur pe Leiba Kana, cole 'n salon, şi sé m 
cu vr'o câteva fişicuri. (ese prin fund în salon şi se 
péste puçin, numeránd vr'o 4 fişicuri in palmă.) 
Hórzobeanu. — Ce ne mai rémáne-acum de 
risiti ?. . Ha!. . predmetul bonjuriştilor. Bolerl 
voastră, observarisitaţi de câtva timp ce avent ai 
tinerii intorgí din Ghermaniea si França? 
Viteazovici. — Bonjuriştik? pantalonarii? 
Evghenidis. — Un avânt revoluţionar, asu[ 
rula consulul aii trimes mai multe note... 
Neamus. — Şi care "mí pare de natură a 
serios pe-un Guvern înţălept ca al nostru. Las 
ne tratarisescii pe nol, cei marl, cel simandiko; 
nici un sevas; dar’ si katigorisescii fără nici o 
actele Stăpânirii. Cu critica "mn gură şi cu pisi 
máná, ei pretindarisescü sé formeze opiniea pul 
tara Moldovii, s'astfelYü aŭ tnceputü a răspândi gr 
sufletul amploaeaţilor. 
Viteazovici. — Trebuie 'nfrénatí! 
Hârzobeanu. — Trebuie... însă cum? E) 
duelgit, nu se temi de nimică, tinü fráteste 'm 
si'sü in stare sé facă o revoluţie... ş'apoi îsi 
ciori de boieri. 


Viteazovici. — Ei sânt militar, arhon Vor 
nu stiü multe... îmi iei soldaţii cu mine, şi... 
Hérzobeanu. — Şi speli putina... 
(Toţi rid.) 
Viteazovici. — (atins) rhon Vornice... ai 


cu Ruşii la Varna!.. 
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Hérzobeanu. — A! fost, dar’ n'ai luat-o... însă 
nu'í vorba de Varna... Boterí dumnevoastrá, vreţi s'au- 
dití lucru nostim?.. ascultați raportul lui vic-agá... 
Nastasaki, aice" pitarful Slugărică ? 

Lipicescu. — Aşteaptă de adi dimineaţă la uşă. 

Hórzobeanu. — DiY sé între. 


(Lipicescu deschide uga lui Slugărică, s'apol ese) 


SCENA II. 


Cei de'nainte, Slugărică (in uniformă de vig-agă.) 


Hórzobeanu. -— Arhon pitar, ce mai veste 'n oraş? 

Slugărică. —- (închinându-se milităresce de câte orf respunde) 
Bine, ecselentiea voastră... Astă noapte doi caldărămgii 
ati spartii păretele casei lui Avrămică. 

Hârzobeanu. — Cel din ulita-mare? ë 

Slugărică. — Şi 'l-aü ucisă. | 

Toţi. — Sérmanul!.. Si "-aţi prinsi pe hoţi? 


Slugáricá. — Ba nu... s'aü fácutü nevéquti. 
Hérzobeanu. — (a tot-de-a-una... Altă? 
Slugărică. — Bună pace, ecselenţie... Adi dimi- 


neatá, într'o vie de la Copoü, aü fost un duel... 

Toţi. — Ear'? 

Slugáricá. — Tocmai pe când se primbla Măriea Sa 
Vodă, în cât caii s'aü spárietü de pocnitul pistoalelor.. . 
Poliţiea maŭ putut sosi la vreme ca sé 'mpedice duelul. 

Hârzobeanu. — Ca tot-de-a-una, se 'nţălege. 

Slugărică. — Asară, la teatru, aü fost un scandal 
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mare. Se parastuea două piese nouă pline de 'mpunsé- 
turi în ispravnici şi ^n giudecători... În cea d'iutti, un 
țăran cânta : 


Din Focgani la Dorohoi 
Téra "3 plină de ciocoi. 


şi "n cea de-a doua, un aftor schimbat in păpuşăriii, spu- 
nea cá "n tara păpuşilor, adică la noi, tălharii poartă 
mănuşi, 


. Şi se Jură pe dreptate 
Că le 'să mânile curate. 


Toti. — Cum se poate? Si dumneta, ca vic-agă, ce- 
aí făcut? 

Slugărică. — Am dat poroncá sé 'nchidé perdeoa; 
însă de-o datá-aü săritii toţi cuconaşii si m'aü ame- 
nintatü... 

Toti. — Cum? Aŭ indréznitü?.. Si?.. 

Slugáricá. — Şi piesa san giucat pén' la sfersit. 
= Viteazoviel. — Dar’ cine era "n capul r&svrăti- 
torilor ? 

Slugărică. — Domnul Radu. 

Toti. — Radu? 

Slugărică. — Dacă nu mă credeţi, ecselentie, puteţi 
să "I luaţi dopros chiar dumnisale; căci 'l-am zărit mal 
dinioare aici, în salonul de-alăture. 

Hérzobeanu. — Mergi de °l pofteşte së vie d'ina- 
intea noastră. 

Slugărică. — Ascult. (ese) 

Viteazovici. — (mânios) Bojeri, treaba se 'ngroașă, 
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trebuie asprime... Audi? din Focşani la Dorohofü ţara " 
plină de clocoi!.. Care vra sé dicé, nof?.. 

Neamus. — Raison... Sumeţiea bonjuriştilor nu 
mai are marginí!.. Audi? în tara de păpuşi télharil 
poartă mănuşi!.. Si e port mănuşi... Care vra sé 
gicé. .. 

Hârzobeanu. — Eşti pácálit... Ha, ha, ha. 

Evghenidis. — Ha, ha, ha. 

Viteazovici. — Nu se cuvine sé ridem, boieri. Re- 
volutiea ' în aer... Datoriea noastră "i s'o tnnébugim 
în faşă... militáreste. . . 

Hérzobeanu. — Mäi, că viteaz îi prietinul. .. “n 
parte) de departe. 


SCENA III. 
Cei de'nainte, Radu, Slugărică. 


Slugáricá. — 'L-am adus... ecselentie. 

Viteazovici. — (cu severitate) Domnule. . . Radu, te-am 
chiemat d'inaintea noastră ca sé ne dai samă de purtă- 
rile dumnitale. 

Radu. — Pardon, domnule colonel, îmi place a crede 
că vé înşelaţi... Eŭ nu vin aici chfemat de nime. Vin 
insărcinat de hatmanul Stefan Stálpeanu sé dan de scire 
cuconului Iorgu, cà a sosit de la térá si cá doresce 
să °l vadă. 

Hârzobeanu. — Când aü venit vărul Ştefan? 

Radu. — Jett noapte. 
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Viteazovici. — Sé fie dumnealui sănătos. Acum, 
fiind că eşti d'inaintea noastră, răspunde, cum de-ai m- fi 
drăznit asară la teatru ?.. 


Radu. — Pardon, domnule colonol, în ce calitate 
îmi faceţi interogatorii ?.. Mi se pare că nu mé gäss W 
înaintea unui tribunal... milităresc. 

Evghenidis. — Eşti în presenta Sfatului, donmul, 
în presenta miniştrilor, şi trebuie să răspundi cu respect. 

Radu. — Prea bine, domnilor ministri. Bine-voiţi à 
më întreba. 


Viteazovici. — Domnule! prietinif dumnitale, comen- 
dați de dumneta însuşi, vé posvolață de-un timp tncoac 
o mulțime de desirânări care supără pe Guvern şi pe 
consuli. Vë batetí la duel, atacarisití oamenii Stápáuiril 
cu acuzări de hoţii... Declamarisiti cuvinte late de opi- 
nie publică, de libertate, de egalitate, ca şi când aţi fi în 
Franţa... Scriţi în gazete lucruri nepomenite pănă ajl 
în tara Moldovii, în cât ameţiţi lumea şi mergeţi cu 
anarhiea pón' a nesocoti poroncile Stápánirif. Asará all 
obligarisitii pe actori la teatru ca sé gioace nişte piese 
revoluționare, pe care vic-aga vrea sé le oprească... 
şi cine "i şeful răzvrătitorilor... dumneta! aşa este? 

Radu. — Aşa. 

Viteazoviet. — Ş'âncă o mărturisăşti... Vra 9 
dicé ' adevérat cá v'atí bătută gio de vic-aga? 

Radu. — Adevărat. 

Viteazovioi. — Audit, boleri?.. .Arhon viç-agh, |. 
mergi. îndată de găteşte căruţi de poştă, ca së trimeţi 
pe autori pieselor de-asară la monăstirile de la Séul| 
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şi de la Soveja. Cât pentru actori, să "i ticseşti intr'o 
trăsură de harabagiă si să "| ecspedueşti la monăstirea 
Slatina spre pocăință. 


Slugărică. — Ascult. (ese ca să dea orâine, şi vine ear 
- înapo!.) 
Radu. — (indignat) Minunat!.. S'apoi vé miraţi cà 


tinerimea Moldovei e animată de spiritul revolutionar?.. 
Cum ?.. Oameni onorabili süntü, în seculul nostru, osán- 
dití la ecsiliü, la închisoare prin monastirile munţilor, 
osândiţi fără a fi judecaţi, numai după un simplu ordin 
a domnului Viteazovici,. şi pretindeţi ca noi să remânem 
spectatori indiferenți în faca unui asemene act arbi- 
trar!.. Cum?.. Se dă pradă un popor întreg unui Za- 
: haraki şi unui Leiba Kana!.. Se deschidă frontierele 
terii unei grozave năvăliri de vagabongt, de lipitori care 
vini sé sugă méduva Romăniei, ş'apoi pretindeţi ca sé 
nu se revolte 'n noi simţul de omenire?.. A!.. Domni- 
lor ministri, luat! séma!.. timpurile se schimbi, ele 
reclamü şi impună adoptarea principiilor civilisátoare care 
nu se inpacü cu obiceiurile barbare ale trecutului... Luaţi 
séma!.. A început a sufia despre Occident un vânt mân- 
tuitor care e menit a arde, a seca, a stârpi chirul ce 
intelinesce pământul Moldovei... Luaţi séma!.. 0 ju- 
nime deşteaptă, onestă şi patriotică vé calcă pe urme; 
ea are o inimă ce cuprinde tot viitorul Romăniei; o ju- 
nime ce e nerăbdătoare a'şi vedea Patriea eşită din fă- 
gaşul putred în care zace de seculi, şi acea junime care 
are dreptul a purta fruntea sus fiind, că e gata a să 
sacrifica pentru sânta dreptate a ţerii, acea junime e 
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compusă din fil. nepoţii şi rudele domniei voastre. Ei 
sântă facă cu bătrânii carii se güsescü astădi la cârmă. 
Nu "| faceţi marturi unor fapte ce arü fi de natură a 
stinge respectul lor filieal; nu mai comiteţi greşeli de 
acele care potü duce Patriea la peire, căci ele vor sili 
pe tineri së smuncească cârma din mânile bătrânilor! 

Viteazovici. — Audit, boferi?.. Ne-ameninţă "n 
facă cu revolufil!.. (fario Nebunule! te-oïŭ trimete s 
te `nchidë la Goliea. 

Radu. — Se poate, domnule; dar' vei comite un ad 
de nebunie. 

Viteaszovici. — Cu cine gráegt! asa de obraznic, pan- 
talonariule ? 

Radu. — Cu un militar care cred că are obicerü să 
dea satisfacţie prin arme, când insultă pe cineva. 

Viteazovici. — Satisfacţie!.. Vrei duel cu mine?.. 
Më provocariseşti pe mine, generalul miliției ? 

Radu. — Pardon... nu eşti general, eşti numai 
inspector. 

Viteazovici. — Eù? 

Radu. — Dumneta... Reglementul organic îţi dă 
titlul de inspector general a miliției, adică inspector ob- 
ştesc, şi dumneta, schimbând ordinea cuvintelor, te-ai 
numit general si inspector... Prin urmare înţeleg sé 
nu aï obicefü a te bate la duel... Te las dar tot ins- 
pector, precum te-am găsit, si mé retrag. (ese. 
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SCENA IV. 
Cet denainte; mai pe urmă Lipicescu. 


Viteazovici. — (furios) Vic-agă, după dânsul, së °l tn- 
fundi la casarmă, (se preumbi& agitat) şi gë 'Í închidi jurnalul. 

Slugărică. — Ascult. 

Hérzobeanu. — Stăi pe loc, arhon pitariă... nu 
te grăbi. 

Viteazovici. — Ce felii ?.. nu vrei sé ' arestueascá, 
când m'aü insultarisit pe mine, Ministru! 
Hérzobeanu. — 'L-omii arestui, n'aí grijă; însă cu 
forme, cu tropos; căci vărul Stefan Stâlpeanu aŭ sosit 

în laşi, şi vărul Stefan îl ocroteşte pe Radu. 


Evghenidis. — 0 ştim... însă mi se pare că s'ar 
cuveni o pildă... 

Neamuş. — 0 pildă care së coboare nasul bon- 
juristilor. 

Hërzobeanu. — Dar... o pildă serioasă... însă 


pentru aceasta trebuie së ne chibzuim ca oameni fără 
patimă, Dud că... ce să vé spun?.. bonjurigtt... bon- 
juristă, dar’ süntü copiii noştri... şi cam aü dreptate "n 
unele lucruri. 


Evghenidis. — Prea bine; hai së ne chibzuim. 
Neamus. — Sé iscodim vrun tertip... 
Viteazovici. — (punéndu-se la masă) SE facem un plan... 
Hérzobeanu. — Së combinarisim. .. 


(Be pună toţi cu fruntile pe mán! si gándescü.) 


Evghenidis. — Lucru " delicat... 
Neamus. — H grei... 
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Viteazovici. — Nici de cum... 
Hérzobeanu. — Al găsit ceva? 


Viteazovici. — Ba... nu... dar’... 

Lipices cu. — (întră si dice încet lui Hérzobeanu) Cucoane, 
aŭ venit cucoana Tarsiţa. 

Hérzobeanu. — (mee) Tarsiţa... unde 'IP.. 

Lipicescu. — (încet) Am întrodus-o în salonul de- 


alăture cu cabinetul dumnevoastré. 

Hârzobeanu. — (sculânâu-se; Boleri dumnevoastră, věd 
° că sânteţi ostenit! de-atáta lucru... Së lăsăm dar pe 
altă dată predmetul bonjuristilor. 

Toţi. — (sculându-se) Bucuros. 

Neamus. — Fü mé 'ntorc la Divan. Ad! se trats- 
riseşte procesul lui Arbure cu banul Vulpe. 

Evghenidis. — Eŭ merg st fac visitá Paşii care-al 
adus scrisoarea Vizirului. f 

Hérzobeanu. — A!.. apropo... ştiţi cá gei 
Paşa "i poftit aici la masă. 

Evghenidis. — Numai Paşa?.. fără consulul rusëse? 

Hérzobeanu. — Aşa cere politica. .. Cred că mii 
face multémire sé veniţi si dumnevoastră, ca să facem 
cinste turcului. 


Evghenidis. — 

Viteazovici. — Bucuros... (esă prin fund.) 

Neamuş. — 

Hârzobeanu. — (singur) Uf!.. më plihtisisem CU 
sfetnicii tronului... Bine c'aü venit Afrodita să më 


mângâe. (merge la uşa din stânga gi o deschide) Cucoană Tar- 
sită, poftim. 
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SCENA V. 


H6rzobeanu, Tarsita. 


Tarsiţa. — (foarte agitată) Ah!. . lorgule, s'aü dus 
bărbatul mei? 

Hérzobeanu. — Dus la Divan. 

Tarsiţa. — Cât imi tremură inima! (cade obosită pe 
un fotoliü.) 


Hérzobeanu. — Pentru ce?.. sufletelule?.. Sün- 
tem singuri, singurel. 

Tarsita. — Neamug are prepusuri... W zulfar... 
îmi face scene... mé pândeşte... M'aü ameninţat alal- 
taleri cu Dicasteriea. 

Hérzobeanu. — Ce spui, soro?.. aü tndréznit?.. 
Dacă "| daŭ afară din presidenţie. 

Tarsita. — Alaltaferi te-aü zărit egind de la mine 
si s'aü făcut foc... dar’ nu mé sinhisesc de furiea lui, 
pe cât oii fi sigură că mă iubeşti... Ah! mé iubeşti, 
Iorgule ? 

Hórzobeanu. — Mai poate fi 'ntrebare?.. Îmi eşti 
dragă ca Afrodita din Olimp, şi sânt gata së "ţi daŭ 
ori ce dovedi aï dori... Ah! psihi mu, singura mân- 
gäere ce am, în mijlocul supărărilor politice, este de a 
gândi la mata... şi, den, adeseori uit chiar trebile 
Statului. . . | 

Tarsita. — Ah! lorgule, mé 'ngélí. .. 

Hérzobeanu. — Eü?.. Sé n'am parte de... minis- 
ter, dacă mint. . 


Tarsiţa. — Te cred, scumpul met: însă... (ee face 
că plânge.) 
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Hërzobeanu. — Însă?.. Ce af, matia mu, de 
plângi ?.. pentru ce "ţi ardi ochigorif?. . AY vr'o mäh- 
niciune ?.. spune'mi-0... te rog... 

Tarsiţa. — Ah! lorguşorule, sânt foarte nenorocită... 
(sculándu-se si schimbându'și tonul) Sûnt furioasă. 

Hérzobeanu. — Vai de mine!.. "Ţi-ai pricinuit 
vr'o daună cineva? 

Tarsiţa. — Dar!.. am fost insultarisită asară, la 
teatru. .. şi vreii să 'mi rësbun. 

Hérzobeanu. — Cum?.. Cine-aü îndrăznit? 

Tarsita. — Radu! 


Hérzobeanu. — El!.. În ce chip?.. Spune, c 
s'a 'ntemplat? 
Tarsita. — Asară, la egire, tmï trăsese caréta la 


scara teatrului, pe când m'aflam âncă "n lojie... am 
Intárdiet ca vrun şfert de ceas pón' să më gštesc, şi 
'n vremea asta, Radu cu prietinii lui, 'mi-aii alungati 
vezeteul, subt cuvânt c'aşteptal alte cucoaue... de sta- 
rea a doua... Piciorul aü cercat a să 'mprotivi, dar 
eï "Lan împinsi în glod, şi când eŭ m'am coborit în 
antret, toţi aü inceputü a ride... De cine rideaü?.. de 
mine!.. Ah! ah! Iorgule, dacă nu mé "1 résbuna, nu mai 
tráesc... Radu a sé 'mi scurteze dilele! 

Hérzobeanu. — Nu te despera aga, elpida mu... 
nu te-aprinde... Cine stie?.. poate că s'a fi obrăzni- 
cit ficiorul... Ştii cum süntü slugile... 

Tarsita. — Aga? .. îl aperi pe Radu?.. când e] m'aü 
făcut de batgiocură?.. S'apol pretindariseşti sé cred că 
mé fubegti?.. (plânge) Ah! nenorocita de mine! la cine 


BOIERI er cfocot 1407 


găsesc protecţie, dacă mé adieaforiseşte chiar omul 
ul am jertfit tot!.. 

Hârzobeanu. — Te "'nşăli, sufletul mei, nu ţin cu 
lu nici de cum, şi de vreme ce al parapon asupră'!, 
it gata sé pedepsesc. 

Tarsita. — Nu te cred, căci til teamă de vărul 
nnitale, de hatmanul Stálpeanu. 

Hórzobeanu. — (atins) Teamă de Stefan?.. Spune, 
š ' aşa, ce pedeapsă merită Radu? 

Tarsita. — Degeaba mé 'ntrebi... nu 'Í avea cu- 
ul... 

Hórzobeanu. — A! m'atingi la filotimie. Tarsito, 
ne: Vrei sé ' trimet la un schit? 

Parsita. — Dar!.. tocmai în fundul munţilor... sé 
mai aud de dénsul. 

Hórzobeanu. — Eï bine; îţi daŭ parola mea că 
oii împlini dorinţa. 

Tarsita. — Parola "7 bună... însă... 


Héórzobeanu. — Nu te "neredí intr'insa?.. Dacă `Y 
, dimoni drágálag... priveşte... (merge 1a masă) Fată... 
| pun iscălitura în glosul coalei aste albe de hârtie, 
"ţi-o incredintéz, ca să aY singură mata multémirea 
a scrie poronca de arestuire şi de surgun a lui Ra- 
... Vrei maï mult? (iscălesce o coală de hârtie gi o dă în mâ- 
Tarsitel.) 

Tarsiţa. — (mulţemită, luând hârtiea) Ah! acum věd că 
lubeşti, Iorgutule... Më simt fericită cum n'am fost 
ï o dată... 

Hêrzobeanu. — Te maï îndoeşti de iubirea mea? 
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Tarsita. — Ah! nu, scumpul meü... M'aí robit pen- 
tru toată vieata. 
Hórzobeanu. — (cu dragoste, serutánd mâna Tarsite!) (ilu- 


vaeriule ! 


SCENA VI. 
Hérzobeanu, Tarsita, Slugărică. 


(Slugărica deschide usa, vede serutatul mänit, se retrage, apoi 
tugesce, şi ear' se arată.) 


Tarsita. — (sudind tusa) Vine cineva! (se depărtează de 
Hérzobeanu.) 

Slugărică. — Ecselentiea voastră! aü venit un aghio- 
tant... Vë pofteste Măriea Sa Vodă. (ese) 

Hérzobeanu. — Më duc îndată. 

Tarsita. — Më laşi, iubitule? 

Hérzobeanu. — Păcate, soro... trebile Statului... 
dar’ nădăjduesc cà "| veni adi la masă. 

Tarsita. — Cu cea mai mare mulţămire. .. Mai este 
cineva ? 

Hârzobeanu. — Dar!.. Paga... am poroncit să! 
facă un pilaf de-o banitá de orez. 

Tarsita. — Ha, ha, ha, ha. 

Hórzobeanu. — Aşa "mi place sé te văd... veselă 
ca o garofá... A revedere... Më eartă că te las... 
dar’ dacă vrei s'o vedi pe Lenta... ea trebuie să $% 
'"ntearcé "ndatà de la primblare... Sé vii la masă... f: 
(iY serută mâna) Së `] ametesti pe ture. (ese prin stânga.) 

T'arsita. — Ha, ha, ha... Ce nebun ești, Iorgugorule! 
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SCENA VII. 


Tarsiţa. — A!.. tn sferşit îl tin la mână pe dom- 
nişorul Radu ! (arată hârtiea) Am prins in ghiare pe du- 
duca Lenta cea fudulă... am sé 'mi résbun şi pe unul 
gi pe altul... A!.. Mult ai së scârşneşti de ciudă, 
domnule Radu, când Let videa închis la o séhástrie! 
Mult ai sé "ţi plângi odorul, duducà Lento, când Let 
videa dispártità de dânsul... Dar’ nu'Í destul atâta... 
M'ai dispretuit?.. am sé te fac s'agiungi cfocoalcá. .. 
"Mai smomit pe Radu?.. am sé tí sting visul de că- 
sătorie cu omul care te Yubeste... cu Radu!.. Ai sé "ţi 
calci pe inimă si sé devil nevasta cioculului Lipicescu... 
Tatăl tëù îi orbit de dragoste pentru mine, face ori ce 
vreă că, îl port de nas cum îmi place, şi chiar el, fără 
să. albă nici un prepus, are sé m'agiute ca sé "mi rés- 
bun de zuliea, de ura şi de suferintile ce-ai deşteptată 
în mine iubirea voastră. . A! eaca Lipicescu... Sé vi- 
dem dac'aü urmat povátuirilor mele. 


SCENA VIII. 


Tarsita, Lipicescu (ese din cabinet.) 


Tarsiţa. — Lipicescule, spune'm! degrabă: intins-al 
mrejele, precum te-am sfătuit, împregiurul duducăi? 

Lipicescu. — 0 parte din ele le-am întins, cuco- 
coniţă, dar’ nu toate. 

Tarsiţa. — Cum asta? 

Lipicescu. — Am câţiva prietini, şi mai Si samă 
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pe viç-aga Slugărică, în care mă pot încrede, şi car 
bucura mult sé mé vadă ginerile boteriului. 
Tarsita. — Prea bine, şi?.. 
Lipicescu. — Ei aü începută a răspândi vor 
ici, pe cole, că duduca s'ar fi uitând cu ochi blâr 
mine... că poate... s'ar fi dat şi "n dragoste cu m 


Tarsiţa. — Minunat!.. are s'o vorbească lumea... 
tu dat-ai ceva a intélege duducăi despre dorinţile 

Lipicescu. — Am cercat, cuconiţă. . . 

Tarsita. — În ce chip? 

Lipicescu. — Precum m'aţi tnvétatü, când aţi 
bunătate a më chiema la dumnevoastră acasă, am 
privind la duducuţa, "i-am adus flori din zrádini 
ludréznit chiar a o stringe încetinel de braç, cán 
suit-o în trăsură... 

Tarsita. — Şi ea... "ţi-ai multémit?.. "ţi-ai zi 

Lipicescu. — 'Mi-aii multémit, însă fără a'mi zi 
şi pe cât am înţăles, fără a mă băga "n samă. 

Tarsiţa. — Şi nu "Lat rostit âncă nimică : 
starea inimii tale? 

Lipicescu. — Drept sé vé spun, cuconitá, n'a 
dréznit. . . 

Tarsit&. — Eşti un prost... Fetele süntü tot- 


a... pi ET PEPI . mona vl aa manat 15 fan --.43 . 1 ..1 
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Lipieeseu. — Aşa”, cuconiță... ba 'mcă 's şi spatartü... 

Tarsita. — Spatariii... eşti spataríü ?.. Minunat!.. lu- 
erurile se simplificarisescü... Cu cinul de spataríü al în- 
trat in starea a doua... O singură treaptă te mai dis- 
parte de protipenda... Nu văd dar nici o pedică care 
së te oprească a egi la neamuri. 

Lipicescu. — Maï cu samă că am şi stare... Am 
0 moşie cumpărată pe numele pitariului Slugáricá... Am 
bani depuşi la Leiba Kana... Când stăpânul mei îi 
foarte "ncurcat în averea sa. 

Tarsiţa. — Ce spui, Lipicescule? 

Lipicescu. — De când s'aii făcut Ministru, aü mers 
su cheltuelile mai departe de cât îl erta mijloacele, şi 
astădi se găseşte înglodat în datorii. 

Tarsiţa. — Iorgu? 

Lipizeseu. — Cuconnul Iorgu... in cát de-ar vinde 
ot ce maï are, de-abíea "i-ar rămânea vr'o 30,000 de 
albini. 

Tarsit&. — (n parte, cu bucurie) Déstrea Lentii îi com- 
romitarisitá! (tare) Ascultă, Lipicescule, out vreme de 
verdut... Vrei să te 'nsori cu Lenfa? 

Lipiceseu, — Cum nu, cuconiță?.. O duducă de 
Marea "nte! 

Tarsite. — Trebuie numai de cât sé te declarariseşti 
Bstädï, s'o uimeşti cu cuvinte de amoriii... săi rosteşti 
Bee din Eretocrit... AI cetit pe Eretocrit? 


Lipicescu. — Ba nu. 


Tarsit&. — Păcat! (în parte) Pe mine Neamug m'aü 
&Q* 
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ameţit cu Eretocrit... (are În sfergit spune'f eet ști.. 
Altul în locul téü ar fi isbutit pón' acum. 

Lipicescu. — ki!.. păcatele mele!.. dac'aşi fi s 
eŭ crescut la Paris, ca domnul Radu, nu m'aşi Incure 
în vorbă cu duducile. 

Tarsiţa. — Radu?.. el te 'ngrijeşte? 

Lipicescu. — El... căci mi se pare cá "f şi place 
duducál... Stie francuzeşte. 

Tarsiţa. — Ti se pare că'i place?.. numai atâta?.. 
Năucule, orbule, n'aí védut, nat priceput că se Yubesci 
împreună ? 

Lipicescu. — Vai de mine!.. apoi ce më fac e? 

Tarsit&. — Nu te văita, cà H port eŭ de grijă... 
“Radu "i un impertinent ambițios, nesuferit... îl urăse 
din toată inima... M'aü insultarisit asará la teatru, š 
de câte ori më vede, më tratariseşte fără respect... 
Vreü să 'mi résbun, Lipicescule, şi priu résbunarea mea 
së lucrez în interesul tăi. 

Lipicescu. — Să "ţi agíute Dumnedëü, cuconiţă... 
dar cum? Domnul Radu "i ocrotit de cuconul Stefas 
Stâlpeanu, si nime nu 'ndréznegte-a sé atinge de dênsul, 
nică chiar Ministrul! 

Tarsita. — Aşa credi tu?.. Br! dar ascultă: Lenfi 
fubeste pe Radu pentru că '| socoate un om mai deos* 
bit, mai presus de cât alţii... însă sânt incredir 
că amoriul ei ar scădea mult, s'ar stinge chiar, 
Radu ar fi insultarisit, umilit în ochii eï, desonorat 
un om migel care sé nu wrofeascá a" da satisfacţie. 
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Lipicescu. — Las’ pe mine, cucoană... Bü îi 
sânt omul. 
bk  Tarsiţa. — (în parte) Ce ckocolii!.. Numai bun pen- 


tru rivala mea. 
j'. Dipicescu. — Însă... dacă s'ar întâmpla së mé păl- 
e" muească el d'inaintea duducăi; atunci eŭ rămân platcă... 


Tarsita. — Şi asta se poate... nu mé gândisem... 

Mijlocul cel mai bun îi së] depărtăm pe Radu din Eşi. 
a ` Lipicescu. — Ria vroi, cuconiţă. . . 

Tarsita. — N'a vrea el, vrei eü!.. Chiar astădi 


am sé] ecspeduesc. 
Lipicescu. — Fără poronca Stăpânirii?. . Nu se poate. 
Tarsiţa. — (arătând hârtiea) Eaca poronca ! 
Lipicesou. — Aţi căpătat-0?.. (ecsamină hârtiea) D o 
` hârtie albă. 
T'arsita. — Albă... dar’ cole gios nu vegi iscăli- 
" tura Ministruluï?.. Na, scrie tu de-asupra iscăliturii 
ordinul de arestuire şi de ecsil, şi dă hârtiea în mâna 
agăi... Pén' în sară sé fie Radu pornit spre Sécul. 
Lipicescu. — (luând hártie Las’ pe mine... Bü îi 
sânt popa de-acum... am sé] călugăresc, cât aï dice: 
Tatăl nostru. A! 'mi-aü cădut drăguş la cáug. 


(Se aude un vuet de trăsură.) 


Tarsita. — Ce s'aude? 

Lipicescu. — (căutând pe fereastă) Se "ntoarce duduca 
de la visite. 

Tarsite. — Vine Lenţa?.. Nu vreü sé mé găsască 
aici... Es prin cabinetul lui Iorgu... Tu, Lipicescule, 
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urmează cum te-am povátuit: fă declaraţie, şi 'ndată pe 
urmă aleargă la aga. (ese prin stânga, dicónd în parte) "Mi-am 
résbunat ! 


SCENA IX. 
Lipicesou, Elena. 


Lipicescu. —. (singur) Së fac declaraţie!.. lesne " 
de dis, dar’ cum?.. Nam făcut de când sûnt... dor 
să parastuesc ca actorii de la teatru. 

Elena. — (intrând prin fund) Domnule Lipicescu, acasă'i 
tatš] mei ? 

Lipicescu. — Ba nu, duducă... (e turbură) W dus 
la Curte... să facă... declaraţie... 

Elena. — (e?.. ride) 

Lipicescu. — Mă ertatí... nu ştii ce spun... Më 
simt ameţit. 

Elena. — Eşti bolnav? 

Lipiceseu. — Ba nu... dar'.. 

Elena. — Cu-atáta maf bine, find că astădi avem 
masă mare... Më duc degrabă së mă gătesc... 

Lipici, — Duducuță... 

Elena. — (oprindu-se) Ce volesci?.. 

Lipicescu. — (în parte) Hall, intr'un noroc! (cade in ge- 
nunchi) Duducuţă, fá'ti milă şi pomană cu mine... care 
Le iubesc... de mé prăpădesc... şi nu stiü cum sé H 
declararisesc, după cum vrea cucoana Tarsifa... 

Elena, — (cuprinsă de mirare) Tarsiţa ! 
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Lipicescu. — Cucoana Tarsiţa 'm! vrea binele. .. 
Sânt un biet tânăr cu inimă... şi cu stare... şi cu 
cin de spatariii... Sûnt mai bogat si mai boierii de cât 
Radu... Nu mă lăsa "n părăsire, duducă... şi ef sânt 
ficior de oamini. 

Elena. — (în parte) Tarsiţa "La îndemnat?.. 


SCENA X. 


Elena, Lipicescu, Stâlpeanu, Arbore. 


Arbore. —  (intránd prin fond) Ce "mi vădură ochii!.. 
Lipicescu bate mătănii! 

Lipicescu. — (n parte, spăriet) Na! c'am sfeclit-0. .. 
De-acu 's mort! 

Stálpeanu. — (înaintând) Lento, ce cată cíocolul ista 
la picioarele tale? 

Lipicescu. —— (în genunchi, intindénd mânile) Duducă, DI 
milă şi pomană... 

Elena. — Moş Stefan... s'a inamorat, sermanul! de 
cameriera me, şi "mí-o cere de nevastă. 

Stálpeanu. — Aşa?.. apoí dá'l-o, sărmanul, cá'sü 
potriviţi împreună. 


Arbore. — (în parte, cu prepus) Blzzz! 
. Btálpeanu. — Lipicescule, mergi de "H scoate pe- 
dul... Te-ofü cununa chiar eŭ, băete. 

Lipicescu. —  (sculându-se) Sérut mânile, milostive. . 


(egind, in parte) Din mare primejdie m'aü scăpat duduca. . 
Am asudat... Hai la aga. 
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Elena. — (pe gânduri, în parte) Care "La fost planul 
Tarsitel? 

Stâlpeanu. — Lento, n'aü venit áncá nici un mu- 
safir?.. Eù sânt cel ânt6i? 

Elena. — Aşa se cuvine, moş Stefane... AY fost 
tot-de-a-una şi eşti în fruntea tuturor. 

Stâlpeanu. — Draga moşului!.. ce guriţă plină de 
miere!.. Dar’ tu nu te gátestí?.. Acuşi aŭ să 'nceapă 
a veni poftiţii la masă. 

Elena. — N'aşi voi să te las singur, mog Stefane. 


Stâlpeanu. — Nu te ocupa de mine, draga mea... 
Rămân cu Arbure... Hai, mergi de te fă mândră. 
Arbore. — Ca Ileana Cosinzana. 


Elena. — Më duc, si vin îndată. (ese prin dreapta.) 


Stâlpeanu. — Ce bujorel de copilă!.. par’ că"! 
primăvara "n picioare... te întinereşte numai cătând 
la dânsa. 


Arbore. — Bréndugá, cucoane, brenduşă. 


SCENA XI. 

Stâlpeanu, Arbore, Hórzobesnu, Viteazoviol, 
Evghenidis. 

Hórzobeanu. — (intrând prin fund) Poftim, boieri... A! : 


vere Ştefane, îţi multémesc c'ai priimit să vii la masă... 
Paşa doreşte mult să te vadă. 
Stálpeanu. — Ne cunoaştem împreună de la, Țarigrad 
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Arbore. — Cucoane lorgule, aveţi un Paşă la masă 
astădi ? 

Hârzobeanu. — Dar, uncheşule; un Paşă cu trii 
tuluri. 

: Arbore. — De-acea ai scos portretul împăratului 
Sal pus pe-a Sultanului? ` 

Hârzobeanu. — Se 'ntélege... Aşa cere politica. 

Arbore. — A fi cerând... dar’ nu mé dumeresc bine... 
 Hérzobeasnu. — Ha, ha, ha... Nu pricepe cresti- 
nul... El stie numai sé se 'nchine pe la icoane. 

Arbore. — Apoi dá... să am ertare... fie care se 
'nchină la icoanele sale. 


SCENA XII. 
Cet de'nainte, Tarsita, Neamus. 


Héórzobeanu. — (in parte) Faca şi icoana mea! (merge 
inaintea Tarsiţei) Poftim, cucoană Tarsiţă. Cât sânteţi de 
amabilă c'atí venit!.. Vădendu-vă Paşa à să se creadă 
m rajul lui Mohamed. 

Tarsita. — Ce se potriveşte... 

N eamus. — (in parte, cu gelosie) Prea multe compli- 
menturi ! : 

Tarsita. — Dar’ Lenţa unde 1?., 

Hérzobeanu. — Ratio cá vine. 
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SCENA XIII. 


Cei denainte, Elena (ese din apartamentul et.) 


Hérzobe&nu. — Lento, eată cucoana Tarsita care 
'ntreabš de tine. 
Ta&rsit&. —  (naintànd spre Lente) De mult nu te-am 


vădut, surioará. .. Ce frumugicá eşti!.. Ce tualetă de 
bon ton! (in parte) Nu ` merge. 

Elena., —  (trecénd alăture cu Tarsiţa, se apropie de Stâlpeanu) 
Moşule Stefan, cum mé găsesci?.. Sûnt după placul 
matale ? 

Stâlpeanu. — În ochii mel, drăgulică, eşti tot-de-a- 
una o floricică. 

Arbore. — Ghiocel, cucoane, ghiocel. 


SCENA XIV. 
Cet de'nainte, Stolnicul, Pasa. 


Stolnicul. — (deschidénd uşile diu fund) Ecselentiea Sa 
Mustafa Paga. tese) 


(Toţi afară de dame, Stálpeanu şi Arbore, se rípedü înaintea Pașii. 
Pasa intră inchinándu-se turcesce.) 


Hérzobeanu. —. Ecselentie, dafi'm! voie să vă pre- 

sentez pe filcá-mea Elena. 
(Elena se închină grațios.) 

Paşa. — (făcenâtemenea) 4/.. ghăuzel... ghiwzel... 

Hórzobeanu.  - (presentând pe Stálpeanu) Vărul mei, 
hatmanul Stefan Stâlpeanu. 

Paşa. — (cu bucurie) Ha...a...a! Stefan efendi... 
Hos gheoldum, efendi?.. Kefimis ez. 


| 
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iâlpeanu. — Mulţămesc, efendi... şi dumneta? 
aga. — Allah amanetoolu... (âna cu ochii de por- 
Sultanului, se închină respectuos.) 

érzobeanu. — Portretul Padişahului Abdul Medjid, 


ranul nostru. 
H afară de dame, Stâlpeanu şi Arbore, facă temenale portretului.) 


asa. — Aferim... aferim... 
(Be aude sgomot între culisele din stânga.) 
órzobeanu. — Ce este? 
SCENA XV. 


^; denainte, Radu, Lipicescu, Slugüricá; pe 
urmă Stolnicul. 


picescu. — feri Stăi, nu "i voie de intrat. 


adu. —- (afară) În lături, cíocolule. 
Xi. — Ce este? 
idu. — (intrénd agita) Domnule Ministru! vin sé re- 


in contra agenţilor poliţiei. Vofescü sé m'areste- 
'Mi-aü călcatii casa şi mé alungü ca pe-un criminal. 


âlpeanu. .— Sé te-aresteze!.. din a cui poroncá? 
ugáricá. — Din ordinul domnului Ministru... 
&lpeanu. — Tu?.. vere lorgule? 

jirzobeanu. — Eü?.. nici mam gândit. . . Qur Siu- 
Cine "ţi-ai adus ordinul mei? 

ugáricá. — Şatrariul Lipicescu aŭ venit si 'm1-aü 


din partea ecselenţiei voastre, ca să pun mâna pe 
ul Radu. 
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Hârzobeanu. — (lui Lipicescu) Tu?.. ai îndrăznit? 

Lipicescu. — Dar... n'atí hotărită dumnevoastră 
astăgi în Sfat ca sé 'nchideţi bonjuristit la monăstire?.. 
Domnul Radu "i un răsvrătitoriă... locul lui W la temniţă, 
nu prin casele boierilor, şâncă maï puçin aici. (inaintànd 
spre Radu) Domnule, nu eşti poftit la masă, nu poţi ré 
mânea în salon... Afară. 

Radu. -— indignat) Ticălosule! 

Tarsiţa. — (cu intenţie) Adevărat îi că nu "| invitat? ` 

Elena. — (inaintând spre Radu) Domnule Radu, vé rog 
să "mi daţi bracul ca sé mă duceţi la masă... Veţi f 
cavalerul meii. 

Radu. — (cu recunoscință) Domnişdră. .. (se apropie de Elena) 

Stâlpeanu. — Bravo, Len(á... (ntorcéndu-se cătră L+ 
picescu) Cât pentru tine, cfocolule, acu sé eşi din cas 
vărului Iorgu, şi së nu te mai arăţi pe-aici... eil 


Lipicescu. — (obraznic) Nu priimesc poronci de la 
dumneta. 

Hórzobeanu. — (eu autoritate) Îşi! 

Stolnicul, —  (deschidénd uşile din fund) Poftiţi la mask 

Hérzobeanu. — (Pas Butur, efendi... 

Paga. — Peki. (dš bracul Tarsiter şi ese.) 


(După Paga trece Radu, dând bragul Elenei, apoi celea-l-al rk 
taţi, afară de Arbore.) 


Neamug. — (încet luy Arbore) Glupâne Arbure, al ptr- 
dut procesul cu banul Vulpe. (ese) 
Arbore. — Sta'ţi-ar în gât! 
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SCENA XVI. 


Arbore, Lipicescu. 


Lipicescu. — (abătut) Afară !.. sânt dat afară... eii! 

Arbore. — El!.. Lipicescule, aşă'i cà s'aü adeverit 
vorba Românului: Nici din talpă cerc de bute, nică din 
mojic om de frunte... Păţişi ruşinea chiar d'inaintea 
Paşii... Ce-a dice Sultanul? 

Lipicescu. — (furios) Hei! .. meşter îi dracul!.. 
Le-oíü arăta eŭ cine 'i Lipicescu!.. (seotënd o hârtie din bu- 
zunar şi arítánd-o publicului) Eaca arma résbunárii mele! (ese) 

Arbore. — Ce dice?.. Bun W de 'nfundat tn Ocn&... ` 
împreună cu aga Neamug care-aü vândut pe bieţii ră- 
dăşi lui Vulpe... Hai de-acum la moşie, Arbure sér- 
mane. Ai venit vremea să ne-apărăm dreptul cu parul... 
La pari, Români! (ese) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL IV. 


Acelaşi decor; cele Gei uşi însă din fund süntü deschise si lasă să 


se vadă salonul de alăture luminat pentru bal; pe p&ret!, în faga publi- 
culuY, se vădă portretele împăratului Necolae si a Sultanului; candela- 
brele süntü aprinse, şi musica militară e aședată între culise. 


SCENA I. 


Princesa şi Postelniceasa (pe o canape în stânga pe planul I, 
Viteazovioi, Evghenidis şi Neamus (jocă prefe- 
rangul la o masă, mat în fund), Tarsiţa (pe un fotoliă 
în drépta, Hórgobea&nu (in picioare lângă Tarsi(a. 

În aalonul de alăture mai multe grupe de dame şi ca- 
valerY. Lachoi în livre portă tablale cu înghecate, etc.) 


Evghenidis. — Protos. 

Neamus. = Df feros. (in toate scenele pàndesce cn gelosie 
mişcările Tareitet si ule luY Hérzobeanu.) 

Viteazovici. — Nouă "n cupe cu onori mari. 

Princesa. — Mon cher Georges, ie complimen- 
tez... Balul e spleudid!.. Nici la pringul Meternicb 
n'am védut mai elegante toalete. 

Hórzobeanu. — Adi W diua de naştere a Lenţii, 
princesă. .. Balul e al ef, şi am nădejde că ne vor face 
cinste së vie atât consulul rusesc cât şi Mustafa Paşa. 

Princesa. — (privind portretele din tund) A!,. în ade- 
vër; ar fi trebuit s'o gâcesc după galeriea de portreturi 
ce ornează salonul. 

Héórzobeanu. — Aşa cere politica. 

Princesa. — Și politeta... Dumneta, ca om politic 
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politicos, aí simbolisat astfel amiciea protectorului cu 
(erann) nostru, alieanta Rosief cu Turciea... Bravo! 
lomatule!.. (căutând înpregiur) Dar’ balul e in adevăr 
rte briliant, si ceea ce 'mi place a constata, este cá 
la noi aü început a presida un ton elegant în adu- 
Y. Nu ca maï 'nainte, când cavalerii intra in saloane 
cYubote nevăcsuite şi cu clubuce aprinse. 
Hórzobeanu. — (vese) Asta se făcea, princesă, ca 
soit de omagiii cătră dame... le tămiea ca pe nişte 
nnedăiţe. 
Princesa. — Frumos omagiă!.. Bietele divinităţi 
afumate şi svénfate. .. 

(Toţi ridü., 


H6rzobeanu. — Trebuie însă ca sé mărturisim, prin- 
á, că dacă obiceiurile societăţii s'aü mai poliitü, dacă 
atonul s'aü întrodus la nof, meritul e al dumnevoastré. 
Princesa. — Şi al generaţiei nouă crescută în străi- 
ate... Ami găsită buni aucsilifar în damele june 
în junif cavaleri de astădi... în bonjuriştă, precum 
numiţi dumnevoastră. : 
Evghenidis. — Protos. 


Viteazovici. — Himm!.. Nouă "n cupe cu bonju- 
t mari. 

Neamus. — Ear’! 

Tarsita. — (încet lui Hêrzobeanu) Princesa are dragoste 
bunică pentru bonjuristt. 

Princesa. — Aï spus. vr'o réutate... cu spirit, cu- 


a Tarsiţă ? 
Tarsita. — Pardon, prințesă... nu "'mi-agí permi- 
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tarisi. .. Am observarisit luf domnu Ministru, c 
nealui nu prea are a sé lăuda cu protegeatif dumne 

Princesa. — Pentru ce? 

Tarsiţa. — Pentrn că 'sü nesupuşi... cam tulbu 

Postelniceasa. — Asta Y aşa... Nu ap pr 
la biserică. 

Tarsita. — Nerespectuoşi. 

Princesa. — Curios lucru!.. Mie nu 'mi-ati 
nic o dată de respect... Nu ştii dacă dumne 
waţi ecspusü ?.. 

Postelniceasa. — Ba, ferească Dumnedëù ! 
eŭ una mărturisesc că mi'í frică de denşii. Aud ! 
dilele o mulţime de istorii care mă sparie... Ba s 
intre el la duel... Ba katigorisescă miniştrii... 
laudă c'or să facă revoluţii!.. Ştii atâta că de 
nopţi nu dorm liniştită. 

Tarsiţa. — Nici eŭ. 


Princesa. — Curios lucru!.. eü n'am nici 
şi dorm dusă. 

Viteazovici. — Răi faci, princesá. 

Princesa. — Dorm în pace, domnule colonel, 


că ordina publică este încredinţată unui militariii 
care a asistat la asediul de la Varna. 
Viteazovici. — Himm!.. Nouă "n cupe cu onor 
Neamuş. — Ear’? 
Evghenidis. — Ce noroc! 


| 
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SCENA II. 
Cet de'nainte, Stâlpeanu. 

Princesa. — Viná, vere Stefane, în agiutoriul me 
ea să apărăm pe bieţii tineri... care 'sü acusat! de lu- 
cruri monstruoase. 

Stâipeanu. — (ealutână si mergând së serute mâna priuces eY 
Mai bun advocat de cât dumneta, verişoară, nu potü să 
găsască ef... AY trăit prin ţări civilisate şi apreţiezi 
oamenii civilisaţi. 

Princesa. — Vra să dică, til cu mine? 

Stâlpeanu. — Se 'nţălege... Mie 'mi placii apucă- 
tarile tinerilor, de şi poate unele ide! ale lor süntü cam 
mepotrivite cu starea "n eare ne aflăm astágí... dar" în 
aiorgit ce vre eiP.. Vrei binele obstesc, vreü progres. 

: Evgħenidis. — Progres pripit... 

Neamus. — Progres nebun. 

Viteazovici. — Progres françuzesc. 

Tarsita. — Progres obraznic. 

Postelniceasa. — Progres care 'mi alungă somnul. 

Princesa. — Ha, ha, ha... Sânteţi admirabili... 

Postelniceasa. — Dumneta ridi, princesă, pentru cá 
mu cunoşti ca mine ce se pitrece "mn târg... Bărbatul 


t me, Evghenidis, ca Postelnic, ştie multe şi 'mí-aü des- 


` Cüinuit. .. 


Evghenidis. — Taci, soro, nu divulgarisi secreturi 


Ade Stat. 


Postelniceasa. — Ce să tac?.. Nu 'mi-aí spus în- 


"uti caü străchieat lumea şi că ne găsim pe-un... cum 


"AY dis? pe-un balcon? 


on 
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Evghenidis. — Un vulcan. 

Postelniceasa. — Fie şi vulcan... că de adi pini: 
mâni poate să isbucnească o răscoală ?.. Bang vreți si 
dorm în pace?.. N'aţi observarisiti de adi dimineaţă 
o mişcare mai deosebită pe uliţi?.. Më dusesem la Leiba 
Grosu din dughenile Mitropoliei pentru ca së cumpăr o 
ştofă de patrahire pentru biserica de la ţară, gi de-ables 
vezeteul aü putut résbate de multă lume. 

Princesa. — (e era, vere Stefane? 

Stâlpeanu. — Se trata la obşteasca Adunare chestiea 
jidanilor, şi 'n adevăr Uliţa-mare era inghesuitü de oameni. 

Postelniceasa. — Aşa'i?.. şi chiar astă sară, viind 
aici la bal, n'atí remarcarisitü grupe de oameni pe la 
răspinteni ? (se scoală agitată) Of!.. off së mor de lipsă 
de somn!.. Am presimţiri care nu mă 'nşală... îmi (iw 
urechea stângă de trii dile... 


Princesa. — (sculàndu-s Ha. ha, ha, ha!.. Soarta 
noastră -atirnă de urechea Postelnicesei... Frumos cercel! 
Viteazovici. —- Nouă 'n cupe cu cercei mari. 


Evghenidis şi Neamus. — Ear'!.. Brece!.. 
(Termină lute partida şi se scolü de la masă. 


SCENA III. | 
U 


Cet de nainte, Elena, (ese din dreapta în toaletă eleganti) 


Princesa. — Eaca şi Lenţa! regina balulut!.. Vir].: 
la mine, mademoiselle, să te ecsaminez dacă meriți tit- 
lul de regină? i 


(Elena se închină la adunare, apoi se apropie de princesa.) 
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Princesa. — Ean sé videm... toaleta’ perfectă... 
coafiura de minune. ... ochii dimpedi si strălucituri de 
veselie... faça, cum aşi dori s'o am eŭ însami... to- 
talul încântător!.. Vin’ sé te sărut, ângeraşule... Nu 
"mi pare rëü de trecut, când văd presentul atât de fru- 
. MOS. (serată pe Esama, care'! serutá mâna.) 

Tarsita. — (în parte) Ce anostie! 

Elena. — Presentul e fericit de aprobarea unei per- 
s6ne care represintă trecutul în tótš nobleţa lui. 

Princesa. — (cu dragoste) cumpa mea... de 'mi-aj 
fi norá, eù 'ţi-aşi fi mamă, nu soacrá... Dar’ se "nce- 
pe valtul... Treci lute "n lumea plăcerilor... mergi ca 
Së te-admire cu toţii... Nu'i locul tëü aici p'intre moş- 
negi şi. .. babe. (privesce cu coada ochiului la Tarsiţa.) 

Tarsiţa. — (în parte, atinsă) Babe! 

Postelniceasa. — (n parte) Babe! 


(Musica esecută un valt.) 


SCENA IV. 


Cet denainte, Radu (vine din salonul din fund) 


Radu. — (apropiindu-se de Elena) Domuigórá, vé rog sé 
'mi faceţi onorul de a'mi acorda un tur de vali. 
Elena. — Cu multă plăcere, domnule Radu... Îmi 


- permiteţi, dómnà princesă ?. . 
Princesa. — (mitànd-o Cu multă plăcere, domnigórá 
Lentá. 


(Radu dá braqul Elenel şi esti înpreună.) oos 
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Tarsita. — (în parte. cu ciudă) Ean privegte'l! 
Princesa. — Hai, cuctanelor, să videm regina dănsând. 
Tarsit&. — (încet lui Hérzobeanu) Peste cinci minunte 


să te găsăsc aici... am să "ţi vorbesc. 
Hérzobeanu. — Voi fi. 


(Toţi se ducă in salonul baluluY, Viteazovici dă bragn! princesė, 
Evghenidis Taraiţei şi Neamus Postelniceset.) 


SCENA V. 


Hórzobeanu, Stâlpeanu. 


Stâlpeanu. — BIL vere lorgule... avem două vor- 
be "mpreuná. 

Hórzobeanu. — Bucuros, vere... dar’ aşi vrea së 
văd dacă n'aü venitü consulul şi Paga... 

Stâlpeanu. — N'aü venită, şi poate că nici vor veni. 

Hârzobeanu. — Te 'ngéli... 'Mi-aü făgăduitii acum 
tri dile... 

Stâlpeanu. — Fie!.. Ascaltă: Lucrurile mergi rë, 
poporu'i neliniștit, tinerimea indignată, Vodă îngrijit, con- 
sulii tinü sfaturi între eï... 

Hérzobeanu. — Aï vădut pe Vodă?.. Când? 

Stâlpeanu. — Pe la patru ceasuri... S'aü arătat 
pornit asupra tinerime şi nemulţămit de miniştri... Şti 
că toată diua oraşul aŭ fost în picioare pe uliji, agtep- 
tând hotărîrea Camerii în chestiea jidanilor, şi Camera 
aŭ făcut greşala să voteze propunerea miniştrilor... Pe 
la două după ameaj& o deputăţie din popor, compusă dt 










BOIERI gI cfoool 1429 


tineri, s'aŭ presentat la Curte g'aă cerut schimbarea agăi 
şi chiar... a Ministeriului... O ştii? 

Hârzobeanu. — Şi ce le-ati răspuns Vodă? 

Stâlpeanu. — Le-aü făgăduit că va chibzui... va 
lua măsuri... dar’ nu le-ai dis nimic hotárttor... N'aü 
luat nici un angageament... 

Hârzobeanu. — Si nici n'a lua, cái a afla c'aü 
fostü la balul mei Paşa şi consulul. 

Stâlpeanu. — Nu te-adimeni, vere, cu năluciri... 
Ati câştigată neincrederea ţării prin o mulţime de acte 
arbitrare, credând că, fiind la putere, vé este totul er- 
tat... Lumea ţipă şi are dreptate... 

Hârzobeanu. — Tipe cât "i-a plăcea... Ce ne pasă? 

Stâlpeanu. — Nu vorbi copilării, că eşti om că- 
runt... Nu ştii că ţipetul unui popor îi mai puternic 
de cât tunetul, cá el răstoarnă cetăţi si munţi, când îi 
pornit din durere? Deschide'ţi ochii, căci orbirea duce 
la peire. 

Hérzobeanu. — Vrei sé mé 'ngrozăşti ca pe-un co- 
pil, dar’ nu "ţi-ai găsit omul, vere... Aştept pe consu- 
lul şi pe Paga la bal... Presenta lor va fi pentru mine 
un sprijin în contra paraponului domnesc... Cât pentru 
norod, avem slujitori, avem soldaţi... Omi sti noi së’l 
aducem la supunere. 

Btálpeanu. — Dee Dumnedëü sé nu vé trediti din 
amețală prea tárdiü... Eù "ţi-am arătat primejdiea. . . 
fă cum te-a povátui mintea ca s'o înlăturezi în inte- 
resul linişte oraşului Sa țării. . . (volesce să easi.) 
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SCENA VI. 
Stâlpeanu, Héórzobeanu, Slugáricá. 


Slugărică. —  Cucoane Stefane, vé pofteşte "ndalà 
Măriea Sa Vodă la Curte. 

Stâlpeanu. — Pe mine?.. Ce së mai fie?.. Merg... 

Hórzobeanu. — Arhon pitaríü, n'a venitü âncă Pass 
şi consulul? 

Slugărică. — Nu anch, ecselenţiea voastră. 

Stâlpeanu. — Pare-mi-se că "i aştepţi în zădar, 
vere... Më duc şi vin ear’... (ese) l 

Hêrzobeanu. — Du-te, vere, si sëmI spui ce'i 
vorbi cu Vodă. | | 


SCENA VII. 
Hórzobeanu, Slugărică. 


Slugărică. — (în taină) Ecselenţie. 

Hérzobeanu. — (preocupat) Ce este? 

Slugărică. — Daţi'mi vole sé vé raportarisesc că 
San intémplatü multe neorândueli în oraş. 

Hórzobeanu. — Când? f 

Slugărică. — Acu 'n spre sară... Tštšršsenif s'al 
coboritü din mahalaoa lor cu cíomege şi spargü capetele 
jidanilor pe ulití... EY s'aü dusă de-aü stricatü cu bo- 
lovani geamurile lui kir Zaharaki, şi pe Leiba Kana 1l 
caută ca së] arunce in Bahluii. 

Hérzobeanu. — Cum se poate?.. Motet aŭ tn- 
dréznitü ?.. 
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Slugărică. — Pe Uliţa-mare, pin Târgu-de-sus şi 
pin Sfenta-Vineri se primblá cete de oameni care pari 
turbaţi, şi chiar aici, la poartă, süntü adunaţi vr'o sută. 

Hórzobeanu. — (ingrijit) O sută!.. şi ce vrei? 

Slugărică. — Nu ştii bine, dar' p'intre dânşii am 
zărit pe şatrariul Lipicescu şi 'l-am audit atitánd ao- 
rodul în contra minigtrilor. 

Hârzobeanu. — Lipicescu! 

Slugărică. — Ce "mi poronciţi să fac, ecselenţie? 

Hórzobeanu. — Nu te-ai priceput păn'acu, man- 
gositule?.. lea 'ndatà slujitorii agie şi "mprástie mo- 
jicii cu bicele... Cât pentru Lipicescu, sé "| prindeţi şi 
sé mi '| aduceţi aici... Hait degrabă... nu holba ochii 
la mine... Mergi de te-arată vrednic. 

Slugărică. — Ascult. (ese) 

Hârzobeanu. — singur, se preumblă turburat pe scenă) Së 
albă dreptate vărul Ştefan ?.. Së ne găsim oare 'n agiu- 
nul unei revoluţii?.. Revoluţie la noi!.. Ce-a dice con- 
sulul ?.. Ce-a dice Paga?.. Trebuíescü luate măsuri as- 
pre... Trebuie së mé consultarisesc cu colegii mel, cu 
Evghenidis, cu Viteazovici... (privind în salonul din fana) Dal. 
eată ' colo, aproape de consulul grecesc... më duc să 
le fac cunoscut... 


SCENA VIII. 
Hârzobeanu, Tarsita. 


Tarsit&. — (pe pragul uşii din fund) [orgule. .. 
Hérzobeanu. — Aud? 
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Tarsita. — Vin’ încoaci... Priveşte, mă rog... colo... 
lângă fereastră, pe duduca Lenta cu domnigorul Radu, cum 
se hlizescü împreună... Nu se lasă unul de altul... 

Hórzobeanu. — Şi ce răi găseşti danineta? 

'Parsita. — (coborind în scenă) Răul că "i vorbeşte Jane 
şi te katigoriseşte pe dumneta ca pe-un părinte fără 
prevedere. .. Toti se "ntreabá cu mirare, ce caută Radu 
`n casa dumnitale?.. Ce '] autorisază a fi mir'e relaţie 
aga de... strinsá cu Lenţa?.. Frate nu "i e, văr nu "1 e... 
prin urmare ce '1?.. Logodnicul e1?.. Amorezatul... 

Héórzobeanu. — Cucoană Tarsiti, Lenta mea aŭ 
priimit o creştere care-o va opri tot-de-a-una de-a 8 
abate din calea bunei cuviintí, şi care-o pune mai presus 
de toate bănuelele. 

Tarsita. — Nu mă 'ndoesc, lorgule... dar’... wtñ... 
gura lumii numai pământul o astupă... Cu ce drept 
Radu se găseşte 'n casa dumnitale ca "n casa lui? 

Hórzobeanu. — Radu aü fost crescut din copilărie 
cu Lenta... Ef süntü ca doi fraţi. 

Tarsita. — Fraţi... frați. Ei nu m'aşi încrede 2 
asemine frátie. 

(Începe a sé audi sub fereastă un vuet surd şi depărtat.) 


Hórzobeanu. — Ce s'aude?.. poate că vine con- 
sulul?.. (merge de se uYtš in fund.) 

Tarsita. — (în parte) Ce are "n astă sară?.. Hm 
grijit, tulburat... (tare) lorgule! 

Hérzobeanu. — (întorcêndu-se) Aud? 

Tarsita. — Ce af, scumpul meü?.. Eşti nelinistit. .. 
pe gânduri. 
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Hërzobeanu. — Nimic, nimic. 

Tarsiţa. — Poate că te-ai măhnit de procesul ce se 
dice că vrea să "ţi facă Lipicescu? 

Hérzobeanu. — Un proces mie?.. Lipicescu?.. 
Cine-aü spus aga bazaconie ? 

Tarsiţa. — Bărbatul met, asará, 'mi-aii dat a ìn- 
țălege că Lipicescu ar fi pretindarisit că "i eşti dator 
cu o sumă s*mandikoasă. 

Hórgobeanu, — Eü?.. luí?.. fleacurí... N'am săi 
daŭ nici o para. El din contra are socoteli cu mine pen- 
tru toţi ban ce "Lan trecută prin mâni, cát ai fost 
în slujbă la mine. 

Tersite. — Nu ştii... se vorbeşte de-un sinet al 
damnitale de 30,000 de galbini, care s'ar găsi în má- 
nile lui Lipicescu. 

Hérzobeanu. — Un sinet?.. 30,000 de galbini?.. 
Ha, ha, ha, ha... Frumoasă poveste! 

Tarsita. — Nu "ţi face cruce, lorguşorule... poveş- 
tile din diua de astădi s'adeverescü câte-odată... Băr- 
batul mei aü si vădut sinetul. 

Hârzobeanu. — Ag'.. a fi avut orbul găinilor. 


(Un noü vuet se aude afară în depărtare.) 


Tarsiţa. — (n parte) Nu crede! .. 

Hérzobeanu. — (tresírina Ear'?.. (se apropie de salo- 
nul din fund) Nu... âncă n'aü venitti!.. oare ce'i împe- 
dică ? (se întoarce posomorit.) 

Tarsit&. — lorgule... ai ceva care "mt tăinueşti... 
Nu eşti în apele dumnitale... 

Hérzobeanu. — N'am nimică... dă... crede-mé. 


1434 BOIERI er cfocot 


Tarsit&. — (Luându'! de braç) [orgugorule. .. par” că nu 
mai aï încredere 'm mine, şi asta "mi sfăşie inima... 
Eŭ care te iubesc cum n'am iubit pe nime "n lume!.. 
eŭ care-aşi vrea, cu preţul vieţii mele, sé te văd feri- 
cit!.. ascultă-mă: Nu nesocoti cuvintele mele... Stiü 
de sigur că te-amenintá o mare supărare... o nenoro- 
cire chiar. 

Hórzobeanu. — Pe mine? 

Tarsiţa. — Dar! scumpul mel... De când "Lat dat 
afară pe Lipicescu, "tí-aí făcut un duşman primejdios. . - 
El acum îl bojeriii de starea a doua, căci îi spatariii. 

Hórzobeanu. — Şatrariŭ, vrei sé dici? 

Tarsita. — Ba spatariü!.. "Lam védut decretul... 
Are bani... mai mulţi poate de cát dumneta. .. Are 
$'o moşie... 

Hérzobeanu. — El? 

Tarsita. — El... Are trecere la boierii divanigti. . . 
Se dice că ï bine priimit de însuşi Paga... Precum veţi, 
Sa ridicat şi el între oameni, 'síi-aü dobindit o positie 
destul de 'naltă... Nu trebuie despretuit... Dacă "i ade- 
vérat cá posedariseşte un sinet de 30,000 de galbini, 
mar fi lucru de mirare sé câştige procesul şi sé "ţi dee 
astfeliii o lovire serioasă "n avere! 

Hârzobeanu. — N'am grijă. 

Tarsit&. — cu dragoste) lorgugorule... ascultă-mă pe 
mine, căci mé 'nteresez mat mult de mata de cât chiar 
de mine insamí... O stil... 

Hórzobeanu.  — (pătruns, serută mâna Tareiter) () stiü, 
surioară. 
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arsita. — De cât să te ecsposariseşti a fi tras în 
ecatá. .. a fi supărat... a fi calicit poate... Mai 
linte-ai urma ertánd pe Lipicescu, dacă "ţi-ai greşit... 
măreț ar fi din parte'tí sé °l tratariseşti ca pe-un 
le casă, ca pe-un copil crescut de dumneta; së `l 
ți a sé 'nálla pe scara socială, sé '| scoţi la nea- 
„ Së] insori c'o fată de boierii... chiar si c'o fată 
protipenda. . . 

érzobeanu, — Cum?.. 

arsita. — Căci urmând astfeliü, aï sé fif admirarisit 
ime. Toţi aü sé gică, cu toată dreptatea: Cát de mare, 
le evghenist, cât de puternic W Vornicul Iorgu Hêr- 
inu, dacă cireacii lui agíungü boieri mari! 
Srzobeanu. — Poate sé a! dreptate, draga mea 
iţă. 

Arsita. — Am, lorguşorule, nu te 'ndoi, căci îţi 
sc din adâncul inimii... din dragoste... 
6rzobeanu. — íserutàndutmáns Scumpa mea!.. 
Il mei! 


1 tot timpul scenei acesteia, Neamus se ivesce pe la uşile din fund 
iÉresce cu ochi! pe Tarsiţa.) 


SCENA IX. 


Tarsita, H6rzobeanu, Neamus. 


eamus. — Frumos!.. bravo, encoană Tarsiţă!.. 
, cucoane lorgule! 

yrsita. — (in parte) Dárbatu-meü! 

eamus. — Vë retrageţi de-oparte din bal ca sé vă 
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dismierdați, ca să vé ciugnliţi ca doi hulubaşi. A!.. de 
mult vé pândeam eŭ... În sfergit v'am prins! 


Hórzobeanu. — Se poate... dar' te rog... nu 
rácni... nu face scandal. 
Neamus. — Ştii ei cum să mé port în adunare. 


(tare) Cucoană Tarsiţă. . . 
Hórzobeanu. — Mai încet, te rog... 
N eamuş. — (apropiindu-se de Tarsiţa, îl dice furios dar’ may 
încet) Kera mu, mâni vom merge la Dicasterie. 
Tarsiţa. — Alecule... 


Neamus. — Taci, mulere neruşi... 
Hérzobeanu. — Maï încet, mai încet. 
Ne&mus. — (incet) Taci, muiere neruginatá... De 


mâni nu ' maï fi agoae. 
Tarsita. — Ah! (cade pe fotolii in dreapta, cu batista la ochi.) 


Neamus. — Cât pentru dumneta, vere... cucoane 


lorgule. .. 
Héórzobeanu. — Sisss! 
Neamug. — (incet) Cât pentru dumneta, vere... cu- 


coane lorgule... aşteaptă-te la o résbunare de care te” 
simţi cát W trăi. 

Hârzobeanu. — Së nu te 'mpingé păcatul, cá te 
daŭ afară din presidentie. 

Neamus. — Mai degrab' îi cădea tu din Minister 
de cât eŭ de pe scaunul de president, şi pën' atunci 
am sé te rad în procesul tăi cu Lipicescu, sé te osân- 
desc a "i plăti 30,000 de galbini. 

Hórzobeanu. — Cum?.. ecgistă acel sinet? 


"> re e E ge í — 
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Neamus. — Ecsistariseşte!.. A! cucoane lorgule, 
m'aí necistit?.. am sé te calicesc. 

Hérzobeanu. — Sisss! 

Neamusg. — (cu vocea înnăduşită) Să te las lipit pă- 
mântului. 


(Se aude afară un sgomot maï accentuat. Musica încetează.) 


SCENA X. 


Princesa, Postelniceasa, Blena, Radu, Evghenidis, 
Viteazovici, Tarsiţa, Neamuş, Hórzobeanu, Vul- 
pe, Trufandachi, Lipicescu, invitaţi, popor. 


Poporul. — (fer Ho... ho!.. Capra... Prindeţi 
capra, mát... 

Trufandachi. — (afară) Ah!.. aman!.. aman!.. 

Poporul. — (afară) Aü scăpat tapul... ha, ha, ha... 

Trufandachi. — (afară) Fpanastasis].. (întră in sa- 
lonul din fund, strigând): /F'panastasis, arhonta. 

Vulpe. — (alergând după Trufandachi) Răscoală... să- 
rití. .. aglutorii!.. .. 

Toţi. — (în salonul din fund) Ce este?.. ce este?.. 
răscoală ! . . 

(Vină spărieţi în salonul de pe scenă. Mulţi dispară în toate părțile.) 

Hérzobeanu. — Răscoală ?.. Fugi, Tarsito, în ca- 
binetul meü... 

(Tarsiţa fuge în stânga.) 

Trufandachi. — (în uniformă de prefect, fără gapoă şi fără 

sabie "n teacă) Unde "i eklambrotato Ministro? 
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Hârsobeanu. — Trufandaki?.. prefectul de Hirlăi! 

Trufandachi. — Fpanastasis, bei mu... ke la 
ţinuturi, ke la mosiile, ke aice la Iasi. 

Hérzobeanu. — (Cum? 

Trufandachi. — Tarani s'a sculato... tirgoveti s'a ! 
scnlato. .. m'a alungato... m'a... | 

Hérzobeanu. — Unde? 

Trufandachi. — La mosie la Arbureni, ke aice la 
porta evgheniet voastre, 

Toţi. — Aici, la poartă? 

Trufandachi. — Neski... m'a rapito fo spati. 
(arată teaca goală.) 

Vulpe. — Şi mie şlicul din cap... nişte blăstëmați 
de pe uliţi. 

Trufandachi. — Neski, neski. .. hoti!.. Enigeri!.. 
Eŭ cu arhon Vulpe veneam in fuga mare de la Arbu- 
reni ca se ne zaluimo che s'a rasvratito tarani. 

Toti. — Cum se poate? 

Trufandachi. — Neski... dc-abea am scapato de 
la munele lor si am dato aice peste alta belea... Cum 
dice vorba: Am scapato de draco si am dato peste ta- 
taso dimisale. .. 

Hérzobeanu. — Nu vé 'niéleg... Wëranif?.. tår- 
goveţii?.. dracu?.. tată-săă?.. Tülmáciti-vé curat. 

Trufandachi. — Bei mu, la Arbureni... 

Vulpe. — Las' sé spun eü... la Arbureni... 

Trufandachi. — Ohi, eŭ... La porta ecselen[iel 
voastre. 
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Vulpe. — Nu aşa... la poartă... ba la moșiea ră- 
gésilor. .. cum s'ar prinde... 

Hérzobeanu. — Ei bine!.. La Arbureni ce s'aü 
întemplat? . . 


SCENA XI. 


Cet de'mainte, Arbore (se arată în fund.) 


Arbore. — Eatá ce s'ati întâmplat, boleri dumne- 
voastrá!.. Së vu spun eŭ. 

Toţi. — Moş Arbure... grăeşte... gráeste... 

Arbore. — (înaintând în mijlocul scene») Dumnealui, banul 
Vulpe... îl cunoaşteţi?.. Eatá "|! priviţi "| bine... Agá'l 
că at poartă numele "n facă?.. Dumnealui îi vecin de 
moşie cu rădeşii din Arbureni, şi ca Vulpolii şi ca ve- 
cin s'aü pus la pândă de mai mulţi ani ca së hrăpească 
pământul bieţilor locuitori... că mare dulce "i, se vede, 
bucática sáraculu în gura bogatului!.. când mai cu 
samă bogatu 'Í pravoslavnic ca dumnealui, om cu frica 
lui Dumnedéü. care se spovădueşte si se 'mpărtăşeşte de 
cinci ori pe an!.. S'aü cercat cu binele... cum s'ar 
prinde... s'aü gudurat pe lângă români doar’ "i-a în- 
şăla, după obiceíü; dar’ egind abraş, aü luat în sfârşit 
calea lungă si sucitá a giudecății... Pe la mijlocul ca- 
lei aü dat de-un pehlivan cucuet tocmai sus... sus pe 
scaunul presidenţiei Divanului domnesc. . Înţălegeţi de 
cine "i vorba? 

Neamus. — De mine? 


1440 BOIERI 81 ofocot 


Arbore. — D'apoi de cine?.. de Nastratin Hogea?.. 
Marele aga Neamug... ş'aista "i mare din pécate!.. Aga 
Neamuş de cum aŭ prins la mână şuşaneoa dreptăţii, 
Şi-au dis în gândul lui: Dumnedăi "'mi-aii dat două 
brace... pentru ce?.. pentru ca să Te cu-améndoué 
mânile, si "n dreapta şi "n stânga, şi de la Stan si de 
la Bran, si de la creştin şi de la păgân... Creştinul 


sânt eŭ, boleri, si păgânul, banul Vulpe!.. Cum aŭ - 


dis, aşa aŭ făcut... Aŭ luat de la mine patru sute de 
galbini, făgăduindu'mi glasul dumnisale, şi pe de-altă 
parte cinci sute de la Vulpe, făgăduindu'! că "i-a face 
maloritate in Divan. 


Neamus. — Minciuni! 


Arbore. — Să se sgârcească mâna celui care-aü luat 
banii?.. Réspunde!.. S'asa cumpăna dreptăţii aü tras 
în partea celui fără dreptate!.. Nu trecu o săptămână, 
şi Stăpânirea milostivă trimise poronci de 'mplinire is- 
pravniculuf de Hirlăă, lui ku Trufandaki. .. Vretf së" 
videli, boieri 8. . Eati'l!.. Nu "i frumos, da i giret... 
Dumu:aluï aŭ fost halvagiü vestit peste Dunăre, si prin 
urmare d'incoací de Dunăre aü fost chitit ca numa! bun 
de-administrat fara... Sărmană fará!.. Cum ai agiuns 
de risul veneticilor!.. Intro di luminată cu Soare... 
Adică multe mal vede Soarele 'n tara noastrá!.. Într'o 
di pomenitul kir Trufandaki, halvagiü-ispravnic, tmpreu- 
nà cu banul Vulpofü, intovárágit! de-o ceată de slujitori, 
sosescii pe neaşteptate la Arbureni... ştiţi? ca boala 'n 
trupul omuluí!.. Ei aducă un plug si 'ncepii a tăiea 
moşiea rüdésilor în două... Boil tragă din greă, căci 
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imântul părea a sé lupta în protiava hoţiei!. . 
se 'ntinde neagră ca păcatul de-alungul câmpu- 
&nd de-odatá esá d'intr'un rédiü o româncă "naltá 
cugoru'f la ţiţă... ea vine sumeatá "n faca ca- 
une copilul la picioarele boilor şi dice: „Aţi ve- 
3 ne luaţi hofeste moşiea strămoşască?.. Aa!,. 
în calte brazda peste unicelul mei, pentru ca 
rëmäie pe lume peritor de foame!.. Tragetí!..* 
nca dreaptă, mândră, vitează, se părea atunci că 
'naltă cât "'naltul Cerfului si fulgera cu ochit 
irul eï!.. Aşa este Vulpe?.. Asa este ispravnice? 
cesa. — Bravo, româncă! 


re. — De-o cam datá-atí rămasă incremenitt 
; dar’ védénd d'inaintea voastră numai o bíatá 
'un biet copilas, aţi prinsă la inimă ş'aţi poron- 
jitorilor s'asvérle copilu 'n câmp... Aşa este is- 
? aşa este Vulpe?.. Când, ce sé videţi?.. Unde 
pârâi rădiul, unde esă de-o dată vr'o sută de 
cu ciomege şi cu topoare, viindü ca zmeii, rác- 
i leii... dar” când sé pule „cangea pe hoţi... 
si ispravnie şi Vulpotü şi slujitori o luasără la 
1, de nu le zăreai călcăile... Dusu-s'aü pârle, 
jul de toamnă, tn rácnetul Românilor care stri- 
urma lor: La oarba!.. la oarba!.. Eatà ce 
mplat la Arbureni! 

„ — (uimit, esaltat, cu lacrimile in och) Care! român- 
.. Unde", sé merg în genunchi ca sé mé 'nchin 
ii süntü românii acei voinici?.. să merg ca së'I 
a peptul meü?.. (cătră Neamus, eren şi Vulpe 
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A! miserabili!.. miserabili!.. Voi sânteţi ră&svrătitorii, 
voi véndétorif sântei dreptăţi!.. Peste vol s'ar cuveni să 
trâcă ferul plugului! 

Toţi. — (căutând sé linigteascá pe Radu) Radule. ` ` 

Radu. — Lăsaţi-mă!.. indignarea şi lacrimile mé 
'nnédugü când aud asemene infamii în biata Moldovă!.. 
Ş'apol vé mirati că spiritele ferbü, că dorul de résbu- 
nare cresce "n inimi?.. Eù mé mir cum de n'a isbuc- 
nit pén'acum o revoluţie mántuitóre?.. dar’ bun e Dum- 
nedeü!.. Ora va suna! 





(Se aude sub fereastă sgomot mare, strigăte şi larmă.) 


Toţi. — Ce este?.. ce este? 
Radu. — (transfigurat) Ora a sunat! 


SCENA XII. 
Cei denainte, Slugărică, Stolnicul. 


Poporul. — (afară) Ho... ho!.. — Nu da, gulera- 
tule! — Valeü! — Pe dânşii, măi! La pari, la pari! — 
Daţi de moarte! — Prindetí ciocoiul! — Ho... hooo!.. 

(Se aude sgomot de luptă, tropot de cai şi zinghenit de sábil) 

Slugáricá. — (spăriet, rupt, stâleit) Ecselenţie... fugiţi... 
tălharii!.. man ucisü!.. 

Toţi. — Vic-aga bătut ?.. Cum, cum?.. 

Slugüricá. — (căqċnd peunscaun) Norodul !. . "Mi-aţi 
poroncitü sé ïeŭ oamenii agiei ca sé "'mprăştiiii bandele 
de pe uliţi... Am esit cu slujitorii călări, am dat iu- 
rus; dar’ în loc săi alungám nol pe denşii, ne-ai alun- 
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gatü eï pe noi pén'aici in ogradă. Priviţi 1n ce hal man 
adusü!.. Valeă! 

Viteazovici. — Mojtcií!.. trebuie 'mpuşeaţi! 

Arbore. — Mojicí, mojici, dor" mulţi... Nu cerca 
marea cu degitul. 

Poporul. — (afară) (e batgiocură'i asta? — Sé hăi- 
tuească norodul cu slujitori? — Résbunare! résbunare! 
Gios Ciocoii! — Gios aga! 


Lipicescu. -— (afară) (ios aga!.. gíos miniştrii! 
Poporul. — (afară) Glos ministril! 
Viteazovici. — Ce dici?.. glos miniştril!.. Sol- 


dati... sé vie soldaţii... Vic-agă, aleargă 'ndatá la 
casarmă. 

Slugărică. — Ba, aleargă dumneta dacă vrei... Eü 
m'am săturat de buchisală. 


Lipiceseu. — (afară) Afară Ministeriul! 
 Viteazovici. — Ear’? (deschide feresta) Măi, betivilor, 
cum indrézniti?.. op aduce tunurile... 

Poporul; — (afară) Qarba!.. la oarba!.. 

(Afară se audi şuerături.) 

Viteazovici. — Selma! 

Lipieescu. — (afară) Selma "i ficiorul tatá-téü. 


IO peatră aruncată sparge un geam.) 


Viteazovici. — Aruncă cu bolovani?.. Ah! ti pad- 
Æl! (asvérle un scaun pe ferésti) Na! 


Poporul. — (afară) Ho... 0... 0! 


(Petrele curgă în fereste; una lovesce pe Viteazovici la cap.) 


Viteazovici. — Valeü!.. 'mi-aii spartă capul, tél- 


-—- V t 
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Arbore. — Ean să věd... (ecsamină capul tut Viteazovien 
Nimicá... o sgáriiturá... Vim’ det pune-un bleastur... 
(duce pe Viteazovici in dreapta.) I 

(Se audă lovituri de topoare în uşile din dreapta.) 


Stolnicul. — (mergând) Cucoane, spargü uşile de glos 
cu toporul... Fugiţi. 


Postelniceasa. — Vinii sus Enicerii!.. Ah! ah! 
ah! (eşină.) 
Evghenidis. — An leşinat Todosiea?. . (aleargă lšn- 


gă ea, o ridică pe brace si o duce in camera din drépta.) 

Arbore. — (esind din dréps) Da ce mai este?.. Aü 
lovit-o şi pe cucoană ? 

Evghenidis. — Sântem perdu! Poporul náváleste 
pe scări... (întră in drépta.) 

Arbore. — De-aceea fugi?.. 


(Sgomot maï apropiet.) 


Toti. — S'aü suitü!.. süntü la uşa salonului din fund! 
Radu. — Dómná princesá... Elenă... vé rog, re- 
trageti-vé "mn apartamentul de-alăture. 


Elena. — E mn mé despart de tatăl me, (seiipee 
ce de Hérzobeanu.) 
Princesa, —- Sé mé retrag de-aici eü?.. 0! nu; 


spectaculul e prea interesant... (se pune pe canape) Şi chiar 
mé aşăd la locul ántéf, ca sé °l văd maï bine... 

Poporul. —- (afară, sgâlţiind usa salonului din fund) Stricaţi 
uşa, mà... Adă toporul. 


(Se audü loviri în uşă, pe din afară) 


Toţi. — (îngrozit) A! 
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Radu. — Nu vé spărieţi, nu vé desperaţi... Merg 
Së vorbesc poporului. (se îndreaptă răpide spre uşa salonului din 
tund şi ese.) 

Elena. — (îngrijită: Radule. .. 

Princesa. — Nobil suflet!.. El se ecspune pentru toţi. 

Radu. — (deschide uşa din fund şi se presintă poporului) Qa- 
meni buni!.. 


(Se aude sgomot mare în popor.) 


Poporul. — (afară) A... 8... 8!.. 

Poporul. —  (năvălind în salonul din fund) Dreptate, că 
ucidem tot!.. dreptate! 

Radu. — (ménfnéndw Stati, statí!.. 

Toţi. — (îngrijiţi) A! (se grupează de o parte.) 


SCENA XIII. 
Cet de'nainte, St&lpeanu. 


Stâlpeanu. — (ese din cabinetul din stânga și se presintă mă- 
ref d'inaintea poporului) Ce este, oameni buni, ce vreţi? 

Poporul. — Cuconul Stefan!.. Sé tráeascá cuconul 
Stefan ! 

Stâlpeanu. — Sé trăiţi cu toţii, feti mei!.. Spu- 
neţi'mi ce vé tulburá?.. Ce doriţi? 

Poporul. — Dreptate, cucoane, dreptate! — Aga 
ne-aii ucisă pe uliţi cu slujitorii. — Jidanii ne 'nnëdu- 
à, — Pânea "Y. făcută cu făină aprinsă. — Carnea ' de. 
rite bolnave. — Süntem jăcuiţi din toate părţile. — Ne-aü 
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aglunsü cuțitul la os. — Sé "1 dee afară pe aga. — 
Gios aga! | 
Liipicescu. — düvindu-se pe deasupra capetelor poporului) Gios 
miniştrii ! 
Arbore. — (arătând pe Lipicescu) Eaca luda, 
Radu. — Tăcere!.. Voiii espune eŭ plângerile vóstre. $; 
Poporul. — Grăcşte, gršeste. domnule Radu. 
Radu. — (pe pragul uşii din mijloc) Domnilor ministri! 
téra sufere de multe rele... Poporul e călcat în picloare!.. 
Poporul. — Aşa, aşa, păcatele noastre! 
a 


Radu. — Poporul e bun, poporul e răbdător... dar | 
şi răbdarea are margini... El s'a deşteptat în fine din 
somn, S'a ridicat diu înjosire, "şi-a adus aminte că e 
Román!.. El cere dreptate pentru toţi, pentru cef mici 
ca şi pentru cef mari... parte drâptă... Aşa e, oa- 
ment buni ? 





Poporul. — Aşa, aşa. | 

Lipicescu. — Toţi, afară de miniştri. 

Radu. — Tăcere!.. Poporul s'a ocerit de monstrudsa 
învoire dată lui Zaharaki, ca së facă din sătenii terif ro- 
bif lui; el cere să se desființeze acel pact de crudă şerbire. 

Stâlpeanu. — Se va desființa! 


Radu. — Poporul s'a îngrozit de năvălirea vaga- 
bondilor pe pământul Moldovei; el cere să se rânduească 
comisii pentru cercetarea şi isgonirea lor. 

Stâlpeanu. — Se vor réndui! 


Radu. — Poporul se simte umilit de a vedea în Ca- 
meră, ca represintant! ai teri, oameni impuşi prin co | 
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rupţie şi ameninţări... el cere depărtarea lor din sinul 
obştescei Adunări. 
Stâlpeanu. — Vor fi depărtaţi! 


Radu. — Poporul a fost maltratat pe strade de 
sbirif agief... el cere schimbarea agăi şi darea lui în 
judecată. 


Stâlpeanu. — Fie! 
Radu. — Sânteţi multemití, oameni buni? 
Poporul. — Dar, dar! — Sé trăească cuconul Ste- 
fau! — Sé trăcască domnul Radu! 
Lipicescu. — (arătându-se) Poporul cere mal presus 
t de toate demisionarea miniştrilor care-au fácutü tot răul. 
Poporul. — Dar, dar! — Afară miniştrii! 
Stâlpeanu. — Liniştiţi-vă, copii!.. Ministeriul în- 
treg aŭ demisionat, pentru ca să împace obştiea... Mă- 
riea Sa Vodă m'aü însărcinat pe mine însumi ca să for- 
mez noul Minister... Sünteti mulţămiţi? 
Poporul. — Sântem, süntem. — Ura! — Së tră- 
ească noul Ministru! — Hai së luăm musică, să ne 
primblăm pe uliţi. — Ura...a...a! 


(Poporul se retrage cu scomot pe sub ferâstă în sunetul musiceL.) 





SCENA XIV. 
Cei denainte, Viteazovici, Postelniceasa, Tarsita. 


Viteazovicí. — (întră furios cu un bleastur pe frunte) AM 
demisionarisit ed ?.. Când? 
Evghenidis. —  (esind din drépts) Când am demisio- 


—. mn en E îi 
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Stâlpeanu. — Dacă n'atí datü demisie, v'aü depăr- 
tat chiar Vodă, pentru ca să liniştească oraşul. 

Viteazovici. — N'aveam oaste? n'aveam tunul? 

Arbore. — Care?... cel dogit? 

Stálpeanu. — Nu vé supăraţi... Mat bine mulțěmiți 
luf Dumnegéü c'aţi scápatü teferi din ghíaréle norodului. 

Evghenidis. — Omi protestarisi la Petersburg si la 
Constantinopoli, .. (ese) 

Viteazovici. — Hai la Paga... (ese) 

Arbore. — Priviţi”... de-abia daţi afară din slujbă, 
şi tup în oposiţie! 

Stâlpeanu. — Afară de vărul Iorgu, care 'Í om tn- 
treg la minte. | 

(Herzobeanu gede abătut pe canape lângă princesa.) 


Princesa. — (incet lui Hêrzobeanu) [orgule, ridică'ţi frun- 
tea că te priveşte copila ta. 

Hêrzobeanu. — (ridicând capul, întinde braçele Elene) 
Scumpa mea Lentá!.. 

Elena. — (aruncându-se in bragele tatălui să) Tătuţă! le 

Princesa. —  (eculânâu-se) În sfârşit m'am învredai- 
cit şi eŭ a videa o revoluţie în ţara mea!.. Am pe- 
trecut de minune... (ut Stâlpeanu, inându” bracui) Domnule 
Ministru, reclam protectiea dumnitale ca să më duci acasă. 


(Toţi se retragă. Hérzobeanu, Elena, Radu şi Arbore remánü de oparte. 


(Cortina cade.) 
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ACTUL V. 


Acelaşi decor; uşile însă sântă închise si portretele Sultanului si 
a împăratului Necolae süntü scoase. 





SCENA I. 


Arbore (eşind din stânga, pe gânduri.) 


Măi, măi, mái!.. adică mare farmec or fi mai având 
terea şi mărirea, de vreme ce nu se potü mângâea 
Ier când cadü de-a rostogolul din culmea lor... Du- 
roasă'i tumba!.. Bietul cuconu Iorgu!.. îi tot poso- 
yit din noaptea cea furtunoasă care "l-ai răsturnat 
1 Minister... par'că'i tot ninge şi"! plouă... oftează, 
we poftă de mâncare, "an perit somnul, ba "noch vor- 
jte câte-o dată şi singur... gi pare muncit de teama 
răciei, de când "i-ati deschis proçes noperca cea de 
cescu... Astă noapte m'aü întrebat dacă'i greü de-a 
sărac pe lume? Ba, dën, mai uşor nici că se poate, 
oane, "i-am răspuns, atunci când omul îi sărac şi 
at. Ei unul ştii că n'aşi mai tânji după sécátur! 
acele care fură minţile bolferilor... Am fost şi eù 
er odinioară, boler de nu mai sliü care stare... cog- 
ea ban!.. Îmi dicea lumea banul Arbure!.. dar’ de 
d am dat de bani calpi, ca banul Vulpe, m'am lepă- 
de boferie şi m'am lipit de rágésie. .. Sărac şi cu- 
l.. (privesce impregíur şi în salonul din fund) Breee!.. ce 
til în casa asta!.. Nici tipenie de lingáü pin sa- 
je şi pe scări!.. Lipsăşte mierea, se duci muştele... 
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SCENA II. 


Arbore, Princesa (întră prin fund., 


Princesa. — Moş Arbure, unde "i Iorgu? 

Arbore. — Cole, alăture în etac, cucoană. 

Princesa. — Ce face? 

Arbore. — Duce dorul Ministeriului şi grija p 
cesului. 

Princesa. — Adi se caută procesul?.. Luat- 


vrun advocat ? 

Arbore. — Nu cred, cucoană; boïeríul nădějdue 
m sfata dreptate a divaniştilor... 

Princesa. — Slabă nădejde! 


SCENA III. 


Arbore, Princesa, Stâlpeanu. 


Stâlpeanu. — (intránd) Arbure! Ursule! 

Arbore. — Cine mă chiamă pe nume? 

Stâlpeanu. — Ce face vărul lorgu?.. Nu se 
teşte sé meargă la Divan?.. Bolerii divanişti aü tr 
puti a s'aduna. 

Arbore. — 'Şi-or fi ascutind bricele; însă bole. 
pare a uu să teme de-a fi ras. 

Princesa. — Ce nebunie!.. Toată averea luf e 
pericul. .. Trebuie sé "i vorbim numai decât. 

Arbore. — Eată']... faceţi"! un engomion. 
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SCENA IY. 


` Arbore, Princesa, Stálpeanu, Hârzobeanu. 


Stâlpeanu. — Vere lorgule, ce faci?.. la ce te 
gándestí?.. Peste-un ceas începe procesul... si dumneta 
stai pe loc? i 

Hêrzobeanu. — Ce vrei sé fac, vere Stefane?.. 

Princesa. — Së mergi la Divan ca së te aperi... 

Hêrzobeanu. — Eü?.. së më duc ca së mă găsesc 
facă cu ciocolul meŭ d'inaintea giudecăţii?.. Prea mare 
cinste-ar fi pentru ticălosul de Lipicescu. 

Stâlpeanu. — Nu "i vorba de cinste... Când te 
calcă hoţii, cinstea nu te opreşte de-a te lupta în con- 
tra lor. 

Hérzobeanu. — Nu, vere!.. Ciocoii potü sé ne 
fure, së ne vândă, së ne calicească, së ne ucidă chiar... 
fe! dar’ noi së nu ne 'ngíosim a ne măsura cu dânşii 
nic o dată. 

Princesa. — Îmi! place mândriea ta, lorgule, ş'o 
înţăleg. .. dar’ fe sama cá dăstrea Lentet este în rizic. 
= Hórzobeanu. — (turburânâu-se) Désirea Lenţei!.. 


Princesa. — (la uşa din drépta) Lento. 
` SCENA V. 
` Cei de'nainte, Elena. 

Elena. — (vind) Cine mé chíamá?.. A!.. dómna 
grincesă ? 


Princesa. — Vin’, dragă, de uneşte glasul téü cu 
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al nostru, ca să convingem pe tatăl téü că trebui 
meargă la Divan, pentru ca să se apere în contra 
Lipicescu... Toată averea voastră, tot viitoriul tăi sí 
astădi în gioc... şi tatăl tăi nu vrea... 
Elena. — Nu volesce să cergeascá dreptate?.. e: 
că in bragele luy Hérzobeanu) Bine faci, tátutà. 
Princesa. — (in parte) Dráguta mea!.. 


SCENA VI. 
Cet denainte, Radu. 


Radu. — (întrând r&pide) Cucoane Iorgule. . . nui 
de perdut... Alergati îndată la Divan... judecăt 
g'aü adunată, si Lipicescu se laudă "mn gura mare c 
sigur de isbândă... 

Hórzobeanu. — Fie! 

Toţi. — (afară de Elena) lorgule. — Vere Iorgule. 
Cucoane lorgule. . . 

Hérzobeanu. — În zădar mé 'ndemnaţi... Nu 
duc... Facé-sé cu mine ce-a vrea Dumnedéü. 

Radu. — Cucoane lorgule, dacă nu voiti sé vé 
Sait! facă cu miserabilul ce vë persecută, daţi'mi vole 
să pledez în numele domniei vóstre... Am venit nu 
Intro fugă ca să vé cer acâstă invoire... Nu "m 
refusatí... vé rog... Aşi fi aga de fericit sé lupt 
tóte puterile pentru interesele domniel vóstre, si sé p 
bez că n'a perit âncă dreptatea în téra nóstrá. 

Hérzobeanu. — Radule... 
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lena. — (înaintând şi dând mâna lut Radu) Mergi, amicul 
.. Însami eŭ te indemn şi te rog, în numele pă- 
lui meü, ca sé demasci pe trădător. 

adu. — Alerg... şi am încredere c'ofü reuşi. (ese) 
rbore. — Hai şi eŭ... Dudueă Lenţă, audit-ai 
dată pomenind de sfântul Ioan Gurá-de-aur?.. Së 
credinţată că Radu a sé vorbească la Divan mai di- 
le cât el. (ese.) 

&lpeanu. — Acum, vin' degrabă, lorgule, de fă o 
ternicire lui Radu, ca advocatul dumnitale, şi 'mi-o 
$ "1-0 duc la Divan. (întră în stânga cu Hérzobeanu.) 


SCENA VII. 
Blena, Princesa. 


“incesa. -— (după o mică tăcere) Lento... caută drept 
hif mel... 

(Elena se uită cu mirare la princesa.) 
‘incesa. — Răspunde: Nu "ţi spune inima nimică? 
.0n8. — (coborind ochiY gi uimită) Nu... 
'incesa. — Minţi!.. ochii îţi stršlucescü... AY o 
mţire de-o mare bucurie. 
ena. — (turburată) Ei? 
incesa. — (luână-o de mână) Nu te tulbura, drăgu- 
nea... Eü te considerez ca pe copila mea, şi do- 
fericirea ta... Vin’ cole lângă mine... am să ţi 
inuesc un mare secret... 


(Se punü amândouă pe canape.) 
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Princesa. — Sti, scumpă Lenţuşoară, ce ne-am į. 
pusü în gând eŭ si cu vărul Stefan?.. Ne-amü man 1 
gând sé te mărităm... 0!.. nu te spăriea... Doria g 
noastră este ca sé realizăm visul (ën cel mai drăgălaş; 
ear’ nici de cum sé "TI stingem... Spune'mi dar fără 
sfieală. .. cu cine-al vrea tu sé te cununí?.. cun tânăr 
cuconaş de starea 'ntéi, fudul, crescut la Cuculi? 


(Elena zimbesce şi face semn din cap că nu.) 


Princesa. — C'un baron neamt? 


(Elena face asemene semn negativ.) 


Princesa. — C'un kneaz rus? 
(Elena face asemene semn negativ.) 


Princesa. — Con betzade de la Fanar? 

Elena. — Princesă, sânt Română si volti së fü so- 
ciea unul Román. 

Princesa. —  (serutând-o) Bravo, ángerasule, m'aştep- 
tam la acest răspuns din parte'tí... Acum sé videm cine 
sé fie oare fericitul Făt-frumos la care se gândeşte Ileana 
Cosinzana?.. Negreşit el este de-o natură mai aleasă, 
şi are un suflet măreț şi plin de ilusi!” frumoase ca al 
tău... El Yubeste Patriea mai presus de cât chiar pe 
tine, şi tu estí mândră de-a avea o asemene scumpă 
rivală ? 

Elena. — 0! dar, dar! 

Princesa. — El are o misie sacră de 'mplinit în 
tara Int, ei nimic nu'l sparie pe lume, căci are lângă 
dânsul doi ângeri păzitori: amoriul Patriei si amoriul 
tăi... El despreţueşte chiar moartea, si stie a înfrunta 
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ărbăţie chiar furiea unui popor turbat, precum a 

itat-o în noaptea cea de răscoală... 

lena. — (ecsaltată) (! dar, dar! 

rineesa. — Cine altul de cât Radu poate fi dar 

| închipuirii tale?.. Este altul? 

lena. — (ascundéndu's! obrazul în sinul princesei) Ba nu, nu'í 
de cât el... 

rincesa. — Ângeraşule!.. De mult eŭ v'am unit 

néndof în inima mea... Süntetí demni unul de al- 

. Radu te Yubeşte... o ştii? 

lena. — (zimbind şi coborind och Ó stiü. 

'ncesa. — (se scoală) Déü?.. Si eŭ credeam... El, 
ştii, mademoiselle, primeşte din partea nunel tale 
şirag de mărgăritar pentru diua cununiei tale... 

ena. — (luând giragul) A!.. princesă... 

incesa. — S'acum hai în camera ta sé te ornez 

, pentru ca sé mai věd o dată cum eram eŭ acum 

&ci de ani. 

ena. — (seruiànd mâna princese?) Scumpa me protec- 
„eşti bună şi fubitóre ca mama me. 

incesa. — (utmità) Taci, nu më face së plâng... toc- 

icum când mé simt întinerită prin fericirea ta. 


SCENA VIII. 
Princesa, Elena, Stâlpeanu. 


âlpeanu. —- (esind din stânga) Eaca împuternicirea... . 
uc iute s'o daŭ lui Radu. 
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Princesa. — Şi " spune, spre încurajare, cá Elena d 
ei îi pregătim o surprisă care "La 'nebuni de bucurie. 
Stâlpeanu. — Am iniéles... alerg. (ese) 


Princesa. — Ce diplomat profund! (întră cu Ben 
în dreapta.) 


SCENA IX. 


Hórzobea&nu (intrând trist şi pe gânduri.) 


Vărul Stefan mé 'ndeamná s'o mărit pe Lenta cu Radu, ' 
după ce va câştiga procesul meü... Sérmana copilá!.. 
ea nu mai are nicio déstre!.. Cheltuelile nebunestt ce- 
am făcut în vremea Ministeriului met, si tălhăriile lul 
Lipicescu, care "mi avea toată averea în mâni, m'aii rui- 
natü!.. Si de-a fi sé mé osândească Divanul a plăti ba- 
nii reclamaţi de hoţul de cíocofü... rămân calic!.. Sër- 
mana copilă!.. deprinsă a trái în lues, ce-o sé devie 
în miserie?.. Cum s'o mărit cun om care are ni- 
mic?.. Ce-o sé mé fac eü insumi?.. Sé merg a trăi 
de pomană la vărul Stefan saü la altul?.. Mai bine 
moarte!.. Ah! blăstămat să fie ceasul când m'aü mus- 
cat sérpele ambiţiei de inimá!.. Am perdut viitoriul co- 
pilet mele! (cade obosit pe canape.) 


SCENA X. 
Hérzobeanu, Tarsiţa (în don) 


Tarsit&. — (cu voce dureroasă) lorgule. . . 
Hórzobeanu. — (tresărină) Tarsiţa! . . 
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sita. — Eü!.. Vedi în ce hal sânt?.. 
:obeanu. — Îmbrăcată "n negru?.. 
mita. — Vin de la Dicasterie!.. m'am despár- 
m'aü lăsat bárbatu-meü din pricina ta!.. 
*'obeanu. — Cum? 
sits. — A!.. mé maï întrebi cum?.. Nu stil 
y de zullar?.. Aï uitat scena cea de la bal, când 
surprinsi impreuní?.. De-atunci n'am mai avut 
ine; am pătimit toate vărvăriile din partea lui!.. 
t tratarisită mai réü de cât o slujnică!.. şi as- 
lupă ce ne-amü înfăcoşată la Dicasterie, el man 
t din casă... (plângâna) Am rămas pe uliţi, Ior- 
fără nici o protecţie, hulită de toţi, arătată cu 
!.. şi toate-aeste umiliri pentru ce?.. pentru 
um iubit pe tine, lorgule, pentru cà "ţi-am făcut 
értfele, pentru că, orbită de dragoste, am călcat 
pare datoriile mele de soţie... Eată răsplata ce- 
bindit: singurătatea, sărăciea, dispretul!.. Ah! 
, nu mă părăsi... 
'zobeanu. — Sărmana! 
sita. — Fie'tí milă de mine... Nu mă lăsa peirei... 
'zobeanu. — Nu, nu, Tarsiţo... Linişteşte-te. 
Site, — (plângând mar tare) Ah! nu pot, nu pot, 
w' I sufletul plin ue amar... Simt cá "nebunesc 
rivesc soarta ce m'aşteaptă... dacă tu nu mi”! 
-0 mână de-agiutorii, dacă tu nu mé "IT ridica din 
dacă tu, care eşti bun, drept, nobil, generos, nu 
pune 'n faça lumii alăture cu tine, pentru ca sé 


tă lumea a mé respecta... 
92 
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Hórzobeanu. -— Dragă Tarsità... tot ce ` 
prin putinti... 

Tarsita. — Tot iti este cu putinţă. scumpu 
dacă mai păstrezi un pic de iubire pentru mine. 
birea ta “mi-ai dat cea mai mare fericire pe p 
mie care më credeam osândită a nu mai cunoast 
cirea în vieaţă. .. lubirea ta poate să mi dee tot 
perdut, posifie, nume. consideraţie. . . 

Hârzobeanu. — Înţăleg că sânt datorii a ste 
crimile ce verşi din causa mea, ş'a te ridica mai 
de cât ai fost pén' acum... Aşa cere sfânta drepi 
dar’ ce positie pot sé'tí daŭ eŭ acum, când nu" 
rămâne de cât puțin, foarte puţin din averea n 
acum când më văd ameninţat de-o ruină desărârşi 
procesul luf Lipicescu?.. Ce traíü o sé "ţi presă! 
un traíü de lipsuri, de dile negre... 

Tarsita. — Ah! lorguşorule, nu mé sparie si 
cu tine "mpreuná... dar" dacă m'aí asculta pe mi 
amü putea duce ânc'o vieatá plăcută şi 'mbelşuga 

Hérzobeanu. — Cum?.. Nu mai am nimic, : 
fi condemnat a plăti acele 30.000 de galbini. 

Tarsita. — Ascultá-mé: Am védut pe Lipice: 
pe spatariul Lipicescu; 'l-am mustrat cá '"ti-aü : 
proces, si ştii ce "mi-aü réspuns?.. 'Ml-aü résp 


desperarea "l-aii împins sé facă acest pas... El 
pe Lenta. 

Hérzobeanu. — (e?.. el? 

Tarsita. — El!.. Ar fi n stare sé te slujasci 


vieata lui in genunchi. numai dac ar putea căpăta 
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Lenţei... Ce sët fací?.. W tânăr... are inimă... are 
şi ambiţie nobilă, de vreme ce visază a fi ginerele Vor- 
micului Hérzobeanu!.. Nu cred së merite osândă pen- 
tru asta... 

Hârzobeanu. — Audi, ciocoiul! 

Tarsita. — Nu mai e cfocofü acum... îl bolerfü ca 
toţi bolerif, are bani, are rang de spatarii... şi astăgi 
el sîngur îi în stare së te ferească... să ne ferească 
pe-amândoi de sărăcie. * os 

Hérzobeanu. — Nu "niéleg... 

Tarsita. — El s'aü giurat d'inaintea icoanelor cá "i 
sigur sé câştige procesul... şi nu mé 'ndoesc, pentru cá 
s'aii agiuns c'o parte din divanişti... Cât pentru Nea- 
mus, ştii c'aü luat o mie de nu de la Lipicesbu, . . 
Procesul îi perdut pentru dumneta. . 


Hórzobeanu. — (trist) Perdut! 

Tarsita. — Di un cuvânt, si Lipicescu rupe sinetul. 
Hérzobeanu. — Care cuvént? 

Tarsita. — Di cà '| priimeşti ginere. 
Hârzobeanu. — (sculându-se indignat) Fii ?. . nici o dată. 
Tarsita. — Dragă lorguşorule... gândeşte cât de 


fericiți omii trăi "mpreună când ne-a mai rămânea o 
avere de 30,000 de galbini... Lipicescu nu cere nici o 
Mestre... el va fi robul nostru, şi eŭ n'oíü mal avea 
MItă grijă "n vieata mea, de cât să te 'ncungfur de mul- 
miri... Gândeşte că vinü bătrâneţele, ş'o dată Lenta 
Răritată, o së ne găsim singuri... La bătrâneţe nevoea 


'e simte mai greu... ea ' mai aspră... Averea numai 
99* 
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o poate 'nlătura, şi crede-mé... 30,000 de galbini nu 
güntü de lepădat... Căsătoriea Lentel... 

Hârzobeanu. — (pe gânduri) Lenta... Lenta n'a priimi 
nic o dată... 


SCENA XI. 


Tarsita, Hórzobeanu, Elena. 


Elena. — (intră veselă, purtând colierul de mărgăritar pe cas 
Tátutà, privesce ce colier frumos!.. (védénd pe Tarsiţa) Å! 
pardon. + . (volesce să se retragă.) 

Tarsiţa, — Stăi, Lento, nu te retrage. 

Elena. — Tătuţă, volesci sé "ml spui ceva? 

I-érzcbeanu. — Eü... nu... draga mea. 

Elena. — (apropiindu-se) Dar’ ce aí?.. te văd tri 
preocupat. . . 

(Hérzobeanu întoarce capul si 'şi sterge ochit.) 

Elena. — Plangt, tütutá?.. Ce aí?.. pentru Dumne- 
deù, ce supărare aí?.. Adi dimineaţă era! vesel... (e 
al, tátutá. .. Nu volesci să'mi spui? 

Tarsita. — Baca ce '] munceşte, dragă Lenţuşoară... 
în două cuvinte... 

Hârzobeanu. — Taci, cucoană Tarsiţă... te ref... 

Elena. — Ba nu; te rog, vorbesce. 

Tarsita. — 'Tatăl-tăi aŭ perdut o mare parte Zi 
averea sa, şi are un proces cu spataríul... cu spatarills 
Lipicescu pentr'o sumă de 30,000 de galbini, un 
pe care negreşit are să '] peardă... atunci rămâneți s [5 
raci, Im pământului... 
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Elena. — (desmierdánd pe tată! săă) Asta te mühnesce, 
ltătuţă?.. Ei bine, vom trăi 'n sărăcie inpreună, si 
 Dumnedeü ne-a purta de grijă. 

Hórzobeanu. — Dragă copilă!.. dar’ tu rămâi fă- 


ră dăstre... 
Elena. — S'apol? 
Hórzobeanu. —- Cum te 'i mal putea márita?.. 
Elena. — Main mărita mai lesne cun om fără 


stare, si 'ţi-omii face-amândoi o comórá din dragostea 
nóstrá. 

" Tarsita. — Nu "i vorba de tine, Lento... tu eşti 
în timpul nălucirilor si nu cunoşti nevoile vieţii... da" 
vorba de tatăl tăi... El, un boteriii mare, unul din cel 
dnte în ţară, diprins a ţinea punga deschisă pentru 
mglutoríul celor sărmani, diprins a trái în lucsul şi con- 
gmideratiea ce dă averea, cum "Lat condemna tu să cadă 
Ain rangul séü?.. să "i lipsască pânea de toate dilele... 


mb fie miluit de altil?.. 
. lena. — (ipindu-se de tatăl săă) Tătuţă. - 


Tarsita. — Cum ai suferi së "i gică lumea: Hêrzo- 
beanu cel calic?.. Aşă'i cá, doc al putea, ai face toate 
iértfele ca să "1 scuteşti de-v asemine "nglosire? 

Elena. — 0! dar!.. Ce pot face ei? 

Tarsiţa. — Poţi să dai cea mai mare dovadă de iubi- 
rea părintelui tëü, luând o hotărire sublimă de abnegare. 
. Elena. — Care?.. sânt gata... | : 
© "Tarsita. — Sé te măriţi cun om, care singur if în 
Mare sé 'mpedice ruina tatălui téü. 

Elena. — Aşa e, tütutá? 


(Hérzobeanu pleacă capul şi tace.) 
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Elena. -— (cătră Tarsita) Cine "i acel om? 

"Tarsita. — Spatariul Lipicescu!. ` 

Elena. — Lipicescu!.. 0! Dumnegeule! ce "ţi-am 
greşit, së mé pedepsesci astfel... (plânge.) 

Tarsita. — Lento... Cinstea şi vieaţa părintelui tě 
fubit atirná de la curajul inimii tale. 

Elena. — Aşa e, tată? 

(Hérzobeanu plânge innédusit si tace.) 

Elena. — (Tarsigen EY bine, dómna me... primese! 

Héórzobeanu. — (resirma) Priimestí sé fii sociea lul- 
Lipicescu ?.. Priimeşti? 

Elena. — Dar! 

Tarsits. — Si m'autorisezi sé duc acest réspuns hh 








Lipicescu ? 
Elena. — (slăbina) Dar! 
Tarsit&. — M'autorisezi së"! aduc aici cu mine? ` 


(Elena cade pe canape.) $- 

Tarsita. — Më duc şi vin îndată... Lipicescu mort 

şteaptă la poartă. (în parte, cu bucurie, egind) A! 'mi-am Im- 
plinit gândul! .. 


SCENA XII. 
Hórzobeanu, Elena. 


Elena. —. (aruncându-se in braçele tatălui săă, plángénd) Ah! 
tátutá, tátutá!.. 

Hérzobeanu. — (ndutoset Lento, Lento... eşti un 
Anger... vrei sé te jărtfeşti pentru mine... dar" m 
priimesc jărtia ta. 
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Elena. — Ba eo primesci, scumpe tütutá... căci 
. nu volesc sé cadi în lipsă... nu volesc sé fif miluit de 

. nime... nu volesc sé văd pe părintele mei umilit... 
 despre(uit!.. Nu voiesc sé suferi... nu... 0!.. nu... 
Mai bine ei... mal bine ei... sânt tânără... am cu- 
ragiü. . . (o înnâcă lacrimile.) 

Hârzobeanu. — Lento, Lenţuşoară... 

. Eleną, — (sculándu-se ecaaltată) Dar!.. am curagiü !.. îmi 
împlinesc datoriea de copilă Yubitóre... şi mama me mé 
va binecuvânta din Cer... (cádénd în genunchi dinaintea por- 
tretului mametséle) 0! mamă!.. mamă sântă!.. privesce: 
din culmea fericirii eată-mă&'s cădută 'n nefericirea cea 
mai cumplită!.. Trebue sé renunţ la Radu, la singurul 
om pe care °l cere inima me, şi mé condamn a fi sociea 
anui miserabil, despretuit de toţi!.. O! mamá!.. spu- 
nemi că eşti multemitá de sacrificiul mei... căci el 
scapă onorul şi vieata părintelui meü!.. (se scoală şi ese 
prin drepta cu faca transfigurată.) 

Hérzobeanu. — (singur, privind lung la portretul sogiei lul.) 
Cainicul de mine!.. la ce-am agluns! (deo dată se ogeresce 
si dice, dominat de o halucinare) ()! Dumnedăule! ce-am vë- 
qut!.. 0! Dumnegăule!.. ochii portretului süntü plini 
de lacrimi! ` (remâne încremenit, privind drept la portret) Um- 
bra socief mele... plânge!.. 


SCENA XIII. 
Hârzobeanu, Tarsita. 


Tarsite. —. lorgule... 
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Hârzobeanu. — (tresărină) A!.. dumneta?.. ai: 

Tarsiţa. — Dar; şam adus cu mine pe spa 
Lipicescu. 

Hârzobeanu. — (în parte) El! 

Tarsita. — ÎI dal vole să între? 


(Hérzobeanu tace.) 


Tarsita. — (cu ragăminte) lorgule, adă'ţi aminte í 
găduinţa ce 'mi-ai dat... Soarta noastră ' Tn n 
luf... Lenţa”i hotărită sé se mărite cu dânsul... 
meste sé vie sët( sărute mâna... lorgule... te r 

Hérzobeanu. — BY!.. fie... (se pune pe canape. 

Tarsița. — Ah! acum văd că mé iubeşti. (aeschi 
din fund si face semn lu! Lipicescu.) 


SCENA XIV. 
Hérzobeanu, Tarsita, Lipicescu. 


Lipicescu. — (fe apropie să serute mâna luy Hérzobeant 
coane. .. 


(Hérzobeanu retrage mana; Lipicescu se dă iuapoL) 


Tarsita. — lorgule... Spatariul Lipicescu vir 
supunere sé vé ceară ertare pentru greşelile lui... 
milostiv şi °l ertaţi, căci el ii gata sé spele-acele 
get cu dovedi de cel mai adânc respect si cea mai a 
recunoştinţă. 

Lipicescu. — Aga este, cucoane lorgule!.. Am 
şit; dar’ am greşit numai din desnădăjduire... 
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kam védut tratarisit ca un ciocoii, dat afară din casa 
Wonnitale în faça unei adunări întregi de boieri... Când 
am vădut mai ales pe domnul Radu alăture cu duduca... 
Om sânt şi el, cucoane... M'aü apucat furiea, ş'am giu- 
rat s%'mi résbun... Mă ertaţi.... eram orbit de-o pati- 
mă necunoscută mie păn'atunci... de patima dragostei... 
m pe duduca, precum o iubesc ş'acum, ca un ne- 
. Cucoana Tarsita aü avut bunătate să vě spule 
hát. a am suferit, şi ce sânt gata sé fac pentru dumne- 
voastră, dacă v'aţi milostivi cu mine ca sé mé priimiţi 
carăşi în casă... sé mé priimit ca... ginere, ca un 
iii supus, care toată vieaţa lul... 

.Héórzobeanu. — (sescoală indignat) Tu, ginere!.. tu, 
filu! meü!.. Ş'ai credut... aŭ putut sët treacă prin 
minte, cíocolule, cá eŭ, Vornicul Hérzobeanu, bolerlü de 
starea 'nteí, m'aşi inglosi pěna te culege pe tine din 
ganoii... din gunolü ca sé te ridic alăture cu fiica mea, 
pe tine!.. V'aţi inchipuitü amândoi, si dumneta, cucoa- 
mă, şi tu, ticálosule, v'ati inchipuitü că eù aşi face-o 
faptă atât de nelegluitá?.. 

Tarsita. — lorgule... 

Hârzobeanu. — Fii, Vornicul Hérzobeanu, socrul cio- 
solului Lipicescu! . . 
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SCENA XY. 
Cet demainte, Princesa (esind din drépta, Viteazovioi, 
Evghenidis, Vulpe, Trufandachi, Slugüricá 


(vină prin fund. Trufandachi şi Slugărică vină înbrăcaţi 
ca la actul L.) 


Princesa. — (ntránd) Ce este? 


Hérzobeanu. — Vină, prinçesă... Veniţi, bofer, Ü 


s'audit! lucru ne audit în tara Moldovii!.. Veniţi şi vi- 
del? pănă unde poate să meargă obrăzniciea unui Ciocoli!.. 
Ticălosul acesta, crescut în casa mea, bolerit de mine, 
scos din întuneric la lumină prin mila mea... Ştiţi cum 
"mi-ai plătit binele ce "i-am fácut?.. S'aü îngrăşat din 
averea mea, s'aü încolăcit şărpele în sînul meü!.. aŭ 
abuzat tălhariul de 'ncrederea stăpânului săi, 'mY-aü fu- 
rat iscălitura pentru ca să facă o plastografie, cu gând 
de-a mé calici de istov!.. şi astădi vine, acest nele- 
gluit... vine... aţi crede, boferí?.. vine şi "ndrézneste 
s&'mi propule ca să'i vend eŭ fata mea pe suma de 30,000 
de galbiuf, ce nu! sânt datoriă!.. Si cine'l sfátueste?.. 
cine °l ocroteste?.. cine "i îndreaptă pasul pe calea su- 
meţiei 2. . dumneei, cucoana Tarsiţa!.. A! muiere fără 
suflet!.. te-ai gudurat cu vorbe dulci pentru ca sé fel 
în casa mea locul mumei copilei mele, şi cea ântti faptă 
de mamă vitrigă este ca să'mi lepedi copila în mânile 
celui mai mirgav ciocolii d'intre toţi Ciocoii?.. Afară să 
eşiti amendot, procletilor!.. afară... perití din ochii mel! 

Tarsita. — Pe mine m'alungi? (amenințătoare) 0! *mi-olü 
résbuna eü! (ese) 

Hârzobeanu. — Afară, ciocoiule. 
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ipiceseu. — (obraznic) Nu es, pén' ce nu mi'i plăti 
riea de 30,000 de galbini... În ceasul aista Diva- 
îmi recunoaşte dreptul... Peste puçin 'ţi-oiă vinde 
la mezat. .. şi chiar pe tine te-ofü vinde. | 
[órzobeanu. — (ridicând un scaun) Ticălosule! 
rincesa. — (Georges, nu te cobori cu mániea vën” 
6nsul. | 

ott. — (voindü să aline pe Hârzobeanu) Cucoane...— Jorgule... 


SCENA XVI. 
Cet de'nainte, Arbore (viina răpide.) 


xbore. — Cucoane Iorgule... te-ai rasü divanistit!.. 
i Radu te-aü aptrat cât un viteaz... Eaca vine şi 
identul. 

ipicescu. — A! boieriule... să "ți arăt eŭ acum 
i Ciocolul. 


SCENA XVII. 
Cei de'nainie, Neamus, boieri divanisti. 


[eamus. — Cucoane lorgule, pricina dumnitale s'aii 
at chiar acum la Divan... Trii boieri divanişti aŭ 
i pentru, şi (ru contra... Rămâne acum ca ei, pre- 
atul, sé fac a atirna cumpăna dreptăţii de-o parte 
de alta... Datoriea mea este să H adresarisesc o 
)e urmă întrebare... (arată o hârtie) Eată sinetul de 
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30,000 de galbini... A dumnitale "i iscălitura ? (se apro. 


pie de Hérzobeanu.) 
(Hérzobeanu, in faga scene!, Yea hártiea si o ecsamină.) 


Neamus. — (incet) Fie a ta saŭ ba... eŭ sânt ho- 
tărit sé "mí rësbun si sé daü dreptate lui Lipicescu... 
A!.. îţi place sé spargi case?.. o să te-aduc la sapi ` 
de lemn. (tare) A dumnitale Y iscălitura ? 

Hârzobeanu. — (privind la Neamug cu dispreţ) A  mea!.. 
dar’ giur pe Dumnedéü că sinetu'i falg. ... 

Neamus. — Prin urmare majoritatea Divanului de- | 
clară în conştiinţă că: dumnealui Vornicul Iorgu Herzobea- 
nu este datoriii spatariului Nastasaki Lipicescu cu suma 
de 30,000 de galbini, pentru care dumnealui Vornicul o 
fi împlinit pănă în 24 de ceasuri. 

Toţi, — (consternaţi) Q! 

Lipicescu. — (triumfător) A! 

Héórgobeanu. — (abătut scapă hártiea din mână şi dice trist, 
în parte) Dumnedéü mé pedepseste!.. Asta" coala de hár- 
tie albă ce-am dat-o scorpiei cei de Tarsiţă ca sé scrie 
pe dânsa poronca de arestuire a luf Radu... si el, sër- 
manul, aŭ fost apărătoriul mei! (remáne adâncit pe gânduri, 
gi cade pe canape.) 

Arbore. — (culegénd hârtiea de jos o esamină în zare; de» 
dată figura lui se luminează.) (je văd? 

Lipicescu. — (voind să easă) Së ne videm cu bine, cu- 
coane lIorgule. .. Când te-a trage foamea la pământ, sk 

vil la pomană la ciocolul Lipicescu... 
| Arbore. — (cu voce tare) Stati, boteri... mai staţi pe 
loc... A! cucoane Ştefane... 
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SCENA XVIII. 
Cet denainte, Stâlpeanu, Radu. 


tâlpeanu. — Ce’ï? 

Lrbore. — Eşti Ministru!.. poronceşte slujitorilor 
aasch uşile. . . (mergând la uşa din fund) Unde'sii slujt- 
[?.. Veniţi aici... (aduce la ușa din fund doï subcomixar! si 
"dá la uşă) Stati cole... şi sé nu lăsaţi sé easă nici 
ul. | 

jtâlpeanu. — Dar’ ce te-aii apucat, Arbure?.. 
Arbore. — (luând pe Radu de mână şi aducéndu'l in faga lu! 
sescu) Radule, pune-te cole 'n faca ckocoiului ca un 
ar în faça unui putregatü... si, dacă s'a mişca din 
sé mi'l trânteşti cun pumn în genunchi. 

Poţi. — Dar’ ce "I? | 

Arbore. — Am prins hoţul în cápcana luf... A! Líiop- 
ieandură... A! Ciocorofleacule!. . faci plastografii ca 
calicestí pe stápánu-téü?.. (căteă Neamug A! glupáne 
sidentule al Divanului domnesc, dal mâna cu plasto- 
fii ca să apeşi în cumpăna dreptăţii? 

Neamus. — (mânâru) (e? 

Arbore. — Ş'aţi credutü voi că vi s'or trece cot- 

iile aşa ghioggorea, ca "n satul luf Cremine? Dacă 

ar” n'aü peritü toţi änt de pază din sat!.. doar’ 

iü murit âncă Arbure rádésul! 

St&lpeanu. — Bine, uncheşule... unde'i plastografiea? 


Arbore. — (ar&tánd hárties) Priveşte, cucoane Stefane... 
iviti cu toţii, boieri, cole în zare hârtiea astă afuri- 
ă!.. Care Y data hârtiei?.. 1848!.. acum cetiţi 
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data sinetuluí: 1846!.. apoi cum s'aü putut scrie un 
sinet la 1846, pe-o hârtie care-aü esit din fabrică la 
1848, cu doi ani maï în urmă? 

Lipicescu. — Val de mine!.. sânt perdut! (tremură: 

Arbore. — Ean delt nelegiuitul!.. "L-ai apucat 
tremurul lui Cain! 

Stâlpeanu. — Qs comisari) Comisari!.. puneţi mâna 
pe ticălosul ist de plastograf, şi la Criminal! 

Lipicescu. — (cade în genunchy Ertare, boieri, ertare!.. 
Fie-vë milă... 

Stâlpeanu. — La Criminal! 


(Comisari! apucă pe Lipicescu, şi '1 tragi afară.) 


Stâlpeanu. — (ut Neamuş) Cât pentru dumneta, dom- 
nule Neamuş, din minuntul acesta nu mai eşti president 
Divanului domnesc, pe care "l-ai desonorat! 

Neamus. — Oiii protesta la consul şi la Paga ! (ese) 

Stálpeanu. — Ha!.. apropo de Paşa. Domnilor Vi- 
teazovici si Evghenidis.. . Eată jalba ce-atí dată Pașii 
în eontra Guvernului, după ce-atí cádutü de la putere... 
Eat'o!.. Vë invit ca sé faceți o primblare pe la mo- 
şiile dumnevoastră. | 


Viteazovici. — Asta 'i un abuz! (ese) 

Evghenidis. — JXKatahrisis ! (ese) 

Vulpe. — Samavolmicie! tese.) 

Trufandachi. — Adikie! tese.) 

Arbore. — Hait! . . S'aü curátit copacul de omi- 
dà... Sfénta dreptate-ait egit în undă pentru totí'.. 
Yivat ! 
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Princesa. — Ba 'ncă nu pentru toti... Asteptati!.. 


(merge în apartamentul din stânga si aduce de mână pe Elena.) 


SCENA XIX. 
Cet de'nainte, Princesa, Elena. 


Princesa. — Lento, şi tu, Radule... (apucă de mână 
pe Radu) veniţi de 'ngenuncheţi înaintea părintelui vostru 
ca së binecuvinteze cununiea voastră... 

Radu şi Elena. — (cadü în genunchi d'inaintea luf Hérzobeanu) 


Ah! tátufá. . . 


Héórzobeanu. — (ridicàndu'í şi stringéndu'f în brace) C0- 
pii mei!.. 

Princesa. — Bravo!.. aşa se cuvine, căci adevé- 
rata nobletá *i scrisă in inimi, nu pe pergamente. 

Stâlpeanu. — Ei, frate Arbure, nu tragi un chiot 
de bucurie ? 

Arbore. — (uimit) Ba trag. .. (cércá së tragă un chiot, 


dar’ îl innécá plânsul) |... i... 1... Nu pot, că'mi stă un 
nod în gât... Më 'nnécà lacrimile de bucurie!.. 


(Stâlpeanu si princesa se apropie de H6rzobranu. Radu se aruncă 


in bracele luY Stâlpeanu. Elena se aruncă iu braqele princesel.) 


(Cortina cade.) 
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DRAME 


CETATEA NEAMȚULUI 


PERSOANE: 


Sobieschi, regele Poloniei. 
Iablonovsehi, hatmanul armatei polone. 
Potoschi, aghiotantul lui Sobieschi. 
Şoiman, căpitan bătrân de cetate. 
Tudora, Dien, lui. 

Farcas, ténér ostaş român. 

Galu, 


Ghetu, , plăcşi. 
Mirceu, | 
Un strájer român. 
O sentinelá polonă. 
Un román bétrán. 
0 română. 
Un copilandru. 
Un soldat polon. 
Trei pláest. 
Români, române, statul major polon, aghic 
tanti, armata polonă. 


CETATEA NEAMȚULUI!) 


SÉÜ 


:OBIESCHI SI PLĂEŞII ROMÂNI 
DRAMĂ ISTORICĂ ÎN 3 ACTE. 





Scenele se petreci la cetatea Neamţului, în anul 1686. 





ACTUL L 


trul represintă malurile pirăului Neamţ, cu o punte peste el; dea- 
uri în fund, cu o cărare ce gerpuesce pe coastele lor, şi in stânga 
casa lui Solman. 





SCENA I. 


Galu, Ghetu, Mircea (în faca scenei), Români 
şi Române (învârtescă o horă pe malul pirăului.) 


Galu. — Mândră di ne-o dat Dumnedéü de sărbarea 
aneí lui Stefan Vodă! 

Gheţu. — Mândră, fărtate, şi strălucită ca numele 
reluí Voevod ce-o apărat ţara noastră, 40 de ani în 
, cu brațul séü cel neînvins! 


| Subiectul acestei drame e tras din novela istorică a d-lui O. Negruti. 
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Galu. — Astăgi are sé s'adune tot poporul de pri! 
munţi şi de prin văi, ca sé meargă sus, la cetatea Neam- 
tuluy spre închinare d'inaintea icoane! sfentulul Ştefan, 
după datina strămoşască. 

Mircea, — (maï în fund, privind spre dealuri) Faţă” cun | 
vinü din toate părţile, cârduri, cârduri. Par’ că se 0- 
borii turme de oi de pe coastele Ceahlăului. 

Ghetu. — Însă nu '| zăresc pe mos Şoiman, cji- 
tanul cetăţii... De ce oare-o întârdiet în casa lu? 
(arată casa din stânga.) 

Galu. — Vedi că adi a sé fie cununia fetei lui, Tu- 
dora, cu Farcaş aprodul, şi s'a fi gátind de nuntă. 

Ghetu. — Da s'o întors Farcag de la Egi? 

Galu. — Ba 'nc& nu... S'aşteaptă sé cadă pe nid 
pe ceas. 

Ghetu. — Numai de "af dat vole Cantimir Toi 

Galu. — Nai grijă despre asta, căci Farcas îl frate 
de cruce cu căpitanul Turculet, şi căpitanul Turculeţ 
mâna dreaptă a lui Cantimir Vodă. 

Mircea. — Faca si moş Sofman cu Tudora. 












= 


SCENA II. 
Cet denainte, Soiman, Tudora (egind din cask) 


Şoiman. — Vin”. Tudoro, si "tí şterge ochit, f 
mea, că Farcaș, logodnicul téü, trebuie sé sosască 
negresit. 

Tudora. — (tristă) Sé te-audá Dumnedéü, tată; dar 
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Şoiman. — Ce?.. te 'ndoestY poate de cuvântul lui 
Farcaş?.. cel mai vrednic şi mai voinic aprod a lul 
Cantimir Vodă? 

Tudora. — Ba nu, tată... Stiü că el mé lubeşte, 
şi că de-a trebui să treacă chiar pin foc, el a trece g'a 
veni; însă o presimţire dureroasă îmi munceşte sufletul 
de astă noapte! 


Soíman. — (ingrijit) Ce presimţire?.. Poate c'aí vi- 
- sat ceva? 
Tudora. — 0! dar; am visat un vis îngrozitor!.. 


Par că năvălise peste biata ţară un potop de sânge!.. 
Farcaş se lupta p'intre valuri, şi valurile tot creştea 
împregiurul luf, pén' ce-o atinsü zidiurile cetăţii de 
“pe deal. | 

Şoiman. — Ferească Dumnedëü sfentul!.. Destule 
: nenorociri o căduti pe biata Moldovă: locuste, sécete, 
năvăliri de Tătari, de Turci, de Unguri, de Leşi!.. 
` vrajbe între frați, neunire, împărecheri!.. toate rélele 
ce potü aduce stingerea unui neam întreg!.. Ferească 
Cel de sus, sé nu "ţi fie vorba 'ntr'un ceas réü, fata 
mea, că mi se ocereşte inima când gândesc la câte-o 
pátimitü bieţii locuitori!.. Dar’ ce stăm nol de vor- 
bim de astea, când adi a sé fie cununiea ta?.. Vegi... 
flăcăii şi fetele s'o adunatü la horă, si giocii volos, că 
doar’ sântem în vreme de pace... Eaca şi tovarăşii mel 
de cetate: Galu, Ghetu şi Mircea, care s'o coboritü din 
deal pentru ca sé te privească în haine de mireasă. An" 
aşa, fraţilor? 
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Galu. — Asa, mos Şolmane... Sé trăegti, Tudoro. 
şi sé fif fericită după cum dorim şi după cum doreşti! . 

Tudora. — Mulţămim d-voastră... Sé ne fie traiul 
bun la toţi Românii! 

Soliman. -— Amin! (cătră pies) De mult v'aţi cobo- 
viţă din cetate? 

Galu. — Be cu răsăritul Soarelui. 

Soiman. — Şi câţi oameni o rémasü de pază in 
Jáuntru? 

Galu. — Nouă plăeşi, tot unul şi unul. 

Soíman. — Prea bine; nouă plăeşi români plátescü 
cât nouă-dăci de voinici. (cătră Român Copil!.. gătiți-vě 
sé mergem în cetate ca sé ne 'nchinám icoanei sfentu- 
lui Ştefan. 

Românii. — Hai së mergem, hai së mergem. 

Şoiman. — Şi dac a sosi Farcaş, pe când ne-omii 
întoarce de la cetate. omü face nunta Tudorii. 


Românii. — Noroc bun, noroc bun! Hai la cetate. 
Şoiman. — Tăcere... Datina strămoşască este ca 


cea mai frumoasă fată din munţi sé cânte 'n diua asta 
cânticul lui Ştefan Vodă... Cine vreţi voi ca sé cânte? 
Românii. — Tudora sé cânte, Tudora. 


Şoiman. — Audi, fata mea?.. Ci că tu eşti cea 
mal frumoasă d'intre toate... Cântă dar. 
Tudora. — Bucuros, tată. 


Cantecul lu! Stefan Vodă. 
Stefan, Stefan Domn cel mare, 
Sémén pe lume nu are 
De cát numai mândrul Soare! 
Din Suciavra când el sare, 
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Pune peptul la hotare, 
Ca un zid de apărare. 


Bracul seü fără 'ncetare 
Bate oardele Tatare, 

Bate cetele Maghiare, 

Bate Legi din fuga mare, 
Bate Turci pe zmei calare 
Şi "i scutesce de 'ngropare! 


Lumea 'ntrégá stă 'n mirare! 
Téra "i mică, téra "i tare, 
'Si dugmanul spor nu are! 
Lumea 'ntrégá stă 'n mirare! 
"Căci precum în Cer un Soare, 
«Unu "i Stefan Domn cel Mare! 


Romárnii. — (cu entusiasm) Ura! 

(Se vădă „alergând pe dealuri câţiva Români spărieţi, carii strigă: 
"Săriţi!.. agiutorii!.. duşmanii!..) 

Românii. — (mergénd spre fund) (e este? Ce sé fie? 

Şoiman. — Ce larmă s'aude? 


(Farcaş se arată pe deal, urmărit de un soldat polon. Luptă intre 


améndot. Polonul cade ucis. — Musică la orhestră.) 
Tudora. — Eaca Farcaş, Farcaş! 
Românii. — Farcaş aprodul! 
Şoiman. — Farcaş în luptă cu un Leah! (striga Nu 


te da, Farcaş băete, cá venim şi nof. (cătră Romány) Pe 
Leah, copil! 
Românii. — (voind să alerge spre deal) Pe Leah!.. pe Leah! 
Şoiman. — Ba nu; staţi locului... N'are Farcas ne- 
~voíe de-agíutor împrotiva unui duşman singur. 
Tudora. — Tată, tată!.. poate sé mil omoaret.. 
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Soíman. — Taci, copilă, că nu ştii ce spui... Ro- 
mânul are sépte suflete "ntr'Insul!.. Eaca Leahul slă- 
beste... Parcaş îl stringe de-aproape... Leahul cade... 
Ura! sé trăeşti Farcaş! 

Românii. — Ura! Farcaş! 


(După ce cade Polonul, Farcas aleargă pe deal, se coboară, trece pun- 
tea şi vine în scenă.) 


SCENA III. 
Cei de'nainte, Farcas. 


Farcag. — La arme, fratilor!.. la coase... la to- 
poare, Co intratü sabie 'n ţară! 

Românii. — Leşii? 

Farcag. — Leşii cu craíul lor Sobietki! 

Şoiman. .— Sérmana ţară! 

Farcas. — Sobieţki o venit cu toată puterea sa şi 
cu toţi hatmanii țării leşeşti, încât o pustietü locurile 
pe unde-o trecuti... Toţi locuitorii 'şi-o párásitü ca- 
sele de-o pribegitit prin fundul codrilor, căci n'o rămas 
colţ de pámént neprădat si nestricat de dugmani!.. Ba 
"neo táfet pe Doamna Rucsanda, fiica lui Vasile Vodă, 
şi so cercat sé lee pe sfenta Paraschiva din biserica 
Trif-Erarhilor. | 

Soiman. — Ce nelegiuire!.. $'o luat-o? 

Fareas. — Ba nu; căci călugării o închisii porţile. 
şi, de sus, de pe turn, o chfematü blăstămul Ceriului 
asupra dugmanilor!.. Atunci, hatmanul cel mare, Iablo- 
novski. o poroncit oamenilor lui sé se retragă. 


CETATEA NEAMȚULUI 1483 


Şoiman. — Pul de Români, călugării. 

Farcas. — Let s'o reirasü din Fei: dar’ o luată 
în robie pe Mitropolitul, s'acum vinii spre munţi... La 
arme cu toţii, fraților, că ne-agiunge potopul! 


Tudora. — (în parte) Visul meü se împlineşte! 
Şoiman. — Pe unde-ai lăsat duşmanii? 
Farcas. — Aproape de-aici!.. (mergénd mat in fund si 


arătând in dreapta) Priviţi colo norul cel de colb care se 
'maltà pén' la Cerii?.. Leşii, fraţilor, Legii! 

Şoiman. — La clopot, copil!.. Tragetí clopotul de 
larmă, ca să s'adune Românii de prin toate unghiurile 
munţilor. 

(Câţiva Români esă alergând prin stânga si strigând: La clopot! 
la clopot!) 

Şoiman. — Şi vol, cu toţii, bărbaţi, femel, copii, 
pe-apérare!.. Înarmaţi-vă cu ce "ţi găsi, şi daţi de 
moarte, ca sé nu dică litfa c'o întrat în ţara noastră 
ca "nir'un sat fără cáni. 


(Se aude în culise clopotul de dandana, şi se văd viindă prin munţi 
mulţime de Români înarmaţi.) 


Românii. — La arme!.. la arme! 


(Esü, alergând între culise, şi se intorcü îndată înarmaţi cu coase, 
topoare, sinete şi pari.) 


Farcaş. — Së mi'i dai mie, moş Şoimane, ca sé "i 
duc eü la luptă. | 

Soíman. — Tu sé mi’ duci, Farcas, că eŭ merg sé 
apăr cetatea. 

Tudora. — (apucánd pe Farcaș de braç) Farcaș, eŭ vin 
cu tine! 
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Farcag. — (cu dragoste) Vin’, Tudoro, draga mea!.. şi 
de-a fi së murim, omü peri 'mpreuná tot de-o lovitură! 
Românii. — Pe Leşi, Români!.. Orl eï, ori not! 

Faroas. — Veniţi cu mine, fraţilor, şi së nu crutatí 
păgânul, că el nu va cruța... Eată'i că se vădă! 

Românii. — (ridicánd armele în sus) Pe moarte, pe moarte! 

Farcag. — Pe moarte! Mai bine sé murim, decât 
:Sé rohim! (Pleacă înainte în drepta, tiind pe Tudora de mână. Ro- 


mápnil il urmeză cu entusiasm.) 


SCENA IV. 
Şoiman, Galu, Ghetu, Mircea. 

Soíman. — Galu, Ghetu, Mirce, staţi pe loc... Unde 
'vé duceti? 

Galu. — La luptă! 

Şoiman. — Nu "i treaba noastră s'alergăm înaintea 
duşmanului. Datoriea noastră "i s'apărăm cetatea Neamtu- 
lui, care ne-o 'ncredintat-o Cantimir Vodă. Hai la cetate. 

Galu. — Cum?.. Së ne 'nchidem între zidiuri, când 
fraţii noştri înfruntă moartea la lumina Soarelui!.. Sof- 
mane, réü cuvânt ai rostit!.. 

Şoiman. — Taci, Galule, că tu, de si aï căruuţit, 
tot îţi sburdă inima mai pe sus decât mintea... Luptă 
vrei tu?.. Luptă "i avea în apărarea cetăţii!.. Moarte 
vrei tu?.. Moarte-omü găsi cu toţii; căci mai bucuros 
ne-omiă îngropa subt risipurile cetăţii, decât s'o inchi- 
näm duşmanului. 

Mir zen — Pan ascultați ce svoaná s'aude? 


(Se aude in depărtare un sgomot de voci gi inpuşcături,) 
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Şoiman. — Negregit Românii s'o întâlnită cu Lesil 
şacum s'o Inclestatü la luptă! (riaicâna mânile cătră Cer) 
Doamne Dumnegéul părinţilor nogtri!.. Be milă de 
femeile şi de copiil nostri! .. Întinde mâna ta şi umbreste 
aeste locuri nenorocite. . . | 

Mircea. — (de pe punte) Solmane, Sofmane!.. norul 
se tot apropie!.. Mi'i teamă pentru-ai nostri! 

Şoiman. — Facă-se "n voia Domnului! 

Galu. — (pe punte, privind în drépta) Şoimane, Românii 
noştri süntü puşi în risipă!.. Let îi alungă si Y ucidă!.. 
Hai Intr'agíutorfü să perim şi nof cu dânşii! 

Şoiman. — Ce agiutoriii o să le dăm nof, patru oa- 
mini, împrotiva unii oştiri întregi?.. Hai mai bine la 
cetate ca s'o apărăm pën’ la cel de pe urmă om! (se în- 
dreptă spre punte.) 

Mircea. — Statt, că zăresc o fată alergând în coaci.. 

Toţi. — Unde '1?.. care "1? 


SCENA Y. 


Cet de'nainte, Tudora (vine alergând cu părul despletit, tiind. 
în mâna dreptă o pală, şi în mâna stângă un steag polon.) 


Şoiman. — (zárind-o) Tudora! (o stringe in brace) 

Tudora. — (ecsaltată) Tată, tată!.. süntem perduţi! 

Toţi. — Perduţi! ` 

Tudora. — Românii noştri s'o lovitü cu toată oas- 
tea luf Sobietki, şi, după o luptă crâncenă, o fostă biruiți !: 

Toţi. -- (cu desperare) Românii ru ' 

Tudora. — Cei mai mulţi din eï o peritü strigând ~ 


1456 CETATEA NEAMȚULUI 


Sé trăească Moldova!.. Farcaş s'o luptat si se luptă 
âncă ca un zmeü!.. Pe unde trece el, cadă Leet ca 
snopurile de gráü subt sécere... 'L-am vădut cu ochii 
mei făcând minuni de vitejie, si smuucind steagul ista 
din mânile unui căpitan leah, pe care 'l-o ucis... el 
ni 'l-o dat ca sé °l duc sus în cetate, pentru ca sé nu 
cadă ear’ în mânile dugmanulut. 

Şoiman. — Aţi auditü?.. Fraţii noştri süntü în 
risipire!.. Nu ne rămâne decât s'alergám la cetate... 
Tudoro, vin’ cu nof. 

Tudora. — Ba nu, tată... Tine steagul, că eŭ mé 
"ntorc ca sé gásósc pe Parcas. 

Şoiman. — Nu te 'ngriji tu de el, că "i voinic de 
frunte, şi el esá chiar din gura lupului... Vin' cu nol, 
fata mea, că ne "i fi de-aglutorlü în cetate... Tu ne” 
închide ochii, dac' a vrea Domnul ca së murim. 


(Mare sgomot în drépta; rácnete, vaete, inpugcáturt, zinghete de arme.) 


Tudora. — Eatá'f! ceată”! că vinü!.. Eată arme 
leşască ! 

Şoiman. — Së nu perdem vreme... Hai, pén' a nu 
cădea de vii în mânile păgânului. 


(Toţi plecă spre fund, trecă puntea şi intră în culisele din stânga) 
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SCENA VI. 
Românul bătrân, românca, copilandrul. 


(Câţi-va Români, femei şi copii întră alergând spre scenă: soldaţii po- 
loni îi alungă; luptă între ef. — Muzică la orhestră. — Un 
soldat polon prinde din fugă pe un bétrán si volesce së "1 
înjunghie.) 

Românul bătrân. — Omoară-mă, păgâne, că m'am 
săturat de-a videa menorocirile Moldovil! 

Copilandrul, — (aruncându-se între bătrân şi soldatul polon) 
Ticălosule! .. ret së omori un bătrân cu părul alb? 


(Soldatul polon lasă pe bătrân şi apucă pe copil, îl trântesce la pă- 
mânt, si volesce sé'] ucidă.) 


Romános. — (inclegtándu-se de bracul soldatului) Nu da, 
păgânule, că "i copilul meü!.. Ucide-mé pe mine; na, 
lovegte! (işi arată simu) Loveste sînul care 'l-o hrănit. dar’ 
lasă copilul! 

(Cel-l-altf solda(! se rápedü si prindă robi pre Român.) 


(Se audü trimbiţile armatei in drepta. Armata începe a defila în su- 
netul musice[ şi se asédš in rénd; după densa întră Românii robiţi şi 
injugatí la tunuri.) 


“SCENA VII. 


Sobieschi, Iablonovschi, Potoschi, aghiotanţi, 
statul major. 


Potoschi. — (intrând mat înainte şi anontánd) Majestatea Sa 
crajul Sobietki!.. (cătră armată) La front!.. Sus armele 


(Musica cântă o fanfară de onoare. Steagurile se plecă d'inaintea 
Ini Sobieschi. Soldaţii presintă armele.) 


Sobieschi. — (se închină la steaguri) Ostaşi! . . sânt mul- 
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tëmit de voi!.. V'aţi purtatü cu vrednicie la luptá!.. 
Unde süntü robii? | | 
Potoschi. — (arătând Românii) Eat, Malestatea Vóstrá! 
Sobieschi. — Sé "Y lege ca sé Y ducă în Polonia, 
şi care din eï a cerca sé fugă, sé '] împuşte! 


(Potoschi se închină si merge spre oflgerlY din fund ca sé le comu- 
nice poroncile regelul.) 


Iablonovschi. —  Fie'mií ertat, Malestatea Vóstră, 
a vé observa că aceşti oameni s'aü purtati vitejeste, si 
cá nu merită aşa asprime... 

Sobieschi. — (fără a'l asculta, se primblá posomorit pe scenă) 
Neam obraznic şi sumeţ!.. Nişte ţărani fără arme sé . 
'mdrăznească a së măsura cu oastea mea şi a'mi ucide | 
o mulţime de viteji de-ai mei!.. Së 'ndrăznească o ţară 
mică ca aceasta a sé împrotivi mie, craiului Sobieţ- 
ki! mántuitorful Vienii! învingătoriul Sultanului Moha- 
med IV!.. Foc şi sânge am sé las în urmă'mi, pentru 
ca sé pomenească vecinic de mine! tare) lablonovski!.. 

Iablonovschi. — (apropiindu-se) Malestate! 

Sobieschi. — (incet, Câţi ostaşi de-al noştri aŭ pe- 
ritü, de când ami intratü în Moldova? 

Iablonovschi. — Mulţi, căci Domnul Cantimir. . . 

Sobieschi. — (furios) Cantimir!.. 0!.. sé mé "ntorc 
eŭ în Polonia fär’ a pune mâna pe el!.. Migelul! sv 
ascuns în lagărul Turcilor, în loc sé easă la câmp de 
bătaie şi së dee ochi cu mine! 

Iablonovschi. — Asta n'ar ñ nimică pentru gloriea 
Majestății Vóstre care-o biruit atátí duşmani mai in- 
sémnatí si mai puternici decât Cantimir Vodă; dar 
Moldovenii şi cu Tătarii ne-aü făcutii mare stricăciune, 
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otrăvind fontânile, ardénd fénatele de pe câmpuri, ur- 
mărind armiea noastră, ca o turmă de lupi, şi ucigând 
tot ce găsa în calea lor. Caii noştri aü peritü mai 
toţi!.. Cea mai mare parte din tunuri aü rémasü pe 
drum, si ostașii Majestății Voastre ceri, în gura mare, 
a esi din această ţară blăstămată, unde-aü pátimitü toate 
chinurile şi toate rălele. 

Sobieschi. — (cu mânie) [ablonovschi!.. 

Iablonovsohi. — Aen mânarie) Malestate!.. de-olü sti 
chiar cá "1 urgisi pe bătrânul Iablonovschi, care te slu- 
jeste cu credinţă de când te-ai suit pe tronul Poloniei, 
eŭ "mi-ofü face datoriea de a'ţi spune adevérul!.. Mare 
greşală aü fost a noastră că ne-amii duşmănitii fără 
nici o pricină cu vecinii noştri Moldoveni; căci ei aril 
fi pututü fi pentru Tara leşască un zid de apărare tm- 
protiva năvălirilor din Răsărit. Ar fi trebuit sé dăm 
mâna cu dânsii, in loc së căutăm a'Í subgluga. 


Sobieschi. — Prea ftárdiü îmi dai sfaturi, Iablo- 
novschi. Moldova e destinată a fi o provincie a Cráiel 
leşeşti, şi mé giur pe numele meü că aşa va fi, pre- 
cum dic eŭ. ` 

Iablonovschi. — Malestate!.. Acum sânti 40 de 
ani de când trăesc tot pe câmpul résboaelor; am în- 
bătrânit cu arma 'n mână, ş'am cunoscut ce plátescü 
Moldovenii la luptă, când îşi apără tara şi neatirnarea 
lor... Ei plátescü mult, Măria ta!.. Crede-mé pe mine, 
care "mí-am Jértfit toată vieata pentru gloriea luf So- 
bieschi ; dá poroncă armief de întors în Polonia, căci de 
când ami întrati în Moldova, cu gând de a : SE 
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amü perdutü nebuneşte giumătate din ostaşii nostri; 
g'acum, această armie ce s'aü luptat s'aü biruitü sub 
zidurile Vienii, saméná mai mult c'o armie pusă `n ri- 
sipă decât c'o oaste învingătoare! 

Sobieschi. — (pe gânduri, în parte) Are dreptate bè- 
trânul Iablonovschi... (are Vrednicul meü general, iti 
multémesc că "mi-ai vorbit astfel, fără sfială, când s'a- 
tinge de gloriea mea. Tu eşti cel mai bun sprijin al 
tronului mei, şi pe tine te voii asculta... Dă poroncă 
de plecare. 


(Iablonovschi se închină si se apropie de statul major.) 


(Se aude buctumánd în cetate.) 


Sobieschi. — Ce sunet s'aude? 

Potoschi. — (naintàng Un bucium ce résuná în ce- 
tatea Neamţului; el chiamă Românii la rësbofü. 

Sobieschi. — Ear'!.. résbolü vreü ei?.. Fie!.. 
résbotü le vofü da!.. Îndreptaţi tunurile spre cetate. 


(Soldaţi! indreptă tunurile spre culisele din stânga si se pregátescü 
de resbolü.) 

Iablonovschi. — Ei aşi dice, Malestate, să lăsăm 
cetatea asta şi sé ne urmăm drumul înainte... Avem tu- 
nuri de câmp, nu de asalt. 

Sobieschi. — (aprins) Ba!.. pre numele patronului 
meü!.. Nu va dice lumea că o cetate s'au arătat d'ina- 
intea luf Sobieschi, fără a i sé cuceri!.. N'avem tu- 
nurí?.. Vom lua-o dar cu mânile. 

Potoschi. — Numele Malestátii tale îi destul tun: 

Sobieschi. — Potoschi! pe tine te insárcinez sé dai 
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asalt acestui cuib de hoţi... ş'ascultă: sé nu rémále 
peatră pe peatră! 


(Potoschi se închină şi se întoarce spre oaste ca să dea poroncă de asalt.) 
(3e aude între culisele din drepta un sgomot de luptă.) 


SCENA VIII. 
Cet de'nainte, Farcas (prins de Polon! întră, smuncindu-se din 
mánile lor) 


Farcas. — Mort mi'ţi lua rob, dar’ vii niciodată! 
(Polonii îl apucă de mánl si ' ţină în loc) Ticálosilor ! .. VE pu- 
netí déce improtiva unul om! 


Sobieschi. — (e este? 

Potoschi. —- Un ostaş moldovan robit în bátale, 
şi care nu vrea së se supule. 

Sobiesehi. — Un ostaş moldovan?.. sé ' aducă 


înaintea Noastră. 
(Soldaţii aducă pe Farcas d'inaintea lul Sobieschi.) 


Sobieschi. — Ce ești tu? 
Fareas. — Ostaş de-a luf Cantimir Vodă. 
Sobieschi. — Cantimir!.. Tot ascuns şăde în lagé- 


rul Turcilor, mişelul? 
Farcas. — Mişel nu poate fi apărătoriul Moldovii!.. 
El îi în tara lui cât şi tu în tara ta! 


Sobieschi. — Ti'í prea lungă limba, voinice!.. le 
sama sé nu '[í-o scurtez. 
Farcag. — (cu mânărie) În mâna ta sânt... Poţi sé "mt 


tal si capul; dar’ de plecat nu 'l-oíü pleca niciodată 
dinaintea duşmanului ţării mele! 
Sobiesehi. — Nici când duşmanul îi învingător ca 


mine ? 
DAS 
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Farcag. — Învingătoriă, tu?.. care aí întrat hoteste 
în Moldova ş'acum te 'ntorci ruşinat în Polonia ?.. Mare 
"H este deşărtăciunea, dacă te credi învingătorii!.. Pri- 
vegte'ti oastea obosită şi 'ngiumătăţită!.. Mergi de vedi 
drumurile pe unde-ai trecut acoperite cu trupuri de Leşi, 
S'apoí te făleşte că eşti învingătorii... Aï năvălit la nol 
fără veste; "ţi-ai călcat cuventul ce "Lat dat, acu un an 
lui Cantimir, de a fi prietinul nostru, şi ce-ai isbutit?.. 
Aï ucis câţiva creştini nevinovaţi, aí ars câteva sate, 
al prădat câteva monăstiri, ş'acum te furişezi ca un lup 
urmărit de zévodi... Sobieţki! mure tiY numele!.. mică 
H "si faptele! 

Sobieschi. — (furios, pune mâna pe sabie) Sumetule! iu 

Farcag. — (cu un ris spasmodic) Sobietki!.. cát eşti tu 
de mare si de puternic, eü rid de mânia ta; căci nof, 
Românii, süntem deprinşi a videa moartea cu ochil! 

Sobieschi. — Dacă eşti deprins a videa moartea cu 
ochii, mori în faca Soarelui! (face un semn soldaţilor.) 

(Soldaţii tragü săbiile si încungiură pe Farcaș.) 

Farcas. — Sobietki!.. să ştii, de la Farcaş Românul, 
că nu " vrednic pentru tine sé omori voinici ca mine! 

Sobieschi. — Spêndurați’l!.. 

Barong, — (tresărind) Sé mé spéndure pe mine!.. 
Hei!.. că doar' nu pere Românul cu una cu două. (smun- 


cesce un baltag din mânile unul soldat, il ridică asupra soldaţilor şi 1 


poartă răpide) În lături, păgânilor, că eii sânt Farcaş aprodul! 
(Farcaş se isbesce p'intre Poloni, apucă pe punte, se opftesce puçin 
de strică puntea cu baltagul, ş'apoi pleacă, fugând spre munte. Soldaţii 
se aruucă după el, dar se oprescu la capra punţii dérimate. Vr'o câţiva 
tragă cu puscele in Farcaş.) 
(Cortina cade) 
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ACTUL II. 


Teatrul represintă interiorul cetăţii Neamțului; in drépta, pe pla- 
nul I-iá, poarta cea mare e închisă; in fund, in stânga, se află un turn, 
în care păzesce un plăeş; de la poartă pănă la turn, zidul cetăţii e cu 
metereze; de-alungul zidului este o galerie de lemn pe care staü de 
pază câțiva Román! înarmaţi; în stânga, pe al doilea plan, se află o ca- 
pelă cu fereste gotice, luminată în întru. La ridicarea cortinel se audü 
din timp în timp tunuri depărtate care bată în ziduri. Plăeşii cară bo- 
lovani pe galerie. Începe a însera. 





SCENA I. 


Soíman, Galu, Ghetu, Mircea, străjerul român, 
plăeşii. 


Şoiman. — Hai, voinici... cu inimă! căraţi mereü 
la bolovani pe galerie ca sé ' aruncám în capul Lesilor, 
când or mai cerca vr'un asalt... Ei ne trimetü ghiulele 
din tunuri... Noi süntem mai darnici şi le plătim cu 
petre. .. scumpe. 

Mircea. — Nu stiü de 'qü scumpe; dar’ stiü că 'sü 
grele, şi pe care "l-a aglunge bolovanul ista... halal de 
dânsul! .. Bună parte a avea. (arată un bolovan mare şi"! du- 
ce pe galerie.) 

Soliman. — (spre turn) Strájériü! 

Străjerul român. — Aud. 

Şoiman. — Deschide'ţi ochii în patru, şi "i tinteste 
pe lagărul legesc. De "i zări vr'o mişcare de oamini, së 
ne dai de ştire. 

Străjerul român. — Bine. 

Şoiman. — Şi tu, Mirceo, primblă-te cu plăeşii de-a 
lungul zidiului, şi fiţi tot cu mâna pe cucoşul pustii. 
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Mircea. — N'ai grijă, moş Șoimane... Care Leah a 
trece prin calea puştii, a şi culege un plumb. 


Soíman. —- (coborindu-se în scenă) EY! măi, Galule, iti 
place?.. Luptă cereai?.. Eaca luptă. 
Galu. — Îmi place, Sofmane; dar’ pare-mi-se că 


s'apropie funia de par. 

Şoiman. — Fie cum a vroi Cel de sus!.. Stiü în- 
calte că wor dice Leşii c'o luati cetatea cu mâna, ca 
un cuib de róndunele... De cinci dile-acu, toată oastea 
lui Sobietki tabără în valea Neamţului si prin munţii de 
pr'inpregiur. Tunurile lor batü zidiurile aiste necontenit 
de cinci dile. În cinci dile patru asalturi o datü cetă- 
tif, şi tot risipiţi şi ruginatí o întrată sub corturi... 
Mándriti-vé Români!.. Noi, o mână de oamini, ne lup- 
tám de cinci dile şi cinci nopţi co armie 'ntreagă! 

Ghetu. — Aşa este, fărtate; dar’ am obosit, că, de 
când s'o început resboiul, n'am închis ochii. 


Şoiman. — Lasă, Gheţale, că "n ceasul când 'Í-omü 
inchide, a fi pentru somnul cel vecinic, ca bieţii tovarășii 
noştri, ca Trotuşan, ca Udrea, ca Veveritá si ca ceialalţi 
care-o peritü în luptă. 

Galu. — Fie-le térna uşoară, că mare bine s'o pur- 
tati pěn’ a nu cădea! 


Şoiman. —- S'o luptatü cum trebuie sé se lupte tot 
Românul pentru tara lui, ş'o muritü cum trebuie să do- 
rească a muri tot Românul care se simte mândru de 
numele luí!.. cum oft peri şi eŭ ca adi, ca mâni; cum 
îi peri şi tu, Galule, si tu, Ghetule, şi toţi câţi mai ré- 
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mánü teferi acu în cetate; căci altă n'avem de-aşteptat, 
decât moartea! 

Galu. — Moarte, dar!.. mal ales că ni s'o sfârşită 
şi merindele de gură şi cele de puşcă. 

Şoiman. — Ce spui, frate? Nu mai este nici earbă, 
nici plumbi ? 

Galu. — Numai câteva încărcături ne-o mai rămasă, 
şi de-abiea putem răspunde din când în când la lovitu- 
rile duşmanului. 

Şoiman. — (pe gânduri) Asta "i ré treabá!.. dar’ sé 
nu perdem bărbăţiea, căci poate ne-o aduce Farcaș ceea 
ce ne lipseşte. 

Galu. — Farcaş? 

Şoiman. — Dar... Spre amédă, când erai tu de 
strajă `n turn, Farcaş o esit din cetate. 

Galu. — Pe unde? 

Şoiman. — Prin fântâna asta 'n care se deschide-o 
hrubă tainică ce duce la poalele dealului... El s'o dus 
sé pândească mişcările duşmanilor mai de-aproape, doar' 
a afla ceva despre hotărîrea lor, şi doar’ a putea căpăta 
ceva merinde pentru nol. 

Ghetu. — Numai de n'ar pune mâna Les pe dânsul! 

Şoiman. — Pe Farcaş?.. El îi in stare sé le fugă 
dintre degite, ca o şopârlă. 

Galu. — Ş'apoi îi tânăr, frate!.. W cu focu "n ini- 
má, şil trage inima într'acoaci, la Tudora care "i închisă 
cu noi în cetate... N'ai grijă de Farcaș... Un voinic 
ca el, cu dragostea "n suflet, are déce vieţi intr'ensul. 

Ghetu. — Dar’ biata Tudora unde'f, Şoimane? 
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Şoiman. — Cole, în biserică... Ea poartă de grijă 
celor răniţi în bătaie, şi închide ochii celor ce mori. 

Ghetu. — Sérmana copilă!.. Ce s'a face ea de-a fi 
să perim aici cu toţii? 

Şoiman. — (cu mândrie) Ea, Gheţule?.. Ea "i fata lui 
Şolman bétránul!.. îi Româncă, şa muri cu tatá-séü 
şi cu logodnicul ei la un loc! | 

Ghetu. — Păcat de tinereţile eï! 

Soliman. —  Tăceţi!.. par'c'aud un glas în fun- 
dul fântânii. 

Ghetu. — Farcaş a fi. 

(Se plecă cu toţii pe gura fântânii.) 


Şoiman. — Zăresc o umbră ce se urcă spre noi de-a 
lungul páreteluí... (etrigă în fântână) Farcag, tu eşti? 

Farcas. — (în fântână) Eù! 

Şoiman. — Vină "neet, băete... Nu te grăbi, sé 
nu "H lunece piciorul. 

Farcas. — Întindeţi'mi mâna. 


Şoiman, Galu, Ghetu. — (întindă mânile in fântână) 
Baca mâna... Apucă-te vîrtos. 
Farcag. — livindu-se) Ratá-mé's cu bine. (ese din fónt:n&) 
SCENA II. 


Cei de'nainte, Farcag (aducând o torbă.) 
Soíman. — Vină "n bracele mele, fiíule, cà. mult 


"ti-am mai dus grija. 
Farcas. — Dacă puçin o lipsit sé nu mé mal videţi. 
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Toti. — Cum? Ce felii? 

Farcag. — Era sé mé prindă şi sé mé ucidă Legii. 

Toţi. — Ferească Dumnedéü sféntul!.. Cum asta? 

Farcas. — După ce m'am coborit adi în fontână, 
şam dat în hrubă de-am esit în poala dealului, am cer- 
cat sé m'apropifü de lagărul Legesc ca sé prind limbă 
şi sé aflu ceva, când, chiar în drumul mei, am dat pes- 
te-o ceată de cinci Leet care sta la pândă subt o stâncă. 
Era un căpitan cu dânşii, şi le 'mpărţa praf şi plumbi, 
dicéndu-le sé fie gata pe astă sară, căci Sobietki o po- 
roncit së ne dee un noii asalt. 

Toti. — În astă sară? 


Farcas. — În curând trebuje sé ne lovească, căci 
Soarele "i pe-asfinţite. 

Şoiman. — El! şi?.. 

Faroas. — Audind de asalt, soldaţii o începută a chiui 
ş'a bea d'intr'o ploscá, ca să prindă la inimă... Eü mă 
uitam la torba cea cu praf, cum se uită uliul la clogcá, 
şi, în vreme ce Leşii deşărta plosca, m'arunc de-odată 
în mijlocul lor ca o arătare, smuncesc torba şi plec la 
fugă p'intre stânci... Duşmanii se iei turbaţi după mi- 
ne, împuşcând ca într'un lepure şi sbierând ca copoii, 
dar’ nu mé nimeresc şi "mi perdü urma... Numai unul 
din eí, căpitanul, un tinerel fără musteatá, nu stiü cum 
dracul face, şi "mi ese înainte, tocmai la gura hrubil... 

Toti. — ŞIi?.. 

Farcas. — (cu sânge rece 'L-am ucis!.. Eaca torba 
Lesilor ! 
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Galu. — Da bine, trupu lul ce "l-ai fácut?.. "L-ai 
lăsat acolo, la gura hrubit? 

Fareas. — Ag'!.. sé dee tovarési lui de dânsul, si 
să discopere hruba?.. Nu, tată; nu's aşa de copilandru... 
Am tras trupul în hrubá, şi "l-am ascuns de lumina 
Soarelui. 

Şoiman. — (deschidénd torba) Să Lräeett, băete, că voi- 
nic braç şi coaptă minte ai la vrista ta!.. Ean sé vi- 
dem ce ne-aduci?.. D plină! plină, fraţilor, de praf şi 
de plumbi! Hei! că multe morţi o së mai trimetem în 
cei păgâni, din torba lor! 

Farcas. — Aşa, tată Şoimane!.. dar şi noi trebuie 
să ne gátim, căci Sobietki s'o glurat pe steagul crăesc 
së nu rëmäie adi nici peatră pe peatră din cetate, nici 
om cu vieaţă în lăuntru. 

Şoiman. — Aşa s'o giurat Sobietki? (strisa MAL, co- 
pif, veniţi cu toţii aici. 

(Toţi plšesiY, afară de străjer, se cobori si vină lângă Şoiman.) 
 Pláesit. — Eată-ne. 


Şoiman. — Aţi auditü, voinicilor?.. Ci că craiul 
Sobietki o giurat peirea noastră pe adi... Ce diceţi vol? 
Mircea. — Vie să ne ucidă, dac' a putea! 


Şoiman. — Copii!.. acus a sé "nceapá o luptă cum 
n'amü mai avutü pănă adi. Hai së facem şi noi giură- 
mêntul de moarte; dar" mai ântêï, na, copii... intindeti 
mânile: Na praf leşesc; na plumbi leşeşti. (imparte patros- 
ne la plăeşi) Së le trimetem dușmanului cu dobândă prin 
tëvia pustil. 

Plšesit. — Adă, adă. 
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3oíman. — S'acum, ascultați şi dicetí ca mine: 
I. 
Mortea ne vine, dar’ nu ne pasă! 
Mortea `n resboaie nol o dorim. 
Mortea vitează e mult frumoasă! 
Jurăm cu toţii ca să murim! 
Toţi. 
Jurám cu toţii ca së marim! 
II. 
Pentru Moldova ce pătimesce, 
Pentru Moldova care-o iubim, 
Pentru Moldova ce ne privesce 
Jurám cu toţii ca së marim! 
Toţi. 
Jurăm cu toţii ca së murim! 
III. 
(Sofman se pune in genunchi.) 


0! térá scumpă, remâi cu bine! 
0! térá dulce, noi ne jertfim! 
O! téra nostră, noi pentru tine, 
Jurám cu toţii ca së murim! 


Toţi. 


Jurăm cu toţii ca së murim! 


SCENA III. 


Le? de'inainte, Tudora (se arată la uşa capelei si ascultă 


jurămentul plăeşilor.) 


Pudora. -— Faceţi giurământul morţii si pe mine nu 
chemaţi ! 
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Plăegii. — (cu mirare) Tudora! 

Tudora. — (înaintând spre plăeşi cu un aer inspirat) Cine 
v'o dat vouă dreptul sé uitaţi pe Tudora, când este a vé 
jértfi pentru ţară ? 

Şoiman. — (opila mea!.. 

Tudora. — Numai roi vă cunoaşteţi datoria?.. Vol 
numai vă iubiţi tara?.. Eu n'am suflet ca vol? n'am 
ca voi sânge de Româncă? 

Farcag. — (cu dragoste) Tudoro!.. 

Tudora. — De si nu sânt decât o biată copilă, 
dar” de cinci dile, de când trăesc cu voi, 'mi-o crescut în 
pept inimă bărbătească!.. Aici, în bisericuţa asta, sin- 
gură, fără aglutorii, am închis ochii la opt creştini ră- 
nití în bătaie; am audit cele de pe urmă cuvinte ale lor, 
suspinurile lor cele de pe urmă, şi m'am diprins a videa 
moartea "n facă. Cum nu vé "| frică voué de dânsa, aşa 
nici mie!.. si cum vreţi vol sé vé daţi vieaţa pentru 
Moldova, aşa şi eŭ vrei sé 'mi-o daŭ! 

Şoiman. — Tu, fata mea?.. tu, în floarea tinereţii! 

Tudora. -— Moartea n'alege!.. ea, când vine, abate 
şi pe cel tare şi pe cel slab... Si `n curând, diu câţi 
süntem aici, nici unul n'a sé mai rémáfe cu vieaţă! 

Şoiman. — De unde stil?.. 

Tudora. — Am audit tot ce v'o spus Farcaş... So- 
bietki o giurat peirea noastră, si Sobietki Y tare!.. 
Gíiuráméntul luf s'a implini; dar’ eŭ nu vreü sé cad vie 
în mânile lut. 

 Fareas. — Nu, Tudoro!.. cât oíü fi eŭ lângă tine... 

Tudora. — Locul tăi, Farcaş, nu "i lângă mine; 
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ü W pe zidiuri în faca duşmanului. Datoria ta `i 
în luptă lângă tatà-meü; datoria mea ' sé vă 


pe toti! 
an. — Së ne răsbuni? 
ora. — (inspirată) Ascultaţi!.. În noaptea tre- 


> când vol pázati zidiurile, eü stam tngenunchie- 
vntea icoanii Maicii Domnului şi mé rugam pen- 
etele celor morţi. Lumina candelilor se résfrángea 
trupuri de voinici fără suflare, care zacii în bi- 
Atuuci, am vădut cu ochii mei ridicâudu-se morţii 
are!.. mergând sé sérute icoana, şi pe urmă 
du-se de mine, "mio dis: „Tudoro! de ai inimă 
mâncă. .. Tudoro! de ti'Í dragă tara Moldovii n'o 
ierésbunatà !* 
aan. — (umit) Ce dice? 
ora. — „Tudoro! nu ne lăsa pe not, nu lăsa pe 
5 şi pe Farcaş, logodnicul tăi, fără rësbunare!.. 
în lagărul legesc, şi, cu bragul tăi, du moarte 
nuluí Românilor !.. du moarte lui Sobieţki!“ 
nan. — (cătră ceïa-l-ait) ÎI perdută!, . 
ora. — Aiste cuvinte 'mi-o rostită morţii!.. şi 
m legat cu gíurámént cătră el aşa sé fac. 


nan. — Tu sé omori pe Sobieţki!.. Cum?.. 
chip? 
lora. — (zimbină) Îngerul Moldovi m'a duce de 


„ Decât së mor aici, ucisă de soldaţii lui So- 
mal bine sé cerc o faptă măreaţă si mântuitoare 
tara mea! 

cas. — Tudoro, pe mine mat uitat? 


1502 CETATEA NEAMȚULUI 


Tudora. — (cu înduyoşare) Farcag!.. Dumnegăi mo 
vrut sé facem casă "'mpreună, de şi numai El ştie câtă 
dragoste-am avut şi am pentru tine! (vocea iY st&besce) Nu 
mé sfiesc acu, în agíunul morţii, s'o márturisésc în 
audul oaminilor... dar’ nu vreü sé mé dispart de tine 
cà o stráiná, nu, cá mi se rupe inima! 

Toţi. — (cu indutoşare) Tudoro!.. 

Tudora. — 0! lásati-mé sé plâng, ca sé "mi mal 
récoresc sufletul... Nu pot gândi fără tulburare care sé 
moară tata!.. şi tu, Farcaş, şi voi toţi. oamini buni, 
şi eü!.. în loc de cununie, in loc de fericire... moar- 
te, în floarea vieţii!.. Ce-amü făcutii noi lui Dumnegéü 
ca să fim osândiţi aşa?.. (plânge) 


Soiman. — (luând pe Tudora lângă sinul lu!) Tudoro, draga 
tatii, nu ne face sé slăbim tocmai când avem nevoie de 
bărbăție. Dac’ o vrut Dumnedéü sfentul astfeliă cu noi, 
trebuie sé ne supunem poroncii lui... Tu singur' ai spus 
că jértfa pentru ţară îi o datorie sfentă!.. Nu mai 
plânge, draga mea, că "mi frângi inima. (plânge.) 

Tudora. — (încetând de plâns) Faca, nu mal plâng, ta- 
DI. Cată "n ochii mei... Aşă "i că nu mai süntü la- 
crimi?.. Nu bágati de samă, oamini buni... Tudora 
s'a arăta vrednică de tatá-séü şi de voi!.. Şi tu, Far- 
cas, dă'mi mâna şi vin’ de 'ngenunche cu mine d'inain- 
tea tatá-meü, ca sé ne binecuvinteze si sé ne unească 
cu mâna lui! (ea pe Farcaş de mână, zimbing) Vedi cát DI 
de veselă mireasa, dragul meü... Fii şi tu vesel ca mi- 
ne, cà ne-omü găsi uniţi în ceea lume! 
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Şolman. — (cătră Galu) Galule, mi se sfârşeşte inima 
când o văd astfellu. 
Tudora. — Tată, binecuvântarea unui părinte îi 


sfântă "n ochii lui Dumnegéü!.. uneşte'ţi copiii si'I bine-. 
cuvintează ` faca Cerfuluf, unde-o së ne "ntelnim în 
curând. 


(Se pune în genunchi, înpreună cu Farcaș, la picioarele luí Şoiman.) 


Soiman. — (intindénd mânile pe capetele lor) Unite fie su- 
fletele voastre in vecinicie, precum numele voastre süntü 
nedespártite în inima mea!.. Copil!.. priimití prin gra- 
(ul meü binecuvântarea Certulut ş'a pământului! 

Plăeşii. — (uimit) Amin! 


Tudora, — (ridicându-se veselă) Tată !.. dă'mi mâna 
30 sărut... Acu mé simt fericită! 
Şoiman. — Vin’ in bracele mele, fiică scumpă si 


Vileazá. (o înbrăçişază cu dragoste şi 1 dice încet) Së mort cu 
bărbăţie, Tudoro. 

Tudora. — (incet) În ceasul de pe urmă 'mi-olii aduce- 
aminte cá "e fifca lui Sotman bătrânul! 


Barong, — (ntindénd bracele) Tudoro, mie nu "mi dei 
nimică ?. . 
Tudora. — (aruncându-se în bracele lui Farcaş şi serutàndu'l) 


O! Farcaş, socul met, iti daŭ cea 'ntéi şi cea de pe 
urmă sérutare pe-aist pământ! (încet) Sé aperi pe tata, 
Farcaș ! 


Farcas. — Oli peri lângă dénsul! 
Tudora. — S'acum, voinicilor, fiecare la locul săi: 


ot pe zidiuri, şi eŭ în lagărul leşesc!.. Rămâneţi cu 
ine! se îndreptă spre gura fóntáneY.) 
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Plăeşii. -- Dumnedéü sé "H aglute si sé "ţi apere 

dilele. i 
Tudora. — (se suie pe marginea fântâne) Acu mé simi 

vrednicá sé mé unesc şi eŭ la giurământul vostru. (cântă: 


0! térá scumpă, remâi cu bine! 

O! térš dulce, noi ne jertfim! 

O! téra nostră, noi pentru tine 

Jurăm cu toţii ca së murim! 
Toţi. 

Jurăm cu toţii ca să murim! 


(Tudora ae coboară în fântână gi dispare. — Plăeşii grămădiți in- 
pregiurul fântânei privescü în întru.) 


Farcaș. — Tudoro, sé fef arma Leahului celui ucis. 
Tudora. (din fântână) Dine. 


Toţi. — Noroc bun, Tudoro! 


SCENA IV. 


Şoiman, Galu, Ghetu, Mircea, Farcas, străjerul 
român, pláesil. 


Barong, — (cu desperare) De-acu s'o sfergitü toate 
pentru mine "mn lumea asta! 

Şoiman. — Şi pentru mine!.. Un singur copil am 
avut si 'l-am perdut! 

Galu. — Nu slăbi, Şoimane frate, nici tu, Farcaș 
băete, că s'apropie ceasul luptei. 


(Străjerul român din turn buciumă.) 


Tudora. — (din fântână) Noroc bun! | 
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Toţi. — Ce este? 

Străjerul. — Oastea leşască vine spre cetate. 

Farcas. — Asaltul cel mare se pregăteşte!.. La zi- 
fort cu toţii, la ziduri! 

Soiman. — La metereze, copií!.. si chitiţi tot subt 
Dia stângă. Când nu "ţi mai avea plumbi, încărcaţi cu 
nasturi de la chingă; când nu “ţi mai avea praf de 
puşcă, résturnatí la bolovani pe capul duşmanilor. 

Plăeşii. — (cu entusiasm) La zidiă!.. la zidiă! 

(Plăeşii se răpedă pe galerii şi se gátescü de bătale. — Afară de ce- 
tate se audü răcnete de Leşi. — Tunurile tragă în ziduri.) 

Soliman. — Audit răcnetele Leşilor?.. Tu, Galule, 
aşadă-te colo lângă turn cu DI oamini. Tu, Ghetule, la 
mijlocul zidiului. Tu, Farcaş, cole lângă poartă; şi ei 
peste tot locul... Sé vé văd, copil!.. Faceţi ca să ré- 
mále pomenire neultată în Moldova de Plăeşii din ceta- 
tea Neamţului. 


(Câteva ghiulele cadü pe scenă. — Una din ele rănesce pe un plăeş.) 


Un plăeş. —  Valeü ! (remâne cu corpul spendurat pe galerie.) 
Şoiman. .— Ce este?.. Un plăeş rănit! 

Galu. — Ba’ï ucis, sérmanul! 

Şoiman. — Dumnegăi sé "i erte pécatele!.. (se sure 


pe galerie şi privesce preste ziduri) (e facil Legi? 
Farcas. — Fugi, tată, că te ucidii păgânii! 
Şoiman. — Atunci s'agiungă!.. Eaca, Leşii agadá 
scările pe zidiuri! Luaţi sama bine, copii!.. Foc în 
grămadă! 


(PlšesiY impugcá de o dată preste ziduri. — Se audi răcnete dure- 
roase afară din cetate.) 
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Farcas. — (privind preste zidur În plin!.. opt pașii, 
opt morţi! .. si cei mulţi înainte! 


{Polonii inpuşcă de din afară. Ptăeşii le respundü cu foc necurmat) 


Ghetu. — (strigă preste zidar) MÁY, pane, mă!.. ci 
cu musteaţa de-un cot!.. Ce "mi dai, sé "ţi trimet w 
plumb în frunte? | 

Soíman. — Gheţule, nu fif nebun... pleacă'ţi capol 

Ghetu. — (asemene) Ce dici, mă?.. îl vrei în dar?.. 
Fie şi ^n dar... ţine!.. trage cu pușca) drept în frunte!.. 
Nam ţinut de cuvtut... Sé "ţi fie de bine! ¿se géi pe 
ziduri rigând.) 

{Poloniy tragă in Gheţu, care cade pe zid rănit, strigând: Valeli ! 
Mo ucis! Farcaș se răpede de "1 ridică şi "1 coboară în scenă) 

Farcas. — Na! c'o păţit'o, Gheţu!.. Apoi dá!.. 
n'o cată Românul cu luminarea? 

Soliman. — Păcat de el că era bun viteaz! 

Farca&g. — (ăepuind pe Gheţu lângă fântână) Eşti rănit de 
moarte, Ghetule 2 

Gheţu. — treinviina) Ba nu; dar" 'mi-o frânt o mână 
păgânii. (se întinde la pământ.) 

Soliman. — Farcaş, Farcaş! 


Faroa&g. — (suindu-se răpede pe galerie) Aud, tată. 
Şoiman. — Ce se zăreşte colo lucind ca un bof 
de aur? 


Fareas. — Sobieţki, tată!.. craiul Sobietki cu bat- 
manil leşeşti!.. Eată'l!.. întinde mâna spre cetate ji 
dă poroncă de asalt!.. Atineti-vé, fraţilor, c'acu "1 greull. 
Sobietki însuşi o ridicat steagul crăesc. 
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Şoiman. — Steag pentru steag... Më duc s'aduc şi 
eŭ steagul Moldovil. (se coboară, întră in biserică şi aduce stindar- 
dul cu marca terit.) 

(Se audă răcnete turbate afară de cetate si inpugcáturt. Asaltul începe.) 

Fareas. — Baca Leşii se suie pe scárí!.. Plouaţi 
cu bolovani peste dânşii. 

(Plăeşii ridică bolovani şi "7 aruncă peste ziduri, strigând: La bo- 
lovani, copii! — Plouaţi cu petre. — 0 mertá! — Daţi 
de tot! — Nu lăsaţi păgânii së între in cetate.) 

Soíman. — (trecénd scena cu stindardul) Fată steagul Mol- 
dovii! .. Marturul biruintilor luf Stefan Vodă!.. Pe 
zidíŭü!.. (se sure pe galerie si aşcdă stindardul la mijlocul zidulut.) 

(Polonii! la vederea stindardului strigă: Ura!) 

Pláesit. — Ura! 


(Lupta se inclegteazá mal tare. Plăeşii tragă cu puscele si aruncă 
cu bolovani. Poloniy daŭ asaltul. Câţiva soldați se arată de-alungul zi- 
dului. Plăeşii se luptă cu cl şi T respingü. În timpul luptei cadă dol 
plăegi morţi şi unul rănit.) 


Farcaș, — (cătră un soldat polon ce se ivesce pe zid lângă 
poartă) Bine-ai venit, pane!.. Ce cati tu la noi?.. Moarte? 
Na, moarte! (se inptă cu soldatu) [ute mi te-ai suit, dar’ 
mal jute te'Í cobori. (il apucă cu bragele şi "1 aruncă peste zid.) 


(Alţi dot soldaţi se arată in facă cu Sofman si pună mâna pe stin- 
dardul Moldovei.) 


Şoiman. — (apărână stindardul) Eaca, mă!.. Vë face 
poftă steagul nostru satt vinitü dol odată?.. Aşa "mi 
place şi mic, că două mâni am si cü. 


(Şoiman se luptă cu soldaţii; pe unul il înjunghie, ear' cel-a-lalt 
rünesce pe Soíman, lovindu'i cu un baltag in frunte.) 


Farcas. — Nu te da. tată, că vin şi ei. 
GEN 
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Soiman. — ‘wiping stindarda!, cade de pe galerie pe sceni) 
Valcă! mo ucis păgânul!.. La steag. Farcaş!.. M 
lăsa steagul! .. 

Farcas. — iarancându-se pe Polonul ce a apucat stindardul) Lag! 
pe mine, tată!.. 

(Farcaș apucă pe Polon şi 1 trage de pe zid pe galerie, si pe urmă 
pe scenă, unde se incinge o luptă grozavă.) 

Farcas. — uuptânda-se) Dá-te rob, Leahule, că te sting 
de pe faca pământului. . . (apucă de stindara şi ridică baltagul) Nu 
rel 3. . (îl lovesce) Mori, dar! (Polonu! cade mort.) 


Soíman. — (n genunchi răzimându-se pe palme, urmeză cu 
ochif scena acelei lupte, si când cade Polonul, el dice cu voce slabá:) 


Scăpat-ai steagul? 

Farcas. — (ridicând stindardul în sus) Eată'!, tată! 

Soiman. — Slavá tie Doamne!.. De-acum pot muri! 
(cade leșinat.) 

Galu. — Ura!.. Biruinţa "Ta noastră!.. Lesi se retragă! 

Plăegii. — (cu bucurie) Ura! 

Farcag. — (sprijinind pe 8orman) Zádarnicá bucurie, fra- 
tilor, căci amù perduti pe tata Şoiman! 

Pláesil. — (sürindü de pe galerie şi viindü lângă Solman) Moş 
Sofman!.. o murit? | 

Farcas. — H rănit la cap... Aduceţi apă rëce éi 
spălăm rana. 

(Plăeşii aducă o cofă cu apă.) 


Galu. —  (ingenunche lângă Solman si '1 Yea capul in brage) 
Adă 'n coace să "i văd eŭ rana, Cam mal védut eŭ mul- 
ten vieaţa mea... (spală rana) Adáncá'T!.. (cu înauroşare) Sof- 
mane, frate Sofmane, nu "i cu drept së mori tu 'naintea 
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mea. Vină'ţi în simţiri, că doar’ nu poţi tu peri de-o 
lovitură de Leah... 

Faroas. — (plângână) Sărmanul tata Soíman!.. Maï 
bine muream eü decât el! 

Galu. — Taci, copile, nu plânge, că nu se poate sé 
perdem noi pe Şoiman viteazul. (Y pune mâna la inimă) Nu... 
eaca!.. i se bate inima ca 'ntr'un om verde. (iri1égá rana) 
Solmane!.. Scoală, Soímane, cá te plângi tovarășii tél 
ca nişte femel. (işi şterge ochix de lacrimi) Deschide'ti ochii 
de vedi risipa duşmanilor. 


Şoiman. — (degteptándu-se Cine mă chiamă ? 
Plăeşii. — (cu bucurie) Noi, tată, nol! 
Soiman. — (âncăameţit) Vof?.. Cine süntetf vol? .. 


(zimbind) Ha! tovarăşii mei... vé cunosc... eaca şi Far- 
cas... eaca şi Galu... Dar’ steagul!.. unde'f steagul?.. 

Farcas. — Eată!l, tată. 

Şoiman. — (luând stindardul) Nu ni 'l-o luati duşma- 
nii?.. Nu... Eată'l!.. eati'l!.. 0! par” cá "mt mal 
vine inima la loc. .. (i serută plàngéna) Steagul Moldovii!.. 
fala térií!.. 

Galu. — Destul, Sofmane... Nu te tulbura, că eşti 
âncă slab. 

Şoiman. — Ba nu, Galule... Lasă, că el îmi dă 
vieatá. Când il simt cole, pe inimă... inima "mi creşte 
şi prinde la putere... Farcaş, tu 'l-ai apărat? 

Plăeşii. — El, el! 

Şoiman. — Strámogif noştri sé te binecuvinteze diu 
Certuri. .. Na, tl incredintáz de astădi tie... Sé mori 
pentru déusul. 


(Farcag Yea stindardul. — Străjerul buclumă.) 
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Galu. — (mergėnd spre turn) Strájeriü, ce este? 

Străjerul. — Vine călare spre cetate un Hatman le- 
sese cu steag alb în mână. 

Soíman. — A fi vr'un sol de la craiul Sobietki. 

Galu. — Poate cá ne-aduce vorbe de pace. 

Soiman. — Pace?.. Cât praf si plumbi mai avem: 

Galu. — Nici de-o încărcătură! 

Farcas. — Dar’ avem topoare şi bolovani! 


(Se aude bškënd in poartă.) 


Şoiman. —  Auditi?.. Solul o sosit la poartă.. 
Galule, mergi de "i deschide. 


Galu. — (mergând la poartă) Cine "12 
Iablonovschi. — (afară) Sol a craiului Sobieschi. 
Şoiman. —  (eculânău-se) Sé '] primim cum se cuvine... 


Copii, deschideţi poarta!.. Şi vof, câţi mai sânteţi în 
cetate, oamini teferi sai răniţi... în picioare cu toții, 
ca së nu vadă duşmanul Român culcat la picioarele lui! 

(Noaptea cade treptat in toată scena asaltului. Scena solului se pe- 
trece la lumina tortelor aduse de plăeşi din biserică. Gheţu si alt! dol 
pláes! răniţi se scoală cu grei in picioare şi se apropie de Solman. El in 
toată scena următoare staü sprijiniți pe puscele lor. Şoiman se sprijină 


cu brațul stâng pe umărul lui Farcaş; dar’ cu cát vorbesce cu soln), el 
rlábesce, se clatiná si insférsit cade in bracele pláesilor.) 


SCENA V. 
Cet de'nainte, Iablonovschi. 


Iablonovschi. — (întră fără a să închina; Volnicilor, să- 
nëtate! 
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Soïman. — (månāru) Sănătate, domnule!.. Ce pof- 

tí de la nol? 

Iablonovschi. — Mărirea Sa, Sobieschi!.. Riga Po- 

iei şi Mare Ducă de Litfania, cere ca să "i cuceriţi 

atea; căci dacă pănă mâni, în faptul dilef, nu o veţi 

hina luf, el o va dértma cu puterea sa, si va trece 

*nisoana sub tăişul sabiei! 

Şoiman. — Du răspuns Măriei Sale, că laude si 'n- 

ziri de-aiste ami mai auditü noi multe, si nu ne- 

ü spărieti!.. Cetatea ne-o fost încredinţată nouă de 

mnul Cantimir, s'o vom păzi cu credinţă, pănă la cel 
pe urmă om! As, copil! 

Plăegii. — Dar, dar! 

Iablonovschi. — Nu vă impotriviţi armiilor noastre, 
va fi réü de voi! 

Şoiman. — Nu purta grija noastră, domnule, că 

atem cu toţii hotăriţi a ne 'ngropa în risipurile 

ăţii! 

Iablonovschi. — Vă întreb, pentru cea de pe urmă 

3... vé închinaţi ori ba? 

Şoiman. — Ba. 

Iablonovschi. — (uimit) SE trăiţi, voinicilor! Astfeliii 

răspuns aşteptam de la voi!.. Până acum vam vorbit 
solul lui Sobieschi; acum vreü së vë vorbesc ca un 

hi oştean, ce stie a pretui bárbátia chiar în duşma- 
lui. Voi, Românilor, v'ati făcută datoria! Aţi apé- 

D cetatea cinci dile de-arândul împrotiva armiel tn- 

gi a lui Sobieschi!.. Aţi împlinită o faptă măreaţă, 
care se vor făli strănepoţii voştri!.. De ce dar să 
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vé îndărătniciţi a muri fără nici un folos pentru ţara 
voastră, când cetatea nu o mai puteţi apăra de rtstpă? 

Şoiman. — Cum am scăpat-o pănă adi, aşa omi 
scăpa-o şi de adi înainte, cu agiutoriul Domnului. 

Iablonovschi. — Vë cred; dar’ ce puteţi face vol 
ca sé opriţi zidiurile de a sări în vézduh?..  Temeliile 
lor süntü minate cu praf, ş'o singură schintee vë poate 
nimici într'o clipă. De nu vă veţi supune, în astă noapte 
cetatea va sălta în nori cu oameni cu tot, şi voi veţi fi 
răspundători cu sufletul de stricăciunea sa! 

Soliman. — (cătră plšeş Ce dire! vol? 





(Plăeşii plecă capetele cu întristare.) 


Galu. — Sé scape cetatea, şi noi murim bucuroşi! 

Şoiman. — De este aşa, domnule... noi ne închi- 
nám; însă fă-ne glurámént că, egind noi de aici, vom 
avea vole a merge unde vom vroi, şi că Leet vor lăsa 
cetatea întreagă. 

Iablonovschi. — (intindénd mâna) Vë giur că aşa và 
fi!.. Giur că "ţi putea părăsi aceste zidiuri, teferi si cu 
toate averile voastre! 

Şoiman. —  (arătină stindardul) Eatá singura noastră 
avere, steagul Moldovil! 

Tablonovschi. — (inchinándu-se stindardulut) Aceasta este 
cea mai nobilă comoară a unor viteji ca vol! .. Adio!.. 
Sünt fericit că am găsit în voi oameni după inima mea!.. 
Rămâneţi cu bine! şi d-ta, bétránule, dă'mi mâna sé o 
string frățeşte intr'a mea. 


Şoiman. — (dânău'1 mâna) Eat'o. 
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Iablonovschi. — (îndreptându-se spre poartă) Mâni, în 
faptul dilei, vă aştept în lagărul legesc. (ese) 

Soiman. — (mn veni cu toţii, de-omü trăi... 
(cádénd în bragele plăeşilor) Val de mine!.. că nu mal pot! 


(Porţile cetăţii se inchidü.) 


(Cortina cade.) 
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Testrul represintă lagărul polon, noaptea pe lună; in stânga, pe pie- 
nul 1-i, cortul luf fiobieschi; în facă cu el, cortul soldaţilor de gardă 
Puscele sfintii aşedate în snop d'insintes lut. În dreapta, pe planurile 
3, 4 şi 5, inceputul lagărului; in fund se vădă délurile şi cetatea Neam- 
tului. Două sentinele se primblă pe d'inaintea corturilor de pe plamulL 
La ridicarea cortinei se védü mai multe grupe de soldaţi poloni așeţaţi 
inpregiurul focului din lagăr. Români robiţi, inc&rcat! cu lanțuri, stsš 
jos grămadă d'incolo de cortul de gardă. 





SCENA I. 
Românii robitt. 


(Be aude fn grupa lor un fluer sunând o doïnă jalnică şi pe urmă 
o voce de femee cântând:) 


Frunjá verde de sălcie| 
Am cáQut în grea robie, 
Şi tot plâng cu amărie 
După scumpa mea moşie! 


(Reprisă de fluer.) 


Frungă verde de nagară! 
0! Moldovo, dulce térá, 

Din pământul téü afară 
Mult e vieaţa grea g'amară! 


(Câţiva soldaţi din cortul de gardă esü si mergü de schimbă senti- 
nelele; pe urmă se ducă în fund şi întră în culisele din drépta. Musică 
surdá la orhentră.) 


(Fluerul sună din noŭ.) 


Florea smulsă din tulpină, 
Se usucă gi se 'ncliná. 
Românu 'n térš străină 
Duce dorul şi suspină! 
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român. — (sculându-se) Taci, nevastă, că 'mi rupi 
n cânticul ist de robie!.. Destul de nenorocitY 
aşa cu lanţurile de mâni şi de picioare, ca niste 
ret ! 

mână. —- (sculándu-se si viind in scenă) Când ar fi 
Kata! .. dar’ a sé ne scoată Leşii din ţara noas- 
lică, şi sé ne ducă robi peste hotar!.. Asta mé 
pe mine! (plânge.) 

Anul. — (umit) Apoi dă!.. ce sé facem?.. Aşa 
şt scris, se vede, fa nevastă!.. Taci, nu mal. 
„ce dracul!.. Fii bărbat, că ne-or videa Leet 
mile "n ochi, si 'i ruşine!.. (îşi şterge ochii.) 
Ana. — Geaba!.. Nu pot, bădică, că mă 'neacá 
când gândesc sé "mi las eü casa părințască şi 
, dragii mamii!.. Ce-or sé se facă el mititei), 
mama lor?.. S'agiungă la uşa străinilor! 
Anul. —  (voind so mângie) Dumnedéü le-a purta 
i, nevastă; că Dumnedăi îi bun, şi nu părăseşte 
ân!.. Ean vedi cel din cetate, cum se luptă de 
le cu agiutoriul Domnului, încât nu le-o putut 
nică toată oastea leşască. 


ënn, — Aşa este; şi de ciudă Leşii ne schin- 
pe noi, păcătoşii; ne punü bărbaţii în lanţuri, ca 
' fiare, şi ne tinü aici ca pe-o turmă de oi de 
ânul. — Cum nu le-a fi ciudă, dacă perii pe 
iua cu mulţimea sub zidiurile cetăţii, fără nici o 
încât o începută soldaţii a'şi perde bürbátiea. 
rü în gura mare a sé 'ntoarce în ţara lor. Alţii 
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nu mai vrei s'asculte de poroncile hatmanilor, si @ f 
toţii süntü gata de răscoală. i 

Româna. — Qare?.. (nce) Ean spune'mi, büdid, W; 
dacă s'ar întâmpla una ca asta, n'amü putea nof cera W, 
sé fugim, în vreme cât ar fi vălmăşag în lagăr? 

Românul. — (încet) Taci, nevastă, că la scăpare 
chitim cu toţii... Răbdare şi bărbăţie, că bun îi Cel 
de sus! 


(Sentinela se întoarce, respinge pe Români în fund, şi apo! întră in 
cortul de gardă. Musică surdă la orhestră.) 


SCENA II. 


Sobieschi (ese din cortul lui. Sentinela iY presintă arma.) 


Sobieschi. — (primblándu-se posomorit) Soartă ! soartă 
amăgitoare!.. Nebun care se 'ncrede tie!.. Tu astádl 
făgădueşti glorie, putere, fericire, şi, ca mâni, rigY de noi 
fără milă şi fără osebire de oameni!.. Ce-a dice Polo- 
nia, ce-a dice lumea 'ntreagá. care résuná de numele 
meü, că eü, Sobieschi, sânt oprit în calea mea prin o ce- 
tățue ticăloasă, pe care de-atátea dile cerc în zădar a o f 
supune!.. Bine făceam de-ascultam sfatul bătrânului 
Iablonovschi, şi'mi urmam drumul făr' a o băga în sa- 
má... Am perdut o mulţime. de soldaţi şi de oficeri în 
asalturi nenorocite!.. Hoţii aceşti de Moldoveni süntü | 
nătîngi ca Zimbrul lor!.. Sé vedem de s'or închina so- 
lului mei, Iablonovschi... Dacă ef vor urma poroncilor 
mele, Iablonovschi trebue së mé 'ngtiinteze printr'un sămn... |. 
un brad aprins în virful dealului... (privesce spre cetate) |. 
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Nimic áncá pén' acum!.. Nici o lumină!.. 0! de s'or 
împrotivi mai mult oamenii din cetate, mâni, în faptul 
dilei, zidiuri şi oameni vor sări în văzduh, şi nu s'a ale- 
ge nimic din cetatea Neamţului. 


(Se aude un sgomot depărtat in lagăr.) 


SCENA III. 


Sobieschi, Potoschi (viind din lagăr, răpide.) 


Sobieschi. — Ce este? 

Potoschi. -— Malestate... 

Sobieschi. — Potoschi! tu estí?.. Ce svoană s'au- 
de "n lagér? 

Potoschi. — Nu 'ndréznesc a o spune Maiestăţii Tale! 

Sobieschi. — Îţi poroncesc să vorbeşti. 

Potoschi. -— Soldaţii süntü în răscoală! 

Sobieschi. — Soldaţii mei?.. pentru care pricină ? 

Potoschi. — Dicü că vrei sé părăsască locurile aceste 
si sé se întoarcă în Polonia. 

Sobieschi. — Cum?.. Polonii sé lase pe Riga lor!.. 
Vu se poate!.. nu "i adevărat! 

Potoschi. — Ascultaţi însuşi rácnitele lor. 


(Sgomotul se apropie.) 
Sobieschi. — (primblàndu-se pe scenă, turburat) Së se re- 


ragă d'inaintea unei cetăţui de nimicá, el, care aŭ apă- 
atü cetatea Vienif!.. Nu, nu, niciodată! 
Potoschi. — Eată'i că vin spre cortul Măriei Tale. 


(Soldaţii esü din lagăr gi vinü in scenă cu sgomot mare. Acel ce 
intü de gardă se înarmează şi se înşiră d'inaintea cortului lor. Scena 
luminată de câteva torţe aduse de revoltanți.) 
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Sobieschi, Potoschi, soldaţii poloni. 












Soldaţii. — (revoitațn Nu mai vrem sé stăm aid. 
Sé ne "ntoarcem 1n Polonia. — Destule-amü pătimită 
acum. — În Polonia, — Moarte cărui ne-a opri. — 
Moarte! (scotă săbiile.) 

Sobieschi. — (cu voce detunătoare; Tücere!.. Cum 
drézniti vof sé ridicaţi glasul d'inaintea Regelui v 
dinaintea lui Sobieschi 2. . Ce! voi, tovarăşii mei de 
me, voi care-atí învinsi pe Mohamed al IV, voi 
"mi-aţi giuratii credinţă, vot care purtaţi numele de? 
lonf, v'aţi cuprinsi de groază si de descurageare într 
ţară mică ca Moldova!.. Vroiţi a lăsa nestricat gi n 
sterpit un cuib de hoţi ca cetatea Neamţului!.. Dar 
mine m'a(í uftatü? (tace nn pas spre soldaţi, carii se daŭ 
cu sfieală) Aţi uitatii că bracul acesta, de va cădea pes 
vol, va face să intrați în pământ!.. În genunchi d'in 
intea stăpânului vostru! (soldatif se buimăcescă) În genunt 
dinaintea lui Sobieschi! 

(Soldaţii cadă în genunchi.— O lumină mare apare pe deal, spre cetate) 


Sobieschi. — (în parte) A! eată semnalul! Cetatea sa 
inchinat! (tare) V'aţi sáturatü de lupte? Vreti să vé 'n-| 
toarceţi în Polonia ?.. fie!.. De adi înainte nu mai am | 
trebuintá de voi... Cetatea Neamţului, în ceasul acesta, 
s'aü cucerit vrointif mele! 

Soldaţii. —  (eculânău-se' Së trăească Sobieschi! — 
Pentru el murim cu toţii! — Ura! — Noi sânteni 
copiii luf, robii luf pěn’ la moarte. — Ertare! 
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Sobieschi. — Bine!.. Vë ert, ca pe nişte copii fără 
minte, şi vë daŭ de ştire că mâni vom pleca spre ţara 
noastră. 

Soldaţii. — (cu bucurie) Ura! 

Sobieschi. — Potoachi, dă poroncă sé 'mpartă vin pe 
la soldați, pentru ca sé serbeze victoria noastră, si tu, 
întră în cortul meii de scrie Senatului din Cracovia des- 
pre întoarcerea noastră în Polonia. Eü merg singur să 
visitez lagărul. (ese prin drépta.) 


(Soldaţii din cortul de gardă presintă armele, si apoi le depună ear’ 
în snopuri, si întră in cort. Potoschi întră în cortul regelui.) 


SCENA V. 
Soldaţii poloni, Românii robiti (vinü din fund.) 


Soldaţii. — (ves Ura!.. Sé bem şi sé giucăm!.. 
De-acum ne 'ntoarcem în Polonia. 
(Oăţiva soldsţi aduci panere cu sticle cu vin.) 
Românii. — (máhnig) De-acum ni s'o stins toată mân- 
gáerea! săracii de noí!.. Ne ducem din Moldova! 


Soldaţii (bênaŭ.) 


Ura! ura! soldaţi volnici, 

Sé bem, sé bem gi së jucăm! 
Ura! ura! cu toţi de-aici 

În téra nóstrá-o să plecăm. 


Românii (plăngână) 
Amar de noi! sermani români, 
In dor cumplit o să picăm! 
Amar de noi! cu toţii mâni, 
Din téra n“stră-o sé plecăm! 
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Un soldat. — Măi, români!.. Veniţi de vă vese- 
D cu nof. 

Un român. — Veselia voastră 'Í máhnicíunea noas- 
trá, domnule!.. Lăsaţi-ne pe noi în pace. 

Soldatul. — Dacă nu vreţi voi, daţi-ne nevestele 
voastre ca sé glucám cu ele. 

O română. — Româncele nu gioach cu duşmani 
țării lor! 

Soldatul. — Nu gioacă poate de vole; dar’ de ne- 
vole-or giuca. (pune mâna pe femee.) 

Româna. — (înpingêndu') Ticălosule!.. Omü muri, şi 
n'omü da mâna cu voi! 

Soldatul. — (furios) La arme, fraţilor!.. săi ucidem! 

Soldaţii. — (scoténd săbiile) Moarte Românilor!.. Moarte! 

Românii. — (punéndu-se d'inaintea femeilor) Voi cu săbii, 
nof cu lanturí!.. Veniţi, păgânilor, dacă vë dă inima! 


(Luptă mică. Începe a să miji de diuă) 


SCENA VI. 


Românii răniţi, soldaţii poloni, Tudora (in natne de 
căpitan polon, vine din stânga învălită cu o manta albă si se 
aruncă între soldaţi gi Români.) 


Tudora. — Stati! 

Soldaţii. — Un oficeriii ! (se tragă inapot) 

Tudora. — Nu vă  rusine!.. voi, înarmaţi cu să- 
bii, s'ameninţaţi nişte nenorociţi legaţi in lanţuri!.. 
Decât sé vărsați sânge, voinicilor, mai bine sé vărsaţi 
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să vé veseliţi ca nişte osțaşi viteji ce sânteţi... 

ni dă un pahar de vin sé benchetuesc cu vol? 
(Soldaţii iY dă un pahar cu vin.) 

, cum trebufe să bee şi să cânte un soldat... 


Ura! ura! soldaţi voinici, 

Së bem, së bem şi să jucăm. 

Ura! ura! pe mari gi mici 

Sub braç de fer noi îi plecăm! 

Trăind, marind tot în resboi, 

Ori în ce di, ori în ce loc, 

Când noi sosim, când trecem nol, 

Lăsăm pustiiii, omor şi foc! 
Soldaţii. 


Ura! ura! soldaţi voinici... 
etc., etc., etc. 
ora. — (bind) Să trăiţi şi sé vé delt ţara cât 
grabă ! 
Ura ! ura! soldaţi voinici, 
Sé bem, sé bem şi së jucăm. 
Ura! ura! pe mari şi mici 
Sub brac de fer nol ii plecüm! 
Plângă amar femei, copii! 
Scoată din pept glas dureros! 
Noi ducem morte la cei vii 
Şi "i prohodim cântând voios: 


Soldaţii. 
Ura! ura! soldaţi voinicl!.. 
etc., ete., etc. 
(Soldaţii se retragă, cântând între corturi.) 
Ora. —— (viină în scenă) Më erte Dumnedéü de cu- 


ce-am rostit; dar’ numai astfeltü am putut scăpa 
96 
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vieaţa bieţilor români!.. Acu, smi împlinesc hotări- | 
rea!.. Sub hainele aste a căpitanului ucis de Farcaș la 
gura hrubei cetăţii, am putut pătrunde în lagărul leşese, 
Dr a fi cunoscută... Dar’ diua 'ncepe-a să ivi... Tre- 
bule së më grăbesc... Eată cortul craiului... . (scoate pum- 
varul) ,Ángerule păzitoriii a Moldovii!.. întăreşte'mi bra- 
cul şi inima ca sé pot résbuna tara în sângele lui So- . 
bieţchi! ..“ Haide!. . (voresce să între în cort.) 

Sentinela. — (oprina-o) Cine'f? 

Tudora. — epkdándu'sY mantaos) Aghiotant a craiului, 
cu poronci. 

(Sentinela ridică arma. Tudora întră in cort. Musicá la orhestră |! 
Peste pucin se aude vocea lu! Potoschi: Ah! s aglutorii !) 

Sentinela. — (strigă tare) Larmă! 

l 


(Soldaţii din cortul de gardă esü iute si se înarmeză. Trei din el 
alérgá la cortul regelui.) 


Un soldat. — Ce este? ce este? 
Sentinela. — Un omor în cortul crăesc! 


(Cei tre! soldați întră în cort si esti îndată, aducend pe Tudora cu 
pumnarul în mână.— Dobele bati. Diua se ivesce in plin. Sgomot mare 
in lagăr.) 


Tudora. — Më puteţi omori de-acu, căci "mi-am 
résbunat tara!.. Am ucis pe Sobieţehi! 
Soldatii. — (turbati ridică săbiile asupra et Pe Sobiescli? | 
» 1 Í 


SCENA VII. 
Cer de'nainte, Sobieschi (arătându-se iu drépta.) | 


Sobieschi. — ('ine dice c'aü ucis pe Subieschi 2 
Tudora. — Fü! 
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Soldaţii. — Minciuni, minciuni... . Eată Cratul nostru! 


Tudora. — Cine?.. El?.. Tu?.. A! (votesce să se 
arunce asupra lui Sobieschi. Soldaţii o ţină pe loc.) d 
Sobieschi. — Unde | nenorocitul care-aü fost jért-. 


fă in locul mei? 


SCENA VIII. 


Cei de'nainte, Potoschi (ese din cortul regelui, gailen si cu 
bracul legat.) 


Potoschi. — Fù, Măria ta!.. Lucram aici în cort, 
când de odată m'am simţit străpuns de-un cuţit... Dar’ 
nu "i nimică... O rană la braç numai... 


Sobieschi. — Int pare bine, Potoschi. (eătră Tudora) 
Tu eşti ucigaşul? 
Tudora. — Fi! 


Sobieschi. — Pentru ce-ai căutat sé făptueşti o aşa 
ielegiuire 2 

Tudora. — Nu făptueşte nelegiuire acel ce catá sé 
ésbune si sé scape tara sa de dugman!.. Dar" o măr- 
irisesc in faca Ceriului, cá n'am voit sé ucig pe Po- 
schi, ci pe tine, Sobietchi, care-ai adus foc si sabie 
. Moldova! 

Sobieschi. — Și cine eşti tu? 

Tudora, — (scoțând şapca polonă de pe cap ai lăsând sé 'ca- 
părul de-alungul corpului) Eù sûnt Tudora, filca lul Noi- 
in bëtránul care te-o rěspins cu vitejie de la zidiu- 
e cetății! 


Românii. — Tudora! 
old 
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Sobieschi. — 0 fatá!.. g'âncă fata sumetul 
îndrăznit a sé măsura cu mine!.. si tu, oc 
cercat să omori pe Sobieschi!.. dar’ nu ştieai, 
` cito, ce soartă te-astéptà ? 

Tudora. — Ba stieam cà m'aşteaptă moartea 
mam hotărît a mé jértfi cu multémire pentru ` 

Sobieschi. — Împlinească-se jértfa dar! (tae 
la soldaţi) La moarte! 

Tudora. — 0! Moldovo! earti-mé că n'ai 
sé "mí împlinesc giarământul! 


(Soldaţii ducă pe Tudora spre fundul scene! la osânc 
Românii. — (cătră Sobieschi) Măria ta, fá'tf ni 
biată copilă! — Nu te "ndura de tineretile ei! - 
vieata la déce din noi ş'o eartă pe Tudora. (Sob 


gándurl, trece spre cortul seu.) 


SCENA IX. 


Cet denainte, Iablonovschi (intră prin stânga, 


opresce soldaţii ce ducu pe Tudora.) 


I&blonovschi. — (cătră soldat) Stati!.. Und 
iestatea Sa? 

Sobieschi. — (pe pragul cortului) [ablonovschi ! 

Iablonovscehi. — (apropiindu-se) Măria ta!.. 


"mi-ai încredințat am împlinit-o. Oaminii din c 
primitü a së supune, cu condiții însă de a fi . 
meargă unde vor voi, Si... 

Sobieschi. — Cu condiţii?.. 
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Iablonovschi. — Fată diua... El trebuie sé easá 
în curând din cetate pentru ca së vie sé se "nchine 
Malestátit tale. 

Sobieschi. — Bine. 

Iablonovschi. — Vitejia ce-aü arătatii ei în apé- 
tarea zidurilor, si maï cu samă onorul ce-ai avută de-a 
să lupta cu marele Sobieschi, le dă lor dreptul de a fi 
priimiţi. cu vrednicie în lagărul leşesc. 

Sobieschi. — Aï dreptate, lablonovschi... Dă po- 
roncă sé s'adune toată oastea, ca pentr'o mare paradă. 
(întră în cort.) 


(Iablonovschi scoate spada şi face un semn. Dobele de la cortul de 
gardă incepü a bate zorile. Corturile lagărului din fund se ridică, şi sol- 
dati poloni se aşcdă in linie ca la actul Lin Românii staü grămadă 
între girurile soldaţilor. Tudora, incungluratá de soldaţi, se află in do- 
sul cortului regesc. Iablonovschi întră la Sobieschi şi ese îndată cu el. 
Fanfare de onor.) ° 

Sobieschi. —  (trecënd armia în revisie) Soldaţi! Astădi cea 
de pe urmă cetate a Moldovii s'aü închinat Nouă!.. Të- 
lul nostru e implinit!.. Sé trăească Polonia! 

(Fanfare, Stindardele se plecă d'inaintea regelui. — Un bucíum résn- 
nš in cetate.) 

Sobieschi. — Ce semnal e acesta? 

Iablonovschi. — Plăeşii esü din cetate... Eată, por- 
tile se deschidă! 


(Sobieschi, Iablonovschi şi Statul-major vinü de se grupézá lângă 
cortul regesc.) 
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SCENA X. 
Ce de'nainte, Plăeşii. 


(Porţile cetăţii se deschidă. Un cortej de opt oameni ese si cobos- 
ră dealul. F&rcas merge inainte purtând stindardul MoldoveY. După d 
patru plăeşi, ducă pe Şoiman pe un pat de scânduri; în fine, Gheţu 
gi alt plăeş, răniți amândoi, urmeză, sprijinindu-se înpreună. — Orhes 
tra sună un mars funebru, pěn’ ce cortegiul sosesce în scenă. Sobiesch 
face atunci un semn, si toată armia presintă armele.) 


Sobieschi. — (védénd cortegiul) Iablonovschi!.. Ce e 
mini süntü aceştiea? 

Iablonovsehi. — Garnizoana cetăţii Neamţului! 

Sobieschi. — Cum?.. Numai cu-atátí oamini s'a 
luptatü întreaga noastră oaste? 

Iablonovschi. — Atâţia aü rămasu! 

Sobieschi, — (furios) O mână de Plăeşi să 'ndré 
neascá... 0! trebuie pedepsit aspru asemine sumeţie, « 
sé rémále pildă la Moldoveni! | 

Iablonovschi. — (cu energie) Ba së nu faci o asem 
nea faptă, Măria ta, căci ar fi nevrednică de viteaz 
Sobieschi! ea ar păta gloria Maiestăţii tale, şi ar ol 
cuvântul dat de mine apărătorilor cetátii!.. Fu mai 
precât "ţi-e numele, şi generos precât se cuvine unui rigă 

Sobieschi. — (umi) lablonovschi!.. dă'mi mána!. 
ești vrednic sé te numesc părintele mei. 


(Iablonovschi se închină si dă mâna regelui. În timpul acestui apa 
te, cortegiul s'a coborit şi s'a oprit în facă cu Sobieschi.) 


Tudora. — (védénd pe tatăl eY, voesce së alerge spre el, str 
cànd: Tată, tată!.. 
(Soldaţii o oprescü si o tragü de-o parte.) 


(În timpul scenei următoare, o parte din armia polonă se insirà p 
coastele déluluf. Un căpitan polon merge de asédá stindardul polon p 
zidurile cetății.) 
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Sobieschi. — (pšsind spre Pues) Sănătate vouă, Plá- 
eşilor! 
Şoiman. —— (eu voce slabă) Së trăeşti, Măria ta! 
Sobieschi. — V'aţi purtatü ca nişte viteji! 
Soiman. — Datoria ne-amü făcută, Măria ta. 
Sobieschi. — Câţi oamini aţi fostü de toţi în cetate? 
Şoiman. — 18... Déce o peritü din mila Máriet tale! 
Sobieschi. — 18!.. Numai 18! (cătră armie) Afle lu- 
mea 'ntreagá că 18 Plăeşi rumâni san luptatü cinci 
dile cu armia 'ntreagá a lui Sobieschi, si că Sobieschi 
aü sărutat pe Căpitanul lor! ger goiman) Viteazule, vin’ 
in bracele mele ! (se apropie de Solman și'l stringe la pept. Fanfare.) 


Soldaţii şi Românii. — Ura! 
` Sobiesehi. — Cum te chiamă? 
Şoiman. — Solman bătrânul. 


Sobieschi. — Soímane!.. În faca tuturor soldaţilor 
mel, eŭ, Sobieschi, Riga Poloniei, declar cà mé simt 
nândru că m'am luptat cu tine, si cá vreü să împlinesc 
ră ce “i cere tu de la mine... Spune, ce vrei? 

Soíman. — Dacă rei sé te milostiveşti cu mine, 
fária ta, eartă robii, ca sé mé bucur si eŭ în ceasul 
iortif de bucuria lor. 

Sobieschi. — Liberi së fie cu toţii! (tace un semn.) 


(Şirurile soldaţilor se deschidă. Românii esü fără lanţuri si se apro- 


ie de oyman.) 
Şoiman. — Sé "ţi dee Dumnedéü putere si mărire! 
Românii. — Sé trăească moş Şoiman! 
Sobieschi. — Dar” altă nu doreşti nimica, Sotmause? 
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Soliman. — De-acum moarte!.. ca s'o găsesc pe 
biata fiică-mea, Tudora, în ceea lume. 

Sobieschi. — Ba nu moarte... Vieatá şi fericire, 
viteazule ! (aduce pe Tudora de mână) Eatá fiică-ta! 

Soliman. — Tudora! 

Tudora. — (aruncându-se în bragele luf Şoiman) Tată! 

Sobieschi. — Și tu, copilá, care-aí vroit sé ucidi pe 
Sobieschi, pentru ca sé "D răsbuni ţara, tine inelul acesta 
ca un suvenir de la mine pentru cununia ta. 

Tudora. — (luând inelu) Măria ta, dă'mi vole sé'] pun 
In degitul bărbatului mei, Farcag. (merge de dà inelul lut Fares) 

Sobieschi. — Farcaş!.. Tu eşti, voínicule, care-al 
scápat din mánile soldatilor mel? 

Farcas. — Fii, Măria ta!.. Am scăpat atunci, pen- 
tru ca să al acum multémire de-a mé erta! 

Bobieschi. — (vese) Fie!.. Îmi place sé vă ştiii uniți 
impreună, căci aveţi amândoi suflete viteze, şi sânteţi 
vrednici de tatăl vostru şi de tara voastrá!.. Acum e 
vreme sé ne despărţim... Mergeţi cu bine, Românilor, 
si fiţi mândri de numele vostru!.. Voi m'aţi impácatü cu 
Moldova, şi de adi înainte Sobieschi se declară cu mân- 
drie prietinul Românilor! 

Românii şi soldaţii. — Ura! ura! 

(Plăegil urmaţi de Români, plecă şi trecü pe d'inaintea sirurilor de 
soldați, cari! le presintă armele. EX se urcă pe del şi de la mijloc apucă 
în stânga. — O parte de soldați se sute după dânşii, şi se inşiră pe 


coastele déluluY. — Musica militară si orhestra sună un mars triumfa!.— 
Salve de tunuri. — Tabloü) 


(Cortina cade. 


LIPITORILE SATELOR 


PERSOANE: 





Kir Iani Avdelas, arendaşul moşiei HaramuL 
Jupânul Moise, orândarul satului. 
Vântură-ţâră, ršdes. 

Ion teslarul, rădeş. 

Catrina, socia lui Ion. 

Niţu, copilul Catrinei. 

Gavril sârbul, argat. 

Martin, pădurar. 

Jupâneasa Rucsanda. 

Măriuca, orfană. 

Subprefectul. 

Un jandarm. 

Gheorghe, țăran. 

Terani, lăutari, jandarmi. 


lani, grec de 40 ani, îmbrăcat în haine europene ordinare şi 
în cap cu fes mare. 

Moise, evrei de 30 ani, îmbrăcat evreesce ca cârcimarii evrei 
din sate. 

Vântură-ţeră, de 50 ani, îmbrăcat cu dulamă veche si că- 
clulă brumărie; portă o géntá cu ispisoce. 

Ion, de 45 ani, îmbrăcat mai curat de cât Vântură-ţeră, cu 
căciulă négrá şi cisme de iuft. 

Gavril, de 40 ani, îmbrăcat cu poturi, ilie, bréü ros, pălărie 
teránéscá şi opinci. 

Catrina, de 35 ani, îmbrăcată cu rochie, scurteică şi în cap 
cu testemel. 

Măriuca, fată de térá de 17 ani, îmbrăcată cu cămaşă cu al- 
titá, fotă, papuci rosí şi la gât portă giraguri de mărgele. 

Niţu, Martin, Gheorghe şi teraniY, süntü îmbrăcaţi în hai- 
ne teránesci. 


LIPITORILE SATELOR 
DRAMĂ ÎN 3 ACTE ȘI 2 TABLOURI 


Scenele se petrecü în Moldova în satul Haramul, la anul 1860. 





ACTUL |. 


Teatrul represintă interiorul case! lul lon teslarul; pe lângă păreţi 
süntü aşedate laite acoperite cu scoarte; in fund este o uşă si în stânga 
altă uşă; în drépta e o feréstá, lângă feréstš, o masă si două scaune; pe 
păreţi süntü aninate unelte de teslărie; lângă usa din fund se aflá dol 
saci plini. 


—— 


SCENA I. 
Catrina, Niţu, Gavril. 


Catrina. — (stergónd masa) Da du-te adi, bade Gavrile, 
du-te la treabă, că Soarele "| sus, şi te-a ocări bárbatu- 
mei, de te-a găsi tot aici. - 

Gavril. — Ce ocări, ce ocări?.. doar’ nu's robu lui. 

Catrina. — Nu eşti robu lui; dar’ eşti tocmit cu 
luna ca së T agiuţi la duratu casii cef de închisoare. 

Gavril. — Ard'o focu!.. M'am săturat de densa, şi 
nu mé mai duc, de-ofü sti că m'or închide 'n ea. (aruncă 


cu mânie uneltele joa.) 
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Catrina. — Nu te 'ndérátnici, bade Gavrile, că ţii 
găsi beleoa cu bărbatu-meii. 

Gavril. — Ma! degrabă 'sí-a găsi-o el cu mine, cât 
a da păcatu sé se "'ntreacă cu gluma. 

Catrina. — Haide, hai, pécátosule... 


Gavril. — Ean nu mai lungi şi d-ta vorba, lele 
Catrină, că nu 's în apele mele, şi"! da peste dracu. 

Niţu. — (care în toată scena de mai sus înpletea un bicYü, se 
„coală și vine de privesce drept în ochii lui Gavril) Cine pa găsi 
pe dracu, măi sérbule? 

Gavril. — Mäta. 

Niţu. — Mama? 

Gavril. — Si măta si tu, de nu "i peri acu pe lot 
din faca mea. 

Niţu. — Măi, al 'nebunit, orf eşti bat? 

Gavril. — Niţule... nu te pune cu mine, cá premelege.. ` 

Catrina, — (alergând la Niţu) Niţule... Nitule... 

Niţu. — Ean las’, mamá, cá doar’ nu m'aí purtat 
nouă luni în sin, pentru ca sé las să te batgiocorească 
un betiv chiar d'inaintea mea. Măi, sârbule, vedi uşa? 

Gavril. — Rani? 

Niţu. — Est! 

Gavril. — (riqëna) Tu'mi poronceşti, tincule? Ha, ha, ha. 

Nitu. — bet, îţi dic. - 

Gavril. — (cu dispreț) Dar’ dacă n'olü vrea? 

Niţu. — (răpedindu-se asupra lul) De nu "i vrea pe uşă, 
ìi esi pe fereastră. 

Gavril. — (luptându-se) Eaca mucosu... 
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Niţu. — (npingéndu" pe feréstà) Degeaba te luptf, că 's 
mai tare decât tine. 

Catrina. — Niţule, lasă'l în plata lui Dumnegéü. 

Niţu. —- Ba nu!.. 'l-ofü învăţa eŭ sé te batglo- 
corească. 

Gavril, — (furios) Măi, te ucid, măi. 


Niţu. — Pén' atunci... ean sal pe fereastră. (i in- 
doae cu mijlocul pe marginea fereste.) 


Gavril. — Ei! lasă-mă, că es pe uşă. 

Niţu. — Ba nu, ticălosule! 

Gavril. — Eartă-mă, Niţuşorule, cá n'ofü ma! face. 
Catrina. — Eartà'l, copile. 


SCENA II. 
Catrina, Niţu, Gavril, Vónturá-térá. 


Vónturü-térá. — (arătându-se in fund) Bucuroşi la oaspeţi $ 

Catrina. — (intorcânâu-se) Ce văd? Mog Vântură-ţară? 

Vénturü-térá. — Eü!.. Da cine se hárjoneste la 
fereastrá ? 

Niţu. — (lăsână pe Gavril) Eü!.. ÎI veram o tirá de 
ninte lui Gavril. 

Vêntură-téră. — Pentru ce? 

Niţu. — Pentru co batglocorit pe mama. 

Vénturá-térá. — Bine "i-ai făcut, finule. Copilu ii 
atoriii să "ai apere părinţii cu vieata. Vin” încoaci la. 
togu să te sérute. (seruti pe Niţu.) 

Gavril. — (lângă usa din fund) Bine-o fácut?.. bine?.. 
í! las” că v'ofü arăta eŭ cine 'Y Gavril sérbu. (ese turios) , 
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Niţu. — Âncă 'ndréznegte sé ne-ameninfe?.. OÑ 
pune eŭ mâna pe tine. (voiesce sé alerge după Gavril) 

Vântură-ţâră. — (oprnaw) Dă’) dracului pomami, şi 
nu vé mal potriviţi la vorbele unui beliv. Pun rămășag 
că se duce la crâşmă së "at înnece ciuda... Aşa ruşine! 
$ë °l tránteascá un băet de ieri de-alaltateri. . . 

Catrina. — (cu mânărie) Vedi că "i voinic ca tată-săl 

Vénturá-tér&. — N'ar fi de diochi... Da cumitre 
Jon unde "19 | 

Catrina. — S'o dus la târg së mai cumpere lemae 
pentru casa cea de închisoare. 

Vénturü-térü. — Casa de închisoare?.. Unde? 

Catrina. — Aici, în sat... 

Vântură-ţ6ră. — (cu multă mirare) Ce în sat?.. 

Niţu. — Temniţă. 

Vónturü-térü. —  (trecânâu'şi urechile) Nu cumva "mi 
tiue urechile si maud bine? Ean mai di odată, biete... 
Temniţă în satu Haramu? 

Niţu. — Ca în toate satele din Moldova... Da bine, 
mos nânaşule, de unde vil? 

Vénturá-térá. — De unde 'şi-o înţărcat dracu copiii. 

Niţu. — De-aceea poate n'ai aflat Co vinit poroncă 
ca sé se facă case de inchisóre în toate satele? 

Vénturü-térá. — Heil Si pentru ce? 


Niţu. — Știm nof? 
Vénturá-térá. — Si ce are-a face tată-tăii cu temniţile? 
Catrina. — Së vedi, cumétre. Ion s'o alcătuit cu 


privighitoriu ca sé dureze tot lucru teslăriei, uşile, fe- 
restrile, dusamelile, acoperemântu. . . 
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Vénturü-térá. — Rë o făcut, dragă cumétrá, c'a- 
semine lucru nu "mi pare lucru curat si cu noroc!.. 
Ştiţi vorba ceea: Nu săpa groapă altuia, căci cadi în ea. 

Oatrina. — Aste i le-am dis si eŭ bărbatu-meii. Apoi 
dă!.. ce sé facă bietu om?.. Nevoia... 

Vénturü-térá. — Nevoia, nevoía!.. o cunosc si eii, 
bat'o pârdalnicu! că de când vechilu monăstirii "mi-o 
răşluit bucática mea de rădăşie de-aici din satu Haramu, 
am rămas pe drumuri ca un calic!.. Dar’ apoi chiar 
le mar mânca de viii stabia cea de nevoie, tot n'agi 
rea sé pun mâna la durat de temniţi si la făurit de 
anţuri. Mai bine sărac si curat! 


SCENA III. 


Cet de'nainte, Măriuca (arătându-se la tercstă.) 


Măriuea. — Niţule, Nitule. 

Niţu. — Măriuca?.. ce vrei, Măriuco? 

Măriuca. — M'o trimes giupineasa sé culeg huruene 
cate de leac; nu vii cu mine sé "mi agluti? 

Niţu. — Ba vin, Măriuco; eaca vin, eaca vin... 
e prin fund, alergând.) 

Vénturü-térá. — Na, na, na, na! după dânsa, bă- 
x... prinde-o, băete. .. (uttándu-se pre ferestă) Bo dus... o 
aratü hulubagif... (cătză Catrina) Cine "| Măriuca asta 
“e smoneste flăcăii de la ochi? 

Catrina. — 0 copilă fără tată şi fără mamă, care 
jeşte în casă la posesoru. 
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Vântură-ţâră. — La kir Iani Avdela? 

Catrina. — La el!.. şi sérmana copilă!.. Vai de capu 
ei, ce maï trage cu glupineasa Rucsanda! 

Vénturü-térá. — Tiitoarea grecului? 

Catrina. — Nu ştii ce-a fi... ţiitoare... giupinea- 
să 2.. Naiba së le-aleagă!.. dar’ stiü că Y ré foc cu 
biata Măriuca. | | 

Vêntură-téră. — Şi se vede că biata Măriucă e 
mângâe cu Niţişor.. . | 

Catrina. — (zimbina) Tineri nu 'sü? 

Vénturü-térá. — Sé le fie de bine!.. Treaba noas- 
trá 1 să le credem, că, Doamne! mare sburdalnică "RB. 
nereţa!.. şi mare bună "i! (oftâna) Hei, hic!.. Am fost 
şi eü un puli... s'acu, ean priveşte... par” că 's un 
ciung párlit. 

(Se aude afară un car al vocea lul Ion, strigând la boi: Ha ho... 


ha ho.) 

Catrina. — Q sosit bárbatu- met. (alérgă spre usa din fund) 

Ion. — (afară) Gavrile, măi Gavrile... vin de digiu- 
vá boii. 

Catrina. — (pe pragul usi) Degeaba °l chiemi, Ioane, 
că nu vine. 

Ion. — (afară) Da unde'i? 

Catrina. — A fi la crâşmă... 

Ion. — afară) Bată'l mama lui Dumnedăi, beliv!.. 


Ho... ha ho... nea bălan, na... 
Vénturü-térü. — (în parte) Apoi dá!.. plăteşte argaţi... 
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1537 
SCENA IV. 
Vântură-ţâră, Catrina, Ion. 
Catrina. — (serutánd pe Ion) Bine-aj vinit, bărbate. 
Ion. — Bine-am găsit, nevastă... Eaca şi cumétru 


Ventură-ţară! Da ce vânt te-o ma! suflat pe la nor? 
Vénturü-tér&. — Vântu cel de iearnă. 


' Ion. — Ba cel de primăvară, că ne 'nveseleşti inima 
ind te-arátí, dragă cumétre. 

Vénturü-térá. — De "i aşa, noroc sé dee Dumne- 
Sil! (bate mâna cu Ion Së "D fie casa casă si masa masă. 
Ion. — $i d-ta, cumătre, smi fii totdeauna si 'n 
să şi la masă. Eï!.. de mult nu ne-amü védutü! or 
ani! Pe unde-aí mai fost? ce te-ai mai făcut? 
Vénturü-térá. — Heí!.. păcatele mele cele grele! 
t fost la Es! de: m'am giudecat pentru peticu cel de 
lësie... ştii cel răşluit de vechilu monăstirii greceşti. ` 
Ion. — Stiü, cel de-aláture cu rádésia mea. 
Vénturá-térá. — M'am gludecat sése anl de dile!.. 


avut a face cu toţi cenuşerii, si "n cenuşă s'o pri- 
ttü drepturile mele! 


on. — Ce dici, frate? te-o rasü? 


rénturá-térá. — Nasii şi smulsü!.. Dummnedéü sé 


lătească, cam agiuns la uşile oamenilor cu ispisoa- 
m sin! ` 


yn. — Bietu cumétru!.. Catrino!.. aleargă de ne 
o ocă de vin, sé mat uităm din cele nevoi. 
ytrina. — Îndată, bărbate. (ese) 


$nturü-tér&. — Unde-o trimeţi ? la crâşma din sat? 
lan?.. Nu beü vin cugér. 


91 
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Ion. — Ba, më ferească Dumnedéü!.. o trimet la 
crâşmuşoara mea... colea, lângă drum. 

^ Vénturü-tér&. — Nu te stieam şi crágmarlü, cumé- 
tre; te-am lăsat teslariü... 

Ion. — "Mi-am durat şi eŭ o dugheniţă pe rádésia 
mea ca st 'mi vând vinu de la pogoanele din deal. 

Vénturü-térá. — Şi nu dice nimică vechilu mo- 
năstirii? 

Ion. — Kir lani?.. cârneşte el din nas, pentru d 
cei mai multi români beü de la mine, în loc së meargă 
la gíupánu Moisi orendariu, dar" n'are ce face... 

Vónturü-térá. — Cum? 

Ion. — D'apoi nu "a slobod eŭ pe moşioara mea, fe 
cât de mică? 

Vénturá-térá. — Mări nu "H face cruce. 

Catrina.  — (aducând o oca de vin, două pahare si covrigi) 
Eaca vinu, bárbate... V'am adus şi covrigi. Vote bună 
de-acu, că eŭ mé duc sé fac bucate. (ese) 

Vénturá-térü. — Uscaţi îsi covrigi, cumătră? 

Catrina. — (de pe prag) Uscaţi troscot. 

Vénturá-térá. — Da dinţi aï adus?.. Cat meis? 
cam tocitü pin giudecătorii. 

Ion. — Ha, ha, ha... tot glumeţ esti, cumitre. 
(închinâna) Noroc bun şi veselie! 

Vénturá-térá. — Si la anu cu bine! (bea) Drăzul 
moşului, că bun îi! lunecá pe gât ca sérpele, si ON 
catí în pahar... tufá. 


Ion. — Ânc'o dusci. 
Vénturü-tér&. — Ba si două, în sünétatea gazd 


N 
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lor. Së le meargă trebile cum dorescü, tot în belşug si 
cu opt bof la giug! 

Ion. —  (cidénd pe gándur) Opt bot! (oftána) Îmi aduc 
aminte c'aveam odinioară opt boi de cei de frunte, s'a- 
cum am rémas numai cu doi. 

Vénturü-térá. — Mär, nu spune. Bot tăi cei fru- 
moşi o peritü? 

Ion. — Ba "i-o mâncat de vii giupânu Motet orândariu. 

Vónturü-térá. —- Cum asta? 

Ion. — Cum?.. cu camáta!.. Ştii, cumétre, ce `í 
nevoía când se leagă de capu omului. 

Vénturü-térá. — Scalu dracului. 

Ion. — Ba cade peatra, de "UI face ogoru una cu 
pământu; ba vine geru de "H îngheacă vita de vie... 
ba una, ba alta, şi nevoía te pândeşte ca un hoţ, te 
paste ca pécatu... Când vrei sé te scapi de ghiarele ei, 
numal ce "i esă uda "nainte cu camăta, şi agi îţi fe o 
vacă amanet, mán! boii, polmâni sumanu din spinare... 
i tot astfelíü pănă ce te lasă lipit pământului. 

Vénturá-térá. — Apoi, cumétre, dacă cunoşti réu, 
e ce nu fugi de el? 

Ion. — Da, bată’! crucea! poţi fugi dac'ai încăput o 
atá pe mâna luí?.. 0 dată, măi frate, numai o sin- 
ură dată m'am împrumutat de la el cu 500 de lef, a 
s-atunci luda m'o sărăcit, mo încurcat în socoteli, în- 
it nici adi nu m'am putut plăti de tot. Şi, ucigi'l trás- 
tu! par că "i spune diavolu când am nevoie mare de 
rale, cá numai cât îl vedi viind, ştii?.. ca vulpea pe 
ris, si'l audi dicénd: „Buna dimineaţa, bade Ioane.“ 


-~ = 
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SCENA V. 
Véntur&-térá, Ion, Moise (vind prin fund) 


Moise. — Buna dimineaţa, bade Ioane. 

Ion. — Na! 

Vénturüá-térá. — Piel drace! 

Moise. — Te-ai întors de la târg, bade Ioane? 

Ion. — Precum vedi, giupâne Moisi. 

Moise. — Rat adus lemne, bade Ioane? 

Ion. — Ba nu, giupâne, cá n'o vrut giupânu Herşca 
së "mi mai dee pe datorie. 

Moise. — Apoi dă, bade Ioane, sé fi plătit mai ântti... 

Ion. — Și cu ce?.. banii nu se gásescü in drum. 

Moise. — Sé fi véndut ceva... N'ai vin? n'aí ord? 
way popuşoi? 

Ion. — Lesne ' de dis plăcinte, dar’ cine cumptră? 

Moise. — Cine, bade Ioane?.. Ax vei!.. muşterii 
nu 'sü? Si eü cumpăr, dacă vrei... Cât lași ordu? 

Ion. — Apoi dá!.. Un irmilik mierţa. 

Moise. — Un irmilik? Ar oel Nu face nică chila 
un irmilik; satu "i plin de ord, şi toți ţăranii më roagă 
cu o lef mierţa. 

Vénturá-tér&. — (n parte) Ean audi lipitoarea! 

Ion. —- (m parte) Ear’ o simţit Juda că am nevole. 

Moise. — Cât dici cá lasí?.. cu cinci lei si giu- 
mütate?.. Nu pot, dei, bade Ioane. Dacă vrei doi soro- 
covetí, poftim... că noi sintem prietinf. .. (merge de des- 
chide sucil.) 


Ion. — (n parte) Ce sé fac? De n'ofü avea cu ce s : 
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cumpăr lemne pentru ca sé mântuiii temnita, sub-prefectu 
"i în stare së mé "'mplinească. 


Vântură-ţără. — (în parte) Bfetu om! se sbate ca 
musca 'n pânza paingănului. 
Moise. — Aista `Y ordu, bade Ioane?.. prost! 


Ion. — Da ce'i lipseşte, gíupáne? 

Moise. — ÎI séc si negbinos... nu face nici trit lei. 
dic dei. Câte mierte aí, bade? 

Ion. — Vr'o déce. 

Moise. — Numai atáta?.. Dacă vrei un galbin pe 
tot, îl iei cu vurta, pentru ca să te 'ndatoresc. 

Ion. — Un galbin pe cinci chile?.. doar’ n'am chel- 
boşit. 

Moise. — Ei, fie 40 de lei. 


Ion. — Tine'tí paralele, giupâne, cá nu est! de mine. 

Moise. — Bani pe gin, sé cumperi lemne, bade Ioane. 
fu lăsa kwipirtu... 45 de leí vrei? 

Ion. — Ba nu. 


Moise. — Eï!.. ca sé nu facem vorbă multă... 


šce merte câte 5 lei faci cindăci de lei, cuvéntu cel 
> pe urmă; dacă nu primeşti, sluga d-tale. (se îndréptă 
re uşă) 


Ion. — ún parte, cu desperare) Sáracu de mine!.. se duce 
da şi më lasă cu nevoia de-a spinare. 

Moise. — (lângă ușă) Cum aï dis?.. dai cu 50 de lef?.. 
Ion. — Fie!.. adă banii. 

Moise. — Douéspredéce dimerlii la miertá, scuturate, 
una cu virf? 

Ion. — Fie! 
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Moise. — Şi sacii pe de-asupra, drept adalmaş. | 

Ion. — (în parte) Bată'] crucea! (tare) Hai, meargă 
şi sacii! | 

Moise. — Ş'un pulii de curchi, peşkeş, de bună 
tocmală. 

Ion. — (ridéna) Mánca'l-ai fript!.. adă paralele. 

Moise. — (luând pe Ion de mână) Noroc bun să dee Dum- 
nedeü! si la anu sé facem ear’ nighistorii împreună... 
Eaca bani... Eù sint cinstit, plătesc pe sin. (numeri bani 
Unu, doï, trit... opt gologani... un leii... Bade Ioane, 
nu vindi şi vinu din anu ista? 

Ion. — Nu. 

Moise. — Unu, doi... opt gologani... dol lel... 
De ce sé nu "TI vingi?.. eŭ "tí-ofü plăti mai bine de- 
cât altu. 

Ion. — Nu ’l vând, giupâne, pentru c'am sé 7] trec 
là crâşma mea cea de la drum. 

Moise. -— Unu, dot, trii, patru gologani... 20 de 
parale si cu doi lei, facü un sorocovét. Bade Ioane, ştii 
d-ta că mé păgubeşti tare mult cu crâşma d-tale? Toţi 
cărăuşii se oprescii în drum la dumneta si pe mine mă 
lasă de-oparte. 

Ion. — Apoi dá, giupâne... Asa 'sü negustoriile... 
Adi pagubă, mâni câştig. 

Moise. -- Unu, doi, (rt... opt gologani... un lei... 
Bade Ioane, ştii d-ta că afară decât orândariu nu poate 
nime sé véndà băuturi în sat? 

Ion. — Q ştii; dar" eù 'mi-am durat dugheană ne 
páméntu mei, nu pe moşia monăstirească.. 
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Moise. — 0 s'avem gíudecatá. bade Ioane. 

Ion. — N'am grijă de asta, giupâne Motet, 

Moise. — "Toi leí si glumátate si cu unu si glu- 
nătate, facii cinci lei... Bade Ioane, ştii una? Hai să tn- 
rám la tocmalá... Dü'm! mie in oréndá, crásma du- 
anitale. 

Ion. — Nu pot, giupâne, cam durat-o de dăstre 
entru fifu-meü, Nitu. 

Moise. — Nu vrei? 

Ion. — Nu. 

Moise. — Sé nu te căeşti, bade Ioane. 

Ion. — Nu "mi purta grija, Moisică dragă. Numără 
anii mai bine. 

Moise. — Am numărat arvuna; mai mult ce vrei? 
Ion. — Ce arvună?.. Unde-o fost vorba de arvună? 
i am nevoie acu 'ndatá de bani... Numără 50 de lei 

nu maï umbla cu mâţa "n sac. 


Moise. — Ba nu pot, că n'am mai mult acu. Pes- 

-0 săptămână "tí-ofü da tot. 

Ion. — 0 séptémáná?.. când pe mine mé stringe 

vola de gát!.. Da du-te dracului, târtane, cu banii 
. Na'r gologanii; bate-ţii în obraz... (Y aruncă go- 

anii în obraz.) 

Moise. — Ay vet! ce vra sé dică asta, më rog? Ce 

ică tocmala si sé mé chioreşti!.. Da ce te socoti tu? 

intiroi. | 

Ion. — Eï apoi, cumétre, n'o catá fuda cu luminarea? 

Vénturü-térá. — Ba o cată de-un ceas si n'o gä- 

se, că te-o domolit nevoia, sérmane Ioane! 
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Moise. — (culegână banii de jos) Unu, trii, opt... um 
leii... Adică nu se e să ne 'nt&legem cu binele?.. 
za .. doï... patru... opt... doi lef... Dacă era 9 [tu 





fost?.. Îmi plăteai dobândă si nu maï era vorbă.. 


SCENA VI. 

Cet denainte, jand&rmul. 
Jandarmul. — (nfund) Unde "7 Ion teslaríu? 
Ion. — Eŭ... ce cati? 

Jandarmul. — 0 vinit subprefectu. . . 


Moise. -— Subprefectu o vinit?.. Më duc sé daŭ jal- 

bă cá mat bătut in casa d-tale, ca un télhárolü... 
Ion. — (restindu-se la Morse) Du-te naibii, Îudă spurcati. 
Moise. — (fugind) AY vez, ghevalt! 


Vénturá-térá. — Voinicos da fricos... Fuge pe deal 
ca pe vale. 
Ion. — (cătră jandarm) Și ce mé vrea subprefectu? 


Jandarmul. — Mio trimes ca sé "H daŭ de stire 
să i aduci banii ce eşti datorii giupânului Herscu pen- 
tru lemn... cei 1500 de Jet 


Ion. — D'apoi nu s'o împlinit vadeoa. 
Jandarmul. — Ba ci că s'o împlinit chiar astádi. | 
Ion. — (în parte) Vai de mine!.. m'am prăpădit:.. | 


(tare) Bine!.. mergi înainte că te-aglung. 
(Jandarmul ese.) | 


Vénturá-térá. — Dar’ asta ce-a mai fi, cumitre: - 
Ion. — (cu desperare) (e să fie? păcate!.. nenoroti- 
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! prigonirea soartei! Ascultă. De unde eram om în 
ată mintea, cu stăricică,. fără griji, fără încurcală, am 
Yuns de nu ştii cum să fac ca să scap de ruşine si 
sărăcie!.. Într'un an de gile 'mi-am véndut sëse 
Y, din pricina unii petre ce 'mi-o fărâmat tot, ogoare 
vie. Íntr'o di, vine prefectu aici şi vesteşte c'are sé 
zidească case de închisoare prin toate satele... Ce 
tY spun, cumétre?.. Dracu sé vede mio sfătuit ca să 
însărcinez eŭ cu dulgheria temniţii de la noi!.. Am 
ut înscris cu prefectu... şi pentru ca sé pocíü începe 
ru îndată, am fost silit së teii lemne de 1500 de lel 
datorie de la giupânu Herscu. Asta "7 toată beleoa. 
Vénturüá-tér&. — De ce nu cei bani de la prefect 
tru lucru ce-ai făcut pén' acu? 
Ion, — Am cerut, păcatele mele, dar’ n'o vrut s&mi 
nici măcar o liţcae, subt cuvânt că, după contract, 
í datoríü să 'mi plătească când ofü mântui tot lucru... 
acu de mine!.. unde sé găsesc eŭ acu 1500 de lef?.. 
vine sé m'arunc cu capu 'n fóntáná! 


SCENA VII. 


Ion, Vénturáü-térá, Gavril (beat) 


avril. — N'audi, măi Ioane, glupâne Ioane... 
on. — Ce vrei, betivule? 
avril. — Ce vrei, betivule?.. Vrei bani... băni- 


mel... simbrioara mea, ca s'o beü la giupânu 
aki... 
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Ion. — Ce stmbrie, má? Nu "ţi-ai priimit toată leafa? 

Gavril. — Mănânci haram, Ioane, giupâne Ioane... 
N'am luat nici o leafă... Sé n'am parte de Moisaki de- 
am vădut para frântă de când te slujesc! 

Ion. — Măr, da nu "ţi-am cumpărat suman, opinci, 
cfubote si pálárie?.. 

Gavril. — Le-am băut de mult... d-ta sé fii sănt- 
tos, Ioane, giupâne Ioane. 

Ion. — Nu "Ham plătit biru?.. Toate-aeste la un 
loc facii mai mult decât leafa ta. 

Gavril. — Eù nu ştii... Leafa să "mt dai, că nu es din 
casă fără bani... Am să plătesc lăutarilor la crâşmă 
şi "mi trebuie parale... Desnoadă'ţi punga, sgárcitule. 

Ion. — Măi, du-te şi te culcă. 

Gavril. — Mot culca dac'ofü vra së mă culc... că 
doar’ nu's robu téü sé 'mi poronceşti tu. Eŭ sânt slo- 
hod, de capu mel... De adi nu mai sânt la tine argat... 
te las dracului pomană... Adă simbria. 

Ion. — Măi, cată'ţi de drum cât îi cu cinste. 

Gavril. — (apucánd pe Ion de pept) Dă'mi simbria, hotule, 
că mé tin de tine pén' la moarte. 

Ion. — trespingendu') În lături, beţivule. 

Gavril. — (căqâna pe un scaun) Valeü!.. tălharii!.. 


SCENA VIII. 
Cei denainte, jandarmul, Catrina. 


Catrina. — Ce este, val de mine! ce este? 
Jandarmul. — Unde 'sü télharii? 
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on. — Ea beten ista!.. dnpá ce s'o îmbătat, vine 

mi face casa de batglocură. 

tavril. — Valeü! că m'o ucis hoţu... (plânge) şi vra 
mí mănânce simbrioara mea... (furios) Dă'mi banii, 
wiule, că te culc la pământ. (ridică toporul asupra tut Ion.) 
atrina. — Vai de mine! 

andarmul. — (emuncind toporul din mâna lu! Gavril) Nu 
mă, nebunule. 

m. — Aï fost martur, Vasile, c'o vrut ticălosu să 
Icidă. .. Ridică'l şi ' du la închisoare. 

avril. — Ei la închisoare!.. care inchisoare?.. 
fac eŭ pocinocu, din pricina unui proclet!.. Nu mé 
odată cu capu. 
imdarmul., — (apucânâu') Nu te clinti că te toro- 
betivule; hai la temniţă. 

avril. — La temnitá!.. EY! lasă... Ioane... că 
plăţi tu! În loc de simbrie, închisoare! Eï! bădico... 


lasă. .. meşter îi dracu!.. (jandarmul duce pe Ga- 
ară.) 


n. — Ticălosu ! (cade obosit pe un scaun.) 
SCENA IX. 
Ion, Vénturá-térá, Catrina, Iani. 
ni. — Ma çe este aice? Ge galazia? 
trina. — Beţivu cel de argat s'o îmbătat... 
ni. — Treceam pe la porta, intorcéndu-ma de la 


efecto, si am audito strigând: talhari, sap an 
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vaduto un zandarmo duchind pe Gavrilo de guleri; a fu- f- 
.rato ceva, lelita Catrinuţa ? 

Catrina. — Ba nu, kir lani. 

Iani. — Ohi?.. Mi pare bine... ma ce vedo? mos]. 
"Vintura-(ara ? 

Vénturü-térá. — Eŭ, grecule, g'apoi ce? : 

Iani. — (e?.. mi pare bine... A! prapadito proçeso? |. 

Vénturá-térü. — Sta'tí-ar în gát!.. "l-am prüpé- | 
dit... Maï aï de dis ceva? : 

Iani. — Ohi... mi pare bine... ha, ha, ha. 

Vénturá-térá. — Hai, cumătră, de-aici, că mé um- 
flà năbădăicile când véd parpalecu ista... (ese prin stânga) | 

Catrina. — Hai st mănânci ceva, cumétre. 

Iani. — Te duet, lelita Catrinuţa?.. ma de çe te 
duci ? 

Catrina. — Apoi dă, kir lani, trebuie s&'mi cat de 
0aspe, (ese. 

Tani. — Çe ospe? Un ghiuzo nebuno! 





SCENA X. | 
Ion, Iani. 


Ion. — (eu durere, în parte) () mie cinci sute de li: | 
unde să 'Í găsesc? 

Iani. — Bre, Ione, ce stai pe ghinduri, tristo si 
obosito ? 

Ion. — Cum Hoi fi obosit, kir Iani, dacă toate su- | 
pérárile cadă deodată pe capu mei! 
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Iani. — Ha, stiü; mi a spuso subprefecto che a 
uito se te implinesca pentru 1,500 de lel. 

Ion. — loftând) Aşa, aşa! 

Iani. — Sluto la Pruto! 1,500 de lei! soma mare, 
sandikosa! si puno ramasago che n'ai nici frinta. 
Lon, — N'am!.. Nu vre nime së m'aglute. 

tani. — Nime? 

Lon, — Nime pe lumea asta! 

‘ani. — Mol Ione, ean priveste la mine... Cum ma 
esti?.. fioroso? nemilostivo?.. spune, spune, am 
azi de satana ? 

on. — Ba nu. 

ani. — Nu sinto hristianos? sint paghino? spune. 
on. — Ba stiü că eşti creştin. 

ani. — Lipon, ce al dice daca te asi imprumuta 
su açel 1,500 de lei? 

on. — (sculânâu-se) Dumneta, kir lani? Aşi dice că 
medéü te-o trimes ca sé mă scapi de sărăcie. 

ani. — Pre frumoso. Vrei 1,500 de lei batuţi? 
te punga) Oriste, poftim. Mai dinioare am vinduto pu- 
lo grio la prietin a me, la Mustoksidi, si eata-me's 
vino si te azuto. 

on. — Dumnedgéü să "UD dee îndăcit binele ce 'mi faci! 


ini. — Amin!.. ma se facem un sinetelo; nu de 
, ma fiind che este viaţa, este si morte... inţelezi2 
>n. — Cum nu? AI toată dreptatea. (scoate din salta- 


1esef o coală de hârtie, călămări si condetü) Eaca hârtie si 
^alá. 
ini. — Bine; scrie d-ta, cum ofü spune eŭ. 
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Ion. — Sûnt gata, di. worie.) 

Iani. — (âiotând) „Ei zos iscalitu, ma indat 
„& plati infacisatorului cu acest sineto...“ 

Ion. — De ce sé nu pun maí bine numele d. 

Iani. — Asa e obiceiu sineturilor... Serie: „in 
„de o luna...“ 

Ion. — 0 lună "i prea puçin, kir Iani; pune dout 

Iani. — Doua luni?.. fie si doua luni, cum d 
d-ta... Eü sinto Prestianos si am hristoitia. ! 
scriso ? 

Ion. — (etina) „Më îndatoresc a plăti înfăcişă 
lui cu acest sinet, in vade de două luni...“ 

Iani. — .Aksiologo...(aictéz&) Soma de trei mii 

Ion. — Trii mil pentru 1,500? 

Iani. — Ti pare multo, fratico? 

Ion. — Da cum, Doamne eartá-mé!.. aşa do 
numai jidanif aü obraz să ceară. 

Iani. — Asa? lipon, fie 2,500 in loco de 3 
che eŭ sinto Aristianos. 

Ion. — Creştin, cregtiu.., (în parte) ca Molsi. 

Iani. — Ghindeste, fratico, che subprefecto a ` 
se te implinesca, se vinda tot, boisorif, carusoru, 
(a... cine stie!.. Earna se avropie si aï se ram 
drumurí cu nevasta si copilo... 

Ion. — Taci, taci că mé océresti... Eaca scriü. 
„2,500 de let. 

Iani. — Aï scriso? pre frumoso... (aicteză) „pentru 
bani puuo amaneto radasia me din mosia Haramu. 

Ion. — Amanet moşioara mea? 
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Iani — Ma cum?.. horis amaneto? ha, ha, ha... 
Unde s'a vaduto imprumuto horis amaneto? 

Ion. — (sculânâu-se) Nu mă lasă inima, nu pot. 

Iani. — Nu polí?.. se'tí fie de bine! Am vruto se 
le scapo de nacazo; ti am dato doua luni vadea pentru 
"a se al vreme de mintuit lucru inchisorii si se intri in 
danii real se Yel de la Prefectura; ma d-ta nu vrei?.. 
xwe bine... Ti place mal bine ca sett bata doba la por- 
a... Gusto filonikie nu are... Ma inchino cu plecatune... 

Ion. — (în parte) Sé "mi vândă lucrurile cu doba!.. 
are) Nu te duce... stăi, cá scriü cum îi vroi.. (scrie) Faca 
m scris s'am iscálit. 

Iani. — Aferim! Acum vedo che esti omo... Se 
idemo. (Yes sinetul gi "1 citesce) Aparalakto!.. Poftim banii. 
ice in punga sinto 1,500 de lei. | 

Ion. — Adă... Më duc sé plătesc subprefectului. (ese) 

Iani. — Merzi, merzi prosto, budalas! Capo de boü!.. 
„am prinso in capcana, si peste doua luni de dile am 
xi vindo mosiora, s'o cumpér ear’ ei... Chit pentru 
adea Ion, 'l-ofü lua argat la mine, de hatiro Catri- 
utef... care.mi place. 


SCENA XI. 
Iani, Catrina. 
Catrina. — (intrând din stânga) [oane, Ioane, vin’ de 
ănâncă... Eaca!.. unde s'o dus? | 
Iani. — (cu blándefe S'a duso la subprefecto ca se 


atesca datoria de 1,500 de lei. 
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Catrina. — Da de unde-o găsit parale, bietu om? 

Iani. — (apropiindu-se) De unde? de la mine, de la 
prietinu matale, lelita Catrinuţa. 

Catrina. — 'L-ai aglutat d-ta, kir Iani? Dumne- 
dën să "ţi împlinească toate dorintile, că mare bine ne- 
al fácut!.. Dă'mi mâna s'o sărut. 

Iani. — Nu la muna, Catrinuţa draga, ma la obrazi, 
daca vroesti se mi façi fericito. 

Catrina. — Fie si pe obraz; tot îs bătrână... (ses 
propie de Iani 8i'l serutá pe obraz.) 

Iani. — (cuprindéndu' talia cu bragele) Batrina ?. 3 Oheske, 
Catrinuta draga; esti tinara, esti nurlia, esti hazlia si 
te fubesco ca pe un garofalo. (voresce go serute.) 

Catrina. — Ce face? mă iubeşti 2.. (voina să scape) Da 
sëdY binişor în colo, omule, că te-or ride si curcanil de 
te-or videa. 

Iani. — Lasa se rida curcania, che eü sinto amo- 
rezato de dimíata, Catrinuţa; ma sfirsesco de amori! 


(volesce ear' s'o seruto.) 


Catrina. — Baca neruginatu!.. Lasá-mé adi, cá (ip 
de răsună satu. 
Iani. — Ohi, ohi, Catrinuta, nu tipa... Ti daŭ ce 


vroesti, rochita, bosmachi, zuncuta... numai se te dai 
in dragoste cu mine. 
Catrina. — (strigând) loane! cumétre!.. sáriti! 


(inaerézá.) 
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SCENA XII. 
Iani, Catrina, Ion, Vónturü-térá. 
Ion. — Ce'mi vădură ochii? 
Vénturü-térá. — Ho! parpalecule!.. 


Lon, — (apropiindu-se furios de Iani) Ce te-ai apucat de 
1t în casa mea, grecule? 


ani. — (zimbind mânzesce) () saga, fratico. 
on. — $Sagá cu nevestele oamenilor? (apucă pe grec 
št si" zgàltie) Te primesc în casa mea ca pe-un creştin... 
ani, — (spăriet) Neski... hristianos... 


on. — Şi tu te legi hoţeşte de nevasta mea? N'ai 
ică sfânt pe lume?.. eşti mai răi decât un păgân!.. 
ani. — Ohi paghinos... Bade Ione, lasa la mine... 
ap. — Te-oiii învăţa eŭ a cerca să necinsteşti ne- 
Je oamenilor, după ce caliceşti bărbaţii. 

ui. — Ma çe vrei se mi fagi?.. se ma uçidi? 


runcesce şi scapă din mânile lu Ion) Panaghia mu! (alérgă 
ab gi se intélnesce cu Vénturü-térá, care '1 atine calea.) 


ónturá-térá. — Ho, tapule, că mai sânt si eŭ 
ci. 
ni. — Kirie eleison! sinto prapadito! (fuge pe fercată.) 
3nturá-térá. — Prinde °l, cumétre. .. 
n. — Că DU scapă el. .. (se aruncă asupra lu! Iani.) 
ni. — (fugând înpregiurul mesei) Jonica... fratica... na 
ol. (văgână terâsta) A! am scapato! (sare pe terestă.) 
intură-țâră. — Ha, ha, ha, ha. O sărit tapu pe 
trà. 
ai, — (afară) EY! lasa, mozicule, că ti ofü veni eŭ 
C. 
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Ion. — (alergând la feréstà) Aşteaptă, covrigariule... 
Tani. — (âispărâna) Fevghe satana! 


SCENA XIII. 


Ion, Vónturü-térá, Catrina, Máriuca. 


Müriuca. — (vind spărietă prin fund) Mamă Catrină, sca- 
pá-mé de glupineasa Rucsanda, că mé cată sé mé uci 
dà "mn bátale. 

Catrina. — Da unde-af lăsat pe Niţu? 

Máriuca. — La dugheaná... Më rog, ascundeţi-ni 
undeva së nu mé găsască. 

Vénturá-térü. — N'ai frică, copilo, cá te scapă 
mogu. Întră colea "n odae, pěn’ a înopta bine. 

(Se aude afară vocea Rucsandei, strigând: Unde-o apucat.) 

Măriuca. — Vai de mine! Eat'o... (fuge în stânga.) 

Vónturá-térá. — (peste puçin) Q perit stahiea! 


(Cortina cade.) 
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ACTUL II. 


l'eatrul represintă piaca satului. În fund zidirea închisorii cu sohe- 
ridicate pănă la acoperemânt. O parte din schele se perde intre cu- 
> din fund în stânga. În stânga casa luy Ion teslarul cu ușă sí fe- 
A pe scenă; in drépta cârcima lui Moise cu sopron de frundar, si 


sopron o masă lungă cu laite. La ridicarea cortinei câţiva terant 
pe laite și bei. : 


SCENA I. 
Teranii, Moise. 


'eranii. — (strigând) Molsi!.. giupâne Moisi!.. Măi, 
ine!.. 

[oise. — (esind din cârcimă) Ce vreţi voi, teraní nebuni? 
n teran. — Adă trit singepe de rachiü, degrabă. 
olse. — Rachiü?.. ear’ pe datorie? 

eranul. — D'apoi cum? doar’ ne cunoşti că süntem 
ci din sat. 


oise. — Pe datorie nu pot... La mine astădi cu 
mâne fără bani. 


sranul. — Fan nu te mai fasoli pentr'o singeapă 
chiù de cel prifácut. 

se, — Prifácut? 

ranul. — 0 parte rachiü şi două de apă ameste- 
cu vitriol. Nu te ştim nol ce poamă eşti? Bine te-o 
it cine "ţi-o dis leüca dracului. 

ee, — Aşa?.. Apoi mergeţi la dracu sé vé dee 
i. 

ranul. — Ei! dă, giupâne Moisică, uu te maï bo- 
L c'aşa glumim nof. Adă-ne ceva de băut ca së maí 
m la putere pén' a nu esi la culesu uni 
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Moise. — Unde 'sü parale? 

Teranul. — Parale, parale... ce, Doamne eartš-më! 
"Ii-0omü da popuşoli drept plată. 

Moise. — Doué-decí de parale dimerlia, vreţi? 

Teranul. — Fie şi 20 de parale, că tot tu, ludo, 
ne mănânci toată pânea de pe câmp. 

Moise. -— Eù o mănânc si vol o bett (întră in càrcimš) 

Teranul. — Ha, ha, ha... Ne şi ride lipitoarea, du- 
pă ce ne suge. Eaca si Martin pădurariu... Martine, 
Martine. 


SCENA II. 


Teranil, Martin (vind din fund.) 


Martin. — Bine-am găsit, oameni buni. 

Un teran. — De unde vif, Martine?.. din pádure? 

Martin. — Vin de la bordeíü sé Ten o tirá de ra- 
chiù, c'o dat Dumuedéü de "mio făcut nevasta astă 
noapte pe la cântători. 

Teranul. — Pe la cântători? De-a fi băet, bun ot 
coş a s'agiungá! 

Martin. — D băiţel... numai atitica şi "i frumos], 
ca un bujor, drágutu!.. Nu fie de doch. 

Moise. — (intră, aducând rachiă) Eaca rachiu... Bell 
şi tăceţi din gură că doarme balabusta. | 

Teranul. — Eaca mă!.. doarme cucoana balabusta? | 
ha, ha, ha. (eiue Mă Vasile, mă! găsit'at boii, má? | 

Moise. — Taci din gură, teranof nebun si obraznic | 
butuf. 
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Teranif. — (riqâna) Hep, hep. 

Martin, — Giupâne Moïsi, fă bine de 'mi umple 

cla asta cu rachiü, că mi'f bolnavă nevasta de facere. 

Moise. — Bang ce "mt pasă mie? 

Martin. — Da'i bolnavă, glupáne... 

Moise. — Cine-o pus'o sé facă copii? 

Martin. — Dec! da balabusta d-tale cum face pe tot 
cáte-un Lelbá? 

Moise. — Aşa "i place dumisale. Nu "i treaba ta. 
Martin. — Vorbă de dach, Îmi dal rachiü adi? 
Moise. — Aï adus parale? 

Tartin. — Ba, déü, nu. Det găsi o para frântă în 
à casa së 'mi-o bati în frunte. 

Loíse. — Apoi dar catátí de drum, moi bade. 
[artin. — Da "mi moare fimeea, glupáne. 

loise. — Moară cát a vra. Nu daŭ rachiü pe datorie. 
artin. — (in parte) Ce Last mai cârpi cu astă bar- 
tare) Giupâne Motet, tí-ofü tăiea la Yearnš un stên- 
le lemne si ti'l-ofü căra 'n ogradă. 


oise. —  Aga?.. dar’ dacă ' muri pën' la Iarnă 
f rămân păgubaş? 

artin. — Mare lucru o litră de rachiu? 

oíse. — Prost Moldovan!.. Moi prostule, dram cu 


face litră, litră cu litrá face ocá, ocă cu ocă face 


, vadrá cu vadrá face balercă, balercă cu balercá 
antal... Ai înţăles? 


artin. — Am înţăles că eşti talpa eadului. Na su- 
din spinare zélog si "mi dă rachiu. 
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Moise. — Aşa maï vii de-acasă. (ea sumanui) Hal 
mine 'n dugheană. (trece pe lângă terant) 

Teranul — Ean vegi [uda cum "La disbrăcat 
bietu român tocmai când s'apropie Yearna! Degera-'li- 
inima cea de litfă! 

Moise. — Ba ţie, ţeranoi nebun. (intră cu Martin în cárend) 






SCENA III. 


Teranii, Vónturü-térü (esind din casa luy Ion) Ion 
(pe pragul usii.) 


Vénturü-térü. — Crede-mă pe mine, cumétre, că 
mai bătrân, mai pátit. Nu te-apuca de lucru adi d T 
di de sărbătoare si " păcat. 


Ion. — Te cred, cumătre, d'apoi ce sé mé fac? Ne 
voía mé sileste. De n'ofü mântui tot pănă 'n două luni, 
ca sé "mi priimesc plata de la Prefectură, cum m'ofé 
cfitui de datoria lui kir Iani? El îi in stare sé wl 
véndá mogioara. 

Vénturü-térá. — Aï dreptate sé te temi de cațaon; f: 
dar' tot ar fi bine socot sé te laşi pe adi de lucru. 

Ion. — Ba nu... o di pentru mine "i mult. Aştept 
numai sé "mi gătească Catrina de mâncat si sé "mi as- 
cut uneltele, si merg îndată sé m'apuc de şindilit în- 
chisoarea. Sé ne videm sănătoşi, cumătre. Gnchide uga.) 

Vénturü-térá. — (singur pe gándum Nu ştii ce am[ 
de astă noapte, că nu 's liniştit... O cântat o cucuve- |. 


LIPITORILE SATELOR 1559 


pe casa luf Ion... şi asta mă îngrijește... par’ că 
Y a bine. 

Un teran. — Mos Vëénturš-tarš... 

Vénturü-térá. — Cine mé chiamă? 

Teranul. — Nu vil sé cinsteşti cu noi un pahar de 
hiü ? 

Vénturá-térü. — Cum nu, fetif mei? Vorba ceea: 
voe bună, Românii s'adună. (se apropie d« fern) 
l'eranul. — Da de ce n'o vinit cu d-ta şi badea Ion? 
Vénturá-tér&. — El are treabă si nu "i dá inima 
bee. 

"eranul. — Bietu om!.. de când s'o prins cu lucru 
niti, ard'o focu!.. i s'o pricăjit norocu; W tot poso- 
it şi pare că fuge de oameni. 

rénturáü-térü&. — A fi având şi el grijile lui, sérmanu! 
'eranul. — Apoi dă, moşule, s'o cuvinit tocmai el 
ule mâna la zidirea unii temniţi, în care Dumnedëü 
câţi români aŭ sé pátimeascá ? 

êntură-téră. — Că se căeşte şi el amar, sérmanu! 
ce sé facă? îi legat. 

eranul. — (arătând casa de închisoare) Poftim batgiocu- 
' satu nostru!.. Ean priveşte cum se uită dihania la 
. par’ c'ar vra sé ne 'nghită... 

ónturü-térá. — Ci că "n toate satele o sé se ri- 
bisunii ca asta. 

»ranul. — Aşa! ca şi când tara Moldovii ar fi o ţară 
lharí si de ucigaşi!.. Ea! batglocurá, mogule. .. 
n un pahar de rachiü, să ni se mai schimbe gân- 


' 
HI 
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Vénturü-térá. — Multémim... Noroc bun! si sě v 
scape Dumnedéü de posesor ca Air lani. 
Teranit. — Amin! (bei) 


SCENA IV. 
Cet de'nainte, Martin (ese din cârcimă fără suman) 


Martin. — (ogerinău-se) Valeii!.. că răcoare mil... 
Juda spurcată!.. Nici că s'o îndurat să 'mY lase suman. 

Un teran. — (dând luy Martin un pahar de rachiü) Na, mil i 
frate Martine, trage astă duşcă ca să te "ncăldeşti. 

Martin. — (bêna) Multémescu'tf, frate. Sé dee Dum- 
nedéü să maï nici odată nevole de jidan. 

Vénturü-térá. — Nici de kir lani, Martine! 

Martin. — Aud? 

Vénturü-térá. — Fan vin’ de-o parte sé "tí spun 
0 vorbă. 

Martin. — Eată cá vin. 

(Se ducü améndol de-o parte.) 

Vénturü-térá. — (incet) Ce face Máriuca? 

Martin. — Şăde ascunsă în bordeiu meü de astă 
noapte de când ai adus-o. 

Vénturü-térá. — Vedi sé n'o afle cineva. 

Martin. — N'ai nică o grijă... Cine-a s'o cate [in 
fundu pădurii ? 
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SCENA V. 
Cey de'mainte, Iani (vine din fund furios cu un bicră în mână.) 


Iani. — Unde sinto mozicii? la chirema? 

Un teran. — Vine grecu, măi; am păţit-o! 

Iani. — (e faceţi aice, talhari? La bauto de dimi- 
neta, si papusoi a mea ramune neculeso pe chimpo... 
ha? Aakohrononaki, capo de boü!. 

Vénturü-térá. — (n parte) Ean audi tapu cum bat- 
glocoreşte Românii în tara lor! | 

Iani. — La lucro, moziçi!.. la boeresco acu indata 
pana ce nu ma aprindo ca un zaratico. 

vénturü-térá. — Dacă adi W sărbătoare, fir Iani, 
și nu se lucrează. 

Iani. — (ine a chircnito? 

Vénturü-térü. — Fü, Vénturá-tará. 

Iani. — Dimíata? un ghiuzi? Nu vorbesco cu tine... 
Pornit-aţi adi la culeso, teranoi?.. Va ucido in batae... 
la falanga. 

Vénturá-térá. — Pune'ţi pofta "mn cuíü despre bă- 
taie, kirjaliule cà s'o ridicat bătaia. 

Iani. — Kirzali!.. 

Vénturá-térü. — Bou ridicat... Sterge-te pe bot 
de-acu. 

Jani. — S'a ridicato bataea!.. si ce s'a puso in loco? 

vénturü-térá. — Ha, ha, ha, mare poznag îi! 

Teranil. — Ha, ha, ha. 
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Iani. — (furios) Ride la obraz a mea, niste ţeranoi!.. 
bre! epanastasis!.. revolutia!.. s'a burzuluito prosti! 
Teranii. — (cu honot Ha, ha, ha. 


SCENA VL 
Cet de'nainte, Moise. 


Moise. — Mol, tăceţi că doarme balabusta. 

Iani. — (e balabusta? Nu vedi, Moisaki, che s'a ras- 
vratito mozici ?.. Rido de poronca a me. Panaghio 
mu! ma duco s'aduco pistoalele si eartaganu, se ve in- 
veto ei a face ho, ho, ho, la ?pokimen a me. 

Vénturá-térü. — Mări nu vé mai potriviti, oamini 
buni, că numai lauda Y de capu lui. El îi voinic de cel 
care întră în doi ca "n doispredăce, şi nu ?] scoti nici 
24... Vine pe uşă furios si sare pe fereastră ruşinos. 

Ţeranii. — Ha, ha, ha... 

Iani. — (in parte) M'a lovito la fesi. 

Vénturü-térá. — Măi! dacă n'aveţi cap vof nici în 
di de sărbătoare së bei cu linişte un pahar de rachiü 
de la jidan, hai copii la crâşma lui Ion teslariu sé bem 
vin creştinesc şi curat. 

Teranit. — (sculânâu-se) Hal, haï. 

Moise. — Ce este, më rog?.. la badea Ion ?.. (voiud 
să oprsscă ferant?) Nu se poate, mé rog. Voi sinteţi datori 
Sé betí numai de la dugheana mea. 

Teranii. — (inpingânâu') Du-te dracului, ludă... 


(Ventură-ţeră ese cu teranil prin fund.) 
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SCENA VII. 
Iani, Moise. 


Iani. — (turbat) Bre! mi vine paroksismos la crieri! 
Moise. — (furios) A! ghirat soart!.. Mi se sbur- 
lescii perciunii. 


Iani. — Asta ' revolutia!.. epanastasis!.. sfirsito 
umil ! 

Moise. — Blăstămatu cel de bade Ion imi smoneşte 
ofi muşteriii!.. am sé mé calicesc din pricina lui! Nu 
ot mai mult së tin oranda... Cucoane kir Iani... 

Iani. — (e vrei si tu? 


Moise. — Poftim, mé rog, de găseşte alt orén- 
wiü, că eù nu mal sint. 


Iani. — Skasmos!.. Na si alta belea!.. De ce vrei 
mi lasi? 


Moise. — Pentru cá mofluzu cel de bade Ion îmi 
cá neghititoria. 
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Iani. — Teslaris? 
Moise. — Bade Ion, care şede cole în facă cu mine. 
Iani. — (întorcându-se şi privind casa, dice în parte) Ghidi, mo- 


) obraznico!.. Am zurato se me rasplatesco odata 
bine... 


Moise. — Poftim, mé rog, së ne răfuim socotelile... 


(ani. — (muşcânău'şi mustetile) Zupine Mosi. 

Moise. — Ha? 

ani. — Ion teslaris e dusman a me si a dimitali! 
Moise. — Duşman de moarte. 

ani. — El ti calicesti pe dimiata, si pe mine a 


o se mi ripesca dilele. 
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Moise. — Ce spui, mé rog? 
Iani. — El are ghindo rett pentru nof dol. 


Moise. — (cu spaimă) Vuăs? Ce? 

Iani. — (apucánd de mână pe Moïse) Lipon ce mai as- 
teptăm ? 

Moise. — (buimăcit Ha? 


Iani. — Dechit se perimo nof, maï bine el... Nu í asa? 
Moise. — (fără a înţelege) Aşa, aşa... 


Iani. — Vra se dica ne-am infeleso? 
Iani. — Taqi!.. Cine vine? 


SCENA VIII. 


Iani, Moise, Gavril (lezat), jandarmul. 


Gavril. — Unde mé mai duci acu? Nu "i destul cá 
m'atí tinutü închis toată noaptea? 

Jandarmul. — Te duc, după poroncă, së "ţi găsesc 
un kezeg. 

Gavril. — Un Zezes# ca pentru cei din Ocni?.. 
Nu merg. | 

Jandarmul. — (inpingenân') Fă nainte si uu mai 
lungi vorba. 

Gavril. — (furios) Si toate-aeste pentru ticălosu cel 
de Ion teslariu!.. (în parte) Helbet! 

Iani. — (în parte) [on teslaris!.. Si el e dusman lui 


[on teslaris?.. aksiologo! tare) Jandarmi. 
Jandarmul. — (e poronceşti? 
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Iani. — Ma unde | dujf pe bletu Gavrilasi? 
Jandarmul — Cat un român care sé dee Kkezegie 
entru dénsu. 


Iani. — Kezeste eŭ daŭ, che îl cunosco; e omo bun, 
arnico si cu frica lui Dimiedeo. 


Jandarmul. — Dacă "i aga, îl las pe kezesia d-tale. 
>slcgă bracele lui Gavril.) 


Iani. — Lasa, lasa. 


Jandarmul. — (ut Gavril) Mergi sănătos, şi de-acu 
cu minte. 

Iani. — Zandarmi... 

Jandarmul, — Aud. 


Iani. — Subprefecto tot aice "13 
Jandarmul. — Aici. 


Iani. -— Se spul la dimialui cam se me zaluesco 
terani che s'a burzuluito. 
Jandarmul. — Bine. (ese) 


SCENA IX. 


Molse, Iani, Gavril. 


ani. — (in parte) Este o vorba prosta: Che la betivo 
raco ese cu oca inainte. (arătând pe Gavril) Am gasito 
) se me rasbuno de bade Ion.. 


ce al patito, draga me? 


avril. — Ce sé păţesc, cucoane?.. Mio închis hotu 
e teslariă. 


. (luf Gavril) Gavrilaso... 


ni. — Te-a inchiso el!.. pe dimiata? More, cum 
te? Si pentru ce, kaimene? 
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Gavril. — Pentru că "I-am cerut simbria mea. 

Iani. — Lipon, in loco se "tí dee dreptu dimitale, 
te-a puso la duba? Bre! ce katergaria! Audi, zupine 
Moisaki, "La muncato simbria de haram. Ma el nu 'i 
omo, îi lupo... Ce dici, zupine Moisaki?.. Nu Y asa? 

Moise. — (răsărină) Ha? 

Iani. — Teslaris e lupo nu ' omo paminteano. 


Moise. — (pe gânduri) Dar, dar, lup pămintean. 

Iani. —  (căinând pe Gavri) Sermano bieto Gavrilasi!.. 
Mai muncato nici bauto nimic de Yeri dimineţa? 

Gavril. — (ofíàna) Nu, nu, păcatele mele! 

Iani. — Moisaki, al audito che n'a bauto nimica 


crestinu? Ada degraba zumatate de oca de rachio... 
Eü platesco. 

Gavril. — Dumneta?.. Bogdaprosti. 

Moise. — (cu distracţie) Adă parale. 

Iani. — (e dici? 

Moise. — Ba nu, nu... te-oii scădea la cástiü... 
O ocá si giumătate? 

Iani. — Ohi, zumatate numai acu de o data, si 
daca a maï trebui, omü mai cere. 

(Moïse întră în cârcimă.) 

Gavril. —  (ssedándu-se în capătul mese! despre public) Àg 
stăpân sé "mi fi dat Dumnedéü, ear’ nu ca Ion, lovi'l-ar 
trăsnitu ! 

Iani. — (în parte) More lani, se te vedo; acu trebue 
mestesugo si Isktuzarhka. 

(Moise aduce rachiul.) 


Moise. — Tine, bade Gavrile, bea sănttos. 
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Iani. — Be, be Gavrilasi, se mai uiţi necazu ce "l-ai 
raso de la teslaris. 


Gavril. — (bêna) Sé '| uit?.. ba cât op trái nu 
-0ïŭ ulta! 

Iani. — Aferim! asa mi place omo... cu inima, 
t budalas fara filotimia, care maninca batzocora, ma- 
aca batae si tace. tturnâna lut Geer) Nu "i asa, Molsaki? 
Moise. — Bade Gavril îi volnicos. 

Gavril. — (bêna) Lasă! "am arăta eŭ cine sânt! 
atru că 's sărac, un biet om din lume, fără căpătăiii... 
'Sí bată gioc de mine un migel ca Ion?.. Da ce `Y el? 
(ani. — (turnànd ear) Asta Zicem si nol, ce "Y el?.. 
ri nu "|... Un ticaloso mofluzo care maninca sim- 
le oamenilor. 
Zeen), — Că n'a duce-o "n rain, n'ai frică. 

ani. — (e raf ?.. ma el este bun de trimis in eado. 
avril — (umeţindu-se) În ead... da! acolo a sé mear- 
. Şi asta nu târdiŭ. 

uni. — (în parte) Se ameteste! minunato! 


'oise. — (în parte) În ead?.. oi vet! (se oceresce) 
mi. — Ma spune-mi, Gavrilaki, chita leafa aveai 
slaris ? 


avril. — 60 de lef pe an ş'o păreche de opinci. 
ni. — Numa atita, un flecheo ca dimiata?.. audi, 
ki ? 

use, — Pentru nimic. 


ii. — Ma asta "i o talharia de cele gogonate! 


[nico ca dimíata plateste o mia de lef pe ano... 
isa, Molsaki? 
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Moise. — Au "i mult nică două mif, di: deit 
Iani. — Riet trii mil. | 
Gavril. — Trií mil; da unde sé "| găsesc? 
Iani. — Unde? la muna dimitale. 

Gavril. —- (cáutàndu'st mâna) Mâna 'Í goală. 
Iani. — Neski, ma lucru de la dinsa face o suta 
de galbini. | 

Gavril. — Face dar, cá eü am lucrat mal toată 
dulgheria temnitii şi Ion o luat plata. 

Iani. — Vedi, Gavrilaki, sermane?.. tot Ion!. . D-ta 
te ostenesti, asudi, lucrezi de dimineţa pana in sera si 
badea Ion inghite paralutia. 

Gavril. — (aprindéndu-se Asta dreptate "1? 

Iani. — (la urechea lut Gavril) Vedi che din pricina lul 
nu potí trai? 

Gavril. — Din pricina télharíului celuia. 

Iani. — Che daca n'ar fi Ion, dimiata, Gavriluta, al 
ramunea singur stoler aice in sato, si atunçi dimiata al 
avea tot lucru, si a satenilor si a stapunirii, si af cs- 
tiga paraluti multe... Nu "i asa, Molsaki? 

Moise. — (oçerindu-se) Aşa cred si el. 

Gavril. — (trecânau'şi ochi Bine dici, cucoane Fir lani. 
Ori el. orf eü!.. amândoi nu putem fi la un loc... 

Iani. — Doua sabie la un teca nu incape... 

Gavril. — (răpit de patima) Dar!.. cu chipu ista Wl 
résbun si "mí rămâne tot lucru din sat... Hai... 

Moise. — Unde, mé rog? 

Gavril. — (amețit şi încruntat) Më duc sé desprind cå- 
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en schinduri de sus de pe şchele... şi când s'a sui el 
a lucru şa pune picforu. . . 

Moise. — (epăriet) A cădea şa muri?.. Ar sei, . 
“u face... | 

Iani. — (incet) Tacă, Molsaki, che astfel castiga orinda 
imitale. 

Moise. — (cádénd pelaiţă) Mein Gott! mein Gott! 
Gavril. — (clătinânâu-se pe picioare) Par’ că "mi esă 
X: din ochi... Ha, ha, bade Ivane, mé 'nchidi pe mine 
1 temniţă ?.. temnita a sé "ţi mănânce capu... (se în- 
réptá spre închisoare, se sute răpide pe schele şi întră în culise.) 
Iani. — Aferim/!.. treaba merze de minune. (iet fré- 
i mânile cu mulţemire.) 

Moise. — (tremurând) Mein Gott! mein Gott!.. dacă 
'a afla, am murit! 

lani. — Ma nu te teme, Moisaki. Nu vegi che Ga- 
rilo e bat? Acu face pozna si chindo s'a trezi, a ulta- 
0... Ce vedo? teslaris? 


SCENA X. 


ani, Moise (sub şopron), Ion, Catrina (esind din casa lor.) 


Ion. — Geaba te mai rogi, Catrino... trebuie së më 
uc la lucru numai decât, ca së nu "mi perd diua. 
Catrina. — Ascultă-mă şi pe mine, bárbate; lasă-te 
& mâni, că nu stiü ce "ml vesteşte inima a răă. 

Ion. — Da nu fii copilá, Catrino, că doar’ nu merg 


este lume; mă duc cole lângă casă. 
99 
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Catrina. — Bărbate... te rog... nu te duce, d 
eaca... îmi spune sufletu sé nu te las. 

Ion. — El! apoi mé superi. Du-te 'n casă şi "ţi ca- 
tš de gospodărie. 

Catrina. — Bine, bărbate; fă cum îi vrea. (iet gter- 
ge ochii.) 

Ion. — Adică, dacă 'i parte femeească, tot copil... ` 
(se apropie de Catrina) Vin’ së te sărut, Catrino, cá astfeliă 
'mi-a fi diua cu noroc. 

(Catrina îl înbrăgişeză plângend.) 

Moise. — Vedi, vedi, cucoane kir lani? 

Iani. — Vedo, si me temo che "La gasi pe Gavrilo 
stricând schelea. 

Ion. — Hai, intoarce-te de-acu 'n casă, Catrino, şa- 
lungă cele gânduri posomorite. (se inárépt& spre schele. — C 
trina întră în casă.) 

Moise. — Eaca... se duce la moarte... Nu pot sé" las. 
(volesce së strige pe Ion; Iani iY astupă gura.) 


Iani. — Nu face pozna, Íuda. (ii înpinge în cárctmi) 


SCENA XI. 


Iani, Moise, Ion, Vónturá-térá, Niţu, Martin, 
teraní, jandarmul (vină din drépta.) y 


Țoraniï. — Ne cheamă subprefectu?.. pentru ce? |: 

Jandarmul. — Adunaţi-vă cole în placă că vine şi [i 
el îndată. 

Ion. — (cătră Niţu) Da de unde vinü oaminit, Nifule? 
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Niţu. — De la nof, tătucă. O vinit jandarmu să " 
eme aici din partea subprefectului, 

Ion. — (are ce sé fie? 

Vénturü-térü. — A fi giudecata cu grecu care cere 
rupă oaminii popuşoii fără pănuşi, ca sé rémáe pă- 
zile pe strujeni. .. 


Iani. — Ama cum, mozicule?.. sé mi faci risipa 
panusi ? 


SCENA XII. 
Cet demainte, subprefectul. 


Peranit. — Eaca şi subprefectu. (st scotă pălăriile.) 
jubprefectul. — Oamení buni! vam adunat pentru 
së vé fac cunoscut cá în sat la Măcieni o murit un 
văduvoiii, anume Toader Sálceanu, la care s'o găsit 
e, o rădăşie cu livadă, déce boi, 50 de of şi 300 
ralbini îngropaţi sub vatră. 'L-aţi cunoscuti d-voas- 
oameni buni ? 
rênturä-téră. — Fü "l-am cunoscut; era om de 
nie şi gospodar bun. 
ubprefectul. — El o lăsat cu limbă de moarte 
4 averea lui unei fete care s'o perdut din sat de la 
ent, la vrista de 5 ani, si pe care el n'o mal pu- 
> găsi pén' ce-o murit. Acea copilà trebuie sé fie 
| de vr'o 15 ant, cu ochii albastri, cu péru casta- 
şi se numeşte Máriuca... Nu cumva aţi végutü-o 
va, oameni buni? 

99* 
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Iani. — [în parte] Mariuca bogata! 

Niţu. — Măriuca?.. Ba este o fată întocmai care 
slujeşte în casă la kir Iani, posesorul. 

Subprefectul. — [cătră Iani] Aga'Í, kir lani? 

Iani. — A fosto, ma a fuzito asta GER 

Niţu. — 0 fugit! 

Ion. — [încet lut Nigu) N'al grijă, băete, că "i în loc sigur. 

Niţu. — Unde, tată? 

Ion. — Taci. 


H? timpul acestei scene, Gavril se coboară pe schelea de din dos, ce 
este ascunsă în culise, se furíseazá pe după teran! şi se apropie de Iani.] 


Gavril. — [încet tur Iani] Gata... am desprins schin- 
durile. . . 


Iani. — Bine... 

Subprefectul. — Şi nu ştii, kir Iani, pentru ei 
fugit Măriuca din casa d-tale? 

Iani. — Nu stii, che cit nu pazesco fetele. 

Vénturü-térá. — Ba sé "ţi spun eŭ de ce; pentru 
că biata copilă era gazda bătăilor, pentru că slujea de- 
„geaba, pentru că n'avea nică măcar o rochi(á de imbri- 
cat, şi pentru că murea de foame în casa d-sale... 

Iani. — Minquni. 

Vénturá-térá. — Asa este, cumétre [oane? 





Ion. — Asa; o stie tot satu. 
Iani. — Mincuuf, blastamaţilor. 
Subprefectul. — Eï! destul, nu batglocori oamenii. 


Bade Ioane, am primit poroncă de la prefectură ca să 
te înlesnesc cu vr'o două mil de lef. Sé vii mâni la sub- 
prefectură. | 
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Ion. — Slavă Domnului c'am scăpat de grec! 
Iani. — (furios) Skasmos ! 

Subprefectul. — Dar’ când mântui lucru, bade Ioane? 
Ion. — Cât mai degrabă, domnule subprefect... Ah! 
i-o mai crescut inima!.. Oiii sé lucrez di şi noapte; 
ga mé şi sulii pe şchele acu 'ndată. 

Subprefectul. — Da nu "i cea grabă... Lasă, cá 
1 sărbătoare. 


Ion. — Ba nu; Stăpânirea "mi plăteşte; trebuie sé 
rez. (se îndreptă spre schele.) 

Iani. — (în parte) Merzi, merzi. 

Ion. — (suindu-se pe schele) Cumătre. 

Vântură-ţeră. — Aud. 

Ion. — (riqână) Îşi pusese ochiu grecu pe ràjésia 


a... spune' sé se spele pe dinţi. 
Teranit — Ha, ha, ha... 


Iani. — (în parte) Pola kala, bine... Omü videa noi 
is cine a ride. 
Ion. — (sosesce in capătul scelet) Nitule. 


Niţu. — Aud, tată. 
Ion. — Du-te de sărută pe măta, ş'o roagă sé ţi 
lie unde se găseşte căprioara. (Niţu alcrgă în casă.) 
Iani. — (în parte) Capriora? | 
Ion. — (începe a pási pe partea scheleY ascunsă in culise si cántá:) 
Frundă verde de dudáü 
Scăpat'am de ceasul réü. 
(8e aude de o datá o mare prábusire de lemne intre culise 8i vocea 
Yon strigánd: Valeü! m'am ucis!..) 
T'oti.— (spărmântaţi) S'o prăbuşit schelea !.. (alsrgă in culise.) 
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Iani. — (în parte) Natos/.. a facuto tumba. 
Gavril. — (cu mulţemire) À!.. *mí-am résbunat! te 
chiü cu lăcomie.) 


SCENA XIII. 


Cet de'nainte, Moise. 


Moise. -— (galben si spăriet ese din cârcimă) Ce este? 
Iani. — S'a prabusit'o schelea. 
Moise. — Mein Gott!.. go murit ? 
Iani. — Asa credo... 
Moise. — Vet, vet, vei, vet! (tremură.) 
(Se audă în culise cuvintele: Ó murit, sérmanu!) 


SCENA XIV. 


Cet de'nainte, Ion (adus pe brace de cătră terant), 
Catrina, Nitu. 


Teranii, — Sérmanu Ion!.. sérmanu om!.. Ce pša 

Vénturü-térá. — Sé'] ducem acasă cá poate-a sc 
pa... (se îndreptă spre uşa casei lul Ion.) 

Catrina. — (esind) Ce este?.. Bărbatu-mei!.. 

(Oamenii aşeaqă pe Ion lângă prag. Catrina şi Niţu ingenunc 
lângă el.) 

Catrina. — (cu desperare) Dárbatu-meü!.. o murit! 1 
se poate una ca asta... Ioane... Ioane... deschide! 
ochif; grăeşte, că "nebunesc. 

Niţu. — Tată, tatăl 
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Catrina. — Bine 'mi spunea inima... (plângâna) Ioane, 
u muri... Fett milă de mine... Ioaue... 

Ion. —  (destepiándu-se) Cine mé cheamá?.. 

Poţi. — Trăeşte, trăeşte!.. 

Ion. — Ce-am păţit?.. Se tnvérteste lumea cu mine... 
'nde 's? 

Catrina. — Lângă nevasta ta, Ioane. Uită-te la mine; 
u mé cunoşti ? 

Ion. — Catrina... Niţu... Cumétru... Valei!.. nu 
ë lăsaţi! mor!.. mor!.. (cade mort.) 

Catrina. — (tresare drept în picioare cu ochi! rătăcit”) Mort !.. 

murit! Ah! (eşină în bragele luY Niţu.) 


(În toată scena acâsta, Iani se uită cu ochii tintitY la Ion, lăsând a 
ceti mulţemirea pe faga lul. Gavril bat tresare si rămâne increme- 
t când aude pe Catrina dicénd: O murit! ear Moise tremurând şi bă- 
ndu-se cu pumnul în pept se furigézá pe lângă păretele cârcime! gi 
aruncă spăriet in întru.) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Teatrul rcpresintÁ o pădure; in fund o cărare ce sue la deal: in 
drépta altă cărare pintre copaci; in stânga bordelul lui Martin pădura- 
rul, şi pe planul I-iü se află o rădăcină de arbore. 





SCENA L 


Gavril. — [cu haine rupte şi cuo pălărie pe ochi, vine pe ck- 
rarea din fand.] Valeü!.. valeü!.. de-abia mă tinü picioa- 
rele!.. N'am mâncat nici o fărămică de două dile... 
(își scoate traista si se pune pe rădăcină) Să mé maï odihnesc 
puţin... Valeü! [privesce înpregturul Tat) Eaca pădurea de pe 
moşia Haramu... Eaca bordelu lui Martin pădurariu!.. 
M'aşi duce sé cer o bucată de mămăligă... dar" mé tem. 
De când, acu sése luni, o cădut de pe şchele bietu lou 
teslariu. .. mé span şi de umbra mea... Par’ cá °l tot 
văd pe Ion după mine... [ocerindu-se îşi face cruce] Doamne! 
Doamne! fš'tY milă de mine si mé eartá... [se scoală] Aga'í 
pécatu când se leagă de om!.. M'am potrivit greculuí 
şi jidanului, şam făcut moarte de om!.. Bată'i urgiea 
lui Dumnedéü! cum m'o împinsă în prăpastie, ş'apoi, pen- 
tru ca să se disfacă de mine, 'mi-o spus că subprefectu 
ar fi având prepusuri asupra mea... Am fugit, după sfatu 
lor, diparte de sat, tocmai la Galaţi, pentru ca sé mi 
se peardă urma. Iani şi Moisi îmi dasérá fágáduintà că 
'mi-or trimete acolo bani de cheltueală ca sé trec Du- 
nárea... Asa!.. lor le-o fost sé mé vadă dus de lângă 
ci, şi mio lăsatii muritoríü de foame pén'acu... Hoţii 
dracului!.. dar” "Tam pune eŭ la cale!.. M'am întors 


i 
d 


( 
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dins de la Galaţi pentru ca să le vër în suflet o groază 


care-or pomeni ef multă vreme... Ce s'aude? [se as- 
de după arborl.] 


SCENA II. 


Gavril, Măriuca. 


Măriuca [cântând:] 
Cine-a dice Niţu vine 
Da Last tot ce am pe mine; 
Cine-a dice c'a venit 
Da Last ce n'am juruit. 


[intrá pe cărarea din drépta, aducénd un paner cu provisil.] 


fata mama Catrina!.. "am dus de mâncat si n'o 
së lee nimic în gură; sede sérmana in cintirim şi 

oceste la mormântu bărbatu-săi! 

avril. -— [in parte]. Ce véd?.. Máriuca!.. oare nu 
indura sé "mi dee ceva de mâncat? 

üriuc&. — [in parte] Adi süntü şăse luni de când o 

; badea Ion! 

avril. — [apropiindu-se] Copilă, dragă copilá... 
iriuca. — [tresirind] Ce I? 

rtl, — [eu voce slabă] RAD milă şi pomană de "mt 
& o bucată de mălai, cá 's un biet sărac si n'am 
imică la inimă de două dile. 

riuea. — Sérmanu bietu om!.. [aânâun panerul] Na, 
eaca mălală, si ouă, ş'o bucată de carne, s'o ste- 
vin; ïe tot. 

vril. — Tot! îmi dai tot? Des provisiile cu lăcomie at 
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le pune în traistă] Bogdaproste, bogdaproste! Dumnegéü së 
umple câmpii cu roadă şi calea cu flori. 

Măriuca. — Si d-tale, bade. 

Gavril. — Şi mie!.. 0! de te-ar audi Cel de sus; 
dar’ nu se poate, sáracu de mine! [în parte] Nu vrea Ion. 
[tare] Rămâi sănătoasă, copilă. [ese prin drépta, în parte) Merg 
së m'ascund în pădure. 

Măriuca. — [cu mi] Bietu om! Cine stie ce păcat 
'1-o fi agiuns de-o rămas cerşitoriii! (stă pe gándurtJ 


SCENA III. 


Măriuca, Niţu larătându-se la colţul bordefulut.] 

Niţu. — Măriuco? 

Máüriuca. — [intorcóndu.se veselă] Niţu!.. Cât te-am 
aşteptat! De ce n'ai vinit să mă vedi tocmai de-alaltaieri? 

Niţu. — [trist] N'am putut, Măriuco. 

Măriuea. — K'ar putut?.. da înainte cum puteai 
sé vif de tri! patru ori pe di? Nu ştii tu că afară de 
tine mam pe nime "n lume? 

Niţu. — [cu dragoste] Dragă Măriucă!.. de stiü ceva, 
ştii atâta cá "'mi-aşi da vieaţa pentru tine, cá m'a 
prinde sé "tí fü rob. 


Máriue&. — [zimbina] Rob?.. Ean spune, Niţule... 
dacă 'ml-aí fi bărbat tot astielii aï gândi? 

Nitu. — Eu? bürbatu téü, Măriuco? [cade pe gándutt] 

Máriuea. —  [observându'l] Da ce al, Nitule? Par' à 


nu eşti in apele tale... Ai ceva şi te tăinueşti de mine. 
Niţu. — [după o scurtă tăcere] Bl!.. să&'ţi vorbesc drept 
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dăriuco. Nu pot sé mé mai căsătoresc cu tine... Asta 
në omoară! 

Măriuca, — [îngrijită] Nu ?.. şi de ce? Ce "ţi-am greşit? 
Niţu. — Pentru că... tu eşti bogată şi eŭ sânt să- 
ac... Kir lani ne-o calicit de ne-o lăsat pe mama şi 
e mine lipiti pământului. În diua când o murit tata, 
abprefectu o luat tot din casă; căci tata avea datorii, 
„astădi se vinde la subprefectură toată starea noastră... 
re se 'ncapă biata moşioara noastră pe mâna posesoru- 
i, şi nof o s'aglungem pe la uşile oamenilor !.. Giu- 
că tu singură, Măriuco, dacă "mi mai este ertat a 
ăni visuri de căsătorie... A dice lumea că m'am 
tat la banii tăi pentru ca să "mi cárpesc sărăciea. 
Märiuca. — Asta te munceşte, Nitule?.. Apoi, fii 
nstit; averea voastră n'a intra niciodată în ghiarăle 
| kir Iani. 

Nitu. — Cum? 

Măriuca. — D videa... Aşteaptă sé vie moş Vén- 
rá-tará. 

Niţu. — Spune'mi-o tu, Măriucă; că de este să&mi 
| vr'o veselie 'n lume, să "mi vie 'ncalte de la tine. 


Măriuca. — De "i aşa, ascultă: Am rugat pe moş 
ntură-ţară ca să&'mi scoată el din glíudecátorie averea 
nasă de la bietu tatü-meü, şi sé s'atie la mezat pen- 
| ca së cumpere pe numele mei moşioara voastră. 


Niţu. — [cu veselie] A! slavă Domnului cam scăpat 
.0 grijă !.. Când gândeam c'o sé şadă Iani în casa noas- 
... turbam de supărare... În calte "1 şidea tu, Mă- 
co, şi "i gândi câte-odată la not. 
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Cc 


Măriuca. — Ba omü şidea cu toţii împreună, cu 
mama Catrina, cu moş Vântură-ţară si cu tine, Niţule, 
S'omü pitrece dile fericite. 

Nitu. -— [cu dragoste stringénd la pept pe Măriuca] Draga 
mea Măriucă ! 


SCENA IV. 


Niţu, Măriuca, Vónturü-térü [se ivesce pe cărarea din fund.) 


Vénturü-térá. — [in parte] Hulubaşii mogului! [stërna- 
tă tare] Noroc! 

Măriuca. — [depărtându-se Yute de Niţu] Å! 

Niţu. — Eaca moş Vântură-ţară. 

Măriuca. — (veselă Mog Vântură-ţară ? 

Vénturü-térá. — Ei, dragii mel. [coborinau-se în sceni.] 
Am vinit de la târg numai într'o fugă ca sé vé dai 
veste bună. 

Măriuca. — [apucână pe Vénturá-téri de braç] Spune, Spune 
degrabă, moşule. 

Niţu. — [de ceea parte] Ce veste? 

Máriuca. — lrăpide] Bin sfârşit mezatu ? 

Niţu. — [asemene] Grüeste. 

Măriuca. — Ai cumpărat moşioara lui badea Ion? 

Niţu. — Aï vinit de hac lui kir Iani? 

Vénturá-térá. — Încet, încet, nu mé grămădiţi că 
v'oiii da la toţi. Vai de mine, cá iuți copii! 

Măriuca. — Da răspunde adi, moşule, şi nu ne mal 
chinui. 
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Véntur&-tér& — Apot dati'mi vreme sé grăesc. 
Măriuca. — Eaca tăcem. 

Vénturá-térá. — Chitic? 

Măriuca. — Chiticel. 


Vénturá-térá. — Gâciţi ce-am făcut la giudecătorie? 
Măriuca. — Te-ai luptat la mezat cu grecu? 
Vénturá-térá. — Mam luptat virtos. 

Nitu. — Și "Lat biruit? 

Vêntură-téră. — 'L-am!.. “l-am suflat moşioara 
' sub nas. Ha, ha, ha! Së fi vëdut ciudă la el... Par” 
. era un tap străchiet. Tot asa bodogánea în limba 
íi: Skasmos diavole!.. kakohrononali pusti... Ha, 
, ha, mult oi mai ride! Vroca, parpalecu, sé se 
A numai decât cu moşioară, fie cât de mică, numai 
prindă rădăcină "n ţară... Dar’ las’ că mi "l-am fre- 
; eŭ de gàálct. 

Nitu. — Care vra sé dici, de-acum aen şi casa 
tă a Mărioarei? 
Vénturü-térá. -— A eï.. 
am depus in giudecătorie. 
Măriuca. — (sărind de bucurie) |! 


. Baca adeverinţa de banii 


.. bine "mt pare, bine 
pare!.. Vin” sé te sărut, moşule. (i sărută.) 


Vénturü-térá. — Sérutá, draga moşului, doar’ ott 
. întineri. 

fáriuca. — Më duc să daŭ de ştire mamei Catrinei, 
3% se mute ear’ in casa d-sale. (voresce s'alerge in drépta.) 


rénturü-térá. —  (oprina'o) Stál pe loc că cat'o, vine 
ură aici. 
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SCENA V. 


Cet denainte, Martin, Catrina (înbrăcată in negra 


plânsă şi obosită, aduce un braç de vreascurl) 


Martin. — (aducénd o sarcină de lemne) Da adá 'n coati 
la mine aiste vreascuri, lele Catrino, că de-abia umbli 
de slabă ce eşti. 

Catrina. — Ba nu, bade Martine, lasá-mé să fac şi 
eù măcar atâta treabă în bordeífu d-tale, unde mé găz- 
dueşti de când o murit bietn bărbatu mei... Dumne- 
déü së] erte!.. (plânge.) 

Vénturü-térá. — (cu jale) Sérmana femee! tot îl plânge 
di şi noapte. 

Măriuca. — (alergând la Catrina) Mamă, mamă Catrino. 

Catrina. — (stergéndu'stf ochi) Tu eşti, Măriucă ? 

Măriuca. — Ce "mi-ai da să'ţi spun o veste bună? 

Catrina. —  (zimbină cu durere) Veste bună ?.. mie? 

Máriuea. — Dar, mămucă; ce miY da? 

Catrina. — Ce "tí pot da, Măriucă dragă, că nu mai 
am nimică. 

Măriuca. — (ascundendu'şi obrazul în sinul Catrinet) Mi LH 
da pe Niţu de bărbat? 

Catrina. — Pe Niţu?.. (sérutánd pe Măriuca) apoi nui |. 
a tău? 

Măriuca. — Audi, Nitule?.. De-acu maï încotro so- 
văi... Eaca vestea, mamă Catrină: Am rugat pe mos 
Vântură-ţară së împedice pe kir Iani de a së face stă- 
pân pe moşia d-voastră. 

Catrina. — (cu bucurie) Si cum asta, fata mea? 
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Măriuca. — Am cumpérat'o eŭ pentru ca sé trăim 
npreună în casa d-tale. Bine-am făcut? 

Catrina, — icu induYogere stringénd pe Măriuca la sin) În casa 
lea ?.. să mor în căsuţa unde m'am máritat!.. unde-am 
it cu bfetu Ion! (tergénau'st ochi) Ah! nu mat nădăjdueam 

asémine fericire. Vină, vin” cole pe inima mea, dragă 
üriucá, cá de mult n'o bătut ca acu de bucurie. 

Vónturü-térü. — (stergéndu'g? ochi! si sufándu'g nasul) 
V!.. eaca cá "neepe-a bura şi la mine. 

Măriuca. — (coborind ochit) Mamá Catrino... sé mear- 

moş Vântură-ţară ca sé scoată un peciu pe numele 
. Niţu şi pe-al meng 

Vónturü-térá. — Më duc numai într'o fugă la po- 
popu. Încalic eapa lui Martin şi sé te duci duluţă... 
Catrina. — Fă cum îi şti, cumétre, ca sé fie co- 
( fericiţi. 

Măriuca. — (încet lu! Niţu, riqână) Mai dici de-acu, uri- 
e, că nu te poţi sura cu mine? 

Niţu. — Nu mai dic nimică, Măriucă, cá 's fericit. 

>rută pe frunte.) 


v 


Müriuca. -— Dacă "i aga, ştii una? Aleargá "mn sat 
cheamă locuitorii la dugheană si desfundă un poloboc 
sănătatea noastră. 


Titu. — Më duc ca véniu. 

Măriuca. — Ba mai încetişor, më rog, ca sé te pot 
vărtşi măcar pănă la poeana din pădure. 

Titu. — Haide. 

Kăriuea. — Mamă Catrină... mamă soacrá... 
'atrina. — (ridénd) Aud, noră dragă. 
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Müriues. — (serutând pe Catrina) Mergi de te odihneşte 
n bordefü, că eŭ mă 'ntorc acus... Si d-ta, mosule 
fă-te săgeată si te du ţintă la potropop. (ese veselă prin 
drepta, alergând cu Niţu.) ` 


Vénturá-térü. — Mam dus... 


SCENA VI. 
Vénturá-térá, Catrina, Iani. 


Iani. — (în capătul cüririf din deal, vorbesce în culise) Mol, 
Gheorgi, merzi cu caruţa si me astepta in vale, la pod. 
Merzi tot înceto se nu mi strici careta. 

Catrina. — Vine grecu pe-aici... Fug să up 1 v& 
în ochi. 

Vénturü-térü. — Întră 'n casă, că eù am două vorbe 
cu el. (Catrina întră in bordelü.) 

Iani. — (privind între culise) Mol, Gheorghi, pune che- 

dica la caruta che mi desali telegari. 
© Vwénturá-térá. — Audi, telegari? două mártoage de 
pripas. 


(Începe a însera. Cerul se acopere încet cu port) 


SCENA VII. 
Vénturá-térá, Iani. 
Iani. — (coborindu-se Yute se înpedecă de o rădăcină; Kar- 


naksi!.. era se cado. 
Vénturá-térá. — Tine-te bine sé nu dai ren, 
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Iani. — (e?.. ear’ ghiuzi acesta?.. Îl intilnesco 
este tot loco. 
Vénturü-térá. — Âncă n'ai scăpat, grecule. AY să 


i cu ochii de mine păuă şi lângă căldarea cea cu smoalá 
ocotità, unde-o sé te fearbă dracii pe ceea lume. 


Iani. — Dragii cu caldare de smola?.. Pusche la 
nba ta! 
Vântură-târă. — Aşa, neleginitule!.. Si când fi 


ca tauanaoa în căldare, am së te 'ntreb: ce-ai făcut 
rădăşia mea? 

Tani. — (e tanana? Ge radasia? 

Vénturü-térá. — Rüdégia mea care 'mi-ai máucat-o 
haram cu cărți minciunoase, cu plastografif. Te faci 
uiţi ? 


ani. — Plastografia! . . Moi, teranol, stii tu cu cine 
esti ? 

rónturü-térü. — Cu cine?.. cu un veuetic pripă- 
in tara Moldovii; cu un cataon alungat din tara lui, 
we îşi batgíocoreste numele de grec prin fapte mir- 
, prin coţcării de cafene si prigonir de săraci. 


pi. — El, taci, more, che me ametesti cu pros- 
dimitale. 
ónturá-térá. — Ba n'ofü tácea, că eŭ am cunos- 


reci detreabá care 'şi cinstea neamu şi murea pen- 
ara lor; am cunoscut pe căpitanii Costea şi Far- 
din eterie cu tovarăşii lor... Acela era oamini, era 
cu inimă; ear’ nu ca tine, care ştii numai sé sugi 
e românului. 
1i. — [furios] Ce al dis che sugo? 

100 
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Vénturü-térá. — Sânge!.. Tu nu eşti om; te tragi 
din neamu lipitorilor. | 

Iani. — Ai "nebunito!.. Mol prostole, moi capo de 
bovo, eŭ mi chema Avdela; ma nu sinto avdela. Stii 
greceste? 

Vântură-ţeră. — Ba nu. 

Iani. —  [intorééndu't dosul] Lipon, du-te la diavolo. 

Vénturü-térá. — Dar’ stiü sé "t spun romăneşte, 
că am sé mé leg de capu téü ca boala de om sünétos. 
Am sé te fac sé fugi de mine ca de témie. 


Iani. — Ma eŭ draco sinto, se fugo de tamue? 
[fácéndu'sY cruce] Kirie eleison! 

Vénturü-térá. — Geaba "H faci tu cruce, că nu se 
prinde de tine. 

Iani. — [se intoarce cu mânie şi se apropie pe Vénturá-féri] 
More! qe vrei tu cu mine, telos panton? 

Vénturá-térá. — Vreü sé te fac sé turbezi. 

Iani. — Skasmos la tine, budalas mozico! Nu pot 
se me resuflo de tine; nu pot se mi fac negustoriile din 
pricina ta. Al burzuluito terani de la sat a me; ai oprito 
pe locuitori se mi aduca peskes?; aï dato de stire la 
subprefecto che se găsea cai de pripaso la mine; aï fa- 
cuto o mulţime de ka£ergarit, si insfirsito mi ai luato ` 
din palma mosiora lui lun teslaris. .. Asa este? 


Vénturá-térü. — Aşa. 


Iani. — Si ce aï folosito cu asta?.. Ai facuto vre 
un bine la veduva lui Ion teslaris, la Catrina?.. og 
de cum, che averea a trecuto la muna straina, la Ma- 
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3, Si ea tot seraca ramune. Numai chit mat pagu- 
pe mine. 

énturá-térá. — Ba te 'nşăli, lipitoare, c'am înstă- 
ar" pe Catrina. 

ani. — Cum? 

énturü-térá. — Cum?.. Măriuca o cumpărat rădăşia 


on, pentru că se mărită cu ficforu luf, cu Niţu. Aï 
es ? 


wuni. — Bre! 

êntură-téră. — Sbeară tu, grecule, de-acum cât 
'ea. 

ni. — Brece! 


Sntură-ţâră. — Aï vrut să stingi casa lui Ion tes- 
; dar" n'af gândit că Dumnedéü ceteşte in inima ta. 
ni. — [incremenit de tot] Dreeee! 
ntură-ţâră. — Ha, ha, ha... O încremenit tapu. 
'nesce ridénd pe cărarea din fund si dispare.) 
ai. — [după o scurtă tăcere] Se marita Mariuca cu Ni- 
Lipon de-acum ficíoru lui Ion teslaris a se fie de 
ri maï bogato dechit reposatu tataseü dimisale, che 
ba doua stări, si pe a Mariucăi si a luf!.. Li- 
sinto perduto! Nito e dusman a me, si a se faca 
se me alunze de pe mosia Haramu. Poate che se 
i posesia maï terdio... Sinto perduto! (se primbii 
1 Cum se faco?.. cum se drego? (se opresce, lovin- 
ste frunte) Na!.. o idee nastrusnica!.. Se me insor 
Mariuca... Se me faco eŭ bogato, si Nito se ra- 
t seraco!.. Aferim lani!.. aferim kapioldas! .. 


100* 
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SCENA VIII. 


Iani, Martin (eşină din borderü.) 








Martin. — (vorbind de pe prag in odae) Ba nu, nevastă, 
nu mé aştepta in astă noapte, cà am sé car lui kir 
Iani un stánjin de lemne. (inchide uga.) 

Iani. — Ha! Eaca si Martino. | 

Martin. — (privesce la Cer) Par’ că se găteşte-a go) 
ş'a furtună. Sé întunecă Ceriu. 

Iani. — Martine, mo Martine. 

Martin. — Cine mé cheamă? Kir Iani! 

Iani. — Unde merzi? 

Martin. — Më duc în pădure sé "ncarc lemnele...[ 

Iani. — Care mi esti dator? bine; numai cauta sef 
fie bune si uscate. 

Martin. — Apol dă; ti le-oiii aduce si ep cum le-o i 
lua din pădure. ; 


Iani. — Mu in padure sinto verdi, si chind arb š 
faco fisss. .. Š 

Martin. — Las' că le-a usca el focu. is 

Iani. — sSiretole!.. B 

Martin. — (m parte) Audi, pehlivanu? ci că eù sith, 
siret. 


Iani. — Mo, Martine; ean spune, Mariuca acasa estt? 
Martin. — Ba o esit. 





Iani. — A esito?.. singura? 
Martin. — Bin cü?.. nu eram acasă. 
Iani. — Mo, Martine, Martinasi, de "i spune tu 


mine adevero, eŭ daŭ la tine un fifirighi baksis. 
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n. — Ba decât balksis mai bine mat agiuta 
lătesc sfertu. 

— Azuta, azuta, Martinasi. Chito ti trebue? 
in. — Doué-déci de lel. 

— Doua-deci de leí!.. multe parale!.. soma 
kosa!.. ma cu toate aceste eü sinto milostivo 
se te inlesnesco la nevoe. Na 20 lef, bade Mar-: 
iherá banif luf Martin) Se mi platesti peste o luna 
X, si se mi cari doi stinzini de lemne la curte. 
esti? 
in. — Mé primesc. Ce sé fac? 

— Vedi che ep totdeuna ve azuto; lipon, 
tu la mine adevero. 
in. — Ce adevăr? 

— Mariuca are vre un amorezi? 


in. — Ce mâncare ' aceea? 
— Amorezi... 
in. — Aï orez?.. mánáncá'l sănătos. 


— Ma nu asa, prostole. Amorezi, stii ibovnico 
i, cum le ylace la fete. 

in. — D'apoí eü am? Ce mé 'mtrebi pe mine? 
eŭ îs pristav pe fete? Întreab'o pe densa. (se in- 
re fund.) 

— Bade Martine, un baksis. 

in. — Mări, fugi în colo. Nu "H îi ruşine, om 
;% vorbeşti aseminea fleacuri2.. Dacă, te-or cârâi 
le de te-or audi. (se sue în drepta şi dispare.) 

— Du-te la zugo, bovole. 
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SCENA IX. 
Iani, Măriuca. 
Măriuca (cântă în culise.) 


Véntule, du-te de "i spune 
Că zăbavele nu 'sü bune, 
Că leliţa "i duce dorul 
"La intelenit ogorul. 





Iani. — Oriste? Audo glasu Mariucat. 

Măriuca. — (în scenă) O dis Niţu c'a veni mai in- 
tr'un tárdiü sé facem sédétoare pe prispă. (stă puçin pe 
gânduri.) 

Iani. — (în parte) Eat'0!.. s'a facuto frumusica ca 
un zarnakade! (apropiindu-se) Mariuca, psihi mu. 

Măriuca. — (tresărina) Ce "19. . Kar Iani! 

Iani. —  (zimbind şi guâurându-se) Neski... Enakis... 
stapunolo dimitale, care te a crescuto, ke te a hranito, 
ke te a incaldito, de ai inboboţito ca un triandafilo. 

Măriuca. — Ce sé spun?.. Maï hrănit cu răbdări 
prăjite, si glupineasa Rucsanda cu bătăi. Îmi aduc aminte. 

Iani. — Ma nu, Marula draga. Nu cu prazituri, cum 
dict, che eŭ te am Yubito ca un copilo a me... omos Ru- 
csanda daca a facuto suparare la dimiata, a facuto Dn 
stirea a me. Rucsanda este zupinesa prosta... 

Măriuca. — Proastă; dar’ te poartă de nas. 

Iani. — Nu me porta de naso, ma fiindo che mt 
sluzeste de multo a luato obrazi. 

Măriuca. — Fan las”, kir lani, cá emt stăpână ' 
casă... Nu cumva te croeşte şi pe d-ta cáte-odati? 
Spune drept. 
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Iani. — Feresca Hristos!.. Eù sinto arvaniti, ke 
r fi rusine se me las se me Felfanesca o zupinesa. . . 
Măriuca. — Ean las... nu te-am vădut ei? 
Iani. — Çe al vaduto era in saga, Mariuca. 
Măriuca. — Apoi dă; şagă saü înadins nu se ca- 
i; dac'o Tubeşti. 
Iani. — Ei o lubesco pe Rucsanda?.. Doară n'am 
ielbosito. .. (cu sentiment) Nu, Mariuca, matia mu, nu 
besco pe Rucsanda; ma Yubesco un alto épokimen. 
Măriuca. — Sé i fie de bine... (votesce së se ducă.) 
Iani. — ((indu't calea) Un 4pokimeno tinerelo, frumu- 
lo, sprintinelo, nurlio ke hazlio; o fetica cu care vrei 
me insoro, ca se o tino tot in bumbachi ca pe un 
isor de canarasi. 
Măriuca. — Dumnedéü să "ţi agIute. . . (votesce së plece) 
Iani, — (oprinà'o) Amin... Ah! Marula! nu mai pri- 
uto ? 
Măriuca. — (cu mirare) Ce së pricep? 
Iani. — Ma tu esti acel canarasi, Marulita, fos mu. 
dimíata vreü se me insoro. 
Măriuca. — Cu mine? 
(ani. — Neski, se ti faco evghenista, cocona. . . 
Máriuca, — Ha, ha, ha, ha! 
(ani. — Ce ridi? 
Măriuca. — Cum n'ofü ride de-aşa vorbă? 


ani. — (serio Ma ohi, Marula, nu glumesco... Se 
i0 daca dico kabazliki. 


Küriuca. — (serioasă) Vorbesti cu tot dinadinsu? 
ani. — Cu inadinso. 
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Măriuca. — (stă puçin pe gânduri de privesce la Iani, apol 
se apropie de el şi "1 dice) Vra së dicá, më iubeşti? 

Iani. — (cádénd in genunch) Ah! Marulo!.. te Iubesc 
cu amori si cu draguste. Priveste la mine; am caguto 
si la zenunchi. | 

Măriuca. — Ș'ai credut d-ta vr'odată, har Iani, că 
eŭ aşi putea iubi şi lua de bărbat pe-un om care n'o 
avut cât de pucină milă de copilăria mea? 

Tani. — Aud? 

Măriuca. — Cu un om care-o tras asupră'i blüsté- 
murile unui sat întreg? 

Iani. — Blestemuri? 

Máriuea. — C'un om care, după ce-o prigonit pănă 
la moarte pe badea Ion teslariu, cată şi după moartea 
lui sé " prigonească văduva şi s'o lese goală? 

Iani. —  (sculándu-se furios) (e? prosta, me batgioco- 
resti de la ochi, chind eŭ faco metanii la picioarele di- 
mitale?.. Te ai fudulito pentru che ai clironomisito un 
bucatica de pamunto si chiteva bof?.. Ma ol sti eŭ 
se te silesco a nu dice ba. 


Măriuca. — (cu dispreț) Al "nebunit, sérmane'! 
Iani. — Si se te silesco ca se te intorci inapoi la 
casa me. 


Măriuca. — Eŭ, sé mai pun picforu "n bizunia ta? 
Atunci s'agiungi tu!.. 

Iani. — Mariuca... nu te zuca cu mine! Nu me sce- 
ie din titinia. 

Măriuca. — Ha, ha, ha... Më faci, déü, sé rid, 
ticălosule ! 
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Iani. — (furios) Kakohrononaki, pageavura! Me duco 
a subprefecto se me zaluesco cá mi ai furato o mulți- 
ne de lucruri chind ai fuzito de la curte. 


Măriuca. —  (ndignatà Fii, "ţi-am furat ceva? 
Iani. — Neski, si am se te aduco pe sus cu zan- 
armi ca se te faco se mi diel amam. | 

Máriuca. — De "i face una ca asta, sé ştii tu că 
u scapi teafér din mânile lui Niţu. 

Iani. — Chit pentru badiţa Nito, amorezi, ibovnico 
mitale, am se °l inchido ca partas la talharie. 
Măriuca. — (in parte, spărietă) Vaf de mine! sé '| în- 


idă pe Niţu! (tare) Ascultă, kir Iani, mă gfur pe mor- 
Sntu tati-meü că eŭ nu "ţi-am luat nimic din casă. 
i ţi face blüstém sé 'npingf pe Niţu "n urgie! 

Iani. — Vii cu mine acasa? 

Müriuc&. —  (ocerindu-se) Cu d-ta?.. Mai bine sé mor. 
indréptá spre borâderii.) 

Iani. — (ameninţână'o) KIT. . lasa che eŭ ve sinto popa. 
Măriuca. — (pe pragul uși) Că doar” n'a erta Dumne- 
|, unui nelegiuit ca tine, sé "D împlineşti gându. (întră 


»ordeii.) 


[Începe a tuna încet şi a fulgera.] 


ani. — (singur) Nu vrea diavoloica se me asculte... 
ski cel de Kito a ameţit-o... Cum se faco?.. Des- 
. eï mi scapa p'intre dezite... Niţo, dusman a me, 

se se faca de primezdie pentru mine... More, ce 
1 vorba? Mariuca este singura la bordei; ghiuzi de 
ura-ţara s'a duso; Martino s'a duso; nu mi ramune 
it se o ripesco. .. Haide... (se apropie de uşă şi de odată 
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se opresce) Ma singuro... e cam grei... Mai bine s 
chiemo si pe Gheorghi vezeteo. (ese alergând pe cărarea din drépta) 


SCENA X. 


Moise (se coboară spăriet pe cărarea din fund.) 


Moise. — (strigă) Cucoane kir lani... kir Iani!.. Ar 
vet !.. unde-o apucat ?.. Mam intirdiet la tocmală cu Martin 
pentru un car de lemue, g'am remas singhir in codru. get 
geră şi tun) AY vef!.. par” c'o trisnit in mine!.. Acus 0 
sé 'nceapá a ploua... ba chiar şi plouă... Cum o s'a- 
giung acasă?.. Satu nu "i diparte, dar’ ploaea poate 
să "mi strice halatu, së "oi facă pagubă mare... In pă- 
dure sé staü mi"! frichi... poate së fie talharoi. 


(În timpul acesta Gavril ese din drépta şi se apropie pe d'inapot 
de Moise.) 


SCENA XI. 


Moise, Gavril (ascuns la facă.) 


Gavril. — (în parte) Par! că zăresc pe Molsi? 

Moise. — (in parte) Maï bine sé fug digrabă acasă... 
ıse intoarce ca sé plece şi se intélnesce cu Gavril.) 

Gavril. — (schimbându'şi vocea) Giupáne. 

Moise. — (spăriet) Vois 2. . (tremură.) 

Gavril. — Fá'tí milă si pomană de mé milueste cu 
ce te-a lása inima. 

Moise. — Pomaná?.. (în parte) Nu'i talharofü. (tare) Fugi 
in colo, calicule. (voresce së plece.) 
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Gavril, — (aţiinân'y calea) (lupâne... uu te 'ndura de- 
un biet sărac care moare de foame. 

Moise. — (airz Mori şi crápi... nu "mi pasă mie... 

Gavril. — (uándul de mână) Glupâne... gândeşte, că. 
cine milueşte pe săraci îi eartă Dumnedăi păcatele... 
3i poate că aï şi d-ta vr'un păcat mare de ertat! 

Moise. — (îngrijit) Un păcat? Ce ştii tu? 

Gavril. — (stringóndul de mână) Stiü ! (încet la ureche) Kan 
cată înapoi că te-alungá Ion teslariu. 

Moise. — (privind ínspot cu spaimă) on ?.. bade Ion? 

Gavril. — (ntorcéndu'| cu faça la el) Catá şi "n coaci de 
edi cine sânt şi eŭ? 

(Fulgerü mare.) 

Moise. — (avril! (în parte) E vet!.. Gavril! 

Gavril. — Ha! mé cunoşti acu, ludo?.. Gavril, ear’ 
avril, care gin întors pentru păcatele tale ş'a grecului. 

Moise. — (tremurând) Bade Gavrile... | 

Gavril. — Aţi credutü voi că "ți scăpa de mine? 
"ați purtatü cu minciuni de era sé per de foame pe 
. Galatí!.. matt depărtată din sat ca së n'avetí nici 
1 martur de uciderea lui Ion teslariu? 

Moise. — Ba nu, bade Gavrile... deü nu... 

Gavril. — Dar" am venit să strig în gura mare că 
Y tri sântem ucigaşii lui; voi cu sfatu, eŭ cu fapta? 
ălosule!.. *'mi-aţi dati rachiü, spirt, pentru ca së'mY 
rd minţile si së cad în păcat de moarte!.. aalt cre- 
tü că dup'o asemine nelegiuire, eŭ, un betiv, nu "'mi-oiu 
X aduce-aminte de nimică... dar” ştii tu, ludo, că de- 
inc eŭ n'am un ceas de odihni?.. cá mă muncesti 
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cugetu di si noapte?.. că mé urmăreşte pretutindene 
umbra mortului? 

Moise. — (tremurând) Vet, vet, vet!.. fereaschi Dum- 
nedeii ! 

Gavril. — (în delir) Eacát'o... colo... pe deal... pe 
după copaci... vine... vine!.. 

Moise. —- (spăriet, privesce în urma lui. Un fulger luminezi 
pădurea. Moise cade obosit în genunchi) A%/ mei , tef, vet... 
mein Gott! . . 

Gavril. —— (în delir) Ioane... Ioane, n'o fost cu vota 
mea... (arătând pe Moise) Baca unu din adevărații vinovaţi... 
nelegiuitu ista!.. El m'o înpins în calea păcatului... el! 
(apasă mâna pe umerul evreulul.) 

Moise. — Ar vet!.. ghevalt!.. am murit! 

(Se aude între culisele din drépta vocea lul Iani, strigând : heor- 
ghi, Gheorghi.) 

Moise. — (tresírind la vocea lu! Iani) Ha... Gheorghi?.. 
(pe scoală si strigă) Bade Gheorghi... bade Gheorghi! 

Gavril. — Chiemi aglutoríü, Íudo? Las că te-oiă 
găsi eŭ mâni în sat... (se depártézá pe cărarea din dél si se 
opresce in capăt ) 


Moise. — Bade Gheorghi, bade Gheorghi. 


SCENA XII. 
Gavril (în ac, Moise, Tani, Gheorghe. 
Iani. — (intrând din drépte) Cine striga aice? 
Moise. — (alergând la Iani) Bade Gheorghi, nu mé lăsa. 
Iani. — Dimiata strizi, zupine Moisi? 
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Moise.—- (butmáeit) Bade Iani... Gavril, o vinit Gavril!.. 
Iani. — (e Gavrilo?.. af nebonito?.. Evreo tot fricoso. 
Moise. — (privind cu-spulmă inpregtur) (avril... Gavril, 
dic dei. 
(Se deschide uşa bordefulul si Măriuca ese.) 
Tani. — Taci! (un fulger) Mariuca! 


SCENA XIII. 
Cet de'nainte, Măriuca (lângă ușă.) 


Măriuca. — (n parte) Par’ c'am audit pasuri afară; 
nu cumva Y Niţu? ascultă.) 


(Iani si Gheorghe se apropie încet de bordetii, fără a ñ văduţi de 
Wăriuca. — Moise îi urmézá cu spaimă.) 


Iani. — (în parte) Cruce azuta... 
Măriuca, — Niţule, Nitule... tu esti? 
Iani. — (astupándu'i gura cu basmaoa! Gheorghi, umfla dis- 


'raba là dinsa. (Gheorghe ridică pe Măriuca în brace si se indréptá 
ăpide in culisele din drépta.) 


Moise. — (cu mirare) Vas ist? (remàne incremonit.) 
Iani. — (urmând pe Gheorghe) Àm prinso prepelita... (ese) 
Măriuca. —. (desfícénd basmaoa de la gură) Agtutoriü, a- 


iutoriii !.. Mamă Catrină!.. Nitule!.. 


SCENA XIV. 


Catrina, Moise, Gavril. 


Catrina. — (esind din bordetă) Vai de mine!.. ce-o pă- 
; Măriuca de strigă? Măriuco, Máriuco... 
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Măriuca. — (în culise) Mamă Catrino! 

Catrina. — Măriuco, unde eşti? 

Gavril. — (coborindu-se) ( răpit-o grecu, kir Iani... 

Catrina. —- Când? 

Gavril. — Acu; am zărit tot din deal. 

Catrina. — Val de mine!.. (alérg& desperată în culisele din 
drépta) Măriuco... Măriuco. 

Gavril. — Măriuca mio hrănit adi, când era sé mor 
de foame... De-oíü şti chiar că 'mi-oíü perde vieata, 
mé duc s'o scap pe copilă din ghiaréle greculul. izărina 
pe Moise, se răpede si "1 apucă de gulerul halatului) Ha! caca Íuda. 
El trebuie sé stie tot! (are Spune, tártane, unde-o du- 
ceti pe Măriuca ? 

Moise. — (tremurând) Nu Stiü, n'am vădut. 

Gavril. — (egâlţiindu Ba ştii, litfá spurcatá. Vin 
cu mine. > 

Moise. — (sbiténdu-se) AY vef! ghevalt! bade Gavrile, 
ce vrel sé faci? 

Gavril. — (trăgâna pe Moise) Taci, pângăritule, că te ucid! 

Moise. —  (perdéndu's papucii) Ex ve! mamă-niei! 


(Tunete şi fulgere.) 


(Cortina cade.) 
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TABLOUL L 


Teatrul represintá o odae mobilată ordinar; o uşă in drépta, o ușă 
t stânga; o uşă şi o fereastră în fund; intre ele un dulap; o masă de 


mne in stânga, pe planul I-iü si scaune. Furtună afară. Se aude un 
let de trăsură. 
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SCENA I. 


Iani, Măriuoa (leşinată), Gheorghe. 


Iani. — Gheorghi, pune digraba pe Mariuca cole 
divano... 


(Gheorghe, care a adus pe Máriuca in brace, o aseadá pe canape.) 


Iani. — Bine, pola kala... Acum alerga la pro- 
»opo se scoţi un peçi pe numele mei si a Marulei... 


o digraba, ințelesu-mu?.. Na si parale... (t ax vant) 
Ide... 


(Gheorghe ese.) 
Iani. — (privind cu satisfacere la Măriuca) S] muni zupi- 
a Mariuca are se fie kera Avdela. 
Se aude afară vocea Rucsandel, dicénd cu mânie: Ce face? un 
(ü pe numele Măriucă!?) 
ani. — (îngrijit) Audo glasu Rucsandel... 
'Rucsanda de afară, de după usa din fund strigă: Un pecfü ! dÉ 
da eŭ pecfü grecului!) 
ani. — (spăriet) Vine aici, strigolca! (Alérgă la usa din 


si se luptă în toată scena cu Rucsanda, care, d'incolo de ușă, cér- 
f o deschidă ca sé între in odae.) 


Rucsanda de-afará, cercând la uşă, strigă: Cine-0 închis uşa °) 
ani. — Ei... 


Ruesanda strigă de-afară: Aşa? te-af inchis ¿cu pargiva cea 
érauci?.. Las’ c'ofü sátura-o cil.) (invinge uşa.) 
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Iani. — (respingéud usa) Minciuni... che nu este par- 
siva... Tu esti parsiva si obraznica. 

(Rucsanda atrigă de-afară: EU... ed?.. Val! mánca-te-ar 
cloarăle, capră ráfoasá... te-ofü învăţa eŭ së mé bat- 
gfocoregti!..) (înpinge tare in uşă.) 

Iani. — Nu lasa, Gheorghi. 

(Rucsanda furioasă, strigă de-afará: Hoţule!.. enicertule!..) 

Iani. — Asculta, muere nebuna, ţi poroncesco se esi 
acu indata din casa me, se lipsesti, che puno argali se 
te dee pe porta de spate. 

(Rucsanda strigă dc-afará: Aşa ? M'alungi după ce te-am 
slujit fără leafá dăce anf? Bine, mé duc; dar" să dee 
Dunmedăi sé te văd în temniţă!) (se depărtează.) 

Iani. — Mera la draco... Uf! am scapato. 

Măriuca. — (desteptándu-se, cu voce slabă) Mamá Catrină... 

Iani. —  (întorcânâu-se răpide de la uşă) S'a trezito 2.. (es 
propie de Măriuca.) 

Măriuca. —  (sculându-se pe divan) Mamă  (atrino. .. 
Unde sâut?.. 

Iani. — (cublindeţe) Esti la casa me, psihi mu, Marula. 

Măriuca. — (intind ochi! asupra lui Iani) Kir lani! 

Iani. — Neski, Marulita, kir Iani, supuso sluga à 
mataluţi.. (iY Yea mâna.) 

Măriuca, — (ogerindu-se) Kir lani! (se scoală gi se dep 
teză de el cu înfiorarc.) 

Iani. — (e fuzi ca o capriora selbatica, che nu rel 
se te maninco. 

Măriuca. — (voind s%'şi aducá aminte) Cum mé aflu aicf?.. 
Ce mi so intemplat?.. 
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Iani. — (apropiindu-se) Ti sa intimplato un lucru care 
se intimpla ades' la fetele cele frumusele... Te am fu- 
"ato ca pe uu zuvaero... 


Măriuca. — Dar!.. acu "mí-aduc aminte toate. (cu 
tesperare) Val de mine!.. pe-acul mâni am cădut! 


Iani. — Pe muna unui omo cinstito, Marula; un 
wnorezi care vroeste se faca nunta cu dimlata. 


Măriuca. — Nuntă2.. Kir Iani, dă mí drumu sé 
1% duc. 


Iani. — Drunwo?.. Ha, ha, ha... De-acu nu mal 
ant din cusca; che am hotarito se te faco «ikokera. 
Măriuca. — Eŭ? M'oiü da mai digrabă cu capu 'n 
ntáná. (alérgà spre fund.) 

Iani. — (oprind pe Măriuca de mână) Asculta, Mariuca, 
. face nebunii dezeaba, che ep chind hotaresco un lu- 
1, nici Sultauo nu'] pote schimba. Ai se fii nevasta 
>; lipon nu mai dice ba. 

Măriuca. — (plángénd) Cucoane Iani, fă'ți milă de mi- 
. Nu mé nenoroci, te rog în genunchi. (cade in genunchi.) 


Iani. — Ha, ha... faci acu metanií si dimfata?.. 
, nu se prinde. 


Müriuea. — Cucoane Iani... mii drag Niţu; l-am 
rat ca së' Yeü de bărbat... nu mé pot cununa cu d-ta. 
ani. — Kito ? (n parte) 0!.. minunata idee! (tere) Ni- 
.. Nilo este inchiso la groso. 

fáriuc&. -— (sculându-se) Niţu închis? 


ani. — Neski... En m'am zaluito la ibniet 


mi à furato ceva, si "l-a puso la duba. 
Yi 
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Măriuca. — Niţu închis! Nitu o furat?.. Pentru c= 
al făcut asa păcat. (plânge) 

Iani. — Pentru che te fubesco!.. si daca vrei se fi 
blinda... daca vrei se me induro de Niţo, sel scoto de 
la inchisore... spune la mine che me iubesti si che d- 
rest se chintam inpreuna: Isa:u horete! 

Măriuca. — [în parte) Niţu?.. nu se poate!.. m 
"sală grecu pentru ca së mé sparie. 

Iani. — Oriste? Cum? 

Măriuca. — (în parte) De-aşi agiunge pănă maání à 
să aflu adevéru... 

Iani. — Priimesti? 

Müriuca. — Făgăducşti că "i scăpa pe Niţu? 

Iani. — Fagaduesco tot; ma dimiata fagaduesti? 

Müriuca. — Omü videa mâni. (se înareptă spre stânga.) 


Iani. — (cu bucurie) Alksiologo! minunato! 

Măriuca. — (in parte) "Tí-ofü gluca-o eŭ, grecul... 
lasă... 

Iani. — Aferim Iani!.. s'a inblindito capriura! 


> 


(închide uga eu cheta) (e ^f in muna nu "i mincuna. 


SCENA II. 


Iani, Moise (întră prin fund spăriet.) 


Molise. — ('ucoane Air Iani, ghevalt! sintem pri- 
pădiți ! 
Iani. — Karnaksi! 


Moise. — (tremurând) Ai? vet, vcf, ve?! am murit! 
Iani. — Ma ce aï? çe ai patito, Moisaki? 
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Moise. — (privind spre ușă) Gavril! o vinit Gavril! 
Iani. — Gavrilo? 


Moise. — M'o prins Gavril! m'o bătut Gavril! ma- 
nàá-nlei ! 
Iani. — Çe spui, omole?.. ce bodoganesti? 


Moise. — Nu bodo... do... dogănesc... Gavril s'o 
ators di la Galaţi. 


Iani. — Chind? unde "i? 

Moise. — Vine, vine-aici! Inchide uşa. 

Tani. — Vie sanatoso, che nu mi pasa. 

Moise. — Nu "ţi pasă? Ær! vet! tare eşti volnicos! 
Tani. — (cu mândrie) Sinto stranepoto lui Pentedeka. 
Moise. — Pentedehi? 

Iani. — Neski!.. Lipon nu maï tremura, Moisaki, 
' esti cu mine. Vie saptedeci de Givrili; nu am nici 
riza, che sinto fericito. Destrea Mariucăi a intrato la 


unar a me. Mi vine se chinto, se zoco si se faco 
guleal. 


Moise. — Guliui? 
ani. — Asa. (aduce din dulap páne, o farfurie cu masline, 


clă cu vină şi două pahare) Am ceva minunato si delicato 
nuncato... Asteapta. 


[oise. — Ce se fie? Un budinchi cu usturoiit? 
ini. — Ba nu. (arătând maslinele) Priveste. 
'oise. — Masline? 

ni. — Bucate imparatesco de la ţara me. 
oise. — Usturoiul nu '1? 


ni. — Nu; ma este ceapa...(aiuce o ceapă) Na, Moi- 
maninca, se facem zaifeti. (se punti la masă si mănâncă.) 
HA 
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Moise. — Bună ceapă... Chit af cumperat oca, chi- 
coane kir [ani? 

Iani. — N'am cumparato, che eü nu cumparo nimic 
aice in sato. Mi a aduso peskes? badea Gavrilo. 

Moise. — (resírina) Gavril sérbu? 


Iani. — Ohi... Gavrilo bulgaris, cel cu gradina de 


zarzavaturi... Ma ce at, Moisaki, de esti galbino ca un 
lemoni ? 


Moise. — Ghindesc la bade Gavril sérbu că "Lam 
intilnit in pădure. 

Iani. — More, nu suzuesti ? 

Moise. — Nu, die şi deü! Bade Gavril îi tare mâ- 
nios pe noi şi "mi-o dis cá vine se spue la toţi che noi 
amü ucisă pe Ion teslariu. 

Iani. — (bënd şi turnánd luf Moïse) Aan à Spuso? 


Moise. — (vénd) Eü me tem se nu ne facă o pozna, 
fiind che uu "am trimes parale la Galaţi. 


Iani. — Betivo este in stare se ne dee de gol... 
Moise. — Mein Gott!.. apoi sintem prápáditt, Xir Iani: 
Iani. — (pe gândun) Primezdie! 

Moise. — (spăriet) Haa? 


Iani. — (pe gânduri) Un mozico se me tie de naso:.. 
Se atirna soarta me de dinso... nu se pote!.. 


Moise. — Ce vorbeşte singhir? 

Iani. — Zupine Moisaki, stil una? 

Moise, — Una? 

Iani. — Bea mai intii un paharo de vino... 


Moise. — (vena) Pentru ce? 
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Iani. — Dore, fraţico, chind vine un chine turbato 
je te manince, ce faci? 
Moise. beren Fi ?.. fug. 





Iani. — Fuzi, ma te aziunze chinele, te musca si mori. 
Moise. — (tres&rind cam ametit) Mori? 

Iani. — Lipon çel mal sigur este se ucizi chinele 
aca vrei se scapi viata!.. Vrei se scapi viaţa, Molsaki? 
Moise. — Vreü, vrei, vrei. 

Iani. — Prea bine, ne am inţeleso... Gavrilo este 


vine turbato pentru noi, si trebue se `l... 


P d 


SCENA III. 


Moise, Iani, Gavril (se arată la uşa din fund.) 

Gavril, — Fată-më şi cü! 

Moise. —  (tresărină cu groază) AY! rel. Gavril! 
Iani. — Gayrilo!.. (în parte) Draco "La aduso. 
Gavril. — Eï!.. bine vam găsit, tovartşilor. 

Iani. — (zimbind si gudurándu-se) Bine af venito, Gavri- 
l... prietino, îraţica... Esti sanatoso?.. Mi pare bine 
ti vedo sanatoso. | 

3avril — Îţi pare bine, hátrule? De-aceea mai lä- 
muritoriii de foame la Galaţi? 

ani. — Ti Y fome, Gavrilaki? Vina de maninca cu 
.. Ean priveste bucate bune si vino... ma ce vino... 
: cu ochil... poftimo, poftimo. 

avril. — (in parte) Së gudură haita... 

ani. — Sermano Gavriluţa!.. Ai patimito la Ga- 
?.. Nat primito bani care ţi am trimiso?.. ce Cen 
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mi pare?.. Vino la masa. Face loc, zupine Moisi, inire 
dimíata si mine. 


Gavril. — (in parte, apropiindu-se de masă; Unde sé fie Mi- 
riuca? Oli afla eu. 
Iani. — Aice, aice, Gavrilaki, linga prietini, ca se 


fim la un loco trustrel. 

Gavril. — (a masă) Aşa, ca cel trif crai de la Rš- 
sărit. 

Iani. — (riqéna) Neski... neski... de la Rasarito... 
ha, ha, ha!.. Veselo birbanti!.. Nu "i asa, Molsaki? 


Moise. — (cu spatmă) Ja... ia... trií crat... 
Gavril. — Trií ucigaşi... Nu ' aşa, Molsaki? 
Iani. — (serios gi spăriet) Taçi, bre. (privind cu îngrijire la 


uşa din stânga.) 


Gavril. — Da cine ne-aude? (in parte) Aice 'i Măriuca. 


Iani. — Poate s'audă zupinesa Rucsanda. 
Gavril. — Aşa? caca tac; dar’ ce 'mi daţi? 
Iani. — Maslini ke vino... Poftimo. Ges talerul cu mas- 


line at "1 întinde luf Gavril) Zupine Moisaki, torna lul Ga- 
vriluca. . . 
(Moise toarnă vin în paharul lu! Gavril; mâna lul tremură.) 

Gavril. — Da ce tremuri, giupâne Mofsi?.. Gândeşti 
poate la bietu Ion teslariu 2 (bea) 

Moïse. — (turnându” ear) May poftim, bade Gavrile. 

Gavril. — Sérmanu!.. o murit!.. 'l-amü ucisü noi!.. 
Să "i fie sufletu "n. pace! 

Iani. — Ma taci, diavole. 

Gavril. — Poate cà ne-aude Müriuca? 


Iani. — Da... ba, uu Mariuca... Rucsanda. (privesce 
in stinga.) 
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Gavril. — (în parte) În odaea ceea W închisă copila. 
tare) Voi îl visati câte-odată pe Ion teslariu? 
Tani. —  Kakohrononaki, betivo!.. Ce vrei sett 
lam ca se astupi gura la tine? 

Gavril. — (bêna şi începână a să ameti) Së'mY daţi tot ce- 
veți la sufletu vostru, bani, galbini... 

Moise. — Qalbini? N'am, dic den 

Gavril. — N'ai, gíupáne? (are) Dfetu Ion! or fi şăse 
ună acum de când 'l-amü... 

Iani. — (astupándu'f gura) Taci, bre afurisito... Na 
anl... (scoate din buzunar uu pumn de bani si '! toarnă pe masă) 
a, lupule, maninca. 


Gavril. — (ur Moise) Da d-ta nu dai ceva de sufle- 
1 lui Ion? 
Moise. — (dând tre! gologani) Poftim, mé rog. 


Gavril. -— Trii gologani?.. nu Y destul... Mai scoa- 
, glupáne, din cel chimir, mai scoate. 


Moise. — Nu mai am, dic den, 

Iani, — (face semne luy Moise) Ma nu te scumpi, Moi- 
ki; dat, dai lui Gavrilaki, che el este fratica a nostru. 
Moise. — (scoate o pungă lungă in a cărei fund sună cátl-va 
YY, şi o dă luf Gavril, oftând) Eaca tot... m'am calicit. 
Gavril. — Las’ că te "i mai îmbogăţi tu din su- 


area țăranilor... Vra sé dică, së nu mai pomenim 
Ion ? 
Iani. — Ohi, ohi... 

Nu, nu, më rog... 


Gavril. — Apoi dar’ së vorbim de Măriuca; unde- 
ascuns-0, grecule? 


v (de-odată, cu rugăciune) 
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Iani. — Mariuca?.. Nu pricepe... 

Gavril. — Ei! nu te priface, cá nu mé "nsélí ta 
pe mine... Ai furat pe Máriuca de la casa lui Martin... 
te-am vădut ei... Spune ce-ai făcut cu ca? 

Iani. — Suguest, bade Gavrile?.. Fü am venito 
acasa cu zupino Moïsi, si el pote marturisi adeveru... 
Am aduso eŭ pe Mariuca? 

Moise. — Nu ştii, n'am vădut. 

Gavril. — N'ai védut?.. Te giuri pe oasele lui Ion 
teslariu ? (mar tare] a luf bietu Ion, care-o murit din 
pricina... | 


Moise. — [astupándu't gura] Ba am vădut... YW aici. 
Gavril. —  [voind să se scoale] Unde Y? in care odae? 
Moise. — [arătând uşa din stânga] In odaea ceea. 
Iani. — lin parte] S kasmos! 

Gavril. — [sculându-se) Më due së "i daŭ drumu... 
Iani. — Mu ce vrei se faci cu dinsa? 

Gavril. — Vrei s'o scot din ghiarăle tale si so 


duc înapoi la bordeiu lui Martin. 


Iani. — Mu pre bine, bade Gavrile, daca poftestí. 
omü duce-o impreuna muni dimineta la Martino. Acu este 
nopte, intunerico, vinto, furtuna... Lasa se odihnesca 
copila, si cum s'a face diua, fagaduesco che o ducem 
unde a vroi dimiaii. 


Gavril. — Nu te cred. 
Iani. — Daca uu credi, sedi aice si dimiata pana 
dimineta. 


Gavril. — Bine; fie s'aga. .. Eaca géd, (se pune pe scaun) 
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Tani. — (e? mat socotito che sinto strigoi? che su- 
£o sinze de fete?.. Ha, ha, ha... katergari! 
Gavril. — Apoi dă, kr Iani, te stiü ce poamá estt. 
Iani. — (ridénd) Sinto poma buna Ze am vino bun... 
Ban se °l mai gustamo. (toarnă lut Gavril gi lut Moïse.) 
Gavril. — Së "TI gustăm... (bea) Bun, dëü!.. îţi 
înveseleşte inima si te face sé uiţi păcatele... Nu “i asa, 


giupâne? 
Moise. — (béna) Cum vrei d-ta... 
Iani. — Eü me simto maï tinero chind il vedo stre- 


lucind in paharo, si chind il inghit mi vine tot se chinto 
Si se zoco... da dimlata, bade Gavrilasi ? 


Gavril. — bat) Si eŭ, grecuşorule... îmi sburdă 
inima. 
Moise. — (mai vesel) Inchi şi eŭ sburd. 


Gavril (cântă:) 


Frundă verde de călin, 
Imi innee aleanu 'n vin. 


Iani (cântă:) 


= 
8 
Ë ] Ax! xeoa Mugioiu 
& (Sie o arõoù: aot. 
Moise lcântă:) 
Balabusti mititichi 
Draga nici... 
Ka Gavril. — (scoțând fesul lui Moise si aruncándu'l jos) Tac, 


ludă, că "mi spurci cânticu. 
Moise, — At vet! 
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Gavril. -— (se scoală clătinându-se) Începe-a më furnica 
prin picioare... Mil poftă să trag un gloc... Vin în- 
coaci, balabustă, să giucăm brâu... (apucă pe Motse de brëš) 
Fan asa... Prindeti-mé vol, tu de mijloc, şi sé daţi virtos. 


(Se prindă de bréü, punénd pe Moise în mijloc.) 


Iani. — Dai, dal, more... (în parte) s'a imbatato 
mozico. | 
Gavril. 
Merge lupul după oi 
Ñi le cântă din cimpoi 
Dën" le-apucá de le 'nbucă... 
Sé n'ai grijă; Măriucă. 


(Gavril bat, joacă, trăgând danţul după el, şi cântă versul cel de pe 
urmă când trece pe la usa unde Y închisă Máriuca. Pe urmă trage dan- 
tul spre uşa din drépta, când ajunge lângă prag, dice: An ametit! 
si cade in odaea din drépta.) 


SCENA IV. 


Iani, Moise. 


Iani. — A caduto ameţito, betivo? 

Moise. — (privind in odae)  cüdut glos pe scânduri 
şi nici nu se mişcă. 

Iani. — Acuma este vremea... (se duce de Yea un es* 
tagan ce se găsesce pe dulap) Ghidi, hoto! .. (se indréptá spre 


odae.) 
Moise. — (spăriet) Ce vrei së faci? 
Iani. — (apucând pe Moïse de mână) Vino se vedi. 


Moise. — Da ce vrei? 
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Iani. — Se uçigo chinele cel turbato. (întră in oaae) 
Moise. — Mein Gott! (întră fără vote in odae, tras de Tani.) 


(Se aude o lovitură de eartagan şi vocea lui Gavril strigând cu du- 
re: Valeü! — De odată falgeră si trásnesce cumplit afară. — Iani 


lbén la facă si Moïse nebun de spaimă esü din odae, — O lumină 
are se arată in depărtare.) 


Moise. — 0 murit? 

Iani. — Murit! 

Moïse. — Nu ne-a védut cineva? 
Iani. — Nu. 

Moïse. — Da ce facem cu dinsu? 


Iani. — Oli spune lui Gheorghi se "1 ridice ca se 
rope. 


SCENA V. 


Iani, Moise, Vénturá-térà (întră ute prin fund.) 


Tónturá-térá. — Bucură-te, grecule, că "ti aduc o 
e bună. 


ani. — (epăriet) Le? 


rénturá-térü. — Îţi arde aria... O cădut fulge- 
e ea. 


ani. — (scăpând eartaganu) Ária?.. m'am calicito! 
ă Iute afară.) 


-ofse. — Foc?.. Vati! crişma nieii! (ese alergánd.) 
énturü-térá. — Îmi pare bine că "am adus eŭ 


a asta... Aleargă tu, grecule, că nu se stinge focu 
is de fulger. 


(Se aude un gemet în odaea din drepta.) 
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Vénturá-térá. — Cine geme-aicí? (se apropie de ww 
din drepta gi privesce în odae. — Un fulger) Vai de mine! Un 
om ucis! Gavril! 


SCENA VI. 


Vénturá-térü, Rucsanda (intrând prin fund.) 


Rucsanda. — Un om ucis! Unde? 
Vénturá-térá. — Jet, în odaea grecului. 
Rucsanda. — El a fi ucigagu. (merge spre drépta și se 


înpedecă de eartagan) Eaca eartaganu lul; îl cunosc! ünti 
in odae.) 

Vénturü-térü. — (màánaw) Plin de sânge! Eaca mar- 
turu şi dovada!.. Bine c'o ştii... Hel! lipitoare spur- 
cat, "mi-ai cădut in mână, de-acu eŭ ţi 's popa! 


SCENA VII. 
Vénturá-térá, Rucsanda, Gavril. 


Gavril. — (sprijinit de Rucsanda) Valeü!.. se "'ntoarc 
casa cu mine. | 

Ruesanda. — Sprijină-te pe mine, $i hai pén' nu 
se "'ntoarce grecu. 

Gavril. —  (mergénd spre usa din fund) Hai!.. 

Vénturá-térá. — Unde te-o lovit, Gavrile? 

Gavril. — La cap, trăsnească'l Ceriu!.. Of! ams 
mor!.. Nu mé lăsaţi nerésbunat! 

Ruesanda. — Nu, nu; dar’ hai mai degrabă. 
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Gavril. — Mos Ventură-ţeră, pěn’ a nu esi de-aici, 
dă drumu Máriucál, care "i închisă colo, în odaea ceea. 


arată in stânga.) 
(Gavril şi Rucsanda esü prin fund.) 
Vénturá-térá. — Măriuca "1 aici?.. a fi răpit-o ka- 
aonu!.. Litfa dracului! co mână fură si cu alta ucide! 


nerge de deschide usa din stânga. Măriuca se aruncă in braţele lul.) 


(Cortina cade.) 
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TABLOUL II. 


Teatrul represintă decorul actului J, cu deosebire că inchisoare 
este gata 8i schelele lipsescü. 


SCENA I. 


Moise. — (sede in capătul mese! de sub gopron, murmuesce din gu 
ră, scárpinándu-se in cap și făcând socotele) A! G'Ahiraischwarlz!.. 
Nu mai pot së "mi fac socotelile. (murmuesce in evreesce) 
Zwantzig parás... De-asará par’ că sint tot bat şi ne- 
bun... (murmuesce) Zwantzig pards... AY vct! in mare 
bele am intrat!.. Nu stiü dacă 'l-o ingropat pe Gavril... 
şi mé tem să nu se afle. (murmuese) Zwantzig parăs... 


SCENA II. 
Moise, ţerani, jandarmul. 


Jandarmul. —- [intrănă urmărit de ţerani] Giupâne orên- 
daríü, disfundă'ţi poloboacele, c'o poroncit d-nu subpre- 
fect sé ne dal de béut cát omü vrea. 

Moise. — Ha?.. si cine plateşte? 

Jandarmul. — Domnu supbrefect, cá adi îi nun 
mare şi cunună pe domnu posesor, pe kir lani. 

Teranii. — Sé trăcască subprefectu! 

Moise. — Se usoará Jr Iani cu Müriuca ? [in parte 
Nu ştii, deü, cum îi dà inima sé se "nsoare tocmai adi. 

Jandarmul. — Hai iute, giupâne, Co sé at ali- 
veris bun. 

Moise. — [iaca merg. [intră iu cărcimă.] 

Un teran. — Yédut-atí, măi, aşa pozná si minune?.. 
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| "nsoará cuconu kir lani, de şi "1-0 ars toată pânea 
n arie astă noapte... Tare "i de fire! 


Teranit. — Tare ca chiru. 
Teranul. — Poate de-aceea "ei dice Air... kir lani. 
Teranit. — De-aceea, ha, ha, ha. 


Terasnul. — Ci că vorba ceea: Dumnedéü ferească 
"dina de stir şi pámentu de chir! 

Jandarmul. — Taci, má române, sé nu pati ruşinea. 
Teranul. — Ce rugine? 

Jandarmul. — Sé te vire boerïu în închisoarea asta. 
'Peranul. — Ci că nu "i pentru cine sé gütegte, dar 
tru cine sé nimereste... O gütit-o el, grecu, după 
artea lui Ion teslariu, dar’ slavă Domnului!.. De 
ru luni de- când îi gata, âncă nu "Lo făcut săfte 
( un român. 

Jandarmul. — Da ce? Grecu o mântuit-o? 


Peranul. — El... Ci că "M-ar fi plătit gros Stă- 
irea. 


andarmul. — Măi, Moïsi!.. târtane! adă adi cea 
ură. 


(Moise intră cu ulcelele cu vin ip mănă.) 


[oise. — Faca aduc, nu r&cniţi asa, dacă sinteţi 
nï ditreabă. 

eranul. — Giupâne Moisi, ean cată la mine. 
oise. — Ce vrei tu? 

»ranul. — Mare galbén si slab eşti la facá!.. 
pátit? eşti bolnav? 

oïse. -- Fi, galbón?.. Nu ştii ce spui. 
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Teranul. — Ba den, giupâne, eşti spálácit s 
bëd, par” c'af esit acu din mormânt. 
Teranii. — Că bine dici, Vasili. 


Moise. — [minio] Mergeţi la dracu şi 'mi daţi 
pace. [intră in cărcimă.] 

Teranul. — Fan sé videti că uo duce mult ji 
saméná a fi în anu morţii. [teranit beii.] 

Jandarmul. — În sănătatea subprefectului, ç 
buni ! 

Teranul. Sa mirese ! 

Jandarmul. — Dar’ a mirelui, nu? 

Teranul. — Doar” sintem prea buni gospoda 
sé dorim înflorirea chiruluf... Ştiţi hora ceea?: 





Earba rea din holde peară, 
Pearü tot chiral din térà!.. 


SCENA III. 


Cet denainte, Nitu, Catrina. 


Niţu. — Oamini buni, aţi auditü asa nelegiuii 

Teranit. — Ce "i, Nitule? 

Nitu. — Kir Iani, posesoru, o furat astă noap 
Máriuca. 

Teranii. — De unde? 

Catrina. — De lângă mine, oamini buni. El o 
hoteste, noaptea, là bordefu luf Martin pădurariu $^ 
pit-o, cum rápeste lupu oaica. 

Teranul. — A fi fácut-o de dragoste, lele Ca 
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Niţu. — De dragostea banilor eï. Ticălosu!.. 'mi-o 
amărit sufletu! 


Teranul. — Da bine, Măriuca nu se mărită de bună 
volea el? 

Niţu. — Nu, că ea se Yubea cu mine. 

Teranul. — Măi, măi, már!.. mare antihirt! 

Niţu. — Şi bine?.. vol, oamini buni, iţi suferi ase- 
nene batgiocură în satu vostru?.. leri o răpit pe Mä- 
iuca, mâni "La plăcea fata d-tale, bade Vasili, polmâne 
şi-a pune ochiu pe nevasta d-tale, bade Neculai... şi 
of nu "ţi dice nimicá? Îţi închide ochii şi 'l-1tY lăsa sé 
5 necinstească casele? 

Teranif, — (sculându-se) Ba, odată cu capu. 

Niţu. — Apoi se cuvine së lăsăm astădi pe biata 
&riuca în ghlaréle luf?.. Si ea "i dintre nol, cá " 
tä de rădâş, si vroegte să trăească cu nevestele si cu 
piii voştri aici în sat, ear’ nu sé umble pribeagă in 
ne după lani. 

Teranif. — (apringânau-se) Së nu se ducă, sé nu se ducă. 
Niţu. — Asară aţi închinată toţi în sănătatea Mä- 
căi, "att doritü ani multi cu fericire. Cum o s'o lä- 
( ca să peară de scârbă în casa unul om pe care ?] 
te ca moartea. N'ar fi păcat, oamini buni? 

Peranif. — (aprinși de tot) Ba păcat, mare pécat!.. 
n'o lăsăm... sé sárim cu toţii... 


X02 
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SCENA IV. 
Cet de'nainte, V6nturá-térü intră posomorit as 


cundénd ceva sub suman.) 


Vénturü-térá. — Staţi locului, copii, nu faceți bunt, 
că Yepurile nu se prinde cu clopot. 

Niţu. — Nânaşule, nânaşule, nu opri românii... 

Vénturá-térü. — Ei sânti nişte copii ca şi tim, 
hinule. .. Cum o sé oprească nunta, când subprefecta 
însuşi îi nun mare? 

Niţu. — Sérmanu de mine, mamă, 1s perdut! (ing 
pe umerul Catrinei.) 

Catrina. — (plângenâ) Apoi dă, fătu met, aşa vre 
soarta, se vede!.. trebuie să plecăm capu şi sé răbdăn 

Vénturü-térá. — Nu te teme, cumétrá, că bun! 
Dumnegéü! doar’ n'a lăsa fapta nelegiuitului fără plată! 
Un calic vine din lume în ţara Românilor, mort de foam 
lipsit de toate, şi, sub cuvânt că "i nepot de egum: 
grec, se face stăpân pe pământ romănesc; bate, prad 
suge ca o lipitoare sângele locuitorilor, se îngraşă d 
sudoarea lor, ş'apoi când 'şi-o umflat guşa de bani, me 
ge de se face om în ţara lui, ridând de noi cu tot sof 
de batgiocuri, şi trimete alţi calici in locu lul. Um 
Schingiueste oaminii, alţii necinsteşte femeile, mai dih: 
de cât Ienicerii, şi toţi strigă cá tara noastră îi moş 
monăstirească, avere grecească; ear’ noi vite de gin 
buni numai de îmbogățită litfele stráine!.. Hei! copil 
veni-va diua dreptăţii de "şi-a lua românu dreptu lu 
gatunci ţara a fi curăţită de buruenile cele răle s'otrá 
vitoare !. . 
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Teranit. — Amin! sé te-audá Dumnedëü ! 

(Se aude între culise in drépta chiote de nuntaşi.) 
Jandarmul. — Eaca, nunta vine. Faceţi loc, măi! 
Vénturü-térá. — Cumttră, si tu, Nitule, viniţi in 

oaci cu mine. 


(Vântură-ţeră, Catrina si Niţu se ducă in stânga lângă casa luf Ion. 
eraniY stati sub sopron.) 


SCENA V. 


"Yet de'naante, (Nunta e precedată de lăutari cari! cântă: Lado, la- 
do. După lăutari vină doi jandarmi, si după acestia:) Tani, 
Subprefectul, Măriuca si musafiri. (Mări- 
uca tristă si obosită vine între Tani și subprefectul.) 
Iani. — Mariuca, psihi-mu, zimbeste puciutica la 
1e, che azunzem acus la biserica... 
(Măriuca îşi pune basmaoa la ochi.) 

Niţu. — Vegi-o cum plânge, biata Măriuca! N'o pot 
y Sé fie jértfá grecului. (voresce să se răpeaă.) 


Vónturü-térü. — (oprinawr Stăi locului, báete... nu 
nebunie. 


SCENA VI. 
de'naante, Moise (ese din cârcimă urmărit de un copil ce 


oartă o tabla acoperită cu un tulpan cusut cu fir pe margine.) 


ole, — (mergénd înaintea luf Tani) Cucoane kir lani... 

ulti ani cu fericire!.. Să "ţi fie diua de astădi eu 

; şi cu chiştig!.. nunta voloasá şi mireasa frumoasă, 
Y^ 


| 
| 
| 
ca să am parte si eŭ de veselia d-voastră... Di 
Măriuchi, te rog să primeşti poclonu ista (arată tablao} 
de la balabusta mea... De la noi puçin, de la Dum 
dei mult. 

Iani. — Mulţemesco, zupine Moisaki, mulţemesco pie 
tine. Haidemo lipon la biserica. (votesce së plece.) 

Vénturü-térá. — (vind în faca luY Iani Kir Iani... 

Iani. — (cu fuâulie) (je vrel, mol? 

vénturá-térá. — Dă 'mi vole sé te urez şi ei i 
nuntă si sé "H fac un poclon... D-ta eşti un palike 
din ţara grecească, si cred cá nimică nu "(Y poate 
drag ca armele; te rog dar’ sé primeşti din parte 
eartaganu ista. (scoate eartaganul lut Iani de sub suman şi '1 presint 

Iani. — Eartagan a me! 

Vénturü-térá. — A d-tale?.. îl cunogti?.. W r 
âncă de sângele lui Gavril sârbu! 
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Iani. — (turburat) (e? 
Moise. — (spăriet) Vas? 
Vénturá-térá. — Gavril sérbu, pe care "Lat uc 


astă noapte acasă la d-ta... Adă "ţi aminte, kir Iani. 
eaca sângele lui. 

Subprefectul. — (Ce det, omule?.. Ar Iani 3 
ucis pe Gavril? 

Vénturá-térá. —  Astá noapte "l-am vădut ei ¢ 
ochii... mort! 

Iani. -— (bunmăcindu-se) Minciuni, minciuni... Gavril 
lipseste din sat de sase luni... El e duso la Galati.. 
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. SCENA VII. 


Cet denainte, Gavril, Rucsanda (se arată lângă 
casa închisorii, egind din stâuga.) 


1621 


ucsanda. — (sprijinind pe Gavril) Minciuni, hotule! 
avril. — Minciuni, ucigasule ! 

ani şi Moise. — (ingroziti) Gavril!.. N'o murit?.. 
ură.) 

avril. — Âncă nu, pentru păcatele voastre. 


m acestă scenă persoanele süntü astfel grupate: Țeranii sub gopro- 


îrcimei. În fund, în drépta, e nunta. Catrina si Niţu lângă casa lu! 
Mijlocul scenei este deşert.) 


mi. — (în parte, obosit) (Gheorghi vezeteo m'a vinduto! 
oïse. — (lângă Iani, asemenea) Am murit! 


avril. — (cu capul legat şi plin de sânge se razimă pe un 
H se apropie încet de nuntă) Qamini buni! Videţi vol pe 
of oamini? grecu şi jidanu?.. aeste două lipitori?.. 
taţi-vă de dânşii... cá 'sü doi ucigaşi!.. Fugi, 
co, de lângă Iani, cá '| süntü mânile pline de sân- 


„(se opresce ca să se maï resufle.) 


ntaşii şi Subprefectul se depărteză de Jani şi de Moise. Dol jan- 
feá loc îndărătul lor. Măriuca înspăimântată privesce inpreglu- 
şi zárind pe Niţu, se aruncă in braqele lul.) 


u. — (intindénd mânile spre Măriuca) Măriuco ! 
riuca. — Niţule!.. Mami Catrină!.. 
vril. — Ascultaţi, oamini buni, că nu mai am 


de trăit... şi pe pragu mormântului omu nu 
.. astă noapte grecu mio îmbătat în casa lui... 
cat să mé ucidă! 

prefectul. — Da pentru ce, bade Gavrile? 

'ril. — Pentru ce? Asta "i taina cea marei... 
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Pentru cá... Dumnedéü o vrut sé fiii pedepsit !... (sovkesco) 
Pentru că, îndemnat de sfaturile lui Iani ş'a lui Moisi... 
într'un ceas de turbare şi de beţie... Beta, stârpeasco 
Dumnedéü!.. beţia m'o dus în păcat! (cade pe genunchi 
Qamini buni, ertati-mé!.. cine-a face ca mine, ca mine 
së pátascá. .. (se resuflá greü ca un om în ora morţii.) 

Subprefectul $i Vónturü-térü. — (sprijinind pe Ge 
vril care se luptă cu moartea) Da ce păcat aí făcut, Gavrile? 

Gavril. — (desteptándu-se) Ce pécat?.. Lele Catrim, 
eartá-mé!.. eartă-mă şi tu, Nitule, că răi vam gre- 
sit! .. Numai Dumnedëü sé jet facă milă de sufletu 
meŭ!.. (se scoală in genunchi) Eaca temnita cea blăstăma- 
tà!.. Eaca unde-o murit Ion teslariu!.. Eŭ, cu mâna 
mea... povátuit de grec si de Molsi... am tăiet sche- 
lea!.. Ah!.. mor!.. (eade jos mort.) 

(Catrina si Niţu scotă un tipet dureros.) 


Toti. — (cu groază) O! Dumnegăule! 

Subprefectul. —  (cătră Iani şi Moise) Aşa este? 

Iani. — (tremurând) Q...0...0...Rhi... 

Moïse. — (tremurând, cade în genunchi) Nu ştii, n'am 
vădut. 

Subprefectul. —  (cătră jandarmi, arătând temniţa) La în- 


chisoare!.. 


(Jandarmii apucă pe Iani şi pe Moise de brace şi Y ducă la inchi- 
soare. Uşile temniței se deschidü.) 


Ruesanda. — (lângă uşă, ride cu spasmur) Ha, ha, ha, 
ha! mi s'o împlinit blástemu! 
Vénturü-térá. — Tot pécatu 'şi catá vinovatu! 


(Cortina cade.) 


PO... — € 
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PERSOANE: 


Antohi Sgârcea, de 50 de ani. 
Şatrarul Sandu Napoilă. 

Polidor, copil de suflet a luf Antohi. 
EE ) amici a lui Antohi. 
Tribunescu, 

Tachi Ischítuzarliu. 

Maiorul Ivan Stacanovioci Ibrailof. 

Masa, fiea maiorului. 

Contesa Irina de Pupázamberg, bétráná cochetă. 
Enache Rufinescu. 

Enăchiţa Rufineasca, sociea lul. 

Doctorul. 

Costică Duduceseu. 

Martin, serv vechii a luf Antohi. 

Un comisar de poliţie. 

Gheorghe, fecior a lui Polidor. 

Dame, cavaleri si servi. 


SGÂRCITUL RISIPITOR 
DRAMĂ ÎN 4 ACTE 


Scenele se petreci in Bucurescl, la anul 1860. 





ACTUL I. 


Teatrul represintá un salon cu mobile vechi şi stricate; câteva sca- 
desperechete süntü inprástiete pe lângă páretf; o canape in drepta, 
lanul 1-iü şi lângă dénsa o mesuţă pe care se aflá două sfesnice de 
1ă, o calamare proastă şi hârtie; trei uşi, una in fund, a doua în 
ta, şi a treia în stânga. La ridicarea cortinei începe a însera. În 
əra din drépta se audă cântice vesele şi clocnete de pahare; în cea 
stânga tusesce din când în când un bolnav. 





SCENA I. 


Martin. — (aprindénd luminările) Ce "i lumea asta!.. 
a 'n odaea din dreapta cántice si bencheturí; din- 
ï în stânga, gemete şi dureri. Aci bietul cuconu An- 
trage de moarte, şi alăturea cu el cuconaşul Poli- 
fiul sei, trage pe gât vin de cel cu spumă... Hei, 
.. De nu "Last sluji pe stăpânul mei de treideci de 
şi de nu "mi-ar fi milă de el, sermanul, así fugi 
une ca să nu mai văd ce sé petrece aci în casa 
.. Ban audi... 
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(Se aude în camera din drépta vocea lui Polidor chiuind: În să- 
nétatea secsului frumos! Alte voci strigă: Ura !—- Pe urmă se 
aude vocea slabă a lui Antohi chYemánd pe Martin.) 

Antohi. — Martine, Martine. (tuşesce.) 

Martin. — Aud, cucoane. (alérgă 1a ușă) 

Antohi. — Acasă "i Polidor? 

Martin. — Acasă. 

Antohi. — Ce face, drágutul? 

Martin, — Drăguţul benchetueste cu prietinii d-sale. 

Antohi — Bine face... Martine, chiamă'l sé vie pu- 
cin aci. 

Martin. — Îndată, cucoane. (în parte) Mare oarbă 'i 
dragostea pár intească ! (merge la uşa din drépta) Cuconasule. x 

Polidor. — (din cameră) Ce vrei, modirlă ? 

Martin. — Te pofteşte boierul. 


Polidor. — (din cameră) Nam vreme acu. (tare) Fra- 
tilor! în sánétatea mea! Ura! 
Martin. — Da "i bolnav de moarte bietul boier şi 


doreşte së te vadă, cuconaşule. 
Polidor. — Hat, lipsesci de-aci. 


Martin. — (în scenă) Ci că "i copil de suflet!.. Copil 
fără suflet. 


SCENA II. 


Martin, Doctorul (intrând pe uşa din fund.) 


Doctorul. — Martine. 
Martin. — A! binc-ai venit domnule doftor. 
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Doctorul. — Cum îi mai este boierului? 
Martin. — tottâna) Réü, réü! 
Doctorul. — Dormit'a ceva? 


Martin. — Ba nici n'a închis ochii, sermanul! a 
tuşit toată diulica. 

Doctorul. — Ce face acum? 

Martin. — Se vaetă şi aşteaptă pe fiul sei ca să! 
sărute... ci că numai asta îi mai alină puçin durerile. 

Doctorul. — Şi unde "i Polidor? 

Martin. — Colea... ascultă. 

(Polidor strigă: În sănătatea luf Nastratin Hogea.) 


Nastratin Hogea a crăpat, 
Parapanghelos ! 

S'apoi n'a mai strénutat, 
Parapanghelos ! 


“Doctorul. — (cu inforare) (!.. ticălosul bea, ride şi 


intă în ora de agonie a tatălui seü. În ce timp am 
uns! (întră în stânga.) 


Martin. — (urmână pe doctor) De-acum se apropie siâr- 
tul lumei! 


SCENA III. 


jlidor (cu frac şi cravată albă), Clevetici, Tribunescu, 
Ischiuzarliu (toţi în toaletă de bal întră ridénd cu pahare 


de Champagne în mână.) 


Tribunescu. — Vivat Convenţiunea si discuţiunea + 
Clevetici. — 5i diarismul! 
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Polidor. — Şi Sampauia! 

Ischiuzarliu. — Si stosul! 

Polidor. — Fraţilor, vivat libertatea!.. Astăgi e cea 
de pe urmă di a vieţii mele de om liber. Astăgi îmi 
îngrop independinta în mormântul căsătoriei. Vë mulle- 
mesc că aţi asistatü la prohodul mei. 

Ischiuzarliu. — Macar de te-amii prohodi în toate 
dilele tot astfel cu Champagne şi cu Bordeaux. 

Clevetici. — Vinaţe progresiste, întroduse în Lean 
şi vendute pentru deşteptarea neamului romănesc! 

Tribunescu. — La câte ore e nunta? 

Polidor. — Curând trebue sé vie socrul meü, maio- 
rul Ivan Stacanovici Ibrailof cu fiica sa, domnişoara Masa 
şi cu nuntaşii. | 

Tribuneseu. — Maiorul Ivan Stacanovici Ibrailof?.. 
Aceste nume sună a Muscal. 

Polidor. — Dar; însă malorul e român din Basa- 
rabia. P&n' a nu 'şi anima un of în coadă, el se numea 
Ion Stacaná. Întrând de ténér în oastea rusească şi ajun- 
gând a fi maior, după luarea Brăilei, socrul men a gă- 
sit de cuviinţă a'şi stropşi numele, pentru ca să jet in- 
lesnească cariera. 

Tribunescu. — Cum?.. pentru asemenea ambiţiune 
s'a desromănisat!.. a avut curagiul să abandone numele 
părinţilor sel? 

Ischiuzarliu. — Ce te miri aşa, Tribunescule?.. Apol 
tu nu te-ai poreclit Tribunescu, de unde tatăl tăi se 
numea Stigleţ ? 

Tribuneseu. — Cer cuvântul... Nu e vorba de mine, 
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e vorba de malorul; şi mult mé mir cum fratele nostru 
Polidor, un om cu idei liberale, un patriot, un cetăţean 
român, are curagiul a să înfrăţi cu Prutul? 

Clevetici. — Poate că are destre bună, domnigoa- 
ra Masa? 

Polidor. — Ba nu, Clevetici. Destrea e cam pe sponci; 
dar” apoi... 

Clevetici. — Îţi place virgina poate?.. o aml?.. 
Domnilor, respect pasiunei şi amoarel! 

Polidor. — Nici amor, nici amoare, fraţilor. Sé vé 
spun în câteva cuvinte cum stă pricina. Am cunoscut pe 
malorul la Mehadia d'inaintea unei mese de cărţi; adoua 
di el m'a poftit la dânsul, la ceai; a treia di m'a lă- 
sat singur cu fata lui; a patra di maforul a pretins 
că am compromis pe Maga si 'mi-a hotărit cá mă în- 
puşcă de n'ofü lua-o de nevastă. 


'Pribunescu. — Aşa? Vrea sé dici, al fost victima 
anei presiuni!.. aï fost atacat In libertatea ta indivi- 
luală!.. Protestă, amice, în numele Convenţiunei şi a 
yudoarel publice. 


Polidor. — Vroeam sé urmez precum më sfătuesci, 
vagă Tribunescule? dar’ din nenorocire tatăl mei în- 
uşi "mi-a declarat cá volesce sé mé vadă căsătorit pën' 

nu muri, şi 'mi-a hotărit că numai cu astă condiţie 
ni va lăsa averea sa clironomie. 


Clevetiet. — Ce tiran! 
Tribunescu. — Ce conservator! 
Clevetici. — Ce strigoi! 


Tribuneseu. — Ce tonpatera ! 
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Clevetioi. — Am së ’l terfelesc ca pe un moderat 
în foaea mea, în Gogoaşa patriotică. 

Tribunescu. — Sé ml interpelezi de moarte; căci, 
în adevér, fiecare om nu se nasce liber? Şi în această 
condiţiune nu are el dreptul a dispune independaminte 
de soarta sea?.. Părinţii nu süntü decât nisce tirani! 
Eï pretindă a mărgini libertatea absolută a copiilor! Fi 
vrofescü sé conserve cu deasila o autoritate himerică, ab- 
surdă, nelegală, neconstituţională, ca nisce conservatori 
ce süntü!.. Si cu asemenea oameni societatea "i în pe- 
ricol, libertatea '1 ameninţată în tot ce e mai sacru, ega- 
litatea dispare sub violinta şi egoismul privilegiurilor, 
Patria pere fiind lipsită de cetăţeni independinţi, Națiunea 
română întreagă se găsesce pe malul unui pecipiciii adánc, 
spălmântător, fără fund, beant ca gura infernului, larg 
ca haosul crunt, amar, grozav, oribil!.. 

Ischiuzarliu. — Destul, oratore, că dai de ripă... 
Unde "i clucerul Stiglet sé te-audá cum declami şi séit 
tragă o sfântă de bátae în puterea despotismului părin- 
tesc? Mare haz aşi face! 


Tribunescu. — Fie!.. sânt gata a fi martir!.. 
sânt deprins a suferi, a fi chiar ecsilat; căci am mai 
mâncat pânea amară a ecsilului. 


Ischiuzarliu, — (ridéna) Dar; la Paris, in cafeneca 
englezască. 
Clevetici. — (se apropie de Tribunescu ai "1 stringe de máná c" 


indufogare) 0! Tribunescule, Tribunescule!.. Eşti cel mai 
mare patriot din Romănia! 
Tribuneseu. — Și tu, amice Clevetici, idem. 


— 
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Ischíuzarliu. — V'aţi învoitii cu târgul!.. Noroc 
să dea Dumnedeü! să bem aldamaşul. (aesért& paharele.) 
(Se aude afară vuet de trăsură.) 


Polidor.— Fraţilor, ascundeţi paharele că vinü nuntaşi). 


SCENA IV. 


Cex de'nainte, Maiorul, Masa (in toaletă de mireasă), Du- 
ducescu, Rufinescu, Rufineasca, Contesa si 
° alţi invitaţi (toţi aântă în toaletă elegantă; Con- 


tesa e înbrăcată ridicul; malYorul e in unifor- 
mă rusă.) 


Maiorul. — (pănă a nu intra; Acasă Aazam ? 

Polidor., — (mergând la uşa din fund) Domnule mator, 
oftim. 

Maiorul. — A! edraste, bratet... Zdarov? 

Polidor. — (nchinándu-se la dame) D-ná contesă... dom- 
işoară Masá... 


Contesa. — Bonjour, cher, bonjour. 

Rufineseu. —- Polidor, primesce felicitările mele. 
Duduceseu. — Si ale mele. 

Polidor. — Îţi mulţemesc Rufinescule, si ţie Du- 
Icescule. 

Rufineasca. — Dar’ mie nu "mi dicí nimicá? 
Polidor. — Doamnă Rufineascá... (se apropie de Rufi- 


asca şi "1 dice încet.) Fericirea mea ar fi deplină daca "TH 
mneta în locul Maşei. . . (îx sărută mâna.) 

Rufineasca. — (ovindu' în glumă cu evantailul) Berban- 
le. 
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Maiorul. — A... hazaín babaca-tăii tot bolnav? 

Polidor. — Tot, sermanul!.. Nu poate egi din pt. 

Maiorul. — Boji moi!.. Bü când luat Braila, fost ' 
ranit şi sedut culcat trei luni de dile; dar’ castigat la 
mine Vladimir. 

Tribunescu. — (cu intenţie) De aceea poate vé şi nu- 
miti Ivan Stacanovici Ibrailof? 


Maiorul. — Da, da... Dibici numit la dinsul Za- 
baleanschi; ep numit la mine Ibrailof. A... d-ta zdaroa,. 
domnu Tribulescu? 

Tribunescu. — Sănătos ca şi Brăila de când d 
luat-o; însă nu mé numesc Tribulescu, ci Tribunescu. 

Maiorul. — Aşa spus şi eŭ la dumneata, Tribule... 

Tribunescu. — Te înşeli, domnul mei. Nu Tribule 
dar’ Tribune, Tribunescu. 


Contesa. — Ah! mon Dieu! encore des discu- 
tions politiques? Vous étes insupportables ! 
Maiorul. — Ah! Comtesse, vous toujours char- 


mante. .. Polidor, faci curte la Masa, faci curte, dusinca. 
Polidor. — (apropiindu-se de Maga) Domnişoară, de când 
sânt pe lume... nimic nu am aşteptat... cu atâta ne 
răbdare... ca diua această... de fericire... în care më 
simt ca un om beat... 
Masa. — (încet) De aceea miroşi a vin, domnul mei, 
si ti se leagă limba ? (se depărteză de Polidor supărată şi se sp'* 





pie de Duducescu.) 
Duducescu. — (incet Maşen Ah! Domnigoará, când l j 

sci ce sufăr în sufletul meü! 
Masa. — (coborind ochi!) Helas ! 
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Rufineasca. — (încet lui Duducescu) Ce "i-al spus la 
ureche ? 

Duducescu. — (încet Rufinesscát) Nimica... un com- 
pliment. . . 

Contesa. — Polidor, mon cher, votre petit coeur 


doit joliment battre aujourd'hui ? 

Polidor. — Ah! contesă, adi e diua cea mai feri- 
cită pentru mine. 

Contesa. — (cu sentiment) Unde este amor, Polidor, 
ste şi norocul în favor. 

Maiorul. — A! contesa facut versuri! amor, Poli- 
lor, favor! Prekrasnai, charmant ! 

Contesa. — (cochetànd) Contele de Pupăzamberg, rë 
osatul me consorte, mă numea Musă. 

Maiorul. — A! Pupăzamberg?.. cunoscut la dinsul. 
il fost la Braila cu mine; el nu fost ranit, eù fost ra- 
it, el nu fost. 

Contesa. — Contele a fost rănit după bătălie de 
igetile ochilor mei, ş'atunci m'a luat. 


Maiorul. — Avut mare curagiii la dinsul. 
Contesa. — (atinsă) Ce face? Vilain ours. 
SCENA V. 


Cet denainte, doctorul. 


Doctorul. — Vë rog, domnilor, mai puțin sgomot 
se poate, fiind că bolnavul sufere greii. 
Maiorul. — A! doctore, cum este gospodin Antohi? 


Doctorul. — Réü... Vë poftesce sé întraţi la d-lui, 
MS 
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căci voesce sé vadă pe nora sa, ca sé "i dea binecuvén- 
tare înainte de nuntă. 

Maiorul. — Haraşo! Doamna contesa, faites moi 
l.honnewr. (ax braçul Conteset.) 

Contesa. — Allons voir le malade. 

Maiorul. — Polidor, dai braţul Maşei... Harago! 
Acum, naleva crugon, marg! (întră în stânga cu Contesa.) 

Polidor. — (incet Mage) Nu vé scieam aşa de iute, 
domnisoará. 

Masa. — Nici eŭ, că "H mângâï amorul cu Sampauie. 


(întră în stânga amândoi.) 


SCENA VI. 


Doctorul, Rufinescu, Rufineasca, Clevetici, Tri- 
bunescu, Ischiuzarliu, Duducescu. 


Rufineasca. — (cu dragoste) Enáchità. . . 
Rufinescu. — (cu sentiment) Aud, mon ange. 
Rufineasca. — II aduci aminte acum doi ani? 


Rufinescu. — Dar’, mon tresor. Tu erai în toale- 
tà de mireasă şi ci eram înamorat ca un nebun. 


Rufineasea. — Erai?.. Si acum numai esti, mon 
adoré ? 
Rufinescu. —  (sărutându' mâna) Eatá răspunsul mei. 


cher unge. încet) AY poftit pe Duducescu sé vie desearà 
là partida de cárti? 

Rufineasca. — Poftit. 

Rufinescu. — Eşti un juvaer . (se apropie de Duducescu 


şi 'l aduce lângă nevasta lui.) 


SGÂRCITUL RISIPITOR 1635 


Ischiuzarliu. — Și, dei, domnule doctor, socoţi că 
bietul cuconul Antohi ware eo ducă mult? 

Doctorul. — Nu, sermanul!.. se stinge vădendu'l cu 
ochii. 0 minune a Naturel sé fie ca sé scape... Vreo 
turburare mare ar putea së producă o crisă; dar" slabă 
speranţă !.. . 

Ischiuzarliu. — Se dice că lasă o avere mare; căci 
toată viaţa lui a trăit sarac ca së moară bogat. 

Doctorul. — Nu 'ţi-oiu putea spune, domnul mei. 

Ischiuzarliu, — Cu adevărat, d-ta eşti sosit de cu- 
rând din străinătate şi nu poti sci; dar’ de s'ar crede 
e se vorbesce in lume, apoi crişul Polidor!.. sciü cà 
ra avea de unde să taie stosul! 

Clevetioi. — (încet lut Tribunescu) Audi, amice? 

Tribunescu. — Aud. | 

Clevetici. — Polidor e frate cauzaş. Mâne W durez 
n articol în Gogoaşa patriotică şi "| depingü ca ce- 
iteanul cel mai generos. 

Pribunescu. — Sé °l privighem de-aproape in inte- 
sul causel. (se depárteazá améndol in fund.) 

Doctorul. — (apropiindu-se de Rufneasca) (um vé mai 

ați, doamua mea, de când vam prescris hapurile cele 
fer ? 

Rufineasca. — Prea bine, domnule doctor. (încet iut 

duceseu) Nici nu le-am luat. 
Rufinescu. — (luând pe doctor de braç şi depártándu'l de ne- 
ta luy Domnule doctor, dă "mi vote së te consult asu- 

, unef mâncărimi la frunte care më supără foarte 


lt. 
103" 
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Duduceseu. -— (încet Rufineascăi) Sc poate să aruncați 
hapurile, doamna mea? Nu vé e milă de sănătate? 
Rufineasca. — Nu!.. aşi dori sé mor tânără. 


Duducescu. — Sé murití d-voastrá?.. Ah! cum 
puteţi dice o vorbă atât de crudă? 
Rufineasca. — (cu sentiment) "Tí-ar părea răi dac 


aşi muri ? 
Dudueeseu. — Nu sciți cât vă Tubesc? 
Rufineasca. — Taci, sé nu te-audă barbatul mei. 


SCENA VII. 


Cei de'nainte, maiorul, contesa, Polidor, Masa. 


Maiorul. — (pe pragul ust) Harago, harago, bratef. 
Sé te gasim sanatos. 

Contesa. — Au revoir, cher malade. 

Maiorul. — (n scenă) No, paídtom la biserică? 


Contesa. — Allons à la noce. (se apropie de Masa) Dia 
chére enfant, uu Y spăriată, că adi e diua cea mai 
plăcută din viaţă pentru d-ta. Eü când m'am cununat 
cu Pupăzamberg nu mă ţinea locul de bucurie. 


Masa. — (pliugenă) Dumneata îl iubeal pe domnul 
Pupázamberg. . . 
Contesa. — Nu plânge, cher ange, că amorul... 


(plânge) amorul e trecător, sbnrátor, înşelător... Gen pe Ma- 
şa în brage de o sărută.) f 

Maiorul. — Polidor, vin suda. úl trage de oparte) Fii 
vrem spune la tine ceva. Polidor, eŭ fost la Braila, ei 
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fost ranit, eŭ fost decorat cu Vladimir, eŭ înpuşcam la 
tine ca pe un sabaca, daca tu nu faci fericita pe Maşa. 
Polidor. — (tresărină) N'ai grijă, maforule. [în parte] Pa- 
re-mi-se cam întrat în chichion. 
Maiorul. — No, patídYom. (ea pe Contesa Is bra) Com- 
lésse, faites moi l'honneur. Polidor, dai braqul la Maga. 


(ajungénd la uşa din fund se opresce) A! Monsieur Tribule nu 
vine cu noi? 


Tribuneseu. — Ba vin, domnule Stacană. 
Maiorul. — Harago, harago. (ese cu Contesa; după et 


Polidor, dând braçul Mageí; pe urma acestora vine Duducescu gi Rufi- 
neasca, apol Clevetici, Tribunescu şi IschYuzarliu.) 


Ischiuzarliu. — Da réü te păcălesce malorul, vere 
"Tribunescule ! 

Clevetici. — Lasă că "l-ofü păcăli ep în G'ogoaga 
patriotică. 


SCENA VIII. 


Doctorul, Martin. 


Doctorul. — Am sé mai cerc âncă o doctorie cu 
bolnavul. .. cea de pe urmă. A! eată călămări de scris 
receta. (se pune la masă si scrie.) 

Martin. — (esind din stânga) Domnule doftor. 

Doctorul. — Ce este, Martine? 

Martin. — Boierul se simte mai liniştit si m'a tri- 
mis së poftesc aci pe prietenul d-sale, cuconul Sandu 
Napoilă. Nu "i vrea së şedi puçin cu dumnealui in lip- 
sa mea? 
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Y 

Doctorul. — Um şedea. Na, să treci pe la spiterie 
ca së "i aduci decoctul acesta. 

Martin. — Adă... Bietul boier!.. Nu ştii un lucru? 

Doctorul. — Ce? 

Martin. — După ce-ai egitü cu toţii din etac, el 
a vrut sé se scoale ca sé vie aci in sală. 

Doctorul. — (cu bucurie) Deü? Semn bun, Martine. 
Më duc sé "i ajut ca sé se mai misce. (întră în stânga.) 

Martin. — (pe gânduri) Semn bun? ba "i semn de moar- 
te!.. Nu mai poate suferi patul. Dumnedeü sé "et facă 
milă de el. Mie unul mi se rupe ivima când îl véd cum 
se luptă. z^ Of! Of! (ese prin fund, după ce aprinde luminările.) 


SCENA IX. 
Antohi, doctorul. 


(Se audă gemete si tusă in odaea din stânga. Peste puçin întră An- 
tohi slab, searbéd, sprijinit de doctor si merge cătră canape, trágéndu- 


se cu greü pe scenă.) 

Antohi. — Auleii! Auleü!.. tine-mé bine, doftore, 
că mï vine ametealá... Stăi, Stál... (se opresce de tugesce) 
Auleii! tusa asta mé omoară! 

Doctorul. — Lasă-te pe mine, că te tin ei. 

Antohi. — Mulţemesc, dragă... O! fericit trebue sé 
fie tatá-téü că are aşa copil hun. (ajunge la canape şi se in- 
tinde pe dânsa) Cine-a aprins, două lumtnárí aci? Cheltueală 
degeaba. (vofesce së stingă o luminare, dar’ nu '1 ajunge suflarea.) 

Doctorul. — Nu te osteni, cucoane Antohi, c'ofü stin- 
ge-0 eŭ. (stinge o luminare.) 
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Antohi. — Polidor a fi aprins-o de nunta lui. Dră- 
guţul tatii! Când mar fi aşa de cheltuitor, n'ar avea 
păreche "n lume. 

Doctorul. — Îi ténér, cucoane Antohi, trebue sët ertf. 

Antohi. — Het, doftore!.. şi eü am fost tânăr, dar’ 
am ştiut ce "i nevoia, ş'am strins para de pa... (tugesce.) 


Doctorul. — (dándu” un pahar cu apă) Destul, nu te os- 
teni cu vorba... Poftim, bea un pic. 
Antohi. — éng A! m'am mal récorit. 
Doctorul. — (pipăindu' mâna) Cum te simţi? 
Antohi. — Mai binisor... Cine-o deschis uşa? 
SCENA X. 


Antohi, doctorul, Sandu intră prin fund.) 


Doctorul. — Cuconul Sandu Xapoilă. 

Antohi. — Tu eşti, Sandule? 

Sandu. — Ei, vere Antohi. 

Antohi. — Bine Cal venit. Am sé "ţi grăesc ceva 
n taină. 


Doctorul. — Dacă aveţi de vorbit, vă las înpreună. 
Xù trece mal pe urmă. 

Antohi. — Bine; te rog, doftore, së nu mă uiţi. 

Doctorul. — Fii liniştit şi nu "ţi osteni peptul. Eŭ 
erg la un consult si mé întorc. (ese) 
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SCENA XI. 


Antohi, Sandu. 


Antohi. — Vere Sandule, vină colea pe scaun, làn- 
gă mine. 

Sandu. — (s pune pe scaun) Eatá-mó's ; cum te mai 
simți, vere Antohi? 

Antohi. — ʻoftâna) EY! Sandule, Sandule! s'a apro- 
piat funia de par. 

Sandu. — Ba, sé ferească Dumnedeii! Nu "ţi meni 
singur a réü. | 


Antohi. — Că de-acum ofü meni, n'ofü meni... tot 
doi lei ş'un ort... Doară mă simt eŭ cum mé sfergesc 
pe mică pe ceas... 'Mi-a slăbit glasul, mi s'a intune- 
cat vederea. 


Sandu. — (aprinde o luminare) Ti se pare, vere, undei 
prea întuneric în casă. 


Antohi. — (stinge o luminare) Ba nu "7 de-aceea. Îi că 
mi s'a înplinit sorocul!.. Daw nu mă îngrijesc de mi- 
ne, Sandule, că eŭ 'mi-am trăit traiul şi "mi-am în- 
deplinit datoriile de părinte şi de creştin. Am adunat 
toată viaţa mea pentru Polidor, ş'acum mor cu mulíe- 
mire că ^] las în lume om cu minte sănătoasă, cu nume 
lăudat şi cu avere indestulátoare. 

Sandu. — D laşi tot lui? 

Antohi. — Tot ce-am agonisit cu sudoarea mea. 
(oftând) Hei! vere Sandule, de multe m'am lipsit pentru 
cel copil în dilele mele!.. dar’ nu mé căesc, drăguţul! 
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ă âncai a fi el multemit pe lume, si a binecuvânta tot- 
leauna pe bietul tatá-séü. 

Sandu. — Aşa se cuvine së facă dacă "i fii cu du- 
rere, că tu, vere, "i-ai fost nu părinte, ci slugă, rob! 

Antohi. — Apoi, dacă mt drag!.. dacă 'l-am cres- 
sut eŭ din fase, de când "l-am găsit la uşa bisericel 
lin mahalaoa noastră, lepădat, degerat de frig, suflete- 
ul!.. Vere Sandule, tu nu ştii ce "| dragostea de pă- 
inte, că aï trăit tot holteiù. 

Sandu. — Nu face nimica. Mi 'sü dragi copiii de mor. 

Antohi. — Deü?.. vrea sé dică, îl iubeşti pe do- 
oraşul meü? 

Sandu. — Cum nu?.. 

Antohi. — Şi dacă ti "Last lăsa ţie după moartea 
ea, te-ai îngriji de el, Sandule? 

Sandu. — Ce fel, sé ml laşi mie, că "TI mare? 

Antohi. — Mare, da "i tot copil, fără ispită, ne- 
ernic, cheltuitor. (suf& ceealalt luminare.) 


Sandu. — Da ce faci, Antohi?.. Ne laşi pin în- 
neric ? 


Antohi. — Am credut cá "at amândouă aprinse... 
"am ingelat; aprinde una... af chibrituri? 

Sandu. — süntü pe Masă. (cearcă vr'o două chibrituri ca- 
se stingü.) 


Antohi. — Lasă, frate, că nu poţi. Strict numai 
nátate de chibrituri degeaba, si tinü câte-un fifirig 
tiea. Mai bine-omii şedea pin întuneric. | 
Sandu. — (aprindénd o luminare) Cum, Doamne eartá-më! 
nu sântem hurezi. 
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Antohi. — (eu jale) Nu ne cunoaştem la facá?.. Pe 
amândouă le-ai aprins? 

Sandu. — Ba, numai una. 

Antohi. — Destul e una, că mă supără lumina... 
Ce “ţi spuneam? | 

Sandu. — Vorbeai de Polidor. 

Antohi. — Aşa, chitisem, vere Sandule, sé '] las 
subt epitropia ta, ca sé nu poată risipi averea. Ele 
âncă un copil nevinovat! crede că câte paseri sborü toate 
se mănâncă. Are nevoie de cârmă, şi am gândit la tine, 
Sandule. Cred că nu "i refusa rugămintea unui vechii 
prieten în ceasul morţii. (se înduroșadă şi plânge.) 

Sandu. — (ştergenâu'şi ochi!) Nu, Antohi, nu. Oflü face 
cum îi vrea tu. 

Antohi. —  (stringénd mâna luf Sandu) Îți multemesc din 
toată inima, frate. De-acum pot muri liniştit. Ah! Sau- 
dule, când n'oiü mai fi, sé vé aduceţi aminte de mine; 
sé veniți cáte-odatá la mormântul meii, că 'mi-a tresári 
cenuşa de fericire! turminau-se) Drügutul tatii!.. n'o să] f 
maï văd, mo sé ' mai desmierd! Numai de asta "mit 
pare rëü că mor! 

Sandu. — Da nu DI copil, Antohi; nu te tulbura 
asa... Eşti bărbat... nu plânge ca o femee. (plânge) 

Antohi. — Apoi dă, Sandule, dacă mt jale de dên- 
sul, sufletelul!.. ce-o să fac?.. Lasă-mă, că par’ că mă: 
mai récoresc plângând. 





(Mică tăcere.) 


Sandu. — Astădi se însoară Polidor? 
Antohi. — Adi. Acum e dus la biserică. 
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Sandu. —- Bună copilă Tea? 
Antohi. — Bună; dar’ nu prea are destre. 
Sandu. — Dacă "La plăcut băeatului... 


Antohi. — Aşa este; "i-a plăcut!.. însă banii nu 
rică. Íubirea trece, averea rămâne. 


Sandu. — Rămâne, rămâne; maï ales dacă "i în 
wmént... Laşi luf Polidor vr'o moşie? 
Antohi. — Ba nu, nici o avere nemişcătoare. 


Sandu. — Păcat! 

Antohi. — Am gândit de multe ori să "i cumpér 
o mogioará; însă... 

Sandu. — Nu te-ai îndurat de bani? 

Antohi. — Cum era să mă despart de dânşii, ser- 
nif! Ne deprinseserám înpreună de atâţia ani! Pare 
nu më lăsa cugetul să "i înstrăinez. 

Sandu. — Şi cát îi laşi lui Polidor în numérátoare? 


Antohi. — Eu, cât îi las? Saracul de mine!.. 
' unde am ceva? 

sandu. — Ean taci, vere Antohi, că stie o lume 
eagá... 


intohi. — Ce stie, ce stie?.. Minciuni!.. N'am 
€... ls lipit pământului. (tugesce.) 


andu. — Apoi dar il jălesc pe bietul Polidor. 


ntohi. — (cu vocetrăgănată) Sandule! Sănduţule, nu 
rea tu sé °l faci clironomul téü? 
indu. — (seulándu-se) Da unde se poate una ca asta, 


hi? Eü n'am rude, nepoti de sorá? 
ntohi. — Dacă mé iubeşti, Sandule. 
mdu. — Te lubesc;âdar” pěn’ acilea. 
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Antohi. — (oftând) Ah! ah! nu mai süntü priet 
pe lume! ‘cade cu capul pe pernă.) 

Sandu. — (primblându-se turburat pe scenă) Si, det, 
tohi, eşti gol ca degitul? 

Antohi. — Gol, gol, păcatele mele!.. că chiar 
asta în care sed de 20 de anf e a ta, nu Yam 
M'ai lasat sé locuesc într'insa de pomană, de prieteni 

Sandu. — (pe gândun) Bietul Polidor! de unde "Ic 
deam bogat, s'agiungă peritor de foame! .. Réü îmi pare 

Antohi. — (deşteptându-se ca din vis) Peritor de foame 
cine?.. Polidor, copilul meii?.. Odorul meü sé n'aibă nimi 
de la tatá-séü?.. Sandule, Sandule, du-te colea... tne 
cul meü... îi găsi un sipet lângă pat, un sipet gr 

Sandu. — Së '] deschid? 

Antohi. — Ba, ba nu. Trage încoace de toart 
dar’ fea seama së nu rupi toarta. 

Sandu. — Bine. (întră în stânga.) 

Antohi. — (singur) Sé 1 arăt eŭ lui Sandu cum! 
las eŭ peritor de foame pe dodoraşul tatii... 20,000 
galbeni în naht ncatinşi, toţi nof, noişori det Yeaü ve 
derile. .. Ban sé mal aprind o luminare ca sé Y wi 
maj bine, drágutii! (aprinde o luminare şi stinge pe ceealald 
Asa!.. sé fie lumină multă ca sé nu "mí scape uit 
unul din ochi. Sandule, Sandule. 

Sandu. — (trágénd sipetul) Eaca vin; da grei e, frat 

Antohi. — Încet, Sandule, incetisor sé nu ^| smit 
testi. Nu '| hurduca; trage lin; aşa, aşa. Adá'l aci làn 
gà mine... maj incoací... bine. Acum sé vedi, foam 
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ate o chee din buzunsr) Na cheïa şi deschide... Nu " 
je în odae?.. deschide. 


Sandu. — (deschidénd sipetu)) Dreee! 

Antohi. — (vădena galbeni) A! 

jandu. — Toţi sânti galbeni? 

Antohi. — Nu pune mâna... Totí!.. 20,000, San- - 
3!.. 20,000, adunaţi unul câte unul într'ales, câşti- 
' cu sudoare. 

lendu. — 20,000! 


untohi. — Eatá'| juvaerií!.. Rodul unei vieţi în- 
| de lipsă şi de trudă. Eatá'f... 0! comoară dulce 
xmecátoare!.. căci nu mé pot scălda in tine ca sé 
imt pe tot trupul!.. Nu mé satur sé te ating nu- 
cu mânile... Nu!.. îmi vine sé te sorb. (se pleacă 
Jet.) 

andu. — (iau) lea seama că Y cădea, frate. 
ntohi. — Ţine-mă, Sandule, tine-më ca së "i pot 
lerda şi săruta, că poate acum îi privesc pentru cea 
> urmă dată... Am së mor, Yubitii mel, sé mor şi 
1 vé mal véd!.. Veniţi cu mine pe ceea lume, găl- 
' meí!.. Nu mă lăsaţi să plec singur, c'ami trăită 
înpreună. Nu v'am jértfit pentru ca sé "mi înpli- 
poftele. V'am slăvit o vieatá întreagă, ş'acum, o! 
iedeule! sé mé despart de vol! (ecsaltându-se) Nu se 
, nu!.. maï bine luati'mi pelea de pe trup; lua- 
dilele; dar’ galbenif nu, nu, nu!.. (il apucă tusa sí 
inat pe canape.) 

ndu. — (spăriet) Antohi, Antohi, vinü'ti în sim- 
„ Antohi! (cu groază) Vai de mine!.. Nu se mai 


1646 SGÂRCITUL RISIPITOR 


mişcă! .. A murit! (alergând nebun la uşa din fund) Bän, 
ajutor, ajutor! | 
(Se aude afară sgomot de trăsuri.) 


SCENA XII. 


Antohi, Sandu, maiorul, contesa, Polidor, Masa, 
Rufinescu, Rufineasca, Duducescu, Clevetici, 
Tribuneseu, Ischluzarliu. 


Maiorul. — (deschigână uşa din fund) A ctto? 

Toti. — (intrând răpide) Ce este? ce s'a întemplat? 

Sandu. — Venití, veniţi ca murit Antohi. 

Toţi. — (spărmântaț) A murit!.. Ah! mon Dieu!.. 
Boji moi! 

Polidor. — Tatăl mei! (voresce së se apropie de canape.) 

Maiorul. — (oprind pe Polidor) Polidor, dusinca moia, 
trebueşte linişteşte la tine; trebueşte së aratí la tine 
barbat... Pravoslaonicul Antohi murit?.. Dumnegăăi | 
crte la dinsul! 





Sandu. — Amin! 

Toti. — Dar când a réposat? 

Sandu. — (tremurând) Acu chiar, o réposat în bra- 8 
cele mele... A së m'apuce frigurile. i 

Maiorul. — A! d-ta nu "i fost la Braila, nu'i vé- | 
dut morţi mii ca mine, nu "Í deprins. 

Sandu. — (tăcânău'şi cruce) Fereascá-mé Dumnegei: 

Polidor. — Domnilor!.. înţelegeţi durerea de cart 


mé simt cuprins... Vë rog sé mă lasatí singur. 
Maiorul. — Haraşo!.. Mergem cu toţii la mine 
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să... A! tu, Polidor, nu desnadejduit la tine... Gân- 
te la Masa si fil la tine cu curagiíü, cum fost eü la 
ala... Nol aşteptam pe tine acasa... Paidkom!.. 
tu, Antohi bratef, Dumnedeii erte la tine! 

Toti. — (esind prin fand) Dumnedeü să '| erte! 


SCENA XIII. 
Antohi, Polidor. 


?olidor. — (lângă uşa din fund) Sermanul tată! serma- 
bătrân! a murit pe mâna străinilor! (se apropie încet 
wape) A murit tocmai în diua... (züresce sipetul deschis) 
liua cu... nu... ni... el... Eaca banii!.. un sipet 
!.. plin?.. Ean sé vedem. (bagă mâna în galben» Plin! 
in ca un sac!.. Vin’ încoaci, sătulule! (trage sipetul la 
ul scenei) Vină să facem cunoscintá înpreună, că des- 
Vi niuceditü la tata. (intorcénd spetele la Antohi, se plea- 

lăcomie) Sé vé mai văd şi eŭ cum süntetí la facă 
te hutelci de Sampanie plătiţi? Una, două, trei, o 

o mie!.. Cine vë poate numéra! că de când sûn- 
nchişi v'ati fácutü de cap, berbantilor! v'atí inmul- 
a frundele, v'atí ploditü ca locustele. (privesce galbe- 


estaz si cântă:) 


Locuste scumpe si aurite! 
Din acest sipet ce vé inghite 
Kat? la aer, sburati la Sore, 
Sé gustám vieatá veselitóre. 


timp ce Polidor cântă, Antohi desteptàndu-se din legin, întinde 
»re sipet, si cu ochii închiși pipăe pe lângă canape.) 
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Polidor. — Acum vam vădut din partea 
vă privesc si din ceealaltă parte, ca sé mé în 
dacă sufcriţi de gălbănare. (trece dincolo de sipet sic 
Antohi, vântură galbeni! cántánd :) 


Vai de-acel ce galbeni n'are 
Că mi’l prinde gálbénare. 


(Antohi deschide ochi! şi ear’ iY inchide, zărind scena ce 
in salon. Pe urmă ridică capul si ear il lasă să cadă pe p 
când ar ñ ademenit de un vis grozav. În fine se ridică înce 
rea aţintită la Polidor, întinde bragele şi volesce să strige, d 
se curmă. Polidor la finele cântecului vede pe tatăl seü scul 
ne încremenit.) 


Antohi. — (după o luptă cu sine, strigă cu voce înăd 
că... losule! Nelegiuitule!.. Cânţi de bucurie 
credut mort! 


SCENA XIV. 


Antohi, Polidor, doctorul, Martin [intră pr 


Doctorul. — Ce văd? 

Antohi. — Tu, care te-am avut de cel mai 
pil din lume! Tu!.. âncă n'am apucat a întra 
mént, şi mé prágf? Cânţi fără mustrare de cug 
veseleşti într'un ceas ca acesta!.. 0! Dumnec 
care vreme-ami ajunsi, dacă copiii se bucură 
moartea părinţilor! 

Doctorul. — [vid lângă Antohi] Cucoane Ant 

Antohi. — Blăstem asupră'ţi, nelegiuitule! 
temul Ceriului şi al mei sé te-alunge cât 1i 
Fugi, eşi din casa mea!.. Sé nu te mai văd, s 
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aud de tine, cá mé 'nfiorez în suflet când mé gândesc 
cam crescut un şârpe la sinul meü!.. Fugi de-aici, esl... 


Polidor. — 0 Dumnegeule! [ese prin fund, abătut.) 
Doctorul. — [apucâna pe Antohi de mână) Cucoane Àn- 
tohi. . . 


Antohi. — Doftore, doftore, dă'mi dile s&mi rës- 
bun!.. fă-mă să trăesc numai un an, numai şâse luni... 
'"Tí-otü da ce "1 vrea... nu mé lăsa sé inor. 

Doctorul. — Linişteşte-te, c'ofü face toate chipu- 
rile... Na, bea doftoria aceasta. [Yes o sticlă cu doctoriY adusă de 
Martin şi o dă luf Antohi.] 

Antohi. — [tremuránd] Adă, adă. (pune sticla la gură si bea.) 

Martin. — Nu] lăsa, domnule, că bea tot. 

Doctorul. — Lasă, că băutura asta are să °l adoarmă. 

Antohi. — Un an de dile, doftore, să tráesc, nu- 
1aí un an!.. (cade cu capul pe pernă, cuprins de slăbicrune.] Rëm) 
5sbun!.. Doftore, 'ti-ofü da... 'ţi-olii da... [incepea dormi.] 

Martin. — Vai de mine, îşi dă duhul! (merge de in- 
iide aipetul.) 

Doctorul. — Ba nu, adoarme... Somnul poate sé °l 
ape... 

Martin. — Së dea Dumnedeü! 

Antohi. — (prin somn) Dodoraşul tatii!.. 


[Cortina cade.) 
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ACTUL II. 


Teatrul represintă un salon inpodobit cu oglindYsi mobile scumpe: 
in fund perdele mari de matasă care ascundü o masă mare acoperită 
cu cristaluri, porcelane si argintáril de lucs; în drepta uşă de geamuri 
p'intre care se zăresce o grădină cu flori; în stâuga altă uşă ce duce în 
apartamentul lui Antohi. Pe planul I, în drépta, o masă elegantă cu tot 
ce trebue pentru scris; ear' in stânga o canape înbrăcată cu stofă bogată 





SCENA I. 


Antohi (sede d'inaintea uneY oglindY. Un fecior in livrea D frisează 
părul), Clevetici, Tribunescu [scriü la masă.] 


Antohi. — [citrá feeror] Nu mat încreţit destul la 
temple. Adă përul mai pe frunte ca sé se mal ascundă 
sbârcelele... Aşa, bine!.. Croitorul a adus hainele? 

Feciorul. — Dar, domnule!.. le-a adus adi dimi- 
neatá la 10 ceasuri; dumneavoastră dormeaţi âncă. 


Antohi. — Câte sântii acum? 
Peciorul. — Două după ameadi. 
Antohi. — Și unde "i croitorul? 
Feciorul. — Aşteaptă în sofragerie. 


Antohi. — Bine; du-te de Y spune că vin îndată sé 
cerc fracul cel noŭ. [se gătesce la oglindă.] 


[FecYorul intră in stânga.] 


Clevetici. — [seriina] „În consecinţă, cerem punere: 
Ministrilor în acusatiune.* 

Antohi. — Aï sfârşit articolul, cetátene Clevetici: 

Clevetici. — Finit. domnule Antohi. 

Antohi. — Bu atacat vârtos pe Miniştri ? 


Clevetici. — "l-am făcut de dârvală. (eu mulţemire 
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Sant convins că acest articol are să aducă cel puçin 10 
Wbonaţi Gogoaset patriotice. 

Antohi. — Ceteşte-mi'], să vedem cum răfueşti Gu- 
vernul. 

Clevetioi. — (cetina] „Am dis-0 şi o vom mai repe- 
„ta-0 pănă ce va amorţi vocea noastră de cetăţean liber 
„Şi liberal: la epohă nouă oameni noi! Ministeriul de 
„astădi, compus din oameni moderați şi diplomaţi, nu 
„este la înălţimea situaţiunei aptuale. Acest Cabinet în- 
„setat de setea nestingibilă a puterei şi lipsit de ori 
„ce pudoare politică, lasă a së comite toate abusurile 
„trecutului, permite toate călcările de convenţiune.* 

Tribunescu. — Bravo, bravo, minunat! 

Antohi. — [aprindénd o gigară) Di înainte. 

Cleveticl. — [cetina] ,Conventiunea asigureazá cetă- 
„țenilor români: egalitatea, legalitatea, inviolabilitatea 
„domiciliului, libertatea individuală, etc. Cum oare se res- 
„pectă aceste sacre principii sub Ministeriul de astădi?.. 
două incidente grave, întâmplate de curând în capitală, 
vor convinge pe leptorii noştri despre tendinţele anti- 
constituţionale ale Cabinetului.“ 


Antohi. — Care incidente, Clevetici? Spune înainte 
| mé înteresez. 


Clevetici. — [cetina] ert, pe la 10 oare, casa ono- 
“abilului cetăţean Barbu Măcelărescu a luat foc în lipsa 
uf, fiind onorabilul cetățean dus în piacá ca sé'sf ec- 
ercite meseria sa de măcelar pentru indestularea po- 
oului. Ce face politia? Ce face corpul pompierilor?.. 


,ucru de necredut în secolul nostru de civilisa&iswe 
MAT 
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„Pompieri! si poliţaii aleargă la domiciliul onorabilulu 
„cetăţean Măcelărescu, şi găsind uşa casei închisă cu la- 
„Căt, işi permiti a o sforţa şi a pătrunde în întru ca 
„0 sălbatică oardă de Eniceri. În adevăr, incendiul a fost 
„stins, casa a fost salvată, si cu densa poate mahalaoa 
„întreagă; dar’ aceste consideraţiuni süntü secundarii pe 
„lângă actul flagrant de calcare a domiciliului... Unde 
„este dar inviolabilitatea domiciliului consacrată de Con- 
„venţiune ? Răspundă Ministeriul d'inaintea pretoriului 
„Opiniunei publice representatá de Gogoaşa patriotică, 
„diar politic, 2 galbeni pe an.“ 

Tribunescu. — [cu entusiasm] Admirabil! perfect! su- 
blim! Cer cuvântul... 

Antohi. — Dámol, dámol, Tribunescule! Nu te aprinde 
ca un stog de pale... Ascultă pén' în sférgit. Urmează 
Clevetici. 

Clevetici. —  (cetina] „Secundo! Astă noapte politia 
„a avut audaciea a aresta pe d. Buzunărescu, sub pre- 
„tecst că "l-ar fi surprins spărgând o boltă de lipscănie. 
„Fără a prejudeca cestiunea, dacă onorabilul cetăţean Bu- 
„zunărescu este séü nu spărgător de bolte, nof, in nu- 
„mele libertăţii individuale consacrată de Convenţiane, 
„întrebăm pe d. şef al poliţiei... mergem mai departe 
„âncă!.. întrebăm chiar pe Ministeriü cu ce drept se 
„arestează cetăţenii în ecsercitiul functiunilor lor?.. Noi 
„chiemăm dar âncă odată pe Cabinet d'inaintea preto- 
„iului opiniunei publice, adică d'inaintea (Zogoaset pa- 
„triotice, diar politic şi comercial (40 lei pe jumătate 
„de an), ca së răspundă dacă acest act de arestare nu 
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„constitue o flagrantă calcare a Convenţiunei, un atac 
„monstruos în contra libertăţii individuale? Si conchi- 
„dem că Patria şi drepturile nationale süntü în pericol 
„ile moarte sub acţiunea politicei infernale a Ministeriu- 
„lui de astădi!* 

Tribuneseu. — [nebun] Ura... a... a! Ura!.. a... a! 
Clevetief, eşti mare! sublim! piramidale! 

Antohi. — [sculânâu-se) Clevetici! eşti un gogoşar de 
frunte! Ha, ha, ha, ha! Adio! vë las sé puneţi teara 
la cale... Ha, ha, ha. En merg sé'mi cerc fracul... Ha, 
ha, ha... [intră in stânga] 

Tribunescu. — [indignat] Ce-a spus? Cum "ţi-a dis?.. 

Clevetici. — M'a găsit nostim. 

Tribuneseu. — Amice, articolul (ën e destinat a 
ăsturna Ministeriul, şi '| va răsturna! 

Olevetioi. — (zimbind cu mulfemire] Aşa sper. . 

Tribuneseu. — Amice... o idee! Nu ar fi apropo- 
ito sé urzim vre o manifestatiune în onoarea G'ogoasget? 

Cleveticí. — [cu amărire) Manifestatiune?.. Nu, ami- 
e, căci moderatif dracului... dar" vre un banquet n'ar 
trica, un banquet cu Sampanie multă si cu Bordeauz, 
entru impulsiunea comerciului. 


Tribuneseu. — În acest banquet vom cere cuven- 
d, vom espune profesiunea noastră de credinţă, şi sânt 
geing cá vom câştiga multe voturi. 


Clevetici. — Nu am nici un dubii despre aceasta, 
cl banquetul va fi sub direptiunea lui Ischtuzarliu; 
r' trebue sé ne gândim la cei 400 de galbeni venit, 
süntü indispensabili spre a putea rămânea tn Came- 
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ră. Eù n'am nici un ban; căci am sacrificat tot pentru 
Patrie ! 

Tribuneseu. — Și eŭ, idem!.. dar’ avem la mână 
pe patriotul Antohi. 

Clevetici. — Cetăţeanul Antohi? Un adevărat Mc- 
cena!.. Am publicat un articol elocinte în onoarea lul. 

Tribunescu. — [zimbind] Sciü, articolul ce pregăti- 
seşi în onoarea lui Polidor, fiul seü. 

Clevetiei. — Tocmaí!.. am schimbat numai numele. 
Polidor fiind desheritat, 'l-am dat de-o parte ca pe un ne- 
trebnic. Antohi însă e bun de cultivat ca un dovleac 
plin cu simburi. 

Pribunescu. — Am deşteptat în el ambitiunea glo- 
riel; 'l-am îndemnat së se urce pe scena politică şi să 
se folosească de avere ca să se aleagă deputat... în- 
preună cu noi. 


Clevetici. — Acum rămâne ca sé'] convingem a ne 
asigura fiecăruia câte un venit de 400 de galbeni. 
Tribuneseu. — E lesne!.. Generosul Antohi, su- 


blimul Mecena care ne-a deschis casa şi bracele séle, nu 
se và scumpi ca së ne dea fieciruía un sinet de 4000 
de galbeni, cu care sé probám un venit de 400, şi ast- 
fel, avend toate conditiunile necesarii, devenim represen- 
tantif Naţiunei. 

Clevetici. — Bine dici, bravo!.. Hupsana! (tace o 
piruetă] Amice, eşti mare ca şi Cavur! Vină sé te string 
la peptul men de cetăţean. [se inbráciseazá améndor.] 
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Cievetici, Tribunescu, Ischiuzarliu lintrá prin drépta.] 


Ischiuzarliu. — Ce-aţi pátitü, amicilor, de vé sé- 
rutatí ca la di de târg? 

Tribunescu. — Tu eşti, Tachi?.. Bine c'ai venit, 
së ne faci o comisiune. 

Clevetieí, — Dar; aleargă îndată la tipografie cu 
wticolele aste două. 

Ischiuzarliu. — Aleargă, aleargă... doar’ nu 's cal 
le poştă. Mai alergatí şi vol, că eŭ am obosit. 

Tribuneseu. — Tachi, interesele causei reclamă acest 
acrificiă din parte'ţi. 

Ischiusarliu. — Mär, mai slăbeşte-mă cu causa!.. 
ausa ceea e causa că mor de foame de adi dimineaţă. 

Pribunescu. — Tachi! un adevărat cetăţean, pa- 
Jot, moare bucuros pentru Patrie! 


Ischiuzarliu. — Ean să lăsăm, vë rog, vorbele aste 
mpoase, că le sciù... Cunosc marfa din prăvălie. Dacă 
iria Si causa aŭ nevoe de comisionari, maï alergati 
vol. 

Clevetici. — Noi süntem obosiţi, cá pén'acum umil 
'isü aci pentru apărarea drepturilor nationale. 
Ischiuzarliu. — Aci?.. dar’ aci în salonul domnu- 

Sgârcea aţi mutati cabinetul vostru de redacţie? 

Clevetici. — Aci; de ieri dimineaţă, de când Me- 
ia s'a însănătoşat şi s'a aruncat în valurile unei esis- 
te de lucs, noi '-amü îmbibată cu principiile noas- 
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tre de frăţietate, si acum casa luf e a noastră, averea 
luf e a causei, inima luf e a Patriei!.. 
Ischiuzarliu. — Aferim!.. Dacă "i aşa treaba, po- 
ronciţi sé "mi aducă ceva de mâncat că mor de foame. 
Clevetici. — Ba chiar şi de băut, dacă vrei. Sé ţi 
dai un Bordeaux cum n'aí mai gustat. [striga] Martine! 


SCENA III. 
Cet de'nainte, Martin [in livrea, ese din fund.) 
Martin. — Aud. 


Clevetici. — Cetăţene Martine! pregătesce un dejun 
pentru cetăţeanul Ischfuzarliu... cu Bordeauz. 


Martin. — (în parte) Poronceşte ca în casa lui. 

Clevetici. -- Ce dei, cetăţene Martine? E gata 
dejunul ? 

Martin. -- Gata pentru cuconul Antohi. 

Clevetiei. — Prea bine. Mergi, Tachi, de "H po- 
toale foamea. 

Ischiuzarliu. — Unde? 

Clevetici. — În sala de prând. Cetátene Martine! 
du' pe amicul Tachi in sofragerie. 

Martin. — [in parte] Ce v'aşi maï lua eŭ cu toropa- 


la, cetăţenilor, de-aşi fi în locul boierului! 
Ischiuzarliu. — Hai, cetátene! .. marş înainte grab- 
HIC. [inpinge încet pe Martin.) 
Martin. — Încet că nu ne-alungá Turcii... M 
împinge. 


e e 
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SCENA IV. 


Cet denainte, Sandu [intrând prin drépta.] 


Sandu. — Martine, acasă * vărul Antohi? 

Martin. — Întreabă pe dumnealor. [arată pe Clevetict şi 
Tribunescu] KI süntü stăpâni aci. [ese cu Ischfuzarliu prin fund.| 

Sandu. — [închinându-se] Domnilor. .'. vărul Antohi 
acasă 'Y? 

Clevetici. — Acasă dar; însă nu 'şi-a gătit toa- 
leta. De-abia acum 'şi-a frisat përul. 

Sandu. — Ce face? Antohi jet încreţezte părul ca 
un Ponjurist? şi nu "i gata la ceasul ăsta? 

Tribunescu. — Sa schimbat; boierul, nu e cum 
îl scit. | 

Sandu. — Mare minune! Kn acum am picat de la 
teară şi nu mal stiü ce s'o fi întâmplat in lipsa mea... 
Kan vedi mobile! bogátif!.. A lui Antohi süntü astea 
„date ? 


Clevetici. — A domniei séle şi a fraților sei cauzaşi. 
Sandu. — Care fraţi? 
Clevetici. — Noi, domnul meü. [arătând pe Tribunescu) 


stanciu Tribunescu, patriot! tînchinânau-se) şi servul d-tale 
'hichiță Cleveticí, redaptor al diaruluf Gogoaşa patri- 
tică, 2 galbeni pe an, 40 lef pe un semestru şi 25 
e lei pe un trimestru; nu poltiţi a vé abona? 


Sandu. — [tresirind] (Xogoaga?.. D-voastră sünteti 
ogoşarii astel foi? 
Tribuneseu. — [cu demnitate) Domnule!.. 


Sandu. — D-voastră batjocoriţi oamenii şi ue nu- 
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mití pe nol bolerii: strigoi, tonpatera, conservatori, bà 
chiar şi ciocoi, fără a vă gândi că însuşi părinţii voştri 
aŭ fostă boieri ? 

Tribunescu. — Domnule, când interesele Naţiunei... 


Sandu. — D-voastră cereţi necontenit ca să ne su- 
pule pe noi boierii la capitaţie, sé ne pute bir pe pă- 
ment, sé ne fea moşiile, sé ne caliceascá, sé ne facă de 
o potrivá cu ţeranii şi cu țiganii, sé ne alunge din sluj- 
be, într'un cuvânt sé ne îngroape de vii?.. Frumos lu- 
crati pentru Patrie, drept sé vă spun! .. frumos prefaceti 
lucrurile! Aferim!.. Dar’ unde mergem? ba nu, vé m- 
treb, unde mergem? 

Tribuneseu. — (Cer cuvéntul! Nu mé mir cá aud 
asemenea discurs din partea domnului preopinent, căci 
d-lui este un conservator! 


Sandu. — Na!.. Eaca vorbă! 
Clevetiei. — Nu intrerupe, domnule. 
Tribunescu. — Și ce este un conservator?.. Un 


om care... conserveazá!. . un om care volesce sé con- 
serve privilegiul de a nu fi supus la nici una din înda- 
toririle cetátenesci. Însă eü!.. Aü doară sermana noas- 
trà Romănie sé zacă mult timp âncă sub o rugină atât 
de... inconstitutionalé! Nu! căci eü volü susţinea, voii 
apăra totdeauna: lrăpide) dreptatea, libertatea, egalitatea, 
fraternitatea, inviolabilitatea. .. [se resufi& lung.] 

Sandu. — Dirr! Haide, haide, haide, dăi, dii, 
dii... Sa pornit moara. 

Clevetici. — Nu întrerupe oratorul, domnule. 


me ET 
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Tribunescu. — [urmând răpide) Drepturile naţionale, 


autonomia, independenţa, gloria naţională, garda naţio- 
nalá, sufragiul universal... 


SCENA V. 


Cet denainte, Antohi [in frac, ese din stânga.) 


Antohi. — Ce este? ce este? Cine se cértá aci? 
Sandu. — Vere Antohi, vin’ degrabă s'asculţi toa- 
a de la Balamuc. 


Antohi. — Sandu aci?.. Cánd al venit, frate San- 
ule? (ü stringe in brage.] 
Sandu. — Chiar acum: dar’ ascultă, frate, ascultă. 


ufTribuneseu] Ean maï spune, domnule, cà ești hazliü 
e tot. 


Antohi. — Ce s'ascult? 

Clevetici. — 0 discuţiune de principii între d-lui şi 
d, adică între partida ultraretrogadă. . . 

Antohi. — Şi partida ultraprogresistă ? 

Clevetici. — Aşa. D-lui nu vrea sé se lase de pri- 
legii. Nu vrea să dea nimic. 

Sandu. — Si vol vreţi së luaţi tot. 

Clevetici. — Dumnealui vrea să ţie ţeara în loc. 
Sandu. — Şi voi vreţi s'o daţi de ripă. 
Clevetici. — D-lui ne numesce pe noi revoluționari, 
buni. 

Sandu. — Si voi pe nol, strigol!.. Cine are drep- 
se, vere Antohi? judecă însuşi. 
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Antohi. — Cine? Not. 

Sandu. — Noi doi? 

Antohi. — Ba nu!.. noi, lumea cea nouă. 

Sandu. — Lumea nouă?.. Si tu eşti din ceea lu- 
me?.. Eï! apoi unde mergem? ba nu, vé "ntreb... 

Antohi. — Şi eü!.. Sé vedi tu, Sandule. Am stat 
de m'am socotit, care vrea sé meargă înainte, tinerii sti 
bătrânii ? Am vădut pe bătrâni înţăleniţi în obiceiurile 
trecutului; am védut pe tineri aspiránd cu entusiasm 
cătră un viitor... oare care... si m'am dat cu tinerif. 

Tribunescu şi Clevetici. — Sé trăească cetáfea- 
nul Antohi! 

Sandu. — Tu, Antohi?.. Vrea sé dicá şi tu mé 
credi ruginit ? 

Antohi. — Te cred, Sandule. 

Sandu. — Si tu vrei sé pul bir pe pământ? 

Antohi. — Vreü, cu atât mai mult cá n'am nid 
un palmac de moşie. 

Sandu. — Și tu cef inpirtirea proprietăţii? 


Antohi. — 0 cer, ca şi d-lor, că nu 's proprietar. 

Sandu. — Ca d-lor?.. Vrea sé dică eşti comunist. 
Enicer ? 

Antohi. — [riqéna) Comunistul comuniştilor, vere! 


Sandu. — Apoi dar rămâi sănătos!.. Mě duc de 
unde-am veuit. [voesce sé plece.] 


Antohi. — Ean stăi locului, frate Sandule; nu fi 
aşa de iute. 
Sandu. — [cu mănnire] Tu comunist, Antohi!.. tu, 


care in vreme de 30 de ani ai strins para cătră para... 
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lu, care aï fost cu frica luy Dumnedeii un veac de om 
ntreg, s'ajungí a lua câmpii la bătrâneţe!.. sé dai 
mâna cu nişte tufá "pn buzunar! Unde mergem? unde 
mergem ? 

Clevetici şi Tribunescu, — [(ridéna] Ce conservator! 

Antohi. — Ha, ha, ha, sermane Napoilă! te cunoşti 
à eşti de la Telinoasa şi cá nu H cunoşti veacul! As- 
ădi, vere, trăim in timpul şarlatanismului! .. Cine stri- : 
ă mai tare, cine face si spune mai multe ghiduşii, ăla 
( credut, ăla isbuteşte!.. Vrei s'ajungi om însemnat? 
i-te slut, posomoreşte'ţi sprincenele, îngroaşe'ţi glasul, 
i critică fără cruţare tot ce ecsistă în teară, bun séü 
si. Oamenii te-or crede un geniü mare, se vor teme de 
ne ca copi de caua, te-or admira fără sé te intelea- 
t, te-or respecta şi se vor pune pe brânci ca sé te acaţi 
' umerile lor, pentru ca sé te înalţi la putere. Asta `ï 
mea, vere!.. o comedie mucalită jucată de cei proşti 

folosul celor dibaci! 

Sandu. — Da bine, unde vreţi s'ajungeţi? Ce do- 
1?.. că ei, dei, nu vë "nteleg. 

Antohi. — Ce vrem?.. întreabă pe Clevetici. 
Sandu. — Ce vrei, domnule Clevetici? 

Clevetici. — Vreü sé răstorn tot!.. ori ce institut. 
ce Guvern! 

Sandu. — $i ce aí de pus în loc? 


Clevetici. -— Asta nu e treaba mea; e treaba d-vós- 
. Misiunea mea e sé dobor! 

Sandu. — Vrea sé dică, d-ta eşti meşterul strică? 
înâu'și cruce) Pater imon o en Uranus... 
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Antohi. — Ha, ha, ha! Nu "ţi mai face cruce, San- 
duale, că toate aste "ap glume. Nici ep, nică d-lor, nu 
sântem înţărcați de Scaraoţehi, că nu Y în firea Româ- 
nului sé facă răul pentru plăcerea de a face ră. Sûn- 
tem numai nişte ischiuzari cu mai mult séü mai puçin 
spirit, care ne jucăm de-a Baba-oarba pe scena politică. 

Sandu. — Aşa "i treaba? Apoi dar sé rid si ei... 
Ha, ha, ha, ha! 


(Toţi ridá cu hohot.] 


Clevetici. — Hat Tribunescule la tipografie. 

Tribunescu. — Hal!.. A revedere, domnilor. 

Clevetici. —- [apropiindu-se de Antqhi] Domnule Meceno, 
^mí-ar trebui vr'o 50 de galbeni pentru susţinerea Go- 
goaset. 

Antohi. — [dàndu't bani] Bine; na cinci... (in parte 
gogoaşă 50 de galbeni!.. scump! S'aü scumpitii gogoa- 
şele în teara noastră! 

Clevetici. — A revedere, domnule Sandu. .. [ese prin 
dreapta.) 

'Pribunescu. — Domnule Sandu, a revedere! [ese prin 
dreapta. ] 

Sandu. — Cu plecăciune. (n parte) Së vë văd când 
*mi-oiit vedea ceafa. 


P albe remm ml 
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SCENA VI. 


Antohi, Sandu. 


(După ce aŭ esitü CleveticY gi Tribunescu, Antohi si Sandu se uită 
lung unul la altul.) 


Sandu. — (cu măbnire) Antohi, Antohi, ce-af păţit? 
Ce 'Y de capul tù? Ce păcat s'a legat de tine, frate? 
Antohi. — Aşa "1, Sandule, cá nu më mai cunoşti? 


Sandu. — Nu, pre legea mea! 

Antohi. — Ascultă-mă, Sandule. Toate câte le vedi 
wi şi câte le audi din gura mea trebue negreşit sé te 
dire şi chiar sé te măhnească!.. o înţeleg! Tu priveşti 
| mine şi te întrebi de sânt tot eŭ vechiul (en prie- 
an, Antohi Sgârcea, adică sgárcitul cel mai nesăţios de 
ani, care s'a lipsit în vreme de 30 de ani de cele mai 
ief mulţemiri ale lumei?.. În adevăr; am fost un 
bun toată viaţa mea, căci m'am chinuit di şi noapte 
mtru un copil nerecunoscátor!.. Ah, Sandule! numai 
imnedeii poate sti ce durere grozavă an simţit în su- 
tul met când am cunoscut adevérul!.. Frate!.. eŭ 
ï dam duhul, şi el cânta, vânturând galbenii din si- 
t!.. Canta de veselie, ticălosul, lângă trupul tătâni- 
11... 0! Dumnedeule! cum de n'am murit atunci!.. 
Sandu. — Ce spui, frate? Nu le stieam astea... 
Antohi. — Nu le stieaí?.. Apol e bine së nu le 
| ştii, prietene, pentru că "mi-ai da dreptate când 
aşi spune că, în desperarea ce m'a cuprins, de mai 
lte ori 'mi-a venit së mă "npusc... 

Jandu. -— [spăriet] Sé te "'npusci, tu? Fereascá-te 

nnedeü de-un păcat ca ăsta, că nu te-or îngropa la 
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biserică! [in parte, ficóndu'gt cruce]. Sermanul! Pater i 
0 en ts uranis... 

Antohi. — Nu; m'am luptat cu ademenirea pă 
lui şi pén'acum am scăpat de el; însă am luat ol 
rire care mé va résbuna de ticălosul de Polidor... 

Sandu. — Care hotărire?.. Sé nu fie ear’ 
nebunie ? 

Antohi. — Judec'o însuşi. Când "mi-am deschis : 
la lumină am hotărit, de şi cam tárdiü poate, a tr 
o viaţă nouă, a mé scalda în toate plăcerile lumeşti | 
nu cădea în mormânt. Am vrut sé gust mulţemirile 
sului, şi eată!.. priveşte, Sandule... m'am căptuşi 
stofe de matasă. Am dorit së cunosc fala sam în 
rieat doi trimbiţaşi, cari. pentru o sumă oare car 
lună, îmi trimbiţă meritele ce nu le am în foaea 
in Gogoaşa patriotică. 

Sandu. — Cum? domnişorii ăia primescü simb 
Scump te ţină? 

Antohi. — Cam scump; dar’ prin meşteşugul d 
am ajuns a fi o putere in teará. Laud séü batjoc 
cum îmi place şi pe cine "mi place; însă mal mult 
jocoresc pentru ca să "mi mai recoresc veninul, căci 
o ură neinpácatá în contra omenirei. 

Sandu. — Care cum s'ar prinde, te-ai făcut ne 
tor de laudă si de ocară?.. frumoasă marfă! 


Antohi. — Marfa cea mai preţuită, cea mal « 
tată la noi în diua de astădi. 

Sandu. — Şi bine... ce mulţemire afli în aseme 
negustorie ? 
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ohi. — Mulţemirea de a vedea ticăloşia omenirei 
ite formele. 

du. — Mar! süntü minunile tale, Doamne!.. Şi 
o asemenea tristă plăcere al dat mâna cu Cle- 
i cu Tribunescu? 

ohi. — Dar; ambiția şi interesul lor mă slu- 
ât se poate de bine. Clevetici, Tribunescu si eŭ 
m o treime nedespártitá, cu legătură intre noi de 
idmira unii pe alţii ca pe nişte idoli, de a ne 
1a oamenii cef maï cu cap, cel mai patrioţi, cei 
ecoruptí din toată teara. Ear’ cât pentru ceea- 
` nu süntü din taraful nostru, W stigmatisám cu 
de procletí, véndétorí, proşti, moderați, strigoi, 
atori, etc. Cum iţi pare karaghtozlikul ăsta, ve- 
dule? .. 

du. — (n parte) Sermanul! s'a cam smintit de 
„fost bolnav! | 

tohi., — Aşa "i cá "ml cheltuesc bine banii în fo- 
atriei ? Spune. 

du. — De cheltuit văd că ' cheltueşti; însă nu 
nevoea de a'| cheltui?.. 

tohi. — Nu pricepi? 

idu. — Nu. 

tohi. — (serios) Pentru ca së nu rămâie nici o para 

lidor, după moartea mea. Asta mi résbunarea. 

du. — (incremenit) Breee! 
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SCENA VII. 
Antohi, Sandu, Martin (vine din fund) 


Martin. — Cucoane Antohi... 

Antohi. — Ce este, Martine? 

Sandu. — Eaca pozna! Martin cu livrea? 

Martin. — (supărat) Pécate, cucoane Sandule. La bé- 
trâneţe m'am făcut paiaţ!.. 

Antohi. — Lasă, Martine, că aşa e moda. Dar' ce 
aveal sé "mi spui? 

Martin. — Cucoane, a adus vinurile cele străine de 
la magasie... Eaca şi socoteala. 

Antohi. — (cetind contu) Sampanie, Bordeaux, vin de 
Rin, etc... peste tot 240 de galbeni! (epăriet, în parte) 240 
de galbeni pe vin!.. eŭ, care toată viața mea n'am pus 
decât apă "n gură... de economie. 

Sandu. — 240 de galbeni pe vin prefácut!.. Nu 
cumva te-aí dat si la beţie, Antohi? 

Martin. — (Cine? boferul?.. nu se află!.. Dumnea- 
luf nici nu gustă vinul; dar" prietenii d-sale chilescü 
vârtos. . . 


Antohi. — Martine, ce dici tu? Sé primim sticlele? 

Martin. — Ba eŭ socot, dacă m'aí asculta, să le 
trimitem înapoi. 

Antohi. — Fie!.. Spune negustorului că nu "mi 
trebue. (în parte) O economie de 240 de galbeni. 

Sandu. — Bravo, Antohi!.. Aşa mai vii de-acasă. 


Începusem a crede că eşti mal risipitor decât însuși 
Polidor. 
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Antohi. — Polidor!.. Martine, pune sticlele la piv- 
niţă şi spune negustorului să mai aducă pe-atâtea. 

Sandu. — Ce faci, Antohi? 

Antohi. — (încet jet Sandu) Scad 480 de galbeni din 
averea mea, ca së nu 'Í găsească Polidor. 

Sandu. — (cu mirare; Breee! 

Martin. — (ducéndu-se) Sermanul boiler !.. Mai bine nu 
se mat destepta! 


SCENA VIII. 
Antohi, Sandu, contesa; maï pe urmă maiorul. 


- Contesa. — (viina din drépta) Peut-on entrer? 

Antohi. —  (mergénd înaintea contesei) Doamna conte- 
sa!.. poftim, më rog, poftim... Vere Sandule, adă un 
fotolii. 

Contesa. — Merci, nu vé derangeaţi... Am venit 
să "ti dir «n petit bonjour, mon cher Antohi. 

Antohi. — Serut mánele. 

Contesa. — Şi să te rog ca să mă ajuţi lao faptă 
bună. Sciü că eşti generos şi chiar gentilhomme de 
maniere, de şi nu te cobori dintr'o familie... 

Antohi. — Nu, slavă Domnului!.. âncă nu m'am 
coborit din ceea ce sânt. 

Contesa. — A la bonneheure! Fată pentru ce vrei 
să te rog. Facem o loterie în folosul copiilor lepádati 
si am credut că d-ta vel fi cel ántéf a subscrie. 

Antohi. — Pardon, cucoană; nu daŭ nici o para. 
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Contesa. — Comment?.. D-ta care ai înființat o 
casă de orfanotrofie, refusi a lua parte la o binefacere!.. 

Antohi. — Refus. 

Contesa. — A!.. nu mé aşteptam la un asemenea 
răspuns. Fiul d-tale, Polidor, s'a arătat mai aemeable; a 
luat 10 bilete. 

Antohi. — (în parte) Polidor! (cătra contesa) Am glu- 
mit, doamna mea. Binevoit] a'mi da 50 de bilete. Câte 
cât e biletul? 


Contesa. — Câte un galben... Bravo! mon cher 
Antohi, vous étes charmant. Eată biletele. 

Antohi. — Mulţemesc... Eată banii. (ax conteser un 
Aşio de 50 de galbeni, în parte) 50 de galbeni mai puçin în 
clironomie. 

Contesa, — Going bani) Merci, vous Ges wn brave 
homme... (îl ax mâna) Au revoir. 

Antohi. — Serut mânele. (seruti mâna contese» Nu uï- 
taţi, doamna mea, că astădi mâncăm înpreună aci. 

Contesa. — Comment donc! (ajungenă la uşa din drépta 
se opresce) A propos... uitasem. Mai am un comision 
pentru d-ta. 

Antohi. — Poronciţi. 

Contesa. — Be! cu cine-am venit pén' la poartă? 

Antohi. — Cu cine? 


Contesa. — Cu maiorul, socrul lui Polidor. 
Antohi. — (rece A! 
Contesa. — Malorul doresce foarte mult sé se în- 


telnească cu d-ta ca sé "ţi vorbească Intro chestie se- 
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rioasi; dar’ n'a vrut së între fără a fi autorisat de 
stăpânul casei. 

Sandu. — Da de ce?.. Eşti certat cu malorul, ve- 
re Antohi? 

Contesa. — Süntü în delicatetá amândoi din diua 
cununiei lui Polidor... nu sciii din care pricină. 

Sandu. — (n parte Înţeleg. 

Contesa. — Sé "Y fac semn sé vie sus? 

Antohi. — Poftiji'l... însă vé rog sé "Í spuneţi că'l 
aştept în cabinetul me. Adieu, contesă. Vin, Sandule. 
(se închină si intră cu Sandu în stânga.) 

Contesa. — dëng) Quel original! (ae pe pragul uși! 
din drépta face semn afară şi chiamă pe matorul) Pst, pst, major. 

Maiorul. — (afară) Cito? 

Contesa. — Vină sus... 

Maiorul. — Unde 'i dvorenin Antohi? 

Contesa. — În cabinetul sei... Întră colo. 

Maiorul. — Haraşo... merci, chère comtesse. 
(merge teapén spre uşa din stânga) PaYdYom... 


SCENA IX. 


Contesa, Ischiuzarliu (cu chef.) 


Contesa. — (singură) Ce conversaţie sé aibă oare în- 
preuná?.. Negreşit asupra lui Polidor, căci tatăl sei 
nu "%-a dat nici o para de când "La însurat, ba âncă 
nici a vrut sé ' maï vadă... Numai de nu sar apuca 
la cârtă... Îmi vine sé staü ca sé aflu resultatul... 


(se pune pe un fotolii.) 
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Ischiusarliu. — (clătinându-se puçin pe picioare) A! m'am 
săturat cát sépte! Am mâncat, am băut... Së "mi fie 
de bine! 

Contesa. — Ce văd? Tachi! 

Ischiusarliu. — Eaca şi contesa mea! tin parte) SÉ 
te văd acu, Ischiuzarliule, dacă eşti ischiuzar. 


Contesa. — (cu sentiment) Tachi? 
Ischiuzarliu. — (asemenea) Îrin0... 
Contesa. — Am sé "ţi fac reproşuri... 


Isehíusarliu. — Pentru ce? 

Contesa. — Ai început a mé negligea. N'ai venit 
de trei dile la mine, şi eŭ te-am aşteptat cu nerábda- 
rea unei inimi infocate. Ah! când ai sci cát am plâns 
singură ! 

Ischiuzarliu. — Dei, Irino? "ţi-a fost dor de Tä- 
chiţă ? 

Contesa. — Şi tu în timpul ăsta poate alergat priu 
mahalale ? 

Ischiuzarliu. —- Eü?.. A! Irino! cum poţi sé "ţi 
închipueşti asemenea bazaconii? Nu mé cunosci, se vede... 

Contesa. — Ba te cunosc, te prea cunosc din ne- 
norocire !.. de-aceea am avut slăbiciunea a te distinga în- 
tro mulţime de tineri carii ari fi fosti flatati de amo- 
rul mei. | 


Ischiuzarliu. — (în parte) Audi, baba? (tare) Norocul 
meü a fost sé fii fubit între toţi!.. dar’ decât mal 
mustra, mai bine m'ai plânge, Irino! 

Contesa. — (cu îngrijire) Al vr'o supărare, mon chéri? 

Ischíuzarliu. — (ottează) Oui, ma chérite. 
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Contesa. — Spunemi-o mie, cher Bibi... Viw in- 
*oací de "mi spune necazul ce al... (Ischtuzarliu se pune pe 
`anapelutë la picfoarele contese) Bei! că eù vrei să fü provi- 
denta ta. 

Ischiusarliu. — (cu dragoste) Eşti adorabilă, lrino!.. 
A! câţi tineri arii vrea së fie-acum în locul meă?.. 

Contesa. — (sstupándu'! gura cu mâna) Taci, berbantule... 


Ischiuzarliu. — Lasă-mt sé te serut macar nu- 
mal odată. 
Contesa. — (sculânâu-se turburată) Ba nu, nu at, că 


ne-a surprinde cineva. Menagează pudoarea mea, Tăchi- 
tă, dacă mă iubesc). 


Ischiuzarliu. — (n parte) Slavă Domnului c'am sca- 
pat!.. (tare) Nu vrei, porumbo? 

Contesa. — Nu aici... dar’ lasă polisoneriile şi "mi 
mărturiseşte supérárile ce af. 

Ischiuzarliu. — Ah! am jucat aseară cărţile cu 
Polidor ş'am perdut 50 de galbeni. 

Contesa. — Și?.. 

Ischíuzarliu. — Si n'am de unde sé plătesc... 
O datorie de onoare!.. îmi vine sé turbez de desperare. 

Contesa. — Taci din gură cá mă înfiorezi... (aàndu'r 
m fige) Tine, caca banii, Tachi; du-te de plătesce. 

Ischiuzarliu. — (in parte, luând bani) Pil! (tare) Ah! 
ontesá!.. Irină!.. ai o inimă de crăeasă şi meriţi 
espectul generaţiunii. 

Contesa. — (cu sentiment) Ba sânt numai o biată fe- 
nee care iubesc şi vrei sé fiù Yubità. 
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Ischíusarliu. — (lubitá eşti si vel fi... Lasă-mi 
să te serut. 


Contesa. — Fie!.. Fă degrabă sé nu ne vadă ci- 


leva. (intinde obrazul.) 


Ischíusarliu. — (în parte) Am pátit-o! curagiü, Ta- 
chi... (o serntă.) 


SCENA X. 
Contesa, Ischiuzarliu, Sandu. 


Sandu. —  (esind rute din stânga, se opresce vădând seratatul: 
Eaca pozna! 
Contesa. — Ah! mon Dieu! je suis compromise: 


(fuge prin drépta.) , 

Sandu. — (în parte) Si babele se daŭ în dragoste! 
Unde mergem? ha nu, vé 'ntreb... 

Ischiuzarliu. — Ce e?.. Ce? (se întoarce gi vede pe 


Sandu) Cuconul Sandu? 

Sandu. — Frumos! Un ténér de 25 de ani ibov- 
nicul unui pol veac. 

Ischiuzarliu. — Ha, ha, ha! D-ta aí spărieat p- 
rumbita de-a fugit? 

Sandu. — Ce demoralisaţie! De-acum nu "i departe 
potopul. 

Ischiuzarliu. — Scil că te găsesc nostim, cucoane 
ton patera! .. Te miri de-un lucru simplu şi firesc. 

Sandu. — Audi2.. lucru firesc, sé te cluguleşti cu 
Pupázambergoaea ? 
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Ischiuzarliu. — Ha, ha. ha! Nu "otelegt, boterule, 
că Irina e pentru mine o moşie cu. venit sigur?.. Rù 
nu sânt decât un arendaş cu capital de 25 de ani. 

Sandu. — Şi moşia ce esploatezi se numeşte Scan- 
daloasa ! 

Ischiusarliu. — Asa s'a fi numind prin satul d-tale, 
pe la Prosteni. 

(Se aude in apartamentul lui Antohi ceartă mare.) 

Antohi. — (in odaes de alăture) Nu vreü së Y daŭ nici 
0 para frântă. 

Maiorul. — (idem) Niet? 

Antohi. — (dem) Nu. 

Ischíusarliu. — Ce s'aude? 

Sandu. — Maiorul şi Antohi se ceartă înpreună. 
Hai săi despártim. (Sandu şi Ischiuzarliu trecă spre usa din fund.) 


SCENA XI. 
Sandu, Ischiuzarliu, Antohi, maiorul. 


Maiorul. — A! d-ta nu părinte, d-ta duşman la 
Polidor. . 

Antohi. — N'am së daŭ socoteală d-tale. 

Maiorul. — Ba dai socoteala. Eü silesc la d-ta. 
olidor însurat cu Masa. Eù dat fata pentru că credut 
"uidor cu stare. A! d-ta înşelat la mine. 

Antohi. — ban ascultă, domnule: te poftesc seti 
aésori vorbele. 

Maiorul. — Nie, nu masuram. D-ta înşelat la 
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mine! D-ta spus la mine: Brat Ivan, facem cuscri la 
nof? — Bü respuns: Haraşo, brat Antohi, facem. — 
D-ta dis: Dora? mâna cu mine, brat Ivan. — Rù res- 
puns: Bucuros, brat Antohi!.. si batut mâna înpreună. 
— Pe urmă eŭ întrebat pe d-ta: Cât dai destre lui Po- 
lidor? — D-ta fagăduit dai tot, si nu dat nimic!.. 
Dumneta nu pravoslavnik. | 

Antohi. — Chiar aşa să fie. Nu vreü să daŭ nimi- 
că... mat inteles?.. După moartea mea, Polidor a avea 
tot ce-a găsi. 

Maiorul. — Mu nu gasi el nimic. D-ta pus pt 
cheltueli. D-ta destrămat, berbant. 

Antohi. — (mâniindu-se) Malorule, më batjocoreşti W 
casa mea? Ea seama së nu te-arunc pe fereastă. 

Maiorul. — (furios) Pe mine?.. Fü, malor! ef fost 
la Braila! ep fost ranit! Eü nu tem la d-ta. 


Antohi. — Te temi ori nu... egi afară, c'acug Im- 
tru intrun păcat... 


Maiorul. — Cto pacat? Cito pacat?.. D-ta k- | 
trân nebun. 
Antohi. — (votesce sé s'arunce asupra matoruluy) E)! "Hai ' 
arata eü, podanule... 


Maiorul. — Podan? eŭ podan!.. (voresce së s'arunce ae 
pra lut Antohi) Ah! ti şelma! 

Sandu. — (oprind pe Antohi) Antohi, viná'tY în simţiri. 

Ischiuzarliu. — (oprind pe malorul) Maiorule, lini- | 
teste-te. . . 

Antohi. — Lasá-mé, frate, sé] învăţ eŭ... (1 apicătura) $ 
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Maiorul. — Nie, niet, linişteşte. Eŭ vrem mancam 
à dinsul. 
Sandu. — Da vé facetí de ris, pentru numele lul 
humnegdeii! cá sânteţi bătrâni. 
Maiorul. — Haraşo!.. eù stapânim la mine, ma 
esparţim pe Masa de Polidor... Audit d-ta? 
Antohi. — Du-te dracului cu Polidor cu tot!.. Sé 
u mai aud de vol. (tusesce.) 
Maiorul. — Tu mergi la dracul!.. Eù mergem la 
casterie!.. Paidiom!.. brat Ischiuzarlovici, vină cu 
ine... (pe pragul user din drépts) Punem eŭ la tine minte, 
lm !.. (ese cu Ischiuzarliu.) 
Antohi. — (tend) Pagol, crapusnoíule!.. Auleü! că 
ü m'a tulburat! (se aruncă pe canape) Ear’ m'a apucat 
sa... Vere Sandule, mergi te rog de caută pe dofto- 
l şi ol trimite. (se vaetă.) 
Sandu. — Vere Antohi, pune sët facă un ceaiü de 
Loi, că "i bun de tusă... cu puçin candel. 
Antohi. — Aş!.. Doftorii băbeşti! Du-te, Sandule, 
det spun eil, şi nu uita sé vii la masă. 
Sandu. — Mă duc, vere Antohi; dar" crede-mă, ceatu 
simburi de gutui e minunat. Am avut un unchiu 
e-a béut tot ceaiü de ăsta pón'a murit. (ese) 
Antohi. — (singur) Toate supărările "mi vinil de la ti- 
jsul cel de Polidor!.. E destul numai s'aud pronun- 
d numele luf, pentru ca sé mi se amărească sufle- 
. (indufogàndu-se) 0! Dumnedeule!.. un copil crescut 
atâta dragoste, cu atâta cheltueală !.. (plânge) Ce n'am 
at pentru el?.. Ce nu "-aşi fi dat?.. avere, viaţă, 


| 
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tot!.. Si chiar acum... ce Y slăbiciunea omenească la 
chiar acum, după crunta lovire ce-am primit de la 
mă Simt câte-odată că mă trage inima spre dânsul 
Îmi vine së] chfem, s! string în brace, s&'| desmi 
ca mai înainte... (eeutándu-se) Q!.. nu!.. ar fi în st@! 
sé më muşte de inimă cánele!.. Nici sé ^] văd, 
saud de el cât ofü trăi... | 








SCENA XII. 
Antohi, doctorul (întră prin drépta.) 


Antohi. — A! doftore, bine-ai venit. 

Doctorul. — M'am întêlnit în stradă cu domn 
Sandu Napoilă şi 'mi-a spus... 

Antohi. — Dar; ep "l-am rugat sé te poitească 
să treci pe la mine. 


Doctorul. — Este cineva bolnav în casă? 
Antohi. — Doftore... Priveşte în faca mea. 
Doctorul. — Pentru ce? 


Antohi. — Spune "mi drept de credi că mai am vr 
sése luni de trăit? 

Doctorul. — (zimbina) Ba si sése ani, dacă velu 
un regim regulat. 

Antohi. — (n parte, cu bucurie) A! slavă Domnului! 
vreme së më ruinez. 

Doctorul. — V'am mai spus-o, cucoane Antohi; du 
boala din care aţi scápatü, trebue la virsta d-voas 
să vé pázit de emoţiuni tari si de... 
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Antohi. — Bine, bine; sé lăsăm vorba asta. Spu- 
mí cum merge casa de orfanotrofie ce am instituitü 
Wndol ? 
Doctorul. — Merge de minune. Am pén' acum vr'o 
de copii carii prosperă ca nisce flori şi carii când 
' ajunge In virstă, te vor binecuvânta pe dumnea- 
stră, binefăcătorul lor. 
Antohi. — M'or binecuvânta pentru c'am dat ajutor 
e o sumă de 4,000 de galbeni?.. Nu te înşela a 
le una ca acesta doftore. Ei m'or blăstema poate, cá 
el e omenirea! Recunoştinţa e o simtire duşmănească, 
solii de bir nesuferit pe care puţini oameni vrei 
plăti. 
)octorul. — A! cucoane Antohi, sânteţi misantrop. 
intohi. — Sûnt şi am dreptate sé fiù, după ceea 
m pátit. Nu mé mai încred în lighioanele aste fa- 
ice ce se numescü oameni. Când süntü mici, te ne- 
SCH : când süntü mari te înşeală. 
doctorul. — Cu toate aceste, aţi făcută o faptă 
dească instituind o casă de orfani. Vedeţi cá nu 
eli tocmai aşa de reü precum vreţi a vé arata. 
ntohi. — Nu'ţi închipui cai pe păreţi, dragul mei. 
d-ta pentru ce-am dat 4,000 de galbeni, şi pentru 
m de gând së mai daŭ o mie? Pentru ca së nu se 
întâmple nică unui creştin sé culégá, ca mine, la 
unei biserici, un sérpe cu chipul de copil. 
octorul. — Ori cum sé fie, fapta dumnevoastră 
una din cele mai demne de laudă. 
ntohi. — N'am sete de laudă, am sete de rësbu- 
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nare! Vină, doftore, s&'t! daŭ şi rămăşiţa banilor, ca 
înplinim suma de 5,000 de galbeni. Hai în cabinei; 
me! (în parte) 5,000 de galbeni maï puçin in clironomă 
luf Polidor!.. (întră în stânga cu doctorul) — 


SCENA XIII. 
Rufinescu, Rufineasca (viină prin drepta.) 


Rufineseu. — Da vină, mon ange! întră, nu'(i fie 
ruşine, cá doar’ facem o visită unul amic. 

Rufineasca. — (intrând) Ce idee af avut, mon chéri, 
ca să visităm pe d-nul Antohi? 

Rufinescu. — 0 idee prea simplă si' nevíimovati. 
Domnul Sgárcea e un amic vechiü, un om cum se cade 
şi bon vivant. El dă mese mari, baluri, şi sânt incre- 
dintat că a fi prea mágulit de a vedea în salónele séle 
o floare tânără şi rară ca mon doux tresor. 

Rufineasca. — (cochetánd) EY! mon bijou, nu'mi face 
complimente. 

Rufinescu. — Ba nu, deii! D-nul Antohi e amator de 
tot ce "| frumos. E galant, generos, şi poate chiar sé 
mé inprumute cu ceva bani la nevoe.:. Trebue mena- 
geat, maï cu sémá că am perdut aseară la cărţi. 

Rufineasca. — Ear' ai perdut ? 

Rufinescu. — Guignon, soro!.. am perit până 
şi mobilele salonului. 

Rufineasca. — Mobilele mele?.. si cine le-a câştigat? 

Rufinescu. — Hoţul cel de Duducescu. 
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Rufineasca. — Aşa ti se cade, dacă °l. mai primesci 
prin câsă... un tânăr lipsit de ori ce moral, care te în- 
prumută dimineaţa cu bani şi seara ţi'i Yea în cărţi... 
Eü una "l-am hotărit së out mai calce pictorul în bu- 
doarul mei. 

Rufinescu. — Deü?.. şi de ce, mon adorée?.. 

Rufineasca. — Pentru că 'í un ştrengar ce compro- 
mite femeile. Adi face curte uneia, mâne alteía. Acum 
sa înamorat de doamna Polidor... (în parte, cu mânie) Ber- 
bantul ! 

Rufinescu. — Bine-ai făcut, cher áme!.. Cu toate 
că e, sci mata, nu 's barbat tiran, nu 's zuliar... Îmi 
place din contra să te văd că petreci cu toate multemirile... 

Rufineasca. —. Te sciù... 

Rufinescu. — Dar, precum dici dragă foarte înţe- 
ept, societatea unor tineri e cam... compromitantă câte 
dată, pentru că tinerii süntü lăudăroşi... nu 'sü dis- 
refi. Eŭ de-aşi fi femee, aşi prefera de-o mie de ori 
nai mult adunarea şi chiar curtea barbatilor mai în 
îrstă... pentru că cel mai mic favor e prețuit de dên- 
i precum merită... Ei süntü gata a face jertfele cele 
Jai mari pentru a dobândi o ochire dulce, o zimbire 

ratioasá, o.. 


Rufineasca. — (în parte) Pricep uude " fata gândul. 


Rufinescu. — Eaca, de esemplu, cuconul Antohi. Ce 
n convenabil! Ce suflet delicat! El e în stare s'arunce 
ii de galbeni pe fereastá, pentru ca sé facă multemire 
»rseanelor ce Yubesce. 

Rufineasca. — Deü? e astfel de generos şi galant? 
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Rufinescu. — Singurul defect ce are e, că nul 
trage inima cătră secsul frumos. 

Rufineasca. — Bătrâneţa... 

Rufinescu. — Bătrâneţa ar fi din contra un motiv 
mal mult pentru a face nebunii, judecând după toţi bé- 
trânii carii 11 vedem schimbaţi în fluturi ologi; dar" se 
vede că seosul frumes nu poate avea destulă infuintš 
asupra minţii luf cuconu Antohi. 


* A-— 


Rufineasca, — Ha, ha, ha. Eŭ cred cá nicf o fe- ` 


mee n'a vrut sP's bată capul cu o asemenea conquetă. 

Rufinescu. — Te ingeli, mon tresor. Bă- cunosc 
vr'o doué destul de frumuşele care s'aü cercati a'i găsi 
chefa inime! şi a sipetului... însă maŭ isbutitü. 

Rufineasca. — Or fi fostii proaste. (în parte Când aşi 
vrea. . . 

Rufinescu. — Proaste? nici de cum!.. dar’ vedi 
tu, Bibi, inima lui Sgârcea e ca turnul Malacofului; 
trebue un megtesug mai deosebit ca së] Tea cu asalt. 

Rufineasca, — (în parte) Îmi vine sé cerc. 

Rufnescu. — Si generalii cei dibaci süntü rari. 

Rufineasca. -— Câte sute de galbeni îţi trebue, mon 
chéri ? 

Rufinescu. — 400, mon ange. 
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SCENA XIV. 
Rufinescu, Rufineasca, Antohi, doctorul, 


Antohi. — (fără a vedea pe Rutneasca) Baniy ti "i-am nu- 
&rat, doftore; acum mergi degrabă de cumpără cele 
ebuincioase pentru institutul orfanilor. 

Doctorul. — Më duc, şi vé multemesc din partea lor. 

Antohi. — Păstrează mulţemirile pentru d-ta! Adio. 

Doctorul. — A revedere. tintoreânau-se) A! Doamna 
ináchita ? 

Antohi. — Ce véd?.. cucoana Enăchiţa cu barbatul 
amisale? Ce intemplare fericită! 


Rufinescu. — Trecând pe la poarta casei d-tale, 
n dorit sé te văd, cucoane Antohi, şi am luat îndrăz- 
alá a intra cu socia mea. 


Antohi. — Cuconiţă, daţi'mi vole sé vé serut må- 
le pentru o visită atât de plăcută şi neaşteptată. o 
ută mâna) Poftim, vë rog, de şedeţi. (o aduce pe canape) 
tine, adá dulcetf. 


Rufineasca. — Nu vé supăraţi, cucoane Antohi, că 
im am luat. 


Antohi. — Ce sé fac ca sé vé dovedesc mulţemirea 
a? À!.. (scoate din buzunar o cutie cu bomboane) (red că 
veţi refusa bomboane de Paris. Îsù dulci şi plăcute 
şi d-ta, cuconiţă... (aânau'r cutia) Poftim, vë rog. 

Rufineasea. — Sânteţi foarte amabil. Merci. (tea cà- 


bomboane.) 


Antohi. —- Cucoane Rufinescule, nu doriţi? 
106 
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Rufinescu. — Eŭ vé mulfemesc; nu obicinueze. à 
mé dorü dinţii. 

Antohi. — Da, te rog, macar una... Ean sett ale 
eli pe plac. Eaca un melc de zahar. 

Rufineasca. — Ha, ha, ha. Un melc? are cornite 

Antohi. — Ba nu; le-a ascuns, siretul. 

Rufinescu. — Ha, ha, ha. Altul s'ar supăra fn l- 
cul mei. i 

Doctorul. — (incet) Dar d-ta eşti deprins cu gl- 
mele, aşa '1?.. Ha, ha, ha. (ese prin árépta) 

Rufinescu. — Ce vrei sé dici, doctore? ún parte Ë 
mucalit doctorul! 

Rufneasca. — Cucoane Antohi, văd cu mare mul 
ţemire că acum süntet! bine de tot. 

Antohi. — Slavă Domnului! mé simt sănătos. 

Rufineasca. — Îmi aduc aminte din diua nunţii dom- 
nuluy Polidor. Eray grozav de bolnav. 





Antohi.-— (trist) Aşa !.. N'a vrut Dumnedeü së mor atunci. 
Rufineasca. — (privind galig la Antohi) Si. bine-a făcut: 
Rufinescu. — Dumnedeü scie ce face, căci acum pare 
că eşti tutinerit de 20 de ani. Nu ' aşa, mon ange? j 


Rufineasca. — Doar’ nu e bétrán cuconul Antohi 
ca së aibă nevoe de întinerit. 

Antohi. — Eŭ, cuconitá?.. sânt din vremea potopului. 

Rufineasca. — Nu dice asta, c'ofü crede că esti | 
berbant. 

Antohi. — Pentru ce? 

Rufineasca. — Pentru că potopul a fost trimis ra 
Së înece berbantii de we timpul luf. 
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Rufinescu. — (ridénà Charmant! charmant! Cu- 
coane Antohi, a d-tale Y grădina asta? 

Antohi. — A mea. 

Rufineasca. — Prea frumoasă! (privind prin geamuri) 
Aï şi o será, mi se pare? 

Antohi. — Dar. 

Rufinescu. — Îmi dai vole së mă duc ca să culeg 
o floare pentru Enáchita? 

Antohi. — 0 floare, nu'ţi daŭ vie: dar" un buquet 
întreg. .. 

Rufineasca. — Eşti foarte galant, cucoane Antohi. 

Rufineseu. — Ce "ţi spuneam eii, mon trésor? 

Antohi. — Ce "i spuneai? 

Rufineseu. — Îutreab'o pe densa. Fü mé duc în 
Será. (ese prin drépta.) 


SCENA XV. 


Antohi, Rufineasca,. 


Mică tăcere. Antohi e foarte jenat de a să găsi singur cu Rufineasca.) 


Rufineasca. — (n parte) D genat, moşneagul, ca un 
tânăr de 18 ani. 
Antohi. — (in parte) Ce dracul am de "mi-am perdut 
cumpătul ? 
(Rufincasca ofteazá.) 


Antohi. — Oftezi, cuconiţă? 


(Rufineasca ear' oftează.) 


Antohi. — Vrei së chiem pe barbatul dumitale? 
106% 
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Rufineasca. — (in parte) Eaca prostul! (tare) Ba nu, 
cucoane Antohi, nu te suptra. | 

Antohi. — Apoi dar, spune'mi drept, ai vr'o supărare? 

Rufineasca. — Ba nu; nu baga de seamă... Mi 
sa părut nu sciü cum sé mă găsesc de-odată singură 
cu un străin... 

Antohi. — (în parte) Drăguţa! (tare) Te-ai temut că 
te-a mânca moşul ? 

Rufineasea. — (zimbind) Mal scil 2.. Moş lupul mă- 
nâncă oiţa... 

Antohi. — (pringână 1a curagiă) Si bine face dacă oita 
e frumuşică ca... 

Rufineasca. — (provocânâu') Ca cine? 

Antohi. — (cu sfală) (a... oare cine. (n parte) Më 
prostesc vădend cu ochii. 

Rufineasca. — Dar’ ce stai aşa departe?.. Te temi 
de mine? 

Antohi. — sü, de d-ta ?. . (se pune pe canape aproape de 
Rufineasca) Vrei së glumeşti, cuconiţă ? 

Rufineasca. — Ba nici de cum... Am audit cà nu 
mé poţi suferi. 

Antohi. — (cu mare mirare) Fii, pe d-ta? Cine-a putut 
născoci o bazaconie ca asta? 

Rufineasca. — Dar; mi s'a spus că më găsesci 
proastă, urită ca o stafie! Aşa este? 

Antohi. — D-ta stafie?.. Dacă de-ar avea casa mea 
o stafie ca d-ta maat închide în casă si n'aşi mai esi, 
pre legea mea! 
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Rufineasca. — (ridéna) Vedi că eşti diu timpul po- 
topuluf?.. Bine te-am numit eŭ berbant! 

Antohi. — (cu âragoste) Te-al mánieat ? 

Rufineasca. — (privind galis la Antohi) (är 

Antohi. —  (serutàndu'! mâna) Am gácit. 

Rufineasea. — (dándu't ugor o palmă in glumă) Ean vedi'l, 
vedi'] cât e de sburdalnic ! 


Antohi. — Ba di că 's nebun, că, deü, mat 'nebu- 
nit de tot! 

Rufineasca. — Şi `t pare reü? 

Antohi. — Îmi pare re că n'am 20 de anf mal 


puçin in spinare. 

Rufineasca. — Pentru ce? 

Antohi. — Pentru ca sé pot fi fubit de un ângeraş 
ca d-ta. 

Rufineasca. — N'ai nevoe de asta d-ta ca sé placi 
unei femei de spirit. 

Antohi. —  (serutânău'1 ear’ mâna) Àngerasule! 


Rufineasca. — Adică o femee iubesce numai tine- 
reta într'un barbat? Nici de cum. Înainte de toate ea 
"aută sé găsească o inimă nobilă şi delicată, o natură 
)lándà şi generoasă, un suflet măhnit pentru ca sé'l 
nângâe prin iubirea ei. 


Antohi. — Apoi dar fii mângâerea mea, Enüchito; 
ácí nime n'a suferit ca mine. Toată viața mea a fost 
ntunecată. Lumineaz'o tu iusférgit c'o zimbire, şi mă 
ur seti fii rob pën' la moarte. 

Rufineasca. — Ce-aud?.. Më iubesc? 
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Antohi. — Te iubesc ca un om care n'a iubit de 
când e. 

Rufineasca. — Si nu mé 'nşeli? 

Antohi. — Nu! mă jur pe ce am acum mai scump 
în lume, pe ochişorii d-tale! 

Rufineasca. — Te-aşi crede poate... dacă "mia 
da dovedi. 

Antohi. — Poronceşte. Ce dovedi vrei sët daŭ? 
Sânt gata la toate poroncele d-tale. 

Rufineasca. — Îmi vine sé te cerc. Ce-ai dice, dacă 
"Haat propune o nebunie? 

Antohi. — Spune, care? 

Rufineasca. — Un volagiü înpreună la Paris! 

Antohi. — Un volagiü?.. bucuros! Când vrei să 
plecăm? Acum îndată? | 


Rufineasca. — Ba nu, mâne... Primesci? 

Antohi. — Din toată inima!.. însă ce-a dice bar- 
batul d-tale? 

Rufineasca. — Nimic; oii pretecsta că 's bolnavă, 


şi cât "Lan lasa bani de jucat cărţile, a închide ochii. 

Antohi. — Aşa?.. de ăst tachim e?.. minunat!.. 
Cât îl trebue? 

Rufineasca. — Vr'o patru, cinci sute de galbeni... 
inprumut. 

Antohi. — 0 bagatelá... Deseară îi trimit banii, 
şi mâne noi amândoi plecăm. 

Rufineasca. — Noi doï... şi un al treilea tovarăş. 

Antohi. — (îngriji) Cure? 

Rufineasca. — (cu dragona Înot. 
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Antohi. — Amoraşule ! (o serută cu foc.) 
(Rufinescu s'aude tusind afară.) 
Rufineasca. — lea seama că vine barbatul mei. 
Antohi. — (sculándu-se de pe canape, in parte) Ştie së tu- 
seascá la vreme, puschiul! 


SCENA XVI. 


Antohi, Rufineasca, Rufinescu (aducénd un buquet de flort.) 


Rufnescu. — Faca si buquetul, mon trésor, un 
buquet vrednic de d-ta!.. numai camelia si flori de 
portocală, amblema nevinovăţiei. 


Rufineasca. — Merci, mon chéri. 
Antohi. — (n parte) Are şi apropo, galantomul. 
Rufineasca. — (Ce frumos buquet! Păcat că out 


vre un bal!.. ar face minunat efect. 

Antohi. — Dacă doriţi, cuconiţă, deseară dai îna- 
dins o soarea cu condiţie însă cá mi'tí face mulţemirea, 
înpreună cu domnul Rufinescu, a şedea astădi aci la 
masă. 

Rufineasca. — Eşti atât de amabil cá nime nu te 
poate refusa. 

Antohi. — (în parte) M'a fermecat de tot porum- 
bita! (striga) Martine, Martine. 
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SCENA XVII. 
Cet denainte, Martin (vine din fund.) 

Martin. — Aud, cucoane. 

Antohi. — Masa gata "i? 

Martin. — Gatas numai sé vie musafirii. 

Antohi. — Mai pure două tachimuri. 

Martin. — Ascult. (în parte) Fan së vedi că o sé hri- 
neascá tot târgu de-acum. (ese) 


(Se aude in grădină sgomot de voci.) 


SCENA XVIII. 
Cei de'nainte, Clevetici, Tribunescu, Sandu. 


Tribunescu. — (afară) Cer cuvéntul. 
Sandu. — (afară) Cere, că nu'ţi daŭ nimic. 


Cleveticl. — (a uşa din drépta, poftind pe Sandu sč intre. 
Domnule conservator, poftim. 

Sandu. — (asemenea) După dumneata, domnule Ge- 
gosescu. 

Tribunescu. .— (asemenea) Domnule $Strigoiü. . . 

Sandu. — (intrând mánios Ghidi, comunistule! 

Antohi. — Ce este, Sandule?.. car’ te sfădeşti cu 
frații mei cauzaşi? 

Sandu. — Mia intélnitàrá, frate, la poartă şi sa 


legatără de mine ca boala de om sănătos. 
Tribunescu. — A! Domnule conservator, acestă es- 

presiune nu este parlamentară, e afară din uz. 
Sandu. — Afară din uz?.. Ce mâncare "i aea? 
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Antohi. — Apropo de mâncare; ne punem la masă? 

Sandu. — Ne punem, că mie mi s'a lungitără ure- 
chile de foame. 

(Clevetici se apropic de Sandu si se nită la urechile lut.) 

Sandu. — Ce te uiţi la urechile mele, domnule Go- 
goşilă ? 

Clevetioi. — Nimic; am vrut sé constat cát aan 
lungitü de mult. 

Sandu. — (în parte) Ghidi, măscăriciii obraznic! 

Rufnescu. — Ha, ha, ha!.. E plin de duh dom- 
nul Cleretici. 

Rufineasca. — Charmant! plein d'esprit! 

Clevetioi. —  (închinându-se la Rufineasca) Doanma mea, 


më confuzi... 


SCENA XIX. 


Cei denainte, Contesa, Ischiuzarliu (vinú inpre- 


uuá prin drépta.) 


Contesa. — (întră sprintenă) Me voici! Am venit nu- 
mai intr'un sbor. 

Antohi. — (nergénd înaintea et) Ca o lebădă frumoasă. 

Sandu. — (n parte) Cu lebădolul alăturea. 

Contesa.— (dând mâna Rufinească) Bonjour, chére belle... 
incet) Comment vont vos amours? 

Rufineasea. — (incet) Trés bien, et les votres? 

Contesa. — (cu sentiment) T] m'aime à la folie! pri- 


esce în taină la Ischiuzarliu gi ofteză.) 
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Clevetici. — (inchinându-se contesei) D-nă contesă, pri- 
mití omagele mele. 
Contesa. — (cu mândmie) A! d-ta eşti? 


Clevetici. — Al d-voastră respectuos serv... 

Contesa. — Spune'mi, më rog, d-ta ai deschis un 
magasin de haine la nof? 

Clevetici. — Magasin de haine?.. Doamna mea, 
asta francuzesce insemmeazá magazie de ură... şi nu 
înţeleg. . . 

Contesa. — Dar’; am cetit chiar acum de-asupra 
unei prăvălii: magasin de haine. 

Clevetici. — Aţi cetitü poate, magazin de haine, 
scris cu litere latine? 

Contesa. — Nu ştii; eŭ am rett francuzeşte şi am 
gândit la d-ta. 

Clevetici. — (ur Antohi) E furioasă baba pentru un 
articol în contra nobleţei. 

Antohi. — Și de-aea te-a păcălit aşa de frumos? 


SCENA XX. 


Cei de'nainte, Martin. 

(Perdelele din fund se deschidü si dot feciorY aducă in scenă o 

masă bogată.) 

Martin. — Poftim la masă. 

Antohi. — A!.. vere Sandule, dá bracul contesei. 
(apropiindu-se de Rufinésca) Doamna mea... (i dă vraqu) Don- 
nilor, vé poftesc astădi la masa de adio. 

Toţi. — Cum de adio? 


SGÂRCITUL RISIPITOR 1691 


Antohi. — Mâne plec la Paris. 

Sandu. — Tu la Paris, Antohi?.. Unde mergem! 
unde mergem ! 

Antohi. — Unde mergem?.. la Paris! 

(Contesa se asédš la mijlocul mesey, având in drépta pe Sandu şi 


în stânga pe Ischiuzarliu. Antohi şi Rufineasca ocupă capul mesel din 
stânga, Clevetict, Rufinescu şi Tribunescu în facă cu Antohi.) 


Tribunescu. — Domnul Antohi, Mecenul nostru ne 
lasá?.. cer cuvântul. 

Contesa. — Pardon, îi vorbi după mine, domnule 
orator. Fiind că amicul se duce din cercul nostru, pro- 
pun së începem masa şi s'o sfârşim cu un toast în să- 
nétatea lui. 

Toți. — (ridicând paharele) În sănătatea luf Antohi Sgâr- 


cea!.. Ura!.. 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Teatrul represintă un salon elegant în casa lui Polidor, cu o usi 
in drépta, altă usá in fund şi a treia usá în stânga ce se deschide pe 
o scară care duce în grădină. Pe planul al 2-lea, in drépta, o masă de 
carți gata cu luminările aprinse. Pe planul I-iü, în stânga, o canape, 
alăturea o mesutá şi în fund o ferestă. 









SCENA L 


Masa. — (scrie pe mesuţă şi din timp în timp îşi şterge ochii 
de lacrimi) Nu!.. ori cât de mare sé fie dragostea mea 
pentru el, nu pot a'i înplini rugămintea... S&i răspund dar 
cum mé sfátuesce cugetul, nu cum mé îndeamnă inima. 
(scrie şi se opresce pe gânduri) E] mé roagă sé fug cu el în 
străinătate... 0! Dumnedeule! ce vis frumos!.. să fim 
înpreună, singuri, fără nici o temere de a ne Yubi!.. 
Sé văd realisat acel raiü de fericire ce am dorit în tai- 
ní!.. (cu hotărire) Nu, nu se poate, n'am curagíul sé 
fac un asemenea pas... Mal bine 'mí-oiü înplini dato- 
viile mele!.. mai bine-oiü suferi s'oiü muri! (serie plângena.) 


SCENA II. 


Masa, Polidor (intră prin fund si se apropie încet de 
femela lul.) 


Polidor. — Cui scrii, Mago? 

Masa. —— (treaárind) Barbatul meü!.. (votesce së ascundă 
scrisoarea.) 

Polidor., — (intindénd mâna spre scrisoare) Nu ascunde scri- 


soarea, că sciù cătră cine "i adresată. Sluga lui Dudu- 
cescu aşteaptă la portita gròdiosi, 
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Masa. — Nu crede... 

Polidor. — Sé nu cred?.. (cu mânie) Să nu cred ce 
id cu ochii ? (smuncesce scrisoarea.) 

Masa. — (spărietă) Ce faci 2 (cade obosită pe canape.) 

Polidor. — (cetină răpide) Frumos!.. stil pasionat!.. 
ü sânt zugrăvit ca un tiran şi Duducescu ca un ân- 
er iubit... (ntorcénd scrisoarea) Ean privesce!.. O coală 
reagă de frase amoroase inprumutate din romane... 
rea së dicá, doamna mea, viaţa d-tale e o robie crudă 
ab asprimea tiraniei mele? Eşti o victimă interesantă 
) cauţi mángáere?.. Aşa este? 

Maga. — (ridicându-se cu demuitate) Vrei poate ca sé "Ha 
jun eŭ însami în fagá?.. Aşa este!.. De când m'am 
ăritat cu d-ta, care "ţi-a fost purtarea cu mine? Pur- 
wea unui om lipsit de ori ce delicatetá. . . 

Polidor. — (cu mânie) Masa! nu mé... 


Masa. — Aï cerut së "ti mărturisesc adevărul? As- 
dti dar, căci în fine trebue sët spun odată pentru 
tdeauna ce am pe inimă. Din diua cununiei noastre 
-al arătat plin de patimi rele şi nepăsător de soar- 
mea. Te-ai încungiurat de tovarăsi cu carii petreci 
ele şi nopţile in desfrénüri. "Ţi-ai prefăcut casa în 
fenea, in-tarabá de cărţi, şi după ce "mi-ai perdut 
ren cu stosul, după ce mai înşelat de "mi-ai luat 
ite juvaerele ca sé le dai în cărţi, al ajuns a nu "ţi 
ï putea ţinea casa decât cu mijloace ruginoase, cu tu- 
imutări de bani neplátite. 
Polidor. —- (apucână cu violintá pe Maga de braç) Taci, Ma- 
taci !.. nu mă infuriea... 
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Masa, — (esaltându-se) Nu tac, chiar de mé Y udi. 
N'am frică de moarte, după câte-am suferit. N'am oni) 
de tine, ticălosule; căci ori când ofü privi drept în odii f. 
tăi, vel fi silit săi cobori de ruşine!.. 

Polidor. — (ăsâna bragul Nagel şi depărtându-se) Eşti o ne- 
bună !.. 

Masa. — În adevăr sânt o nebună că m'am potri- 
vit pén' acum sfaturilor unui om fără cuget! Am fost 
o nebună că nu "ţi-am pătruns gândul când ai făcut 
toate chipurile pentru ca să mă înpingi pe calea unor 
femei nefericite ce 'şi speculează tinereţele în interesul 
barbatilor lor! 

Polidor. — Ce vrei sé dici? 

Masa. — Më înţelegi prea bine. Ai ajuns, sermane! 
a fi perechea lui Rufinescu, si aí vrea să më vegi ur- 
mând pilda femeii luf, care acum mănâncă banii tată- 
lui téü pe la Paris. De asta "Lat atras in casa noas- 
trá pe Duducescu! 

Polidor. — Ha, ha, ha. Nu te sciam aşa de iscusită! 


Masa. — Nici eŭ nu te scieam atât de márgav!.. 
Când ai perdut tot in cărţi, ai aruncat ochii asupra lui 
Duducescu, ca asupra unui vânat sigur. El e tânăr, are 
avere... "Ţi-a plăcut dar al arunca în bracele mele 
cu condiţie de a fi partaş în averea luf... Acesta "ţi-a 
fost planul? Prea bine... ai isbutit!.. Ai voit bani 
drept plata onoarei? ai bani!.. ce-pretindi mai mult?.. 
Cere că te-a milui Duducescu. 






Polidor. — Eşti minunată când te mânii; dar’ eşti 
o copilă, Maşo, o coțilă orbită de dragoste... Um ca 
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cine vorbesci; uiţi cá te am în mâna mea; căci scri- 
soarea aceasta e o armă cu care m'aşi putea résbuna 
ori când de vorbele... nebunesci ce ai îndrăznit a'mi dice. 

Masa. — Răsbună'ţi dacă vrei; mé aştept la toate 
din parte'ți. 

Polidor. — La toate?.. şi... la moartea lui Du- 
ducescu ? 

Maga. — (îngrijită) Moartea lui ?.. 
+ Polidor. — Dar. Scrisoarea aceasta, această dovadă 
de relaţiile criminale ce ecsistă între voi doi, îmi dá 
mie dreptul de al ucide, fără nici o consideraţie. 

Maga. — (epkimântată) Pe dénsul?.. dar" el nu "1 vi- 
novat... Tu eşti vinovat, că 'l-aí atras în casa ta cu 
plan de a'i întinde o cursă fatală. 

Polidor. — Ori care s&'mi fi fost planul, Duducescu 
s'a atins de onoarea mea şi trebue së "mí résbun. 


Maga. — Onoarea ta?.. Tu vorbesci de onoare?.. 
Ce profanare! 

Polidor. — Fie!.. cel puçin n'oiii rămânea nerés- 
bunat. 

Masa. — Polidor, ar fi o crimă! 

Polidor. — Crimă pentru crimă, mé duc... (votesce 
sé easi.) 


Masa. — (oprindu") Stăi!.. Unde mergi? 

Polidor. — Merg să '] găsesc pe Duducescu si sé `l 
pălmuesc cu ravasul ăsta! 

Maga. — (apucándu' de braç) Stăi, pentru numele lui 
Dummedeü!.. Nu face asemenea scandal, că sântem per- 
duti cu toţii! 
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Polidor. — Ce "mi pasă! 

Masa. — Polidor... Polidor!.. (ade in genunchi) te rog , 
lu genunchi, nu te duce... Ucide-mé pe mine dacă vrei 
résbunare... Eartă'l pe el. 

Polidor. -- (respingándà'o Nu sânt ucigaş de femei. 
(se indréptá spre uss din fund) 

Masa. — (în genunchi întinde mánele spre Polidor) Eartà!, 
eartá'] de nu vrei së mor aci pe loc! 

Polidor. — (oprindu-se la uşă) Sé] ert ?.. fie!.. însă 
cu o condiţie. 

Mass. — (cu bucurie) A!.. Ce condiţie? spune... (se scoală) 

Polidor. — (apropiindu-se) Së te supul la toate voin- 
tele mele. 

Masa. — ME jur că mé voii supune. 

Polidor. — Ascultă dar: Am o datorie de 800 gal- 
bent, si terminul se înplinesce mâne. Îmi trebue bani. 

Masa. — Nu mal am nimic. Aï perdut în cărţi tot 
ce-am avut. 

Polidor. — Îmi trebue bani, iţi dic! Scrie lui Du- 
ducescu së te inprumute. 

Masa. — Eŭ sé primesc bani de la el?.. nici oda- 
tà!.. Maï bine sé mor! | 

Polidor. — Nu vreí?.. prea bine... Sciü ce "mí 
rămâne de făcut. 

Maga. — (cu desperare, plângând) Apoi nu 'ntelegY?.. 0! 
. Doamne! cum să '| cer eŭ baní?.. ar fi ca şi când 
Last cere plată!.. El ar avea drept së mé desprefu- 
ească ca pe-o nenorocită care se vinde!.. Nu pot, nu 
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oL!.. Pentru numele lui Dumnedeü! nu mă sili sé mé 
ac de batjocură. 

Polidor. — Fi bine!.. Văd că °l Yubesci si nu se 
uvine sé ceri luf bani... o înţeleg; însă af putea face 
a sé mé ajute altul careva. 


Masa. — Altul? cum? 

Polidor. — (se apropie si "1 dice încet) Cunosci pe banul 
andu Napoilă ? 

Masa. — Prietenul părintelui d-tale? 


Polidor. — El e bogat, e bătrân... s'o femee cu 
ucină coquetărie îl poate lesne ameti... 

Masa. -— (în parte) Ticălosul! 

Polidor. — El vine së ne vadă în toate dilele, şi 
iegresit că nu vine pentru mine. 

Masa. — Ce vrei sé dici? 

Polidor. — Mă "ntelegi. .. Dacă te interesezi de vieata 
i de amorul luf Duducescu, eŭ primesc a închide ochii; 
ar" pretind ca numai decât sé dai astădi un rendez- 
ous lui Sandu aci. 

Masa. — (indignată) Un rendez-vous? Ki! lui? 

Polidor. — Dar!.. vei face cum vei sci, asta "j 
reaba d-tale. Eată cheia de la portita grádinef. Vrei 
č "1-0 dai ca sé vie la medul nopţii în salonul acesta, 
e usa asta. (arată usa din stânga) Vreü să '| primesci câte- 
a minute prin întunerec. 

Masa. — Dar' ce ai de gând sé faci? 

Polidor. — Fù sem, 


(Un fecior întră pe usa din fund.) 


Feziorul. — (anuntána) Cuconul Sandu Napoilă. (ese) 
101 
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Polidor. — El e! (cătră fector) Poftesce'l in salon. 
Mage Fü merg sé mé ascund colea, după uşă, (arată ug 
din drépta) ca së ascult tot. Gândesce la Duducescu, dacă | 
Yubesci. (intră in drépta şi lasă uşa puçin deschisă.) 

Maga. — (cu desperare) 0! Dumnegeule!.. îmi vine 
să "nebunesc! (cade pe canape.) 


SCENA III. 


Masa, Sandu (întră prin fund.) 


Sandu. — Sérut mâna, cuconiţă. 
(Maşa se închină.) 

Sandu. — Cum vă aflaţi astădi? sănttoasă? 

Masa. — Multemesc. 

Sandu. — Dar’ Polidor unde "79. . A esit, poate? 

Masa. — Aşa mi se pare... Nu sciü bine. 
“Sandu. — "L-am intelnit adi dimineaţă si m'a pof- 
tit pe astă seară la ceaíü. Se vede că âncă n’a venit 
nime. Eü sânt cel ântê. 


Masa. — Trebue sé sosească în curând prietenii lui 
Polidor, că "i aşteaptă masa de cărţi cu nerăbdare. 

Sandu. — Stosul si laschernetul. petrecerea de me- 
dă a capitaliei. 

Masa. — Și ruina averilor. 

Sandu. — Bine det, cuconitá! .. Mare boală “i je- 


cul cărţilor!.. Lasă că barbaţii îşi perdù stările si “și 
strică sănătatea; dar" apoi ef se si facü adiafori de 
casa lor, de nevestele lor şi chiar de copiii lor. 

Masa. — Meere. 
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Sandu. — Ba nu, adică vé "ntreb, n'am dreptate?.. 
al déunádi vorbeam cu un prieten vechíü al mei, cu 
trarul Faraonescu, care a fost bas ctohodur... 
Maga. — Nu °l cunosc... 

Sandu. — Ghiţă Faraonescu, cel ce 'şi-a perdut sta- 
a în cărţi jucând faraonul... un om cu o casă de 
mit, carii aü rémasü muritori de foame din pricina lui. 
- Măi vere, "i-am dis, un om ce pune în risic pe o 
asă de cărţi pânea copiilor sei, nu "Y nici creştin cu 
ristoitie, nică părinte bun, nici om cinstit. 

Masa. — D-ta nu joci nici odată, cucoane Sandule? 

Sandu. — Mia ferit Dumnedeü de stosuri si de fa- 
woane! Tot ce metahirisesc câte odată e concina stii 
ărieşul. .. câte două parale partida. 

Masa. — Aï dreptate, cucoane Sandule. 

Sandu. — Ba nu, dei, adică vé 'ntreb?.. Ei îmi 
Hü rândueala mea. De cărţi şi de femeile altora am 
wat sé nu mé leg nici odată, şi slavă Domnului! n'am 
idut în ispită pën' acum. 

Masa. — Nici odată? 

Sandu. — Nici!.. ba numai odată, îmi aduc aminte 
e mult. Când tráea bietul tatăl mei, Dumnedeü să `l 
rte! mi se aprinseseră călcăile după o nikokera mări- 
tă, şi "i scrisesem un ravaş în care o poftoream, ca 
í se îndure de flacăra unui muritor; dar inchipuiti-ve 
Écatul, cuconitá! .. Cade ravaşul, nu sciù cum, în mâna 
stii, şi "mi trage răposatul o flacără pe spinare care 
ni-a pus minte pentru vecii vecilor... 


(Usa din drépta se deschide incet. Masa zăresce pe Polidor.) 
Hut 
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Masa. — (în parte) Ticálosul! e după uşă! (silindu-sea 
zimbi lui Sandu) Deü, cucoane Sandule, dacă 'tí-ar da a im- 
telege o damă că... îi placi... asta nu 'ţi-ar pricinui 
nic o mulţemire? 


Sandu. — Fi!.. despre multemire nu dic, că doar’ 
om sûnt şi ef, nu 's tatar. 
Maga. — (in parte, cu durere) La ce rol sânt supusă!.. 


tare) Dacă, de esemplu, o inimă de femee tânără si... 
frumusici... ar suspina de amor pentru d-ta... inima 
d-tale ar rămânea nesimtitoare?.. 

Sandu. — Poate c'av ofta şi ea, mai stiü eü? dar 
aşi sili-o së tacă ca páméntul. 

Masa. — ÀY avea curagiul sé "I înăduşi dorinţele? 

Sandu. — Le-aşi tnédugi, cum înăduşă evreil pe oi 
carii mori. 

Masa. — Nu mi vine sé te cred... Cum se poate!.. 
un om ca d-ta, în floarea vieţei... căci nu "i fi având 
mai mult de 45 de ani? 

Sandu. — Pe-aproape; am înplinit 50 la Crăciun. 

Masa. — Un om ca d-ta, care ai toate calităţile 
pentru à face pe o femee fericită, ai fi astfel de nepi- 
sător la ademenirile amoruluf?.. Ai închide och când 
o damă ar privi cu dragoste la dumneata? 


Sandu. — (uimit, în parte) Eaca... eaca! P. 

Masa. — Aï fi surd la vocea unei nenorocite cart | 
'ti-ar mărturisi că te ïubesce!.. (în parte) 0! Dumnedeunle' Ç 

Sandu. — (n parte) Ce vrea sé dică?.. 

Masa. — Si în fine te-ai face că nu înţelegi câul |: 


ca, în delirul nebuniei séle, "Dar declara că te aşteaptă 


a 
"m 
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deseará aci, pe la 12 ore?.. şi “ţi-ar pune în mână cheta 
portiţei de la grădină P (se scoală turburată si la»ă cheïa în mâna 
luy Sandu.) 

Sandu. — lincremenit pe canape) Vaf de mine! 

Mass, — Sss!.. sé nu afle nime... adio!.. la 12 
ore... pe portita grădineï... (ese prin árépta. ascunQéndu'st 
obrazul de ruşine şi dicénd in parte) O! Dumnedeule. ce ruşiue! 

Sandu. — (singur) Sûnt deştept ori visez?.. Nevasta 
lui Polidor m'a îndrăgit pe mine!.. m'a poftit sé viii pe 
la medal nopţii aci!.. Ce vrea sé facă cu mine?.. Eaca 
si chela de la portitá!.. Sandule, Sandule, fătul meu. 
deschide'tí ochii, că pare cá nu "i lucru curat. (se scoală 
cu hotărire) Mě duc să spun tot vărului Antohi care a so- 
sit mai dinioare de la Paris, şi să më sfătuesc cu dâu- 
sul. Bree! vedi lucrul dracului!.. Bit alergasem aci ca 
sé daŭ de ştire că s'a întors Antohi din călătorie. și 
tronc! mi se întâmplă şi mie ca lui Iosif cu Putifa- 
Toaca... Hai la Antohi. (se înteimesce in fund cu Duduceseu.; 


SCENA IV. 


Sandu, Duducescu (viind priu fund.) 


Dudueescu. — Cu seara bună, cucoane Sandule!.. 
în cotro?.. Nu sedi sé petreci cu nol? 

: Sandu. — (ameţit) Nu, mé duc la Iosif... ba, vreaü 
să dic la Putifar. (ese Yute). 

Duducescu. — Ce-a pátit bătrânul de vorbesce în- 
ir'ajurea ? (ridénaj A fi băut poate un páhárut de Odobesci 
maï mult. (viina in scenă) Dar’ unde 'sü oare stăpânii casei: .. 
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Tremur de grijă şi nerăbdare așteptând răspunsul Maşei. .. 
Dacă ar primi sé fugă cu mine peste hotar, toate sûntù 
gata, şi pasaportul, si trăsura... A! eati '| cà vini. 


SCENA V. 
Duducescu, Polidor. 


Polidor. — (cu amieitie; Duducescule, aci estí?.. De 
mult al venit? (ir ax mâna.) 

Duducescu. — Ba chiar acum; dar" unde "i doam- 
na Masa? . ` 

Polidor. — Scrie un ravaş... nu sciü ce. Trebue sé 
vie îndată. | 

Duducescu. — (n parte, cu bucurie) A fi réspundénd là 
ravasul mei. 


Polidor. — El! Duducescule, îl tragem un stos in 
astă seară? 
Duducescu. — Cum vel pofti. 


Polidor. — Ce 'tí pasă tie? Aï un noroc orb... Ne- 
al luat banii la toţi cu ridicata!.. ba âncă "ţi-am ré- 
mas şi dator... Cât am să'ţi daŭ? 

Dudueeseu. — Trei sute de galbeni din cărţi si 
500 galbeni înprumutaţi. Dac'af putea, frate, sé'mí plă- 
tesci, maï îndatora prea mult, că ofü sé am mare tre- 
buinţă de bani chiar mâne. 

Polidor. — (curmânâu' vorba) Eaca şi Masa. (merge spre 


usa din fund.) 
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SCENA VI. 
Duducescu, Polidor, Masa. 


Duduceseu. — (dând mâna Masen Întrebam tocmai acum 
de d-voastră, doamna mea. 
Masa. — Am avut ceva de scris. 


Duducescu. — (ince) Răspunsul la scrisoarea mea? 
Masa. — (incet, dând un ravas lui Duducescu) Kata") 
Duduceseu. — Quánd ravaşul) Eşti un ânger!.. 


(Se aude afară vuet de trăsură.) 
Polidor. — Ce s'aude pe scări?.. Ne vinü prietenii. 
(merge de deschide usa din fund.) 
Duducescu. — (ncetMaget) În astă noapte, la 12 ore, 
volü fi la poartă cu un coupé g'olü da semnalul cu bi- 
ciul vezeteului. 


SCENA VII. 


Duducescu, Masa, Polidor, maiorul, contesa, 


Ischiuzarliu. 
Polidor. — Poftim, poftim. Ce-aţi intárdietü aşa 
de mult ? 
Contesa. — Majoru "i pricina. 


Maiorul. — A! niet, pardon. Dumneta aşteptat pe 
Ischíuzarltovict. 

Contesa. — (supărată) Major, vous ĉtes un ours. 

Maiorul. — (riqâna) Ezellent! très aimable, très 
aimable. 
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Contesa, — (serutànd pe Mas) Bonsoir, chère; votre 
pere est agacant. 

Masa. — Audi, papa? 

Maiorul. — Audim, duşinca mota, ma nu asudan. 
(privind înpregiur) A! cealu gata?.. masa de cărţi gata*.. 
Fü când fost la Braila ranit, eü beut patru sacale de 
cealü cu rom, două ceatü, două rom. 

Contesa. — Si n'ai murit? 

Maiorul. — A! net murit. La mine darov! (sc 
din busunar un glonte) Când lovit la mine plumbul ista, ci 
cadut jos strigând: zdrasti ctolovec! 

Toti. — Acesta 'Í glontele? 

Maiorul. — Da. Eù pastrat la dinsul ca un source. 


Contesa. -— A! cher major, dá-mi'] mie sé] ta 
ca un talisman. 

Maiorul. — Pardon, comtesse. Eü dam pe dinsul 
Maşei ca un juvaer de familie. 

Masa. — (luând glontele) Merci, papa... 'L-oiü purta 
cu nine cât om trăi. 

Maiorul. —  (serutând pe Masa) Dusinca, mota .. bun 
suflet la tine! 

Ischiuzarliu. — (n parte) Bre! că anoşti maï sünti: 


SCENA VIII. 
Cet denainte, Rufinescu, doctorul (viinà din fund. 
Rufinescu. — Bonsoir, Polidor... (aš mâna tui Polidor- 


Doctorul. —  (nehinánduse Mașei) Doamna mea... 
Maiorul. — Bravo! Mai venit doi prieteni la stos.. 
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D-le doctor, d-ta nu cunoşti vr'o doftorie pentru vinde- 
cat de pagubă la stos? 

Doctorul. — Ba cunosc. Receta cea mal sigură este 
ca sé nu joci stosul. 

Rufinescu. — Te înşeli, doctore; receta pentru ca 
së nu págzubesci este sé câştigi. 

Maiorul. — A! bravo Rufinescu! Dumneta nu prost; 
ma de ce chiemat la dumneata Rufinescu? d-ta italian 2 

Rufinescu. — Poate... Armoariile familiei mele 
poartă o cumpănă şi o spadă, semnele dreptăţii şi a bi- 
ruinţei; ear’ devisa noastră francesá este: Pèse et... 


Maiorul. — (curmându) Et cetera... 
SCENA IX. 

Cet denainte, Clevetici, Tribunescu (intră prin fund) 

Clevetici. — Servus! 

Tribunescu. — Sănătate şi frátie. 

Clevetici. — (apropiindu-se de Masa) Doamna mea, al 
d-voastră devotat. 

Masa. -— De mult uu vam védut, domnilor!.. Ne- 
aţi uitati ? 

Cleveticí. — Iucapabili, doamna mea, de a ulta o 
cetățeană ca dumnevoastră. Ami avutü o absenţă. 

Masa. — Din capitală? 


'Pribunescu. — Dar, doamnă. Ne-amü dusü în pro- 
vincie ca să luăm parte la luptele eleptorale. Ami voitü 
sé dejucăm intrigile conservatorilor, si în conformitate 
cu articolul IV diu anecsá, sé surprindem fraudele. 
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Maiorul. — A! bonsoir monsieur Tribule. . . Spu- 
ne la mine: fost lupta mare la alegere? 

Tribuneseu. — Luptă de principii, domnule Sta- 
cană, luptă de moarte! 

Maiorul. — A! Dumneata nu fost ranit? 

Pribunescu. — Nu; eù cu amicul mei Clevetici 
ami fosti aleşi deputaţi. 


Maiorul. — Avutü noroc. Eù când luptat la Braila, 
fost ranit de glontele acesta; (arată un al doilea glonte) ma 
eü tot darov. 


Contesa. — Comment !.. alt glonte?.. ha, ha. ha! 
Maiorul a fost rănit de doi glonti tot intr'un loc. 


(Toţi ridă intr'ascuns.) 


Maiorul. — Co? cito? (m parte) Ce spus nebuna? 

Polidor. — Domnilor, ne perdem timpul cu vorba, 
şi masa de cărţi ne aşteaptă. Poftim. 

Toti. .— Bucuros ! (se ducii de se pună la cărți, afară de: doc 
torul, Clovetici si Tribunescu.) 

Maiorul. — Haraşo! începem risbolul. A! mon- 
sieur Ulevetici, monsieur Tribule, nu jucaţi > 

Tribuneseu. — Banii mel îi păstrez spre ai con- 
sacra în serviciul angel, ear” nu în serviciul stosului. 


Maiorul. — Zxellent!.. A! Doamna contesa nu vine 
la masă ? 


Contesa. — Así veni, volontiers, dar rămâne Maşa 
singură. (merge la masă.) 

Maiorul. — Niet; Maşa cântă la nol «ne romance. 

Masa. — Pardon, w stat dispusă ca sé cânt. 
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Toţi. — 0! Doamna mea, vë rugăm cu toţii... fa- 
ceţi-ne plăcerea. 

Masa. — Më ertaţi că, det, nu pot în astă seară. 

Polidor. — Masa, adá'(i aminte că 'mi-ai promis 
mie sé cânţi romanta cea nouă de amor. Cântă, dragă. 

Masa. — (in parte) 0! Dumnedeule! de-abíea mă pot 
stăpâni de plâns si el mé silesce să cânt! 

Polidor. — Dragă, începe mai degrabă, că stăm 
gata să te aplaudăm. 


(Maiorul, contesa, Polidor, IschYuzarliu, Duducescu gi Rufinescu Joch 
stosul; Olevetici si Tribunescu se ageadá pe canape; doctorul aduce 
Maşei un caet de musică.) 


Masa (cântă: 
Ah! te iubesc, şi drag "mie de-a 'ti-o spune, 
S'ori cât de mult în lume volü trăi, 
Tot voii së UD spun, s&'ti spun, dulce minune, 
Că te iubesc şi vecinic te-olü iubi. 
Contesa. — Charmant! delicieux! 
Toţi. — Minunat! 
Masa (cántá :) 
Dar; te iubesc gi 'mi dai sufletul tie; 
Căci pre pământ şi 'n raiul ângeresc 
Nu pote fi mai dulce armonie, 
Ca glasul lin ce dice: te iubesc! 
Contesa. — Ah! Dieu! quelle expression! 
Top, — De minune! 


Masa (cântă :) 


O! de-ar suna acuma pentru mine 
Ceasul dorit al sborului ceresc, 

Fü aşi muri ferice lângă tine; 

Căci aşi muri dicânduţi: te iubesc! 
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Contesa. — Ah! je m'y tiens plus! 'Trebue sé te 
sérut, Maso. (merge de serutá pe Masa.) 

Toti. — (sculándu-se de 1 joc) Admirabil!.. Perfect! Pre- 
krasnat! Ce voce frumoasá!.. 

Duducescu. — Am credut cá aud cântând un ánger. 


Rufinescu. — $i ci, doamna mea, o privighitoare! 
Tribunescu. — Și cil... aquila romană ! 
Maiorul. — No! haraşo, haraşo, destul compli- 


ment. Punem ear’ la joc... Maşinca, gateşti ceaiul. 


(Jucátori) se punti ear’ la cărți. Un fecior duce un servicii de ceali 
8i '1 depune pe mesuta de lângă canape. Masa se ocupă cu ceaiul, um- 
ple cescele şi le imparte.) 


Doctorul. — (apropiindu-se de Clevetici şi Tribunescu, în timp 
ce jucătorii se pună la cărți) Domnilor, aşi dori sé am oes- 
plicare cu d-voastră. 


Clevetici. — Cu noi? 

Doctorul. — Dar. domnilor. 

Tribuneseu. — În ce cestiune? 

Doctorul. —- [ntr'o cestiune foarte serioasă ce s'a 


ivit în jurnalul ce redigeaţi, în Gogoaşa patriotică. 
Pribunescu. — Sintem gata, domnule, së dám es- 
plicatiunile ce veți dori. 
Doctorul. — Bine voiţi a'mi spune... (vorbescü incet 
şi discută cu foc.) 
Maiorul. — A! cine tale stos? 
Polidor. — Duducescu. El e banquier-basa. 
Duducescu. — Bucuros!.. (tate stosul. Cera-l-altt ponteză. 
Maga. — (ui Tribunescu si Clevetic Domnilor, nu poftiti 
0 ceagcá de Gen? 
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Tribuneseu. — Mulţemim, doamna mea. Principiile 
noastre liberale nu ne permită sé bem asemene /?quoare. 

Maga. — (zimbină) Nu süntetf prieteni cu Chinezii, 
se vede? 

Duducescu. — Stos!.. (ax cărțile) Contesă, aţi per- 
dutii; Polidor, at perdut; domnule maior, ai câștigat... 

Maiorul. — Prekrasnat! Paroli... Maşinca, da- 
vat cealü la mine. 


Masa. — Eată, cum îţi place, intr'un pahar. (ii duce 
un pahar mare de ceaiü.) 

Duducescu. — Stos!.. Rufinescule, ai perdut; Po- 
lidor, ai perdut; maiorule, ai perdut. 

Maiorul. — Sacrament!.. Maşinca, davaă ron 
la mine. 


Polidor. — Ce goană! 
Toţi. — D'apoí eŭ! 


Maiorul. — Numai Duducescu avut noroc. A! Du- 
ducescu, de ce chiemat la dumneta Duducescu? 
Dudueeseu. — Pentru ca sé mé 'ntrebi dumneata. 


Maiorul. — A: haraşo! Excellent!.. Maşinca, 
davai pandespan. 


(Jucătorii urmeză partida lor. Masa toarnă ceaiă in tase, si feciorul 
le duce pe lu musafiri.) 


Doctorul. — (urmând discuția) Nu 'Í vorba de conven- 
tie, domnilor. Eü vé 'ntreb: cine din dumneavoastră a 
scris un articol ieri în coutra institutului de orfani ce 
este sub direcţia mea? 

Tribuneseu. — Cine? Ei, domnule! Am curagíul a 
o declara. Nu sânt de opiniune ca fiii Românilor <& We, 
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crescuți ca nisce plante sub oale de sticlă, pentru că 
acest fel de crescere efufd în generatiunea fiitorului sim- 
tul libertăţii individuale. 

Doctorul. — Te-ai primi mai bucuros sé vedi co- 
pii lepădaţi pe uliţi, de cát së scif adăpostiţi într'un 
institut, unde sé aibă îngrijirile trebuincioase? 

Tribuneseu. — Dar, domnul mei! Copilăria e ca 
un arbore june ce prosperă liber în aer, la Soare, d 
care se ofilesce în seră, în închisoare. Copiii Românilor 
trebue sé fie lasat pe strade, pe câmp, fără nici o pri- 
vighere despotică, fără nici o deprindere de moliciune, 
pentru cá numai astfel ei vor deveni cetăţeni liberi, tari. 
curagioşi, demni de a sé bucura în viitor de principiile 
mântuitoare trăpiae) a libertăţii, egalității, fraternității. 
inviolabilităţii. . . 

Doctorul. — (ntrerupéndu')) Și cele-l-alte... Prea bine: 
asta "i opinia d-tale?.. o respectez, ori cât sé fie ea 
de greşită; însă pe lângă espunerea acestor principii în 
foaca d-voastră, ai mai adăogat şi următoarele reflecsii. 
care më privescü pe mine personal. (scoate o foae si cetesce.) 


(Jucătorii lasă cărțile si ascultă.) 


Doctorul. — (cetina) „Noi conchidem acest articol an- 
„gajând pe Guvern de a pune capăt şarlatanismului in- 
„teresat a unor medici, carii, sub cuvânt de a organisa 
„institute filantropice, facă subscrieri în societatea ro- 
„mână şi se folosescü fără control de sumele ce adu- 
„Nă...% (eu energie) Dumneata le-ai seris aceste rânduri. 
domnule ? 

Maiorul. — (cătră jucători) 4! Cifo?.. să ascultăm... 
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Doctorul. — Dumneata le-aí scris aceste?2.. te 
treb. 
Tribuneseu. — Ei. Dacă nu "H placi, eşti liber 


să răspundi. 

Clevetici. — Respunde, domnul mei. Articolul ami- 
cului Tribunescu ne-a câştigat 5 abonaţi. Răspunsul du- 
mitale ne va aduce alţi atâţi, de-a fi elocint şi... 
scandalos. 

Doctorul. — Domnule, gândit-ai că, aici in capi- 
talá, eŭ sânt singurul medic care am făcut o subscriere 
in folosul unui institut de orfani? . 


Tribunescu. — Asta nu e treaba mea, domnule... 
Presa e liberă! 


Doctorul. — Presa?.. dar' dumneata scii ce e pre- 
sa?.. Cunosci misiunea sântă si luminátoare a preset?.. 
Aï idee de rolul sublim a unui publicist?.. Domnule, 
un jurnalist este apostolul adevărului, apărătorul drep- 
tății, propagatorul cunoscintelor folositoare; el e devotat 
cu sinceritate si cu abnegare intereselor Patriei séle, si 
când se servă de presă, el o întrebuinţează ca o făclie 
cerească pentru a răspândi lumini mântuitoare în min- 
Dile şi cugetele oamenilor... Avem în societatea noastră 
câțiva oameni de merite ce gt consacră viaţa la această 
nobilă misiune; ear" d-ta, domnule Tribunescu, si d-ta, 
domnule Cleveticí, nu sânteţi demni sé vă puneţi în rên- 
dul lor, n'aveţi dreptul de a purta mândrul nume de 
jurnalişti, căcă nu sünteti jurnalişti, dar nisce mişei pam- 
fletari, nisce hulitori publici ce aduceţi discredit presei! 

Tribuneseu. -— Cer cuvântul... 
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Doctorul. — $i prin urmare nu volü răspunde li 
insultele voastre prin publicitate; vé voii da numaï o 
lecţie de bună cuviinţă, precum meritatí. Domnule, sânt 
hotărit să "ţi taíü urechile. Care este ora la care ne pu- 
tem întâlni mâne dimineaţă ? 


Toti. — 0! provocare? 
Tribunescu. — Duel vrei, domnule?.. Prea bine! 


primesc provocatiunea dumitale; însă îţi declar de mal 
“nainte, că eù nu mé bat nici cu pistolul, nică cu floreta. 

Maiorul. — (sculându-se) A! cu ce bate la d-ta, cu 
tunul ? 

Pribunescu. — Ei, domnule, mé bat cu hapuri! 

Maiorul. — Cito?.. hapuri!.. Dumneata spiter? 

Tribunescu. — Vomii pune într'o cutie două ha- 
puri, unul otrăvit si unul ncotrávit... 

Maiorul. — Eí!.. pe urmă? 

Tribunescu. — Fie care din noi doi va lua un hap, 
întrun noroc, şi "TI va înghiţi. Cine-a avea parte de cel 
otrăvit, va muri!!! 

Toţi. — Ce nebunie! 

Doctorul. — Ba nu; eŭ primese şi vreü chiar acum 
aci së terminăm duelul. 

Tribunescu. — (îngrijit) Ce fel? N'avem armele ne- 
cesarii. 

Doctorul. — Tocmai se 'ntemplà sé am asupră'mi... 
armele d-sale. Eată o cutioară în care se güsescü ha- 
purile trebuincioase. (intinde cutiea lut Tribunescu) Poftim, d-le, 
de lea un hap sil înghite. 

Tribunescu. — Domnule... 
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Clevetici. — Domnule, acesta’ un act de premedi- 
taţiune din parte'tí... Cum de posedi asemene ingre- 
diente asuprá'ti ? 

Doctorul. — Le pregátisem pentru un alt duel de 
felul acesta, care s'a amânat pe altă dată. Ele ne vor 
sluji nouă... Poftim, domnule, de alege, cá eit sânt gata. 

Tribuneseu. — Domnule!.. d-ta poţi fi gata; eŭ 
însă nu!.. Am sé "mi fac oare care pregătiri... am 
sé termin un articol... şi în fine, ei... am fost ales 
deputat!.. Viaţa mea nu "mi aparţine, si nu pot dis- 
puue de dânsa... 

Doctorul. — (furios) Aşa?.. vrea së dici, dal indé- 
rät?.. ţii frică? 

Tribuneseu. — Domnule! Patria... | 

Doctorul. — Meriţi dar sé te tratez ca pe-un pam- 
fletar, si te pălmuesc chiar cu foaía ta, miselule! át arun- 


că foaia iu obraz.) 


Tribunescu. — (indignat) Domnule... 

Contesa. — Ah! mon Dieu! 

Maiorul. — Boji moi! un palma! 

Tribunescu. — (uroOtveticn Haideţi de-aci, amice, 
'á ne găsim între inimici politici! 

Clevetici. — Hai, amice. Sé ne retragem cu demni- 
atea noastră ! . . (se îndreaptă améndot spre fund.) 

Maiorul. — (alergând după Tribunescu) Tribule, Tribu- 


scu, trebue bate la tine la duel, bratisca. 
Clevetici. — Arma noastră este condeiul, domnule! 


xe măreț cu Tribunescu.) 


Maiorul. — Pagol, padlejt! 
108 
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Contesa. — (cătră Masa) Ah! mon Dieu, chère, je 
suis toute émue! 

Doctorul. — (Maşe) Doamna mea, vë cer ertare în 


genunchi pentru acest, scandal. 
Masa. — Te ert, domnule doctor, căci asemenea mi- 
şei desonorează numele de jurnalişti români. 


Doctorul. —  (serută mâna Mac) Sûnt fericit de apro- 
barea d-voastră. 


- 


(Suná 12 oro.) 


Contesa. — Ah! mon Dieu! deja minuit! Mon- 
sieur Tachi, poroncesce, te rog, sé "m! tragă caleasca. 

Ischiuzarliu. — Numai decât, contesă. (ese) 

Contesa. — Adieu, chère. Am petrecut une soiré 
charmante. . . | | 

Totí. — (nchinándu-se) Aden... à revedere. . . (esi) 

Contesa. — Majeur... vii cu mine sé te duc acasă? 


Maiorul. — Ahugji:.. Masimka mota. noapte bu- 
nà... A'. de fost Tribule la Braila, el murit de Trei, 
(ese inpreuná cu contesa. Polidor îl intovürásesce pănă la usa din fund! 

Duducescu. — (apropiindu-se de Masa) Peste câteva mi- 
nute voit fi lângă poartă... Vë aştept! (esej 

Masa. — Bine... 

Polidor. — (ntorcéndu-se lângă Masa) S'ail dusi cu toții... 
Medul nopții a sunat. Ai dat lui Sandu cheia de la 
grădină ? 

Masa. — (cu vocea slabă) "l-am dat-o. 


Polidor. — Trebue sé vie el în curând aci, pe ușa 
asta... Primesee| prin întunerec. (sună luminárile) Bi stai 
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ascuns în camera de aláturea. .. (cu ameninţare) m'aí aun- 
dit? (întră în drépta.) 


SCENA X. 


Maga. — (singură) Ticălosul!.. în ce infamie mé `n- 
pinge!.. Eù, sé primesc la mine, prin intunerec, pe prie- 
tenul tatălui seü!.. Martur 'mí-e Dumnedeü c'am re- 
sistat cât am putut pornirii inimei mele, şi cam voit 
së nu calc peste datoriile mele conjugale... dar’ când 
însuşi barbatul meü... el, care e dator së më sprijine 
şi să mă apere!.. când chiar el më silesce a uita ju- 
ráméntul ce 'l-am făcut înaintea altarului... O! nu "mi 
rămâne decât să fug dintr'un locaş ca acesta, unde dom- 
nesch neruşinarea si crima... (privesce cu spaimă la uşa din 
stânga) Par’ c'am audit un pas colea... "Mi-e groază sé 
mé uit la uşa asta care duce "n grădină... 0! Doamne! 
aud cheía!.. uşa se deschide, şi Duducescu întârdie!.. 
Ce-o sé mé fac?.. minţile mi se perdù. Eată'l vine, vine 
aici... Dumnedeule! sânt perdută! (se auae o întorsătură de 
cheile în broasca usel din stânga. Usa se deschide încet) Ce-aud ? (alér- 
gă spre fund şi privesce pre fereastă) Am audit semnalul! (se 
aude un pocnet de bicíü afară) El e!.. (cu bucurie) Duducescu 
mé aşteaptă!.. Slavă Domnului!.. sânt scăpată! (e 


u 
alergând prin fund, în timp ce Antohi intră pe şa din stânga.) 
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SCENA XI. 


Antohi (nvélit in manta inaintéz& prin intunerec), Polidor 
(ese din drépta, purtând un pistol si o luminare aprinsă.) 

Polidor. — Am audit paşi in apartamentul Masei... 
(vede pe Antohi fără s&'1 cunoască) A ! Dumneata eşti, domnule 
Sandu ?.. Dumueata întri pe la medul nopţii la femeea 
mea? îmi strici casa?.. mé desonorezi?.. ş'ai credut 
poate că "TI scapa de mine?.. că mut fura ce am mai 
scump pe lume, nevasta şi onórea, fără să plătesci scump 
ò asemenea faptă ?.. (ameninţâna) Scoate bani, ghiuj hé- 
trân şi neruşinat ce eşti!.. Îmi trebue 800 de galbeni... 
Bani, că te ucid ca pe-un câne. (întinde pistolul) Bani... 
bani !.. 


Antohi. — (descoperindu'st obrazul) Ucide!!! 

Polidor. — (îngrozit) Tată-meii! (scapă pistolul din mână) 

Antohi. — Ticălosule!.. (se întoarce şi ese încet pe usa din 
stânga.) 

Polidor. -- (nebun de groază) Tatá-meü!.. aci? tremură.) 


SCENA XII. 


Polidor, feciorul (intră prin fund.) 


Feciorul. — Cucoane, eatá un ravaş de la cuconita. 

Polidor. — Un ravag?.. (cetesce) „Te las ca pe w 
nelegiuit in mustrarea cugetului si fug departe de tine. 
pentru toată viaţa mea.“ (vorbit Maşa!.. Maga a fugit!.. 
Al 'nebunesc... MOr!.. (cade abătut in bracele feclorulul.) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL IV. 


Teatrul represiută decorul actului al II-lea. Un sipet se vede in fund. 
La ridicarea cortinei e dori de diuă. 


SCENA I. 
Martin (dormitéz& pe canape), Sandu intră prin drépta.) 


Sandu. — Martine, Martine. 

Martin. —  (degteptándu-s) Aud?.. Cine më chiamă? 

Sandu. — Eü. Ce face vărul Antohi? 

Martin. — Ce sé facă ?.. Umblă prin odae derbedeü 
Tanase ca uu strigoiii. Aseară, după ce-ai fost d-ta aci. 
a esit pe la 11 ceasuri şi jumătate, si de când s'a în- 
tors acasă n'a încetat de a să primbla, oftând şi vorbind 
singur. Am stat toată noaptea de pază la usa asta. 

Sandu. — Bine-ai făcut, Martine... Dar’ oare ce-a 
fi având? 

Martin. — Nu mai înţeleg nimic, cucoane Sandule... 
par” cá nu "i lucru curat!.. Boierul nu T în toate apele; 
Y lipseste-o sâmbătă... 

Sandu. — Poate c'a pátit vr'o pacoste pe-acolo, prin 
itrüinátate, unde-aţi fosti ? 

Martin. — Aşa 'mi pare, că de unde se aşedase pe 
edute în Paris, de-odată ne-amii pornită, ca şi câud ar fi 

välit Tatarii, şi tot drumul n'a dis un cuvânt macar. 


Sandu. — Mare minune!.. Martine, credi c'aşi pu- 
a sé întru la el? 
Martin. —- (ascultând) Taci cá vine in salon. 


(Sc retragi amândoi in fund.) 


Antohi. — (cu faca turburată, intră si se preumblă pe acenă, fără 
a vedea pe Sandu şi pe Martin) Dar... dar!.. alta nu'mi rămâne 
de făcut. Cu puţină earbá şi cu un glonte pun capăt uud 
vieţi amărite! Am cheltuit tot ce-am avut... am rămas 
ear’ sarac, precum eram în tinereţe... Ce'mi mal ré- 
mâne din toată averea mea? scoate din buzunar o pungă) (à 
vr'o sută de galbeni... Sé'Í arunc şi pe dânşii pe fe- 
reastă ca să nu'i găsească Polidor... Ticălosul! in ce 
grad de márgávie a ajuns!.. S&'şi precupească soția, pen- 
tru ca së albă cu ce'şi indestula patimele!.. O! Dun- 
nedeule!.. Nu s'a vădut nică odată asemenea crime în 
soţietatea română !.. Ce coruptie!.. ce degradare!.. 0 
societate pere când legăturele cele mai sfinte a familiei 
süntü calcate în picioare cu asemenea dispreţ! 'Ticălosul!.. 
Më întorsesem din Paris cu gând să&'mi fac milă de el; 
si în loc s&l găsesc pocăit... (cu furi) O! de nu ma 
fi stăpânit în minutul acela, 'i-aşi fi smuncit pistolul din 
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SCENA II. 

Sandu, Martin, Antohi. 

mână ca së] ucid ca pe-un câne!.. | 


Sandu. — (înaintând) Vere Antohi! 
Antohi. — (intorcéndu-se) A! tu eşti, Sandule ? 
Sandu. — Am venit sé te věd de dimineaţă, vere 


Antohi, că aseară de-abia te-am zărit un minut. Ce-ai 
făcut după ce “ţi-am dat cheia de la portiţa grădini - 
lui Polidor? 

Antohi. — (inând pe Sandu de o parte) M'am dus in lè 
cul téü, căci presimteara o Wwe Ww marte”. 
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Sandu. — Și ce s'a Intémplat ? 
Antohi. — Nelegíuitul, te aştepta ca së te prade! 


Sandu. — El!.. pe mine? 

Antohi. — Şi poate chiar sé te şi ucidă. 

Sandu. — Vai de mine!.. da ce "i-am făcut eŭ? 

Antohi. — Nimic... însă banii, trăsnească'i Cerul!.. 
setea banilor! .. focul patimelor!.. 
. Sandu. — (tücéndu'st cruce) Kirie eleison! În ce pri- 
mejdie am fost! 

Antohi. — Trebue sé te feresti de densul, Sandule, 


că "1 in stare... Ai tu vr'un pistol, vr'o armă? 

Sandu. — Ba nu... 

Antohi. — Ei apoi, na... du-te în târg şi cumpără 
o cutie cu pistoale. 

Sandu. — Dar' ce sé fac cu ele? 

Antohi. — bn oíü lua unul si tu celalalt, pentru 
ca să al cu ce te apăra. (dáàndw't câţiva galveni) Na!.. du-te 
fute şi vină curând. 

Sandu. — Në port eŭ arme cu mine. ca un arnă- 
ut?.. (n parte) Ba mai bine-ofü da de ştire la poliţie cá 
Polidor a avut gând së më omoare astă noapte... 

Antohi. — Nu te-ai pornit âncă astădi, Sandule? 

Sandu. — Eaca mé duc. ün parte) Më duc drept la 
aga... Breee!.. cum s'a stricat lumea!.. Unde mer- 
gem? unde mergem? (ese prin drépta.) 
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SCENA III. 
Antohi, Martin. 


Antohi. -— (n parte) De s'ar întoarce mai curând 
cu pistoalele, să mă... (vede pe Martin Martine. ce faci acolo: 

Martin. — (rijesc, cucoane. 

Antohi. — lin parte, cu milă) Bietul bétrán! slugă cre- 
dincioasă si cu durere de stăpân! «are Martine. rin' in- 
coaci. .. mal aproape. 

Martin. -— (în parte) Ce are? 

Antohi. — De câţi ant mé slujeşti tu pe mine? 

Martin. — D'apoi ma! ştii e, cucoane? Or fi vr 
30 de ant. 


Antohi. — Un veac de om!.. şi ean spune'mi: în 
toată vremea asta pus-al tu ceva de-oparte pentru bè- 
trüneto ? 


Martin. — Ba, dei, nici n'am gândit. că nădă&jduese 
së mor în casa d-tale. 


Antohi. — Bine, Martine: dar” dac aşi muri eŭ 
maintea ta? 

Martin. -— Ferească Dumnedeü de nna ca asta! Nu 
8e poate. 

Antohi. — Toate se potă, dragul mei. Nu ştii tu 


vorba cea veche: Omul ca earba, dilele luf ca floarea 
câmpului! .. 

Martin. --- (stergéndu'st ochir) Fan lasă, cucoane, mu 
maï spune de astea. 

Antohi. — (n parte, uimit) Curios lucru!.. "Mi-e jale 
st mt despart de dusul! (tere) Martine, adá sipetul cel 
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cu halne... (n parte) Într'o vreme a fost si el plin cu 
galbeni ! 


(Martin trage sipetul din fund aproape de Antohi.) 


Martin. — Eatá'l, cucoane. 
Antohi. — Deschide’... (e bulendre mai stutii 
în întru? 


Martin. — Hainele şi rufele dumitale. 

Antohi. — (plecându-se pe sipet) Dar’ asta ce 'Í? (scoate 
o ulcică de lut.) 

Martin. — Stil, cucoane, ulcica ceca care al găsit-o 
îngropată în grădină; ştii, de mult... 

Antohi. — Îmi aduc aminte... Acum or fi vr’o 28 
de anf... Eram sarac... Intro di săpând în grădină. 
am găsit o comoară ascunsă în ulcica asta... 100 de 
galbeni! De-atunci am început a avea stare... Bine-ai 
făcut, Martine, că ai păstrat-o, căci poate când ofü muri... 

Martin. — Ear?.. 

Antohi. — (zimbind) Ef!.. dă!.. n'ofü muri... Nu 
te mai máhni, Martine... Cum se poate së mor eii, stă- 
pânul (on cel Yubit?,. eŭ care sânt în floare!.. Ku" 
aga, Martine, că 's în floare? 

Martin. — D'apoi cum?.. Brânduşa de toamnă nu `ï 
floare ? 

Antohi. — De vreme ce 's brânduşă, acum 'mi-e 
vremea sé trăesc, së më veselesc, sé gust plăcerile lu- 
mii... nu 'Í aşa? 

Martin. — Numai sé fil sănătos. 

Antohi. — De-aceea am hotărit sé fac ca şerpele, 
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së "mí schimb hainele. Vrei: haine noue, şi aceste câte 
sântă în sipet ti le dăruesc tie, Martine. 

Martin. —- Mie?.. da ce-oiii sé fac eŭ cu atâtea 
lucruri 2. . 


Antohi. — Leit da şi tu de pomană, dacă 'í vrea... 
de sufletul mei. 

Martin. — Dacă "i aşa, nu primesc. Tine'tí averile, 
cucoane. | 


Antohi. — Lasă, dragă Martine. Nu vedi tu că glu- 
mesc?.. lea sipetul si "| du în odaea ta... Ce malam 
eù aci în odae? 

Martin. — Nimic. Când ai plecat la Paris te-ai des- 
făcut de toate. 

Antohi. — Cu adevărat... Vrea sé dicá, de-ar fi 
cineva să mă clironomisească n'ar găsi nimica? 

Martin. — Afară de banii d-tâle, mar găsi nici ma- 
car un pahar cu apă. 

Antohi. — (in parte, cu mulțemire) Minunat! .. Cât pen- 
tru bani, (arată punga) cată tot ce 'mi mai rămâne. (are 
Martine. | 

Martin. — Aud. 


Antohi. — 'Tí-am plătit eŭ tie leafa ? 

Martin. — Plătit tot, cucoaue, 

Antohi. — Ba, pare-mi-se că te 'ngelí. Am sën 
mal daŭ âncă mult; stiü eŭ bine socoteala. 

Martin. — Mult nu, cucoane... Vr'o 50 de lei 
numai. 

Antohi. — Cincideci de lei numai?.. Ce spui tu. 


omule ?.. vrei sé "ți mănânc banii de haram?.. Ce mè 
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socoteşti tu?.. Së mă lšcomesc eü la dreptul unei slugi 
vechi şi credincioase ca tine? Gr aă punga) Na leafa, 
Martine. 

Martin. — Da 'míi-ai plátit-o, cucoane. Sé n'am 
parte de pánea care o mănânc, dacă... 

Antohi. — Nu te jura, frate, că ei ştii mai bine 
decât tine. fea't! dreptul t&ü şi nu mai face vorbă. Hai- 
de, du sipetul în odae, si "ţi stringe bine tot ce ai, 
ca să nu te afle Po... 


Martin. — Cine? 

Antohi. — Ori şi cine... Haide, du-te. 

Martin. — (luând sipetul se duce prin fund) Ei! nu `í lu- 
cru curat, nu!.. 

Antohi. — (singur) A! slavă Domnului!.. nu mai 


am nimic la sufletul meii! Sûnt sarac, lipit pămentu- 
luï!.. Cine vine?.. doftorul? (merge vesel înaintea Iur) 


SCENA IV. 
Antohi, doctorul (intrând prin árépta.) 


Doctorul. — Cucoane Antohi, am aflat chiar acun 
“aţi sositü din străinătate ş'am alergat să vă văd. 

Antohi. — Îţi mulţemesc, doftore. tir stringe mâna) Cum 
mé găseşti? 

Doctorul. -— Bine de tot. Se vede c'aţi petrecută 
cu multemire in volagii? 

Antohi. — Cât se poate. Am cheltuit sumedenie de 
bani pe şaluri, pe dantele, pe diamante... 
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Doctorul. — Ha, ha, înţeleg. Cucoana Enăchiţa "şi-a 
făcut provisiile de Yearnš? 
Antohi. — Si eŭ, Dănilă, am plătit de m'am spetit. 


Doctorul. — Da unde "i domnia eí?.. s'a întors cu 
d-voastră ? 

Antohi. — Ba nu... am lăsat-o la han, m Paris. 

Doctorul. — La hau? 


Antohi. — In compania unui actor. Pune'ţi în gând, 
doftore, că domnişoara s'a inamorat în Paris de un ac- 
tor, ş'acum fea lecţii de comedie. 

Doctorul. — Nu credeam së aibă nevoe de aseme- 
nea lecţii. 

Antohi. — Nu; căci îl comediantă de frunte. Sé 
vedí!.. După ce m'a scos din minte ca pe-un prost, ju- 
rându'mi amor, credință şi tot felul de... parascovenii 
sentimentale: după ce m'a scurs bine de bani prin Viena 
şi prin Paris, eatá resultatul romanului nostru; (scoate 
un bilet) un răvăşel parfumat, adresat pomenitului actor. 
în care mé descrie pre mine în chipul următor: (cetesce) 
„Cher ange, me sois pas jaloux de mon grotesque 
compagnon de voyage; c'est mon caissier. Adică: Än. 
gerul mett iubit, nu fif zulíar de pocitul men tovarég de 
călătorie; el e casierul meu! 

Doctorul. — Ha, ha, ha, frumos stil! 

Antohi. — Cum am prins la mână acest document 
interesant, am si plecat din Paris, si eatá-mé's. 

Doctorul. — Îmi pare bine că vé văd scapat de 
farmecele ei. 


Antohi. — Am scapat, slavă Domnului!.. si acum, 
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când mă gândesc, 'mi-e ruşine de nebuniile câte le-am 
ficut la virsta mea. 

Doctorul. — (zimbina) Amorul... 

Antohi. — Amorul, dragă doftore, e partea tineri- 
mil; şi cât pentru nol, bătrânii, când ne înpinge péca- 
tul a cădea în mrejile lui, părem ca nişte muşte uscate 
în pânză de painjini. Ne facem de risul lumii, si femeile 
işi batü joc de noi. 

Doctorul. — În fine ce-a fost s'a trecut. Mie "mí 
pare bine că v'atí întors în teară, pentru ca sé vé bu- 
curatí de starea în care a ajuns institutul orfanilor. 

Antohi. —- Copilaşii süntü sănătoşi ? 

Doctorul. — i"! mai mare drag săi privesci. 

Antohi. — În ce număr se güsescü? 

Doctorul. — Ca vr'o 40. 

Antohi. — Și cei multi înainte! Sé tráeascá, sé 
crească mari si sé facă datorie prin Paris! Asta le doresc. 

Doctorul, — Le dicet, cucoane Antohi? Nu vé "nfeleg. 

Antohi. — Dic că le doresc sé crească mari, ca sé 
facă datorii în Paris, ca mulţi din compatrioţii noştri. 


Doctorul. — Cum? compatrioţii nostri?.. 

Antohi. — Vrei së aï o idee de numărul celor ce 
süutü datori şi nu plátescü? 

Doctorul. — Süntü mulţi? 

Antohi. — (scoate o listă foarte lungă şi o desfăgură) Prives- 


Le!.. eată lista!.. un pomelnic nesferşit! 

Doctorul. — Par’ că "i lista lui Don Juan. Ei bine! 
ce dicü creditorii ? 

Antohi. — Ce dicii?.. astupă'ţi urechile de ruşine, 
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doftore. Numele de Român are së ajungă a fi sinonin 
CU... (se pleacă la urechea doctorului şi Y vorbesce.) 
Doctorul. — (cu adâncă mirare) Cum se poate! 
(Be audă voci în grădină.) 


SCENA V. 
Antohi, doetorul, maíorul, Sandu. 
Maiorul. — (afară) Monsieur Antohi venit de la 
Paris ? 


Sandu. — (afară) A venit aseară. 
Maiorul. — (întrână prin drépta Unde '1?.. A! zdr«sti. 
Antohi. —- Maiorul la mine?.. Ce pofteşti, dom- 





nule, aci? 

Maiorul. — Eü vrem sé vorbim cu dumneata serios. | 

Antohi. — Vorbeşte; te ascult. 

Maiorul. — Polidor, fiù a dumitale e un gelma 
ticalos ! 

Antohi. — Acum o ştii? 

Maiorul. — Jasa fugit aseară de la dinsul. 

Toţi. — Cum se poate? 


Maiorul. — Maşa scris la mine că Polidor silit la 
dinsa ca sé dea rendez-vous lui Sandu, pe la medul 
nopţii. Adevărat, brat Sandu? 

Sandu. — Adevărat. 

Maiorul. — Asta `ï batjocură mare, infamie!.. Tre- 
bue resbunat la mine... Ei fost adinioare la Polidor, chie- 
mat pe dinsul la duel... el nu vroit!.. Eü palmuit la 
dinsul, şi acum venit spunem la d-ta, că desparlim pe | 
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JMasa; nu vrem ca Masa sé se mai numească la din- 
sa Masa Sgárcea... Numele Sgárcea e necinstit. 

Antohi. — Necinstit! numele meü?.. si dici că Po- 
lidor a refusat a sé bate după ce "l-ai pălmuit? 

Maiorul. — Da, refuzat! 

Antohi. — Apoi dacă lumea astădi e astfel de co- 
ruptă încât së se găsească oameni cari n'aü curagiul 
a'şi spala palmele de pe obraz... ca sé'tí dovedesc, dom- 
nule maior, că numele meii nu ' desonorat prin miselia 
lui Polidor, primesc eü ca sé mé bat în locul lui. 

Maiorul. — Haraşo. 

Sandu. — Tu, Autohi, la duel? Gn parte» Unde mergem? 

Antohi. — Taci, Sandule, că tu nu ştii ce sufăr în 
sufletul meii! Ai adus pistoalele? 

Sandu. --- Eatá-le. (arată o cutie cu pistoale.) 

Antohi. — D-le maior!.. din dosul casei mele este 
un maidan deşert. Pe la ceasul acesta nu trece nime 
prin el. Haide!.. ceată pistoale... eată marturii mel, 
doftorul şi Sandu. 

Sandu. — tspăriet) Eü, martur la duel! (in parte) K- 
aie ton dinameon. . . 

Maiorul. — Bucuros! mergem... Eü am marturi pe 
Tachi şi pe Rufinescu. 

Antohi. — Prea bine; haideţi. (in parte» Tot era sé 
mé "npugc astădi. 

Maiorul. — (oprindu-se lângă uşă) Antohi, bratisca... 
daca omori tu la mine, trimite së îngroape pe mine la 
Braila cu decorația Vladimir, care câștigat când fost ra- 
nit la asalt... Fagadueşti la mine, Antohi? 
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Antohi. — Îți fágáduesc. 

Maiorul. — (dàndut mâna) A! multemim. Excelent. 
Dumneata pravoslavnik ciolovek. (ese) 

Sandu. -- Si, dei, Antohi te duci sé te baţi? 

Antohi. — Më duc. 

Doctorul. — Cucoane Antohi... nu al nici o dispo- 
sitie de luat înaintea duelului? 

Antohi. — Doftore, de-ofü fi ucis, să scrii pe mor- 
mêntul meü devisa sgárcituluf: „Dai? n'ai!“ 

(esü cu toţii.) 


SCENA VI. 


Martin. — (întră prin fund, pe gânduri, inbrácat in haine de 
ale lut Antohi) În zadar mă gândesc si ear’ mé resgân- 
desc... nu pot së) daŭ în pirte!.. Boierul are ceva!.. 
Tot de moarte vorbeste!.. Ferească sfântul sé nu i se 
întâmple vre o primejdie, că astă noapte 'l-am visat ìn- 
brăcat în alb... Mare minune, Doamne! cum s'a prefă- 
cut de vr'o sése luni!.. de unde era Sgárcilá, s'a făcut 
Dănilă: de unde nici cáta la femel, s'a dat in dragoste 
cu o zápácità; de unde nu esia nici macar la primblare 
in grădină, a luat câmpii de odată pănă... hát, la Pari- 
sul ăla, peste nouă mări şi nouă (érí!.. ba âncă m'a 
dus şi pe mine prin fundul lumii şi m'a purtat pe unde 
“şi-a intereat dracul copiii. Nu "ap a bine toate astea... 
Nu. .. nu!. . (oftează si stă trist adâncit pe gânduri.) 
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SCENA VII. 
Martin, Rufineasca (ntránd rápide prin drépta.) 


Rufineasca. — Martine, Martine. 

Martin. — Ce este? 

Rufineasca. — (scoténdu'st voalul) Acasă "i stăpânu-tăii ? 

Martin. — Ce'mi vëdur ochii? Dumneata eşti, cu- 
conitá?.. Da când ai venit de la Paris? 

Rufineasca. — Am sosit chiar acum. M'am pornit; 
indată după stăpânu-tăi şi 'l-am urmărit din poştă în 
poștă... Unde T? 

Martin. — A eşit mai adinioarea cu doftorul si cu 
maiorul. Nu "At întâlnit ? 

Rufineasca. — Nu... Ean spune 'mi, Martine: vor- 
bitu'ti-a ceva de mine pe drum. 

Martin. — Pe drum?.. N'a spus un cuvént dece 
dile de-a réndul. 

Rufineasca. — (n parte) D mânios, tot mé iubesce!.. 
şi eŭ, nebună, sP?m! perd minţile după un actor, un ca- 
lic care 'mi-a furat toate juvaerele! «ere Martine, ce 
cred! tu c'ar dice când mar videa aci? 

Martin. — Bun eü?.. poate că s'ar mai însenina 
la facă... că asa "| omul când îşi perde cararea. 

Rufineasca, — (în parte) N'am së] las în pace pănă 
ce nu 'l-ofü vedea ear' la picioarele mele. 
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SCENA VIII. 
Martin, Rufineasca, contesa. 


Contesa. — (aducână o perină de catifea cusută, întreabă pănă 
a nu intra) Antohi est arrivé?.. Unde "i, unde "1? 


Rufineasca. — Ah! mon Dieu!.. vine cineva... 
(îşi coboară voalul) 
Contesa. — (întrânâ) Bonjour, Antohi... (se ingét de 


Yea pe Martin ârept Antohi) Bine-al venit, mon am4!.. (se ri 
pede ca să'l serute) que je vous embrasse. 

Martin. — Te ingel, cucoană; eŭ sânt Martin, nu `s 
bolerul. (se retrage in fund.) 

Contesa. — (oprindu-se) P?! quelle horreur! (zărină pe 


Rufineanca) Ah! une dame ? : 
Rufineasca. — (ridicându'și voalul) Chère comtesse’ 
nu më cunoşti? 
Contesa. — Enăchiţa!.. Dumneata eşti, dragă?.. 


când at venit?.. cum al petrecut?.. aï fost sănătoasă?.. 
ean sé te văd maï bine. Toujours belle!.. que je vow 
emlrqasse... (serută pe Rufineasca.) 

Rufineasca. — Chère amie... 

Contesa. — Spune'mi... racontarisesce"mt ce-aí mai 
făcut pe la Paris?.. Făcut'ai comquete multe?.. cum- 
pératu'tí-ai lucruri frumoase?.. toalete... bijuterii?.. 
Së mi le arăţi pe toate... Ah! chère amie! cât do- 
ream së te văd ca së mai vorbim despre a le tinereții, 
despre amor, căci fără amor viaţa ' o ilusie, un pustiii 
întunecat. 

Rufineasca. — N'est-ce pas? 


t 


SGÂROITUL RISIPITOR 1781 


Contesa. — Helas! ow... Ce'ţi folosesce sé fil tê- 
nără ? să fiy frumoasă, dacă nu profití de tinereţe şi fru- 
musete?.. Dar’ te vorbesce lumea ?.. Las'o sé vorbească 
şi nu băga de seamă, că doar’ ea nu '| mai detreabi. 

Rufineasea. — N'est-ce pas? 

Contesa. — De aceea eŭ una "D daù dreptate, Enă- 
chito, că nu 'tY perdi timpul comme une sotte, jertfin- 
du'ţi viaţa şi pornirile inimii unui barbat ce nu scie sé 
te pretueascá si nu merită nici un sacrificii. 

Rufineasca. — N'est-ce pas? Ah! chère comtesse! 
cât sânt de fericită că te aud vorbind astfel! 


Contesa. — P'apoi cum?.. âncai dacă ep am fost 
o proastă, nu vreü sé fiii egoistă. 

Rufineasca. — Cum? 

Contesa. — (cu măhnire) Proastá ! proastă, soro!.. 


n'am sciut sé gust multemirile lumii!.. Batá-mé pus- 
tia! ciue 'mi-a dis sé fiii aga de cinstită! 

Rufneasca, — (în parte) Audi? (tare) Ce maï face 
Tachi ? 

Contesa. — Ah! chère amie, nu'mi vorbi de dên- 
sul!.. un berbant, un nestatornic, un infam care 'mi-a 
mâncat o mulţime de bani, şi pe urmă m'a plantari- 
sit. .. Ah! ah ! (scapă perna jos.) 

Rufineasca. — Ce pernă "i asta? 

Contesa. — 0 pernă câştigată de amicul nostru An- 
tohi la loteria orfanilor... Sci că luase 50 de bilete. 

Rufineasca. -— De cine "i cusută? 

Contesa. — De copilele orfane... Am adus-o go daŭ 


lui Antohi ca un sowvenir de binefacere. 
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Rufineasca. — Haide s'o agedüm pe crivatul lui, ca 
sP| menaglăm o surprisă. 

Contesa. — Da Antohi na "| acasă? 

Rufineasca. — Na. 

Contesa. — Minunat! Hai degrabă în etac. Unde "i 
etacul ? 

Rufineasca. — (arătând in stânga) ACI. 

Contesa. — (zimbina) Áh?! petite friponne!.. intri s 
mândouă in stânga ridónd.) 


Martin. — Eaca, eaca! Unde se ducü?.. Cucoană 

contesă. . . 
SCENA IX. 
Martin, Tribunescu, Olevetici. 

Clevetioi. — (arătându-se la uşa din stânga) Pst, pst, ce- 
tátene Martine. 

Martin. — Ce mai este? 

Olevetici. — S'a deşteptat Mecena? 

Martin. — (are Mecenă? 

Olevetici. — Mecena Sgârcea, amicul nostru politic. 

Martin. — Ba... 

Olevetici. — Ba?.. Anc tot stă în bracele lui 
Morfeü ? 

Martin. — Care brace? Care Morfeü?.. Ce spui, 
domnule ? 


Olevetici. — (n cantonadă) Întră, amice Tribunescule, 
că Mecena Anch, WX doarme. 
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Tribuneseu. — (intrând) Tot! pe la 11 ore? Somnul 
lang e pernicios! 

Martin. — Cine doarme? Cine v'a spus că doarme? 
Se vede că visa. 

Olevetici. — Ha, ha, ha! E kabaz cetăţeanul Mar- 
tin!.. Mecena aromează si noi visăm! 


Martin. — (n parte) Vorbescü într'alurea, pre legea 
mea! 
Tribunescu. — Amice Clevetici, sé aşteptăm aci 


pănă se va destepta. Cetütene Martine, ai ceva cald pen- 
tru dejun? 

Martin. —  (eşind prin fand) Ba nici rece. Puneţi-vă 
pofta "n cuiü. 


SCENA X. 
Clevetici, Tribunesceu. 


Tribunescu. — Mi se pare că acest împiegat subal- 
tern nu ne dă respectul cuvenit. Trebue înfrânată plebea. 

Clevetioi. — Nu scie, ignorantul, cá noi ami fosti 
aleşi de curând în provincie! 

Pribunescu. — 0! Clevetici, scumpul meü amic! 
De când mé sciü cu mandat, amoarea mea de Patrie, 
de glorie şi de popularitate a developat dispuseciunile 
mele de orator într'un grad astfel de mare, încât îmi 
vine să cer cuvântul neîncetat. Am să inund Camera sub 
valurile elocintei mele şi să fac pe Ministri a tremura 
pe banca lor. 
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Clevetici. — Nu am dubiü că "! vor apuca frigurile; 
căci o së prefacem banca ministeriélà într'o adevărată 
bancă de criminalişti. 

Tribunescu. — 0! Clevetici, scumpe frate eauzas' 
trebue sé "ţi fac aci confesiunea că şârpele ambiţiunii 
m'a muşcat de inimă de când m'am védut chiemat a re- 
presinta Națiunea. Scaunul de deputat, pe care mă simt 
deja agedat; mé face a visa la fotoliul ministerieal, şi 
chiar... la tronul lui Mihai Viteazul! si de ce nun. 
cer cuvântul... Aŭ doară nu posed toate calităţile unui 
om de Stat? n'am patriotism, n'am esperienţă, n'am 
elocintá, n'am iniţiativă ?.. Spune, Cleveticí, spune. 

Clevetici. — Frate! confesiunea ta deschide un noü 
orizon d'inaintea ochilor mei... Dar! de ce nu? Stăi!.. 
(se lovesce cu palma peste frunte) Un plan machiavelic spuntà 
din cervela mea, precum odinioară Minerva din capul 
luí Jupiter! 
> Tribuneseu. — Un plan?.. şi eŭ am unul. 

Clevetici. —  (primblàndu-se pe scenă inspirat) Întrând in 
Cameră, sé facem o implacabilá opositiune la toate ac- 
tele Guvernului! 

Tribuneseu. — (asemenea) Secundo. Sé dăm incon- 
tunuo votură de blam  Ministerelor, si chiar sé cerem 
punerea lor in acusatiune, pentru ca sé le resturnăm! 


Clevetici. —  Perfect!. . astfel înpedecăm carul Sta- 
tului de a merge înainte. 
Tribuneseu. — Terțio. Sé perdem tot timpul se- 


siunii in discutiuni violinte, pentru ca sé nu se voteze 
nici budgetele, nici proiectele de legi a Ministrilor. 
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Clevetiey. — Quarto. Së dăm mâna cu inimici nos- 
tri politici, de câte ori se va arata vr'o ocasiune de a 
pune pe Guvern în positiune critică, pentru ca sé ’l silim 
de a conta cu nol. 

Tribunescu. — Quinto. Ministeriul cădênd, noi ajun- 
gem la putere! 

. Olevetici şi Tribunescu. -- (oprindu-se facá în faci) 
Eatá-ne Ministri! 

Olevetict. — Îndată ce ne-amü suitü pe fotoliul mi- 
nisterieal, sé pretindem schimbarea tuturor amploaiaţi- 
tilor civili. .. 

Tribuneseu. — 5i militari, pentru ca sé producem 
o confusiune generală în teará. 

Clevetici. — Së suspendám diarele si sé îuchidem 
diariştii, pentru ca sé înveninăm presa în contra Gu- 
vernului. 

Tribunescu. — Së luăm un şir de măsuri arbitra- 
re, care să producă turburări, conflicte între cetăţeni şi 
oamenii Guvernului, spre a da Camerei motive de inter- 
pelaţiuni, de protestaţiuni, de acusaţiuni si de discutiuni 
pentru mai multe sesiuni. .. 


Clevetici. — Și în fine sé disolvăm Camera, pentru 
a mări confusiunea, etc. etc. şi în tot timpul acesta 
profectele utile de drumuri de fer, bănci şi înbunătăţiri 
publice rémánü nediscutate, nevotate, si discreditul Gu- 
vernului se látesce, se măresce pe nesimţite de la o mar- 
gine la alta a terit. 

Tribuneseu. -— Sublim! 

Clevetici. — Însă mé gândesc, amice, la un lucru. 
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În acel discredit generale poate chiar şi numele noastre 
să fie înecate? 

Tribunescu. — (ntro pauză tragică) Peară aceste nu- 
me glorioase! Causa sé reugeze! 

Clevetici. — Ișala!.. Acum sé ne preocupăm de 
altă cestiune, amice. 

Tribunesou. — Care? 

Clevetici. — Când se va face verificarea titlurilor, 
cum vom proba un venit de 400 galbeni, potrivit anecsei ? 

Tribuneseu. — Audaces fortuna juvat! Bine că 
s'a întors Mecena. El ne va da negreşit fiecăruia câte 
un sinet de 4000 galbeni, precum ne-a promis, s'atunci 
luăm tribuna cu asalt în otcup. 

Clevetiol. — (făcână o piruetă) Hupsana! Antohi are 
să ne scape de ruşine, căci fără ajutorul lui süntem ragi. 

Tribunescu. — (cu demnitate) Raşi?.. 

Clevetici. — Adică daţi afară din Cameră. Ergo, 
Antohi sé tráeascá! 

Tribunescu. — Antohi sé tráeascá! 

Clevetici şi TPribunescu. — (cu entusiasm) Antohi se 
trăească! Ura! 


SCENA XI. 

Olevetici, Tribunescu, Sandu, Martin, contesa, 
Rufineasca. 

Sandu. — (arătându-se galben si spăriet la uşa din drepta) A 


murit Antohi! 
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Contesa. — | | 

Rufineasca. — 1 (vind iute pe scenă) (e? 

Martin. — 

Sandu. — (tremurând) A murit Antohi! 

Toţi. — A murit!.. cum? Unde "1? 

Sandu. — Lia înpuşcat malorul la duel! 

Toţi. — La duel!.. Da unde "1? 

Sandu. — Îl aducii aci, sermanul!.. 

Martin. — (alergând nebun la usa din drépta) Stăpânul meii! 


SCENA XII. 


Cei de'nainte, Antohi, doctorul, Isohrusarliu, 
Rufineseu. 

Doctorul. — (de afară) Tot încet, tot încet, mergeţi 
lin. (Pe urmă el întră in salon înpreună cu Rufinescu şi Tachi, cari! 
aducă in brace pe Antohi rănit si leginat.) Culcati'l pe canapea... 
Martine, Martine. 

Martin. — (buimăcit) Aud? 

Doctorul. — Adă o pernă. 

Martin. — Nu mai avem nici o pernă în casă... 

Contesa. — Ba este perna orfanilor!.. (intră in etac si 
aduce perna.) 

Rufineasca. — (se apropie spărietă de Antohi întins pe canape) 
A murit?.. murit? A! (t vine slăbictune,) 

Rufinescu. Enăchiţa ! aci?. . (se rápede de susține pe 
Rufineasca şi o duce de o pune pe fotoliul de lângă mesuţa din drépta.) 

Contesa. — Eaca perna... Cine credea c'a sé "1 slu- 
jească la moarte !.. (merge de aséqš perna sub capul lu! Antohi.) 
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Doctorul. — Martine, adă puţină apă ca sé spă- 
lăm rana. 


Martin. — (plângând) Sermanul! sermanul! 

Contesa. — Doctore... Nu mai este nici o speranță? 

Doctorul. — (pipăină mâna luf Antohi) Nu cred... Ne- 
norocitul e în agonie! 

Tribunescu. — (incet lur Clovetie) În agonie!.. man- 
datul nostru e în pericol, amice!.. 

Olevetici. — toftâna) De-a muri, süntem sterşi din 
rândul deputaţilor!.. Trist! .. 

Tribunescu. — Alea jacta est! 

Antohi. — (se mişcă gemánd) À!.. Polidor!.. Polidor!.. 


Sandu. — Sermanul!.. tot la fiul seü gândesce pă- 
nă şi în ceasul morţii! 

Antohi. — (aeschiqâna ochin În mine?.. în mine vrei 
së tragi, Polidor!.. 0!.. (inchide ochi.) 

Toţi. — (inspăimântați) Ce dice? 

Antohi. — (se scoală de se razimá pe pernă. OchiJ sântă țin- 
Op şi faga turburată. Îl apucă deliru)) Eaca, colo... colo... un 
sipet plin cu galbeni!.. o comoară!.. se deschide?.. 
ad'o încoaci... adă!.. Ba nu... nu `Ù sipet... îi un 
cosciug!.. un cosciug?.. cine mé "npinge în el?.. Po- 
lidor!.. tu?.. tu, pe mine?.. Lasá-mé... nu vreü sé 
mor... "mi-e frică de moarte!.. (țipână) A!.. mat lo- 
vit drept in inimá!.. ai tras in tatá-téü, nenorocitu- 
le!.. (respiră grei.) 

Rufineasea. — (cu spaimă) A! nu pot sé mai stai 
aci. . .(volesce së se scoale de pe canape, dar’ se opresce îngrozită, iu- 


teluind ochii lui Antohi.) 
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Antohi. — (privind la Rufineasca) Cine-a vorbit?.. (pri- 
vesce lung la Rufineasca, işi freacă ochii gi apol zimbesce cu durere) 
Enăchiţa!.. aci?.. AT venit după mine, draga mea?.. 
nu te-ai săturat de bani?.. mai vrei âncă?.. aud?.. 
Ai nevoe ca sé "ţi hrănesci barbatul?.. 

Rufineasca. — (căqână pe foto Déi 0! Dumneeule! 

Antohi. — Barbatu-tăi n'are altă avere decât fru- 
museta femeii luf?.. are altă meserie decât sé te pre- 
cupeteascá ?.. Sermană femee!.. mare ticălos barbat 
al!.. Eï! vină sé te mai ajut... na'tí un sinet... na!.. 
(scoate ravasul Rufineascăi din buzunar.) 


Doctorul. — (n parte) Ravaşul er! 


(Rufineasca scoate un tipet si leşină. Barbatul seu iY dă ajutor.) 


Antohi. — Na o trată la actorul din Paris... Mergi 
de scoate nume réü în străinătate damelor române!. . 
fă-le de ris si de ruşine!.. na!.. (scapă ravagu) Apă... 
apă... daţi'mi un pahar cu apă, că mě arde colea 


în pept. 
Martin. — (dându' o ulcică) Tine, cucoane. 
Antohi. — (bea cu lăcomie) Adă... adă... (Găulcica In 


Martin) Martine! mor, dragă Martine!.. vedi tu?.. nu ţi 
spuneam eŭ adi dimineaţă c'ofü sé mé pornesc înain- 
tea ta?.. 

Martin. — (plângând) AY vorbit într'un ceas réü, cu- 
coane ! 

Antohi. — Lasă... lasă, frate, nu mai plânge, c'asa 
a vrut Dumnedeü!.. Vină de stă colea lângă mine... 


Şi Sandu şi doftorul. . . ŞI. , . (vede peClevetict şi 'Pribnnescu 
Cine “sii ăştiea? 
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Clevetici. — Amicii dumneavoastră, Clevetici si Tri- 
bunescu. 


Antohi. — Patrioţii cei falsí?.. cei carii, in loc e 
cate a infráti pe toţi Românii într'o familie... ii des- 
bină cu cuvinte seci de partidă progresistă... partidă 
moderată. .. partidă retrogradă. .. partidă naţională. .. 
partidă trádátoare?.. Cei carii facă din patriotism o 
speculație şi din presă o tarabă de marfă minciunoasă?.. 
At! veniti să vé daŭ bani?., së vé daŭ sinete ca sé 
ingelati lumea c'aveţi stare?.. s'ajungeţi printr'o min- 
ciuná a fi representanţii terii? (oftează) Ari vrea gar- 
latanii sé se bage în rândul adevăraţilor patrioţi, precum 
aü cercatü a lua loc în rândul adevératilor jurnalişti!.. 
Ari vrea să 'mi incheiü viaţa cu trădarea Patriei mele!.. 
Apă... apă... adă, Martine. (fea ulcica, şi pănă a nu o da 


indérát lu! Martin, rămâne incremenit la vocea lui Polidor.) 


SCENA XIII. 
Cet de'nainte, Polidor. 


Polidor. — (de afară Tatá-meü!.. tatá-meü a murit!.. 
(deschide uşa din drépta si zărind pe Antohi, intinde mânile spre el și 
cade în genunchi, strigând:) 'l'atà!.. tată, ertare! 

Antohi. — Polidor!.. tu aci, nelegiuitule! ai aler- 
gat ca së mé vedi murind?.. ai socotit că "i găsi ear’ 
un sipet cu galbeni?.. sé joci şi sé cánti de bucurie? 

Polidor. — (plângena) Ertare!.. fie'tí milă! 


OI N mg 


Antohi. — Mili de-un ticălos care ei vinde nevas- | 


ta?.. Ertare unui mişel care are curagiü decât a pri- 
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mi palme?.. milă de-un nelegiuit ce 'mi-a amărit sufle- 
tul şi m'a adus acum la gura mortii?.. Blestem! bles- 
tem! blestem! 

Toți. — (cuinforare) 0! Dumnedeule! 

Antohi. — (în deliru| morți) Ce maf vreţi de la mi- 
ne?.. Bani?.. (riaecu spasmurt Ha, ha, ha! . . "l-am mân- 
cat pe totí!.. Din toată averea mea n'a rămas clironomie 
decât ulcica asta... şi nici asta întreagă... Na!.. cule- 
geţi !.. (aruncă jos ulcica de o strică, apoi cade pe pernă, dă un gemet 
lung şi moare.) 

Doctorul. — A murit! 

Toţi. — A!.. 

(Polidor se scoală turburat, dar' intorcendu-se, intélnesce pe comi- 
sarul de poliţie.) 


SCENA XIV. 


Cet denainte, comisarul. 


Comisarul. —  (întrând prin dreapta) Domnule Polidor, 
din ordinul Ministrului te arestez! 


(tabloü.) 


(Cortina cade.) 


ESPLICAREA 
CUVINTELOR VECHI 


ŞI A CELOR 


STRĂINE. 


ESPLICAREA 


cuvintelor vechi ce apartâni jargonului moldav 


şi a celor străine, care se află în acest uvragiu. 
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189 lucrate ajur 
190 gátita 

191 urnesce 
195 calindroiule 
196 motpanu 
197 topáesce 
200 sácultétà 
201 hitru 

203 mucalit 
215 poznaş 

> tirucá 

> catrinte 

> buratici 
216 tupilus prin nàgàrus 
» greg 
215 kirie eleison 
> dopros 
226 bozul 

> sümigiel 
227 chitic 


însemnă: 


> 


> 


> 


v 


coteaţă, 

së "mi vii în mână. 
acăţându-mă. 
sgomot. 

10 baniti. 

stambă proastă. 
stacojiü. 

construez. 

baniţă. 

ghetă femeéscá. 
umbrelă. 
zaharicale. 

grâu pisat. 
bufonerii. 

ocăresce. 

lucrate cu mici gáurele. 
gátlej. 

migcá. 

berbant bétrán. 
berbantul. 

bate din picior la joc. 
pungă mare de pânză. 
urit. 

glumet. 

glumet. 

nicicá. 

fote, zuvelcă. 
brotăcei. 

(proverb). 

gregală. 

domne miluesce. 
interogatorii. 

boziü. 

casieriei. 

pitic. 
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228 prăbugesce 
230 orândă 
>  ghiuju 
233 hoisa 
>  ceala 
> goldanul 
235 mâţa 
236 "ţi găsesci Bacău 
> chisálità 
>  schingiuesce-m& 
287 cofá 
289 dugcá 
241 tusgcá 
242 cüpcaná 
247 fevehe satana 
251 laiţă 
>  hârjonesci 
» alint 
> narlie 
254 givóe . 
> baştină 
255 mursa 
256 perje 
>  ispisucele 


257 şuruburi cârciogăresci 


> (ine clanţ 
258 ghilită 
259 mâncăul 
260 aghesmuesc 
261 tamazlicul 
266 motanul 
267 cardama 
269 desberi 


> mântui 


însemnă : 
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se ruineazá. 
cârcima satului. 
om bătrân. 
la stânga. 
la drepta. 
epuragul. 
pisica. 
dai de belea. 
compot de prune 
tortureazá-mé. 
doniţă. 
inghititurá. 

9 


cursá. 

pel drace. 

laviţă. 

glumesci. 

fasolesc. 

atractiósá. 

giróe. 

origină. 

sirop. 

prune. 

documente. 

viclenii advocštesci. 

face gură. 

înălbită. 

mâncăciosul. 

stropesc cu aghiasmă. 

turma. 

cotoiul. 

0 plantă. 

indrepti de la un lucra 
re, 

termina. 


270 perjerie 
271 perjar 
272 colb 

>  ispisâcele 
274 stálcit 

> mangositule 
> plodi 

>  haihuiule 
>  basaochiul 
> guerat 

> Siropgitule 
> Sturluibati 
275 cosorul 
276 cofele 


> pusche 
> potlogarule 
283 coljum . 


284 hâciul 
> cimiliturá 
296 pacoste 
301 duducă 
394 chipfle 
316 trudit 
> vuet 
> prăvale 
318 feredeü 
>  otérésc 
> Sgültie 
323 balmus 
324 sonti 


> ciudă 
328 du hist ein hunt- 
gemeiner 
» Don Jian 


>  COLOrosesc 


insémnà: 


prunărie. 
prunar. 

praf. 
documente. 
sdrobit. 
ticălosule. 
copii mici. 
năucule. 
dişănţatul. 
fluerat. 
stricatule. 
nebuni. 

un fel de cuţit în 
donitele. 
bubugórá po limbi 
pungaşule. 
clorap. 

cráng de spini. 
gâcitură, 

belea. 
domnigórá. 
cornuri. 
ostenit. 
sgomot. 
restórnà. 

baie. 

înfiorez 

clatină tare. 
mâncare ordinară. 
nemți proşti. 
necaz. 


tu esci o javră 
Don Juan. 
scap. 


"d 
e 
Q 
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329 strună 


> 
934 

> 
336 
340 
341 
342 
943 
947 
948 

» 
349 

> 

> 
350 
351 
352 
359 
360 


clantul 

stancă 

plisc 

terteifel 

hulubasí 
hulabărie 
odogaciu 

telálitá 

a vo suhe 

aber 

sálage 

vas ist das? 

mein Gott 

ale zvei 
tonerveter 

chel orior 

gip 

saperment ein mal 
năstruşnică 
baragladiná 
boscorosesci 

eşti contan? 
urnit 

aber das ist eine 
inconvenientisches 
ciof | 
tipto, tiptis, tipti 
pipto, piptis, pipti 
hultuesc 

aman 

me scotosen 

ton etipsa 

esi katergari 


insémná : 


» 
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córdá. 

botul. 

ciórá. 

botul. 

dracu. 

porumbaşi. 
porumbárie. 

un fel de parfum. 
teleleică. 

după dorinţa d-tale. 
însă. 

familii. 

ce "i asta. 
Dumnegeul mei. 
amândouă. 
dare-ar dracu. 

ce grozüvie. 
sticlá. 

saperment odată. 
grozavă. 

țigancă obrasnică. 
bodogănesci. 

eşti multemit? 
mişcat din loc. 


dar acâsta este o in- 


convenient&. 
mot. 
bat, baţi, bate. 
cad, cadi, cade. 
vaccines. 
val. 
m'a omorit. 
"l-am lovit. 
tu eşti gtrengar. 


368 


tufeki la ipochime- 
no a me? 


kateramene 

mesa is to pipăruş 
oriste ? 

8e parakalo 

megas 

kalispera spera 
kakisu imera 

file, ti mandata? 
psomi ke salata 
cuda 

paradosa faneros 
ap edo'p'eki 
sopate diavolo 
matima 

ela do 

oriste didascale 
ela do, pes mu: posa 
ine ta meri tu logu 
decapente 
decapente fores na 
scasis, anoite 

ke dos tu, ke dos tu 
matia mu 
indirnetico 

ohi 

is to borsi mesa 
tora, tora gligora 
na tos! 
hondrokefale 
vodia 

esi ise 


insémná : 
me to kapra su, me olo 


» 


pusca 'n mime. 

cu capra ta cu tot 

blástematule. 

in intru in piper. 

aud? 

te rog. 

mare. 

buna stra. 

cum ai petrecut ast 

amice, ce poftesci. 

pâne şi salată. 

mânie. 

preda lămurit. 

pe-aici pe-acolo. 

taceţi dracului. 

lecţie. 

vin aici. 

poftim profesorule. 

vin aici, spune' mi: c 

sânt părţile euvintu' 

cinci-spre-dece. 

de cinci-spre-dece 
së crăpi, prostul 

gi dál, şi dál. 

ochii mei. 

de la Andrianopoli. 

nu. 

în borş. 

acus, acus îndată. 

eată'|. 

cap gros. 

boi. 

tu eşti. 
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374 ma exo ime loghiota- însemnă: 
tos apo to Tenedosi 


375 
377 
383 
884 


393 
394 


» 


neschi 
prohodea 
sopa bre 


o dulo sas tapinos 
to matima tu 
scrinciobul 
kakohrononaki 


ela more 
apo to 


ta pentakosia grosia? 


malista 
kakorizike 


ohi, varvari 


to piperi 
ipokimeno 


apo to ostrovi 
mateotis, mateotiton, 
ta panta mateotis 


régea 
omét 
pliscul 
pikirisit 
moachía 
dárzie 
covăţele 
járpanilor 
rüdvanul 


395 kera mu 


ghiorlani 
cepeleag 
alintat 
contás 
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însă eŭ sûnt învăţat 
de la insula Tenedos, 


dar. 

făcea servicii funebru. 

taci bre. 

plecatul d-v. serv. 
leetiea ta. 
dulapul. 

blăstem grec. 
vin, măi omule. 
de la. 

cele 500 de lei. 
dar. 

ticălosule. 

nu, barbare. 
piperul. 

persdnă. 

de la insula 
degertáciunea degertá- 
ciunelor, tote sânt de- 
şertăciuni. 

intervenire. 
zăpadă. 

ciocul. 

supărat. 

prosta. 

îndrăzneală. 

albii mici. 

cailor slabi. 

trăsură veche. 

dómna me. 
mojici. 

peltic. 

resfăcat. 

spenter blănit. 


w v WV 


397 otcupcicul ghipcanilor însemnă: antreprenorul postel 


> engolpion 

» căpiţele. 

398 benghiuri 

> jarmaroc 
399 sfrijitule 
400 no gut 

> meine herenn ` 

> cenugerule 
401 momitá 

>  niboisa 

> mâţa 

402 închiorchioga 
>  boscărie 

> matrapazlürie 
> rugfetárie 

>  potlogărie 

> mertepea 
403 rutéoa 
404 nurliü 
405 cáslegile 

>  lehamete 
406 pupuicá 

>  scarpilor 
407 no! lasen sie gon geen 
408 gut... gut ser bevol 
409 sastisesci 
411 du-te pârlii 
>  şonţule 

>  prăbuşese 

> gavanogele 
412 meşterit 


>  badanale 
413 sbüntuit 
> 8cânci 


cuvântare. 

frene. 

murse. 

bálciu. 
slábánogule. 

nu bine. 

domnii mel. 
copist prost. 
maimuţă. 

nu te teme. 
pisica. 

a umfla în pene. 
scamatorie. 
pehlivánie. 

mită. 

pungăşie. 

de la rote. 
termin de joc de cái 
drágálag. 
carnavalul. 
slábesce-me. 
frumugicá. 
pantofilor. 

nu! las sé se ducă. 
bine... fórte potrivi 
uimesci. 

du-te pe pustiü. 
neamtule. 
ruinez. 
borcánele. 
mestesugit. 
bidinele. 
ştrengărit. 
plânge innédusit. 


414 cheraţită înstmnă : 


>  ghicani 
415 ghilosesce 
416 botine de glan; 
418 huesce 

>  bondariu 
419 cucoare 

420 moni 


| 49] ritos 


>  ehilosite 
> impopotonate 
422 morocünosi 
>  boit-o 
>  cotrobăit 
423 quel drole de monsieur 
494 codălghit 
425 petit fat 
> [utuianu 
>  bălălăesci 
427 dă la om fără băț 
> catadiesese 
> porumbite cucuete 
429 coţeă 
> la dubit 
490 ischiuzar 
> mi vine la mercliez 
432 hulubi 
ə» Oghealuri 
488 calăfari 
> mutunachi 
>  proeresul 
484 ett 
485 bufná 
> cutá 
436 cotorosit 


> 


> 


> 
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coquetă grecă. 
cai de postă. 
spileuesce. ` 
cipici de lac. 
vuesce. 

cărăbuş. 

cocori. 

fisii. 

eategoric. 
spălate. 
intotonate. 
tontí tăcuţi. 
văpsit-o. 
scotocit. 

ce om posnaş. 
pátit. 

lion prost. 
teran de munte. 
bălăbănesci. 
obraznic. 
injosesc. 
porumbite mo[ate. 
smecherie. 

la inchisóre. 
berbant. 

îmi vine la îndămână. 
porumbi. 
plapome. 

tocuri de imamele. 
miniatură. 
filotimiu. 
timigi. 

bufniță. 
desmerdare. 
scapat. 
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437 
438 
441 
442 


anina un dobru 
purces 

că era sé facă bica 
glodul 

colbăria 

fanarele 

coclaură 
parastuesce 
manine 

carcanu 

titirez 

zargalăi 
tegmecheriile 
catigorie 
catahrismie. 
englendisit 
apotichi ton pedon 


parrsin 

de alamâe? 
moachele 
oriste ? 
gágalnic 
am codálghit-o 
to esfeklisa 
katihris. 
marghioliile 
neski 

horăi 
hârzob 
litopisitu 
avan 

cerdac 
ostreţile 

0 falce 


însemnă: 
> 


> 


adăogi un D. 

pornit. 

era së dea jos. 

noroiul. 

prăfăria. 

felinarele. 

loc ascuns. 

represintă. 

matahale. 

cancanu. 

o jucárie de copii. 

clopoței de sanie. 

şarlataniile. 

calomnie. 

abus. 

ocupat. 

carte didactică pen 
copii. 

straniü. 

de lémóe. 

tóntele. 

poftim ? 

glumeţ. 

am pátit-o. 

am sfeclit-o. 

abatere de la lege. 

fasoanele. 

aga. 

sturăi. 

coşuleţ de brad. 

lhironica. 

grozav. 

balcon. 

grilajul. 

3 pogone (măsură) 
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471 hurducă 
473 agilitaua 
> bugituri 
479 sburdatic 

481 talgere 
484 megieşii 
497 chicotesce 
> chichirnet 
501 cusmele 
502 şaferi 
503 strae 
504 bumbil 
505 priehit 

> plachie 

> tandur 
508 teptil 

>  chilese 
510 nicsis 
911 ipochimen 

> nàsele 

> Zarnacade 
512 babornitá 
918 cheremul 
515 tincariu 
517 zacuscá 

> nagáti 
518 chitélá 
522 cocolitule 
527 bricicar 
528 jalobă 
529 sé "i durez 
> cu bănat 
530 vipiscă 

>  rătăcăniile 

» aff 


insémni: 
> 


> 
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sdruncină. 
uşurinţa. 
împinsătari. 
sglobiv. 
talere. 
vecinii. 
ride cu hohot. 
un fleac. 
căciulele de die. 
şireţi. 
haine. 
nasturii. 
grăbit. 
o mâncare de pesce. 
divan. 
pe furis. 
bei. 
supărare. 
pers6nă, 
pat de mort. 
o flóre albă. 
babă bătrână. 
la îndemână. 
băet mic. 
dejun. 
o pasere de baltă. 
nimerélá. 
desmerdatule. 
birjar. 
jalbă. 
së 'Í construez. 
cu supérare. 
un fel de găitan. 
locuri sălbatice. 
falit. 

AM 


531 daradaică însemnă: 
533 dârdâeai > 
534 şagubăţ > 
539 chitari » 
>  parastuesce > 
540 busta » 
> kera mo > 
543 de istov > 
546 de haram > 
548 jacaş > 
551 antal > 
552 melesteü » 
» a cito ti tam? » 
> haraşo » 
» pan » 
533 dusinca, no » 
> po lipovantehi » 
> niet » 
> pojalosti » 
> eazului » 
554 strofa rusă este un cântec rus. 
555 boji moi! însemnă: 
> Zëmosi > 
> pali > 
> ti padlet » 
954 na! tin scatina > 
> ]a » 
>  pastol > 
>  precrasnai > 
560 paidiom > 
563 sprafcá > 
> natpis > 
> comă > 
569 ghiftuit . > 
571 tagma > 


trăsură veche. 
spuneai fleacuri. 
glumet. 

brutari. 
represintă. 
năvală 

dómna me. 

de tot. 

degeaba. 
jăfuitor. 

bute mare. 
fácálet. 

ce este? 

bine. 

domnule. 
sufletul meü, nu. 
pe lipovenesce. 
nu. 

mé rog. 
elesteului. 


Dumnedeul men. 
pepeni galbeni. 
mişcă. 

blástémat. 


termin rus de ocară. 


da. 

stăi pe loc. 
prea frumos. 
haidem. 
cercetare. 
adeverinţă. 
virgulă. 
săturat. 
clasa. 


573 
574 
576 
578 
584 

> 

> 
587 
588 

> 
592 
593 


623 


nuri 

brasóve 
lepsit 

tues 

cantora 
hardughie 
pojarnicii 
marojna 
davai 

nima ? 

sfeti 

paşol... scari 
also fort, fort... gleich 
hârbuese 

no; paidi suda 
ah! ti selma 
velnitile 

de olac 
făcăluită 
chistrui 
mátrüsesc 
nieznaiu 
stuh 

nima, nima 
jandarnicii 
uvăi 


- bogdaprosti 


stihiile 

moroii 

dracii din tău 
simzienile 
strigiile 

turca 
chiraleisa 
toropala 


însemnă : 
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grati. 
minciuni. 
smintit. 
smintit, 
contoar. 

casă ruinată. 
pompierii. 
înghecată. 
dă. 

nu? 

sfântul. 
mergi... iute. 
aşa dar ei afară curând. 
ruïnez. 

nu; vin incóce. 
strengar 
povernele. 

de pomană. 
bătută. 
pistrui. 
espedez. 

nu sciù. 
stuf. 

nu, nu. 
jandarmii. 
vai. 
multemim. 


fiinţi fantastice, 


toroipan. 
Ve 
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694 năstruşnică 
625 nazat 

634 umblácit 
645 talniti 
648 zdaro 

649 gospodi pomilui 
650 malerchi 
655 schinuri 
656 rügaz 
anocato 
hurez 
iscodélá 
altite 


-Y V y V 


> oposum 

> anapoda 

657 tipenie 

> zăvod 

> cotarlá 

> Mhereseü 

058 cabazul 

662 ton patera 
665 hârjoană 
671 buhai 
675 pareksilose 

>  anapodos kosmos 
677 privighitorite 
689 zăplazul 

691 pe nicá, pe ceas 
» malote 
693 popuşoiului 
> buimácit 

> de istov 

> teleagá 
694 prunduească 


îns6mnă : 
> 


> 


grozavă, 

indérát. 

bătut. 

ascungétori. 

sănătos. 

Dómne miluesce. 

nume pentru cai. 

spini. 

odihnă. 

harababura. 

pasere de nópte. 

invenţie. 

cusuturile cămeşilor 
rănesci. 

ori şi cum. 

pe dos. 

nimene. 

câne mare. 

câne prost. 

ferestreü. 

gluma. 

bakcea. 

glumă prostă. 

taur. 

sa întrecut cu glu 

lume pe dos. 

subprefectorese. 

ulucul. 

necontenit. 

o haină blănită. 

porumbului. 

ameţit. 

de tot. 

căruţă próstá. 

a pune petriş. 


Dag, 
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695 curechiu 

>  tabloane 

>  potrocoale de rece- 
seméntá 

697 buleandrá 

699 a sé dura 

>  năsbutii 

700 cislă 

> sé mé capisci 

701 dixi 

702 catrinţă 

> strujenii 

703 lanu 

704. hemesitule 

705 belá 

>  florelinte 

> Mbelete 

> pšsiune 

e pudóre 

> Oficiolatá 

707 etufa 

708 salve 

711 timutasi 

căina 

> gigât 

723 amandea 

725 propice 


> haită 
733 gut 
734 poeată 
> ia wohl 
>  befehlen 
» bitte 


> distro duşcă 
735 donnerwetter 


însemnă : 


» 
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vardă. 
tablouri. 
registre de recense- 
mént. 
haină veche. 
a st construi. 
nebunii. 
socotélá teránésci. 
sé mé înţelegi. 
am dis. 
fustă teránéscá 
cocenii. 
ogorul. 
flămândule. 
frumósá. 
înflorită. 
frumuseţe. 
pasiune. 
ruşine. 
înpiegată. 
inëdusa. 
fii sánétos. 
judeceni. 
tângui. - 
subtire. 
dá năvală. 
favorabil. 
cáne prost. 
hine. 
cotétá. 
eu voiesc. 
poronciti. 
te rog. 
de-odatá 
drace. 


195 a schön, a sehr schön însemnă: 


736 ibovnica 
> mocles 
> vas ist? 


737 işala şi magala, ma- 
şala şi evala 


> urducat 
740 gucada 


> schnell, seschwind 


741 gleich 
742 ber 


743 hep, hep, hep 


144 ecce homo 
146 boldesci 
749 stomahikon 
791 guzgan 
752 postmeister 
155 topéreá 
764 adiafora 
765 hristoitie 
> fein 
6 sinchisi 
2 arhon 
4 pliroforil 
* haíu-huiu 
91 vadea 

94 bot 

5 Seàncind 
98 dulutà 

4 batojit 
811 sastisitá 
813 tontoroiu 
814 poponet 
851 gheridon 
852 resor 


» 


> 


> 


bine, foarte bine. 
amanta. 

tăcut. 

ce este? 


esclamatil, turce. 
struncinat. 
coşcogea. 

curând îndată. 
îndată. 

osebit de 

glumă pentru evrei. 
eată omul. | 
deschidi ochii mari. 
bun pentru stomah. 
ehitean. 

căpitan de postă. 
teran prost. 
indiferent. 

evlavie. 

fin. 

deconcerta. 

boer. 

lămuriri. 

náuc. 

termin. 

0 bucatá rotundi. 
plângând încet. 
termin popular. 
svântat. 

uimită. 

tantos. 

lampion. 

mësutá rotundă. 
resorul trăsurei. 
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sbanturi 
sbârciog 
servus 
umilisimus 
afanisemo 
lipon 
şuşanea 
caifetul 


9 pliroforte-mă&. 


şagrină 

a prima vista 
bageacă. 
tëpoiul 
palamariului 
telinca 
clesonurile 
baraboiu 
catalici 
bobote 
şartul ` 
dubit 
ciubotariu 
hlizesci 
pojijia 

ulucu 

ţinut 
oborócá 
fesfesele 
proşcă 
fignele 
marmuzicá 
buimăcindu-se 
scăueş 
zuliea 

aleanu 


însemnă : 
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V V V w W W W V w w w vw y 


1767 


legături de fer. 

un fel de ciupercă. 
sluga. 

cel mai supus. 
m'a prăpădit. 

aşa dar. 

puşcă lungă. 
]ucsul. 
lámuresce-mé. 
supérare. 

la ântâia vedere. 
gura de jos a coşului. 
furcea. 
paraclisierului. 
clopot de vite. 
trompetele. 

un fel de plântă 
târlici. | 
vorbesce intr'alurea. 
rânduiala. 

tábácit. 

eismarul. 

zimbefci de ris. 
menajul. 

zgheabul. 

judec. 

căciulă mare. 
dichisuri femeesci. 
prastie. 

sgomotele fustelor. 
demoazelă, 
năucindu-se. 
scăunaş. 

geloziea. 

focul inimel. 


1768 
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strâmbule. 
vorbind prin somn. 


putere. 

căuciulete. 

tronc. 

desbină. 

Dómne al puterilor. 

vitrigă. 

muschiü de căprioară 
afumată. 

se dă furiş. 

hainul. 

ostenit. 

gutuuarele. 

cinzeacă. 

virgină. 

te iubesc. 

vé iubesc. 

pasiunea. 

ametit. 

ocasiea. 

aşa st trăesc. 

da nu aşa. 

nică eŭ; dar. 

şi o chesa de tutun. 

sper. 

petreceri. 

aşa dar acum sânt 
sigur. 

ochii mei. 

grec prost. 

cap. 

dovleac. 


930 sontitule însemnă: 
>  bâiguind > 
939 strofa acésta este un cântic ţigănesc. 
941 vlagă insémná :. 
> gbérclog » 
947 popâc > 
954 desghină > 
958 kirie ton dinameon > 
965 maştigă > 
> bujánitë — > 
969 cotigesce > 
975 hapsinu 
990 strădănuit > 
997 cataroile > 
1006 sângeapă > 
1009 vergură > 
> Sas agapo » 
> ich liebe ihnen » 
1011 pasiea » 
> cárchit » 
1017 prilejul » 
1019 eti na ziso » 
» ma ohi eti » 
1020 mite ego, ma » 
> ke o kisa de kapnos » 
> elpizo » 
» Sohpeti » 
> ostoson tora ime » 
siguros 
» qmatia mu » 
>  palikaris » 
> kefali > 
> bostani > 
> tesmecheril > 


şarlatanii. 


Pag. 1021 paradizmatos harin însemnă: 
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> 0mos 
» fos mu 
1022 malista psihi mu 
> urdiea 
> late kakohrononaki 
» "i făceam kes 
1023 natos ke 
>  kalimera sas 
> poli me kakofeni 
> ela 
1026 kitakse 
> pes mu 
>  orologhion 
1027 tin patzirisa hiotiki 
1031 huzar 
1035 stacană 
> niks erdăpfel 
1036 mein Gott 
» bier in Oestereich 
>  ciubotăria 
> ich danken 
1039 ma staso 
1040 telos pandon 
> eti 
> dioti 
> dos tu ke dos tu 
> harapnico 


> chihai 
> file 
w patrida ? 


> mos tora 
1041 sas parakalo 

» pios 

> kira 


1769 


de esempla. 

însă. 

lumina me. 

dar sufletul mei. 
grămada de ómeni. 
veniţi dieavolilor. 
îi táeam. 

eată și. 

buna dimineaţa. 
mult më supără. 
vino. 

poftim. 

spune'mi. : 
orologiü. 

am păţit-o hioticesce. 
in pace. 

0 cană mare. 

nu cartofe. 
Dumnedeul mei. 
berea in Austria. 
cismáriea. 

iti malţemesc. 
da stăi. 

in fine. 

aga. 

fiind cá. 

dăi si dá'i. 
biciu mare. 
staroste de surnugiü. 
amice. 

patriea. 

insá acum. 


1770 


Pag. 1041 
A > 
> > 
» 1043 
> > 
» 1045 
» 1046 
> > 
> > 
> > 
> 1047 
> > 
> > 
> 1048 
> 1049 
> 1050 
> 1051 
> > 
> > 
> 1060 
> > 
» 1062 
> 1064 
» 1065 
> > 
» 1066 
> > 
A > 
> > 
> So 


me sinhorese. 
ti puskis 
katergari 

leháit 
pugchinete 
kaftan 

1sos 

anoite 

in das Hert 
ich verstehe nicht 
ma pu ine 

as pame 
culbeci 

me katigoria 
ein, zvei, drei 
maskaraliki 

na skaso an den 
itan skaraotki 
liebe 

du biest meine liebe 
incálcit 

botésti 

prejma 
parapanghelos 
lam pus platcă 
vajnici 

das ist gut 

das ehre 

sehr wenig 

ist ales einz 
sechs paar 
stiefel 

iott. bewalir 
cârpit 
verstehen sie? 


însemnă: 


mé cartă. O 

ce strengar. 
strengar. 

vorbit prost. 
bubusóre pe limbă. 
hainá de bolerie. 
dar. 


 ticálosule. 


în inimă. 

nu 'nteleg. 

da unde este 

hai sé mergem. 

melei. 

cu critică. 

una, două, trei 

batjocură. 

să crăp dacă n'a Í 
dieavol. 

dragă. 

eşti iubita me. 

incureat. 

şifonezi. 

în faca. 

vecinica pomenire. 

lam rénias. 

grozavi. 

il bun. 

onorea. 

prea puçin. 

tot una `i. 

O perechi. 

eisme. 

Dumnedeü ferescă. 

eálit. 

intelegi? 


Pag. 1066 ich bin kaiserliche 
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koeniglische stie- 
fel meister 
» sehr gut 
1067 udaaciü 


> tidva 
>  ciubeică 
1070 dva 


» machen sie auf 
» anikse bre 
» herein 
» gute nacht 
> ke is hronus polus 
> pola-kala 
1071 vasilisc 
1073 anikse pusti 
> dumer kerl 
» das ist eine schulerei 
1074 sie? 
> ez ist der posessor 
1075 provata 
» und ich 
1076 artic 
> Ich habe die ehre 
> filo to heri 
>  sabansairosum 
> kali spera 
1079 seceas 
1086 nátingü 
1088 avidoma 
1089 cfartalului 
>  proslăvesci 
» dele 
>  cârciocurilor 
> Sturluibat 


însemnă: 
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eü sânt cismar impé- 
rătesc si crăesc. 


forte bine. 
odogaciu. 
cápátina. 

liulea próstà. 
două. 

deschide. 
deschide mă. 
afară. 

nópte bună. 

şi la mulţi ani. 
forte bine. 
pasere fantastică 
deschide diavole. 
ticălos. 

asta ' o tălhărie. 
dumneata. 

este arendaşul. 
01. 

gi ei. 

cuvânt armenesc. 
an onorul 

sărut mâna. 
plecăciune. 

séra bună. 
îndată. 
incápütinatá. 

in realitate. 
mahalalei. 
glorifici. 

dosare. 
tertipuriler. 
nebun. 


1772 


Pag. 1093 cornet 
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> cinuri 
1097 buntaşi 
1105 culucciü 
1108 Gott verlast kein 
deitscher nicht 
> strune 
1109 scripcele 
1111 căpeană 
1112 jignicerul 
1114 contăş 
1115 ocrotirea 
1116 hărăzese 
1118 lehamite 
1119 cociugul 
1122 banabak 
> mane ghiuzel 
> aferim ciugiuk. 
1123 efendi 


> bnuum 

> kapioldas 
1124 peki 

> la dică 


1125 iuruş 
1126 hăcuese 
1128 to paroksilose 
1132 tiitura 
1134 schiţe 
1135 buluk 
1139 ciondăni 
1146 mesa 

> ma se haro 
1147 eros mu 

> komatia 

»  gligora 


însemnă: 


> 
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rang militar. 

ranguri. 

revoltanti. 

pázitor de nópte. 

Dumnedeii nu părăse 
pe nici un némt. 

córde. 

viórele. 

prindétóre. 

rang de bolerie. 

o haină cu blană. 

protectiea. 

ofer. 

de prisos. 

cogul. 

caută la mine bre. 

cântic frumos. 

bravo. 

domnule. 

spumă. 


termin turc. 


bine. 

la nevoie. 
năvală. 

tai în bucăţi forte mi 
a scrintit-o. 
un fel de joc. 
spite. 
grămadă. 
certa. 

în întru. 

sé te iubesc. 
amorul meu. 
bucățele. 
îndată. 


Pag. 1149 sosta 

> > amartia 

> fos mu 
1150 zoi mu 

> elpida mu 

>  kinuria 

> bosmachil 
1153 nurcá 
1756 meteahná 
1157 bechiu 
1158 erivatul 
1161 hübsch 
1163 polobocelo 


v w w 


> ora kali 
1165 codilghit'o 
> capchiü 


> sopa esi 

» $e parakalo 
> pragma 
1167 edo 

> emba mesa 
>  aksiologo 
orismo sas 
1168 oheske 
1169 tora 

> pasis haras 
> nostimades 
1171 sinanastrofia 
1172 steka 
tipote 

> malista 
1173 zaifeti 

> casapesco 
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1164 o vasilevs tot Galon 


1166 stavro voifise 


însemnă: 
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tocma. 
pëcate. 
lumina me. 
vieata me. 
speranta me. 
roşii. 
papuci. 

o blană. 
defect. 

de loc. 
patul. 
frumos 
butolas. 
impératul francesilor. 
drum bun. 
pátit-o. 
náuc. 
cruce-ajut&. 
taci tu. 

te rog. 
lucru. 

aici. 

intră în întru. 
minunat. 
poftim. 

nu. 

acum. 
veselie deplină. 
dulceaţă. 
adunare. 
stă. 

nimic. 

dar. 
petrecere. 
măcelăresc. 


1774 


Pag. 1173 pas’ to diavolo 


> 
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> 1 se năzare 
1175 predmetul 
1177 mastakino 
» horis mandili 
1178 ke mi kirknis 
1179 anatema su 
> istoetaki mu mesa 
» more 
1180 pu ine 
> kaimene 
» ke esena 
1181 luludia 
>  Spasesti 
1184 pupuicá 
1186 la grosi mesa 
1187 ich mache sie mein 
kniks 
» aber 
1188 hurduzi burduzi 
>  parigoria 
1189 kirie ton dinameon 
» na tos 
>  hondrokefal 
1190 ghidi anoite 
» anghelaki 
1192 proton 


> comi 
1193 ke is hronus polus 
> pame 


> steka oligo 

> is tin [braila 
1199 chircită 
1201 nătângie 
1204 těl. 


insémná: megï la diavoln. 


i se pare. 

in privinta. 

rahat. 

fără basma. 

şi nu mai dice nim 

blăstem tie. 

în camera me de culc 

bre. 

unde "i. 

sérmane. 

şi tie. 

flori. 

ameresci. 

frumusicá. 

în puşcărie. 

îţi fac complimen 
mei. 

însă. 

espresie turcă. 

mángáere. 

Dómne al puterilor. 

eatà i. 

cap gros. 

sárace prostule. 

ângeraş. 

cel ântâi. 

âncă. 

şi la mulţi ani. 

së mergem. 

stăi puçin. 

la Brăila. 

pécátosá. 

prostie. 

scop. 


Pag. 1205 hăugaşe 


v w v y 
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1220 mucalit 
1223 dugheaná 
1228 bei mu 

> evghenieï 

> proskalisit 

> aporie 
1229 colakiü 

» pan evgheniei 
1230 ilikia 
1931 arhontologhie 

> jskluzarlii 

> jpolipsis 


» aferim 
» Sfetnik 
» ama 


1232 parimit 
> eksighisescl 


> tropos 
> Silemet 
> "Hub 


1233 oktoihul 
>  papaluză 
>  turkomerit 


»  marafet 
1234 hojma 

> skopos 

>  ekpaeaoa 


>  katortosască 

>  prokopsală 
1237 calembek 

»  pazarlieuri 

>  protipenda 

>  spudaksit 

> Sturluibat 


însemnă : 


w 
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urmá de rótá. 
glumet. 
prăvălie. 
domnul mei. 
boieriei. 
invitat. 
îndoeală. 
liguşitor. 
înultei nobleţe. 
vîrsta. 

cartea boferiel. 
pehlivani. 
consideraţie. 
bravo. 
consilier. 

ce mai trébá. 


esemple. 


esplici. 

mod. 

falit. 

religie. 
cântare de biserică. 
paparudă. 
turcit. 

cu nestesug. 
necontenit. 
Scop. 
partida. 
isbutescă. 
învăţătură. 
lemn negru. 
negustorii. 
aristocrație. 
studieat. 
nebun. 


1776 
Pag. 
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» 


» 


1237 familiot însemnă: de familie. 
1238 prokimen » la scop. 

> englendisit > petrecut. 

> pitak > act de boerie. 

> Sevas » respect. 

>  nikokera » stápána casel. 
1240 huzmet » functie productivă. 
1241 paratirisit » observat. 
1242 résmiritel » revoluţiei. 

> noima > înţelesul. 
1248 balercá » butoiaş. 
1244 mein Gott > Dumnegeul mei. 
1245 first > princ. 
1246 perge > prune. 

>  ciomofaiu > plántš oträvitóre. 


>  hosentrai 


> 


pacheşti. 


>  Diealogul între aceşti dol jidani Ge carabinei este 


următorul: 

— Ce "i asta carabină? 

— Nu scil ce "i carabină? 

— Bine... carabina este o carabină cu tecă. 

— Da spune'mi ce lucru "i acesta? 

— Ascultă dar’; eù 'ţi-oiii spune! carabina este un 
obiect, care are tévá, jos un pat, la o parte o tigăiţă, 
dedesubt limba şi sus cocoşul. Dacă pui un glonţişor, 
earbă de puşcă şi câlţi, şi faci limbei o mişcare, limba 
face plosc, cocoşul trose şi téva prodnce o mare de- ` 
tunare şi cadi mort ca un câne. | 
— Ah! vai de mine. 


.— Ce este? 


—  Câne prost, ce eşti. 
— Taci, tu eşti o mascara. 


1248 ke ta lipa însemnă: şi cele-l-alte. 


1250 abrag 
1251 sineturile 


» 


» 


nereugit. 
chitancele. 


Pag. 1251 naht 


> 


x w v v 


1252 ornie 
1255 scânciţi 
1256 obligá 
1258 afierosascá 
1159 printanière 
> bisque- 
1260 truffe 
>  curechiu 
1261 holbati 
1264 sé dai iama 
» am chitit 
> (intilom 
1265 zlot 
1269 kikloforia 
1270 Bong ` 
> Odogaciu 
1271 sorta | 
1272 pravoslavnicul 
1276 Pronia 
1277 katergar ` 
1278 apelpisie 
> "ţi-am dat în párte 
1279 to prokopsamen 
> îngurluit ` 


» pehlivan ` 
1328 bratar . 

>  ogradă 

> mendrile 


> arhontologhie 
1329 tantos ` 
1330 file 
> pan-evghenestato 
>  heretismos 
> baştină ` 


insémná : 


1777 


in nümerarii. 
ceasornic. 
plángeti. 
poliţă. 
risipéscá. 
supă. 
supă de raci. 
un fel de ciuperci. 
vargá. 
ochi sgâiţi 
năvala. 
am credut. 
gentilom. 
30 parale. 
cirenlarea sângelui. 
fundă. 
un fel de miodenie. 
tocmai. 
ortodocsul. 
Providența. 
ştrengar. 
desperare. 
nimerit. 
am pátit-o. 
angageat. 
şarlatan. 
pitar, pânar. 
curte. 
trebugórele, farsele. 
cartea boleriilor. 
trufaş, mândru. 
amice. |. 
prea nobil. - 
felicitare. 
origină. 

VAN 


1778 


Pag. 1881 temenele 


E 


y> 


»  eklambrotate 


»  Proniea 

> ke megas 

» ungher 
1892 Ma 

> Aarhontas 

> Bopa 

> Sopa 

> kspnos 

»  metahirisiţi 

» tabieti 

> ighemonikon 

» talim 


18388 ogurliü 
> obijduiti 


» nato 
» to prokopsamen 
» Oboroaca 
> glik 
1334 zaifă 
1886 spudaksit 
»  Sevas 


1837 dárvalá 

1338 katahrisuri 
>  pristavilisit 
> udieaforisirea 


> bulurdisiti 

> vurta 

>  hareociluege 

> cinuri 

> pil 

v protipendisti 
1339 hula 


1340 dosélnice 


complimente turce. 
prea luminate. 
Provedinta. 

si mare. 

unghiă. 

dar, însă. 

boier. 

taci. 

bâtă. 

tutun. 
întrebuiațaţi. — . 
deprindere, obiceif. 
mărire încânfată. 
manieră. 

bun augur. 
asupriţi. 

poftim. 

am pütit-o. 

banifa. 

căciulă fanariotă. 
indispasă. 

studieat. 

respectos. 

de clacá. 

abusuri. 
recomandat. 
indiferența. 
intárijk prin decrete. 
cu ridieata, en gros. 
licitează. 

ranguri. ` 
prinde. 

boieri mari. 
critică injurátóre. 
ascunse. 


Pag. 1341 pălămidă însemnă: o barueană rea. 
» >  neprihănit > neatins. 
> >  samovoiniciea > arbitrarul. 
» 1342 fevga > fugi. 
» > disbüra » a së debarasa. 
> 1343 gherrhir » cămară boltită. 
> > mişină > furnicar. 
> 1344 dele > dosare. 
» > fanr » ferar. 
» > cárcioeuri » şiretlicari judecáto- 
reset. 
> > spovëduit * confesat. 
> >  gudorându-se > lingusindu-se cànesce. 
> » pehliváni. » garlatanii, 
» 1946 trezeste-te > deştâptă-te. 
» 1348 oblüduire » protecţie. 
» 1349 cártesti ` > arăţi nemulţămiri. 
» > uneltiri » complotari. 
> > bei ma - > Măriea ta. 
> > kaimeno > sérmanul. 
» 1350 na zisis: » sé trăesci. 
» > pulbere » praf, colb. 
» > căatură » gületi. 
» > parimie » esempla. 
> > ghidus > bufon. 
» 1351 ci că > dice că. 
» 1353 irmilici > icosari. 
> >  carboave » ruble. 
x > rohste `` > barieră. 
> > posesorul : > arendagul. 
> 1355 Gavril buzatu » caléü vestit. 
> 1356 pesehes - » present. 
» > gzémbiluri » coşuri de bücünie. 
» >  hérzoabe > 


cogulete de frande de 
brad. . 


1780 


Pag. 1856 prohorisi 
> 1357 Dănilă 


» >  priatavliseac. 


» > jalbá 

» > predmetul 
> >  peripisce 
> > régluesti 
> > həpca 

» 1358 sprafcă 


> > ispisoacele 

> >  doslogit 

> > holdal 

» > leat 

» » hirtá 

» >  zdelcă 

> >  presustviea 

» >  scripisite 

> >  povescá 

> » ponos 

» > j 

> > nsovolnicie 

» > vigavor 

> » decladarisegte 
» > Stolnacialnie 
» >  comandiroveă 
» > einovnieul 


» > podorojná 
> > podpiscă 


> » rodpiscá 

> > ostamoveă 

> > otnogenie 

> » tricapel 

» > raspolojenie 


» 1359 nacazane 


insémná : 


înainta. 

darnic. 

infáçisez. 

petitie. 

obiectul. 

motiv de proces. 

cotropesci. 

cu sila, 

cercetarea unui dosar. 

documentele vechi. 

lămurit. 

cuprinsul. 

anul. 

firtă, patrar. 

proiect de act de vin 
gare. 

pretoriul. 

parafate. - 

raport. 

acusare. 

şi. | 

arbitrar personal. 

reprimandi. 

referézá. 

gef de biuroi. 

anchetă. 

funcţionarul. 

bilet de postă. 

recepisă, . 

adeverinţă. 

mane. 

raport. 

marrată. 

formă judecátorescá. 

pedépsá. 


. 1359 rugfert 


> katertosit 

> iprocă 

> obignenie - 
1860 chilos 

> posvolit 
1961 ocroteşte 
1365 căşuneze 
1369 metehnele 

> bérlog 
1370 pilace 
1372 omët 


1376 pliroforisit 


»  dugheni 

» häi 
1377 dicanicesc 

> pugchiul 
1378 cursă 
1379 pirte 

»  domesnitit 

> injghebándu ti 


,1381 ghizdanul 


> Sgleapea 
1386 igala 
1387 polcovnice 


>  vajniee 
» Sfatul 
. .», prinosul . 
> poclon 
> ke te lipa 
. 1388 simandikoase 
>  pagol 
> Otcupul 
> hazna 


> Saranta Bklisia 


însemnă : 


mită, plată. 
isbutit. 

gi cele-l-alte. 
lămurire. 

eros în ecfă, 
permis. 
protege. 
causeze. 
defectele. 
vizuina ursului 
decrete de bolferie 
zăpadă. 
lămurit. 
magasiel. 
tocmal. 
judecătoresc. 
strengarul. 
pastilá de Serail. 
nimeresce. 
inblándit. 
formándu ti. 
portofoliul. 
tricornul. 
bravo turc. 
colonele. 
importate. 
Consiliul de ministri. 
darul. . 

cadoü. 

Si cele-l-alte. 
insemnate. 
lipsesei. 
antreprisa. 


. fisc. 


orag grec. 


. 1388 hristoitie 


1889 anaforaea 
1390 pravoslavaici 
1891 ulița 

» ipenie 

» Litve 
1892 (mamen 

> prigoneascá 

> de la o-l-altá 
1893 harnic 

> sudití 
1394 graniță ` 
1396 katigorisescü 
139; căldărămeii 
1398 răsvrătitorilor 

»  dopros 
1401 ticsesti 

» chiral 
1408 iscodim 

> tertip 
1404 plihtisisem 

> Sfetnicf 
1405 sinhisesc 
1407 surgun 
1409 séhástrie 


> smomit ` 

> mrejele 
1415 pectul 
^» asudat 


1416 brândușă 

1417 tuiari 
> dumeresc 

1418 ghiuzel 
> hos ghioldum? 
> kefinis ei? 


` insémná: 


w w w 


frică de Domnodeă. 
raportul la Domn. 
ortodocsi. 

strada. 

nici umbră de om. 
n6muri străine. 
vîrful ciabucului. 
persecute. 
înpreună. ` 

activ. 

supuşi străini. 
frontieră. 

critică.. 
paveluitori. 
revoluţionarilor. 
interogatorii. 
grămădesci. 

plântă ce vatămă grâul 
inventăm. 

mijloc vielen. 

mi se urísc. 
consilieri. 

sfiescü. 

ecsiliü. 

schit isolat. 

scos din minte. 
cursele. 

certificatul de căsătorii 
nédusit. 

flóre de tómná. 
stindard de cogi de cal 
làámuresc. 

frumâsă. 

ce mai faci? 

keful ‘ti-e bun? 
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1419 Allah amanetoolu 


1420 buiur 
1492 defteros 
1427 anostie 

> Nee 
1433 bazaconie 

» apele 
1434 mata 
1435 cireacií 
1436 rad 
1437 Epanastasis 
1488 to spati 
1439 hrăpească 

> abra. —— 
1440 veneticilor 
1441 rédiu 

» sumeatá 
. unicelul ` 

pirii 

cangea 

párle 
1442 turug 
1443 hal 

>  buchisală 

> gelma 
1447 sbirii 
1453 dihai 
1463 Cainicul 
1466 procleţilor 
1467 mezat 
1469 ghioggorea 
1470 adikie 


» 
» 
» 
» 


însemnă : 
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multemesc lui D-deü. 
poftim. 

al doilea. 

fleac. 

ridă tare. 

istorie ciudată. 
disposiţiile. 
domniea ta. 
oameni de casă. 
réfuesc. | 
revoluţie. 

sabiea. 

răpâscă. 

OU? 

străinilor. | 
pádurice Tromdeg, 
indréznétá. 

copil mic. 

face sgomot. 
Wë cu unghii. - 
nalbei. 

eama. 

stare. 

bátae înntduşită. 
injarie rusă. 
calăii. 

mult. 

sérmanul. 
blástématilor. ` 
licitaţie. 

pe de'ntregul. 
nedreptate. 


ERATA ooo 


272 in loc de am cap de cuc  citesce: ama! cap de cuc. 





283 š mergi scumpul meă . merci scumpül mei. 
300 5 ca să citesci ravagul . ca să ociteaci ravagele. 
370 š remâi to la nuntă - . remáli tu la nuntă. 


382 acu şirata $0us (audi) sirata. 

386 Frasa: Ce věd? Tatăl meü mà chíamá, etc. trebue sé 
fie rostită de Alecu, ear nu de Frundă. 

408 in loc de EY, bine, căți eumpăr, citesce: ET, vină citt cumpăr 

514 în cuplet lipsesce versul al 10-16: Ca să" dai să intelégá. 


641 in loc de urs citesce: ours. 

146 š vrei sč te incredințez , vreü së te incredintez. 
193 š pe ferestele S pe păretele. 

863 - -. m'amrápedit pe oblon , m'am rípedit la oblon. 
869 : trezător : trădător. 

870 , pentru că sânt in stare , pentru. 6 sûnt in stare. 
931 š Un înţeles - Am înţeles 

944 e te-o găsit š te-ai găsit. 

99 . Bir! Eh 


957 (Arie din Domino noir: Ah! quelle nuit! ) 
961 in loc de, observând mâna Caliopil, citesce: observand pe Caliopi. 
962 (Arie din Dame blanche: D'ici voyez ce Dean domaine.) 


912 in loc de, ai riuri, mări citesce: gi riurf mari. 

982 5 suflet românesc š suflet omenesc. 

1222 e schit de pustiiu T schit de pustnici. 

1296 E sünt multemit tocmai . sunt mulţem. cá ai ve- 
acum. nit tocmat acum. 

1231. š iskYuzarliY š iskíuzarlik. 

1285 è ocârmuirliy > ocârmnirlic.: 

1236 » arma! Š ama! i ` 

1239 T pentru cele mici ale . pentru micsurátátile iu- 
lumii mil. 

1252 š Nu "1 vorba de por s Nu "1 vorba de nas. 

1258 ñ Astfel e amorul 2 astfel e ónorul. 

1267 e Hai aşa? Š Nu "asa? ` 

1271 ; dau sorta , daŭ sosta. | 

1280 > mě omorití in casa me . mé amenint! in cana me. 

1280 , aveţi dreptate š ai dreptate. 

1313 š bocšn š pogan. 

1362 e lurcuri lucruri. 


1612 Tabloul I din actul IV se En cu frasa: Nu, nu; dar! 
hai mai degrabă, disi de Rucsanda. 
1641 în loc de, fase citeace: fage. 
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